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الحمد لله رب العالین القائل في کتابه الکریم: (وجعلناکم شعوبا 
وقبائل لتعارفوا إن آکرمکم عند الله آتقاکم). والصلاة والسلام على 
البعوث رحمة للعالین. نبینا د الصادق الأمين. وعلی آله وصحبه 
آجمعین. Lol‏ بعد: 
فعبر مسيرة الحضارة YT‏ نسانية ثمة تاريخ لشعب عریق يحكي 
حضارة dol‏ أصيلة قد آحاطها التجاهل والنسیان. وأصابها التشوبه 
والحرمان بسبب ظروف سياسية وثقافية. فغدا تاريخها ومنجزاتها 
أسير الصمت الریب. وصارت قصة تلك الشعوب لغزاً منسياً في 
جنبات التارىخ لا یکاد یعرفه الا القلیل من ذوي الدراية والعناية. 
وهذه الدراسة هي محاولة في کسر جدارالصمت الحیط بشعب 
ترکستان وقبائل البرك وحضارتهم. وقد تتبعت بالقراءة ما کتبه 
الجغر افیون والبلدانیون السلمون الأوائل عن قبانل وشعوب 
ترکستان من الأتراك وغيرهم قي القرون الإسلامية الأولى» وصولاً إلى 
التارىخ الحدیث وامتدادات تلك القبائل وتسمیاتها العاصرة. 
ولقد pial‏ الرخون الاو ائل بالقبائل التركية وبلادها وأحوالها 
الاجتماعية والثقافية واللغوبة وهجراتها ومشاركتها السياسية 
والحياتية وتأثیرها في الشعوب الجاورة وتأثرها Lye‏ وغدا ما کتبوه 
مصدرا فريدا في تاريخ وأحوال قبائل الترك. مثل ابن الفقیه الهمداني 
والشریف الإدريمسيء ورحلات تمیم بن بحرالطوعي. و آبودلف 


السعري. وابن فضلان وغیرهم. ولا غ تى لدارس الیوم عن كثيرمن 
ا معلومات التي سجلوها في دراسة تاريخ شعوب تلك البلاد وقبائلهم 
وأحوالهم في الفترة ما بين القرنین الثامن والر ابع عشرالیلادیین. 

وهذه المصادرالتاريخية فربدة في تقدمپا. وتمتاز بثراء معلوماعها 
وتنوعها وشمولهاء لكنها برغم ذلك لا تخلو من تکراروتداخل وتنافر؛ 
مما یوجب على الباحث جمعها وتمحیصما وتبويبها ودراستا في اطار 
تنسيقي یجمع آطراف الوضوع. وبؤلف ما تفرق وتناثر منه على ضوء 
الدراسات الحديثة وال کتشافات اطستجدة. 

وقد بذلت وسعي في استقصاء آخبارتلك الشعوب ومتابعها 
Las‏ الصادر العاصرة والدراسات الاركيولوجية. وقارنتها Ley‏ کتبه 
الباحثون الأتراك والترکستانیون. وكذلك الستشرقون؛ بهدف تقدیم 
صورة آکمل وآوضح عن آشهرتلك القبائل ومناطقهم. على آمل أن 
تتاح الفرصة للباحث آولغیره قي انجازدراسة موسعة عن کل قبيلة 
من تلك القبائل التي لعبت دورا هاما في تاريخ شعوب ترکستان 
وأسهمت في تاريخ العالم ااسلامي cling‏ حضارته ا مجيدة. 

كما استعرضت ما کتبه الجغر افیون السلمون الاو ائل عن 
التغزغزوبلادهم وصلتهم بالأويغوروتاريخهم, مجتهدا في ربط ماضهم 
بحاضرهم العاصر. مستهدفا إبراز أهم مظاهرهم الحضارية. وإجلاء 
بعض الغموض الذي رأيته في الدراسات العربية الحديثة التي تناولت 
جوانب من تاريخ الأويغور. Yağa‏ أن يكون هذا حافزا لدراسات 
شاملة قادمة بإذن الله. 

والموضوعات المطروحة في هذا الكتاب تعكس ما كتبه المسلمون 


الأو ائل عن ترکستان وقبائلها. ولا تغفل ما کتب عنهم وعن آخبارهم 
بعد ذلك من قبل الباحثین. وتضع آمام القاری قائمة آهم الولفات 
والدراسات التي تناولت شوونم. مع الترکییز على موضوع التغزغز 
والأويغوربما cle‏ عنهم في رحلتي بحربن تمیم الطوعي و آبي دلف 
ا مسعري. اضافة إلى موجزلتاریخ شعب الأويغور. 

ولئن كان ما قدمه الباحئون الأفاضل من دراسات وبحوث في 
هذه الموضوعات ذا قيمة علمية عالية. فاني ریت الواجب يدعوني 
لكوني أحد آبناء الأويغور إلى مشارکتهم في هذه الجولة العرفية بتناول 
الجو انب التاريخية والثقافية والاجتماعية والحضاربة لشعوب تلك 
ا منطقة وفاء لها وتعریفا ما اندرس من آخبارها. 

ونظرا ما اعتری الأسماء الجغر افية التي استعملت على مناطق 
ترکستان و أقاليمها من تحولات سياسية وتغبرات في مفاهيمها 
ودلالاتها الجيوسياسية والإقليمية بحسب الظروف المعاصرة؛ فقد 
استأذنت الأستاذ توختي أخون أركين في النقل بتصرف مما كتبه 
بعنوان (سياسة الصين .. الاسم والتاريخ) في صفحات ۱۰-۹۳ في 
كتابه (قراءات في قضية مسلمي تركستان الشرقية) ا منشور في عام 
۳ م حت تكتمل جوانب الموضوع. وقد تكرم بالموافقة 
على ذلك. فله الشکر الجزیل. 

ودسعدني أن أقدم الشكر والتقدير لكثيدر من الاخوة الکرام 
الأماجد الذين حظيت بمساعدتهم وتعاونهم في مراجعة هذه الدراسة 
وما فما من توضيح وإرشاد وعلى رأسهم الدكتورة ماجدة مخلوف. 
والد کتوربیترغولدن ,والدكتورمنقذ بن محمود السقاروالأستاذ 


توختي آخون آرکین. والدكتو ر د مرشد. والاخ الکریم لاستاذ صادق 
إسماعيل الكاشغري والد کتور عزالدین الورداني الکرام 

وأدعوالله الکریم أن يجد القاری في هذه الصفحات اثراء نافعا 
يفيد الهتمین بدراسة تاريخ ترکستان وشعوبها وقبائلهاء وأن یکون 
Lick‏ لتقدیم مزيد من الدراسات الوسعة. التي تفصّل ما آوجزته 
هذه الدراسة. وبالله التوفیق. 
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الفصل الأول : ترك.. ترکستان 


ترك .. تر کستان 


إن اسم ترکستان مصطلح جغرافي المنشاً مثل مرادفه (توران) آطلقه 
الفرس علی بلاد الترك التي كانت تتاخم بلادهم فارس OU]‏ عهد دولة كوك 
تورك" التي وصل اتساعها إلى بلخ"" » عاصمة مملکة الهیطل " عام 


» وقد ضمت القبائل التركية‎ » eo EY كوك تورك دولة آسسها بومین قاغان عام‎ O) 
م. في عهد الخان اشبرا بن‎ OAT وکانت مدينة آوتکن عاصمة لها » ثم ي عام‎ 
3] › استمی انقسمت إلى دولتین : شرقية » وغربية » ولكنهما لم تعمرا طویلا‎ 
تجزات إل دویلات صغيرة في عام م »ثم عادت إلى الاتحاد في عام‎ 
لام . انظر : كتاب‎ 43 ele ۸۲م » إلى أن تلاشت في‎ 

Tasagil, Ahmet: Gok - Turkler, Turk Tarih Kurumu Yayinlari Nu. 

VII.Dizi-Sa. 11°, Ankara ۰ 

e بلخ الآن قرية فيما یعرف بشمال آفغانستان » على خط طول 67 شرقاتقریبا‎ (Y) 
عند اليونان » وبالفارسية‎ Baktira شمالا » وهی بكترا‎ £0 YY عرض‎ be, 
القديمة باخترش » وكانت تطلق في الواقع على الإقليم وتقع على الشاطی‎ 
الجنوبی لنهر جيحون على رافده دهاس »الذي لا يتصل به الان » وهوعلى‎ 
وقد كانت‎ e الطريق التجاري المهم الذي يصل الممرات الجبلية بنهر جيحون‎ 
بلخ القصبة السياسية لولاية خراسان القديمة » ثم صبحت المركز الثقافي‎ 
مركز حضارة الاغریق في‎ Leb والديني لمملكة طخارستان » وقد عرفت قديما‎ 
۳۲۹( من الإغريق بعد غزو اسکندر المقدوني لها عام‎ LAK آسيا » ومقر ملوك‎ 
» الترجمة العربية‎ e ق.م). انظر : هارتمان » مادة بلخ » دائرة المعارف الإسلامية‎ 
. 667-086٠ [V نشر دار الشعب » مصر‎ 

(Y)‏ الهیطل هو اسم محرف من هیفتال الايرانية » استعملته المصادر الاسلامية على 
دولة عرفت تركيا باسم أق هون » ويونانيا باسم افثالييت Ephthalite‏ + يرجع 
أصولها إلى قبائل من الهون استوطنت الحوض الأدنى لنهر جيحون في القرن 
الأول الميلادي : 
انظر : مقال ليتفينسكى BA Litvinsky‏ إمبراطورية الهيطل The Hephthalites‏ 


Empire‏ ص 167-135 ك : ومقال : دانى وزملائه H. Dani‏ . ۸: الكوشان 


go T‏ ومع مرور الزمن اکتسب هذا المصطلح الذیوع والانتشار » حتی 
بين الترك » خاصة بعد أن جمع الاسلام شعوب الترك والفرس والعرب 
بروابط ثقافية ولغوية مشتركة . 

تركستان : 

وثانيها : كلمة (ستان) » لاحقة فارسية تعنى : أرض أو بلاد أو مكان « 
فهناك خراسان وسجستان » وقد استخدمها الأديب سعدي الشيرازي 
(۱۱۸۹- ۰۱۲۹۱ ) في abs‏ (كلستان) أرض الزهور » يعنى : الحديقة”" . 


شائع في لغات الأوردو والافغان والترك » وخاصة الترك الشرقبين ذات 
الاحتكاك الوثيق باللغة الفارسية » التى طغت بعد العربية على التركية في 


185-1753 ص‎ c الشرقيون والقيداريت في قندهار وكشمير والهيطل المتأخرين‎ 
: وذلك في كتاب تاريخ الحضارات في آسيا الوسطى » المجلد الثالث‎ 
Litvinsky, B. A. Zhang Guang-da & Samghabadi, R. Shabani, eds. 
History of Civilizations of Central Asia, The Crossroads of Civilizations : 
A.D. ۲۵۰-۱۷۵۰, Vol.I Unesco, Paris, 1 
موسوعة‎ : OLS وانظر آیضا : مقال د.ابراهیم قفص اوغلو : دول آتراك آسیا في‎ 
. ۱۲۵-۱۲۶ /۱ الأ اك‎ Us 
"Kafesoglu, Ibrahim": Asya Turk Devletleri, Turk Dunyasi El Kitabi : 
Birinci Cilt, Cogrrafya - Cografya-Tarih, Turk Kulturunu Arastirma 
Enstitusu, Yayinalari : Y Y Y, ۲۵ . Baski, Ankara, ۱۹۹۲, s. ۱۲۰ 
الموسوعة العربية الميسرة ¢ مادة(سعدي) » دار الشعب » القاهرة »عام‎ (Y) 
. ۱۹۸۲ ام » ص‎ 


ميادين الأدب والعلم في آسيا الوسطی في العصر الاسلامي T‏ اضطر 
الأديب الجغتاتی الشهیر : على شیر نوائی 150-14417م) على أن يؤلف 
کتابه : محاكمة اللغتین € لتأکید قدرة اللغة التركية على منافسة الفارسیة . 


والحقيقة أن العلاقات الثقافية مع الفرس علاقة عميقة وقديمة› تعود 
إلى عصر ما قبل المیلاد وتطورت بحکم الجوار » وازدهرت بالتعامل 
والتبادل والزیارات والعلاقات الا جتماعية والثقافية مع مرور الوقت . 


وبالاضافة إلى اسم (ترکستان) أو اللاحقة (ستان) » فالترك الشرقیون 
بالأخص یستعملون كلمتي (شهر) » التي تعنی بلدة » أو مدينة » بالفارسية e‏ 
و(کند- کنت) التي تعنی قرية أو مدينة بالصغدیة PC‏ ۰ كما نجد ذلك في اسم 
مدينتي (قر اشهر ویارکند) في تركستان الشرقية حالیا ‏ ومع أن كلمة (GIL)‏ 
وهي تركية الاصل ‏ تعنی : مدينة كان الاتراك يتداولوا" › إلى جانب 
کلمات (یورت - ايل - اولکه)* التي تعنی بلاد » الا أن التأثير الثقاني 


)\( د.عبد السلام عبد العزیز فهمي » شخصية اسلامية من آسیا الوسطی az os‏ 

نوائى. ..أمير الشعر الجغتائى : الموتمر الدولی. .المسلمون في آسيا الوسطی 

والقوقاز...الماضي والحاضر القاهرة › جامعة الأزهر ۱۳-۱۱ ۰ ربيع الآخر 

۶ هھ c‏ الموافق Y - YA‏ ديسمبر ۸۱۹۹۳ » وقد نشرت جمعية اللغة التركية 

بمناسبة مرور خمسمائة عام على مولده کتابه محاكمة اللغتین : 

Ail Sir Nevi: Mahakemet-ul-lugaten: Simdiki Dile Ceviren: Ishak Refet 
Istiman, Turk Dil Kurumu, Ankara, ۱٩۹۶۱, ss. Y*Y 

(Y) Sinor, Denis: The origin of Turkic Baliq *Town" in the Central Asiatic 
Journal, Wiesbaden Vol . XXV (14A) No. ۱-۲, ۲ . 

(Y) Ibid.p. 4o ۰ 

)£( حسين كاظم قدرى : تورك لغتى...تورك دیللرينك اشتقاقى وادبى لغتلرى € 

جمهوریت مطبعه سی » استانبول e Ato‏ » والمجلد الرابع › كلمات : يورت- 

يورد - يورت في صفحتي ۸۳۱-۸۳۰ :ثم المجلد الأول > دولت مطبعه سی 


الفارسي col‏ إلى ذیوع المفردات الفارسية بين الترك منذ القدم . 

وقد تمکن الاستاذ أسعد سلیمان أن یشرح بجدارة العلاقة الثقافية 
الوثيقة بين الشعوب الناطقة باللغتین التركية والفارسية في مقاله بعنوان : 
« الحوار بين توران وإيران »۲ . 

ترك » آصله ‏ وتاریخه : 

وهو المقطع الأول من اسم (ترکستان) یحتمل جذا أن یکون عند 
ظهوره اسما لاحدی الأسر الحاكمة » أو اسم قبيلة » ثم أطلق اسما لجمیع 
الشعوب والقبائل التی وخدهم الامبرطور بومین إيل قاغان (المتوفى عام 
۲ مؤسس دولة كوك تورك ؛ وذلك للإعراب عن وحدة الشعوب 
التی تجمعهم اللغة والاصل والتاریخ والعرف والثقافة . 

وقد اختلف العلماء والمرخون في أصل كلمة (ترك) واشتقاقها › وآهم 


استانبول ۱۹۳۷م » کلمات : ايل في صفحات 78-575 ۵ » اولکه في صفحتي 
430-69 . 

)١(‏ ئەسەت سؤلايمان : توران بىلەن ئىراننىڭ سۆھبىتى. شىنجاڭ مەدەنىيىتى- 
ئۈرۈمچى- 1998-يىل. 1-سان (گومۈمى 230-سان). 62-29-بەت. = اسعد 
سلیمان : حوار بين توران وايران › ثي مجلة حضارة شنجانغ › اورومجى »العام 
184A‏ العدد الأول (العدد العام ۲۳۰) .ص 1۲-۲۹ . 

(۲) ايل قاغان بومین (547- (eoo Y‏ » على إثر انتصار بومین خان على دولة جوان 
جوان Juan-juan‏ في عام poo”‏ > والتی كان یتبعها › واستقل 3L NU‏ › وتلقب 
باسم ايل قاغان » يعنى : إمبراطور الدولة » ويرد اسمه في التواريخ الصينية باسم 
تو- مین K'o-hanola- +S‏ 10-0068 . انظر كتاب مدخل تاريخ الشعوب 
التركية : 

Golden, Peter B.: An Introduction to the History of the Turkic Peoples, Otto 
Harrassowitz, Wiesbaden, Y44Y, ۹ 


هذه الآراء هي : 

۱ -يرجع بعض العلماء كلمة (ترك) إلى مصدر (تورمك) 
(Turemek)‏ » یعنی : یخلق أو یلد" ومنه (تور- تورو) » بمعنی : 
المخلوق”" ۰ وبلوغ المخلوق مرحلة النضج" . 

و یری آخر lel‏ من (تورماك ) » أي : یتسامی e‏ يتقدم OO Saye‏ 

وف إحدى الاراء الحديثة : أن كلمة (ترك) تترکب من کلمتین : (توب 
(Tup‏ أو )5 (Tu‏ › و(ارك C Erk‏ » ومع مرور الزمن اندمجت الکلمتان 
صوتیا في كلمة )5 3( وذلك SVS‏ : 

أ - (توب (Tup‏ تعنی : الأساس ‏ الاصل c‏ الجذر » و کلمة (ارك 
(Erk‏ » معناها : قوی » شجاع ‏ قادر » الحر : 

Tup+Erk = Tuwerk =Tuwurk =Turk 


ب - (تو (Tu‏ » تعني : جماعة » کل » جملة » الجمیع « و(ارك 
(Erk‏ یعنی : آقویاء » شجعان › بواسل »قوی : 


"Tu--Erk-Tuurk- Turk 


Kafesoglu, I. : Tarihte “Turk Adi" ...s. "17 .‏ )۱( 
NER‏ , 
(Y)‏ حسین کاظم قدری : تورك لغتی ... تورك ديللرنيك اشتقاقي وآدبي لغتلری » 
استانبول » معارف وکالتی /YNAYY‏ ۱۸۰ . 
E NEP‏ 
)0( ئىسراپىل يۇسۈنى: تورك سۆزىنىڭ مه‌نبه توغرىسىدا مولاهنزه تورکی تىللار 
تەتقىقانى بېيجىڭ مىللەنلەر نەشىرىياتى. 1982 بىرىنچى توب 334-329 „Da‏ 
= [سرافیل پرسف : Mio‏ حول مصدر LIS‏ فرك ... فق کتاب dolls‏ 
اللغات LS A‏ » يكين + دار نشر cola gall‏ ۱۹۸۲ .العدد ۱/ ۳۲۹ص ۳۲۹- 


۲ - (دیغیر) » استخدمها السومریون القدماء"" اسما لاله » وهی في 
لغة الهون (تينغير) (تیکری) » ول اللغة التركية )3 5( (Tengri)‏ « 
والشکل المسماری للكلمة هو OR)‏ كما هو في الا ثار المسمارية التی تعود 
لعام (۳۰۰۰ ق.م) » ويقرأ أيضًا (دينغير (Dingir‏ » ومعناه : «(JD‏ 

وفى الکتابات الصينية القديمة يوجد الشکل الصینی ( 35 ) الذي يشبه 
الشكل المسماري ORD‏ الموضح بعالیه › ویلفظ (دی) » ويفيد أيضًا إله 
السماء : 

فالکلمة الصينية دی( 1 Di‏ إذن هو لفط صيني لكلمة قديمة في 


«MEE 
: وف نفس الموضوع آیضا مقال : نه‌سروللا يولبولدى. مۇھەببەت قاسىم‎ 
تۈرك سوزی ۋە تۈركىي تىلدا سۆزلىشىدىغان خەلقلەرگە ئورتاق‎ 
ئەدەبىي تىللار. شىنجاڭ داشؤي ئىلمىي ژۇرنىلى. ئىجتىمائىي پەن‎ 
قىسمى. ئۈرۈمچى. 1983-يىل. 4-سان. = نصر الله يولبولدى - مح‎ 
قاسم : كلمة ترك واللغة الأدبية المشتركة لشعوب الناطقة باللغة التركية › في‎ 
اورومجى 1983 › العدد‎ e مجلة جامعة شنجانغ العلمية » القسم الاجتماعي‎ 
. ۵۸ ص‎ » ٤ 

)۱( آحد آقدم الأقوام التي استوطنت بلاد الرافدین » والتي كانت تسمی سومر أو 
شومر قبل الألف الخامس قبل المیلاد › وإليها يتتسبون » كما ينسب إليهم آقدم 
الحضارات الإنسانية التي نشأت على يدهم فيها . 
وقد بدأت حياتهم ببناء بيوتهم من الطين اللبن بعد تجفيف المستنقعات التي 
كانت تمتد من منطقة فوق بغداد الحالية إلى مصب النهرین في الخليج العربي 
قبل عام (۳۵۰۰ ق.م) » وعرفت نقوشهم التى خطت على ألواح طينية بالخط 
المسماري » كما عرف من ملوكهم القدماء نمركار الذي اعتبرته القوائم 
السومرية المتأخرة GU‏ ملوك الأسرة الأولى في مدينة اوروك بعد الطوفان . 
انظر : الدكتور أحمد أمين سليم » دراسات في تاريخ الشرق الأدنى » مصرء 
العراق » إيران » دار النهضة العربية » بيروت VIAR c‏ › ص 750-755 . 


مجموعة اللغات الالتائية » ومعناها الأصلي : (إله) ۰ مما يفيد أن الکلمة 
الصينية ذات ارتباط جذری بالكلمة السومرية OR)‏ ۰ وقد آخحذها 
الصینیون من القبائل غير الصينية التي كانت تسكن الشمال فى الألف الثاني 
قبل الميلاد » والتى سموها في أوائل عهدهم بأسماء صينية » مثل : رونغ 
GXRong)‏ » يعنى : المقاتل » وغوى (BE Gui)‏ » أي : جنى”" ۰ وبعد أن 
تغرف عليها الصينيون سموها باسمها (دي) » ومع توسع معرفتهم بهم 
صنفوهم إلى ثلاثة قبائل ١‏ اق دی = S‏ - اکر MUT‏ 

والشطر الأول ( دى) من الشكل المسماری CR)‏ ديغير نطقه الأتراك 
القدماء أيضًا (دى) » ومنهم استعمله الصينيون اسما على آجداد الأويغور » 
ولکن بالشکل الصینی 00 وهي مركبة من كلمة CX)‏ الذي يعنى النار » 
والتی كانت من أساليب العبادة والدعاء » أو كان رمزاً SW‏ » مضاف الیه 
الشكل:( 3 ) الذي يفيد استخفافهم بأولدك الأويغور» مع أنهم باضافة 
الشكل ( 7# ) Nas‏ من الشكل(K)‏ استخدموه لآلهتهم وملوكهم ‏ إلا أن 


)0 غەيرەتجان ئوسمان : ol:‏ ن گانالغۈسى هه‌قفنده شب جالق à‏ داشؤي 
ئىلمىي ژۇرنىلى. ئىجتىمائىي پەن قىسمى. ئۈرۈمچى. 1989-يىل 2 
سان 9-بەت. = 
غیرت Ub‏ عثمان › حول مصطلح توران »في مجلة جامعة شنجانغ العلمية › 
قسم الفلسفة والاجتماع » اورومجی ۰ ۱۹۸۹ c‏ العدد GUI‏ ص V4‏ . 

PN صن‎ m (Y) 


Eu 
في مجلة‎ e تورشون : بیان موجز عن تاريخ حضارة الأويغور القديمة‎ dual 
à ^Y ص‎ › Y- Yada e YASA: حضارة شنجانغ » اورومجى‎ 


كلا الشکلین یفیدان معنی الاله ٩‏ . 

والمۇرخ الصیتی Low‏ جیثه ن Ssu-ma-chien‏ يذكر في كتابه (تاريخ 
نامه) (التاریخ) أن الهون ينطقون كلمة (تيه ن) ( إله - السماء) » مشل تنغلی 
C (Tengli)‏ ۰ وهو تحريف صوتی لكلمة تنغری ( تنکری) . 

ویخلص SW‏ غیرت جان عثمان فى بحثه القیم إلى أن كلمة (دیغیر) 
ٍلی(تورك) » وأن الأسماء التى ترد في الوثائق الصينية القديمة دى( ) e‏ 
دیلی COKE)‏ » دینغ لينغ c (GRED Ls (TE)‏ هو تحریف BAU‏ 
axi 9‏ 

. Os 

وبالاضافة إلى الاستدلالات اللغوية التی يؤكدها س .ب . تولستوف 
Tolstov S.P‏ : وت : أ : تروفیموفا Trofimova T. A‏ : إذ يقولان إن من 
تین Aya‏ سكت yy e‏ ت وران ن yam‏ 
)0 سىماچىيەن: نەرجىمە قىلخۇچىلار قاسىم ئارىشى ۋە باشقىلار : 


تارىخىي خانىرىلەر. شىنجاڭ خەلق نەشرىياتى. تورومچی. 1989-يىل 
8-بەت. 

سماجیه ن : ترجمة : قاسم ارش وزملاؤه : الخواطر التاريخية € دار نشر 
الشعب » اورومجی 989 1 › ص ۲۸ . 

(Y)‏ سیما جيه ن مؤرخ صینی مشهور عاش في آسرة هان الغربية” Han Xi Y‏ ق.م. 
£ آب.م. » وکتب کتابه المسمی بالتاریخ Shiji‏ المؤلف من ۱۳۰ مجلدا فیما 
بين 6 ۱۰ ٩۱۰‏ ق.م . 

glk at)‏ گفستان 1 ران کانالغفسی ه‌فشده 83.82 بەت 

)8( المصدر السابق ص٤۸‏ . 

)0( الدرافیدیون : هم من آقدم الاقوام التي هاجرت إلى الهند نحو GI‏ السادس 
قبل المیلاد » من آنجاد آسیا » وانتشرت مع مرور الزمن في الهند وبخاصة في 


UM se y‏ وسومر كانت لغة السومریین هى الأقرب إلى اللغة 
c MRS I‏ علاوة أن عادات السومریین في دفن موتاهم تتشابه مع الاتراك 
القدماء في دفن حاجياتهم مع موتاهم التي یظنون eel‏ يحتاجوغا في عالم ما 
بعد الموت . 

ويشير الباحث سارغون اردیم Sargon Erdem‏ إلى ol‏ اسم شعب 
(تور و (Turukku S‏ أو (توروکوم Turukkum‏ ) وجد في النقوش المسمارية 
ویقول : بالبحث عن معنی هذه الكلمة في اللغة الا كدية ۳ e‏ یتضح Lal‏ تعنی 


جنوبها » وهناك اختلاف حول آصلهم السومری أو العیلامی . انظر : بونغارد › 
ليفين ووغوروف : الدرافیدیون : موطن آجدادهم وزمان ومراحل انتشارهم » 
الفصل الثامن من LS‏ الجدید حول الشرق القدیم » |شراف بونغارد » 
لیفین » ترجمة الدکتور ple‏ آبی ple‏ وخیر الضامن › دار التقدم » موسکو 
YAAA‏ > ص ۲٤۹-۲۹۸‏ . 

)۱( عیلام « إيلام اسم سامي الاصل آطلقه الا کادیون على النجد المرتفع الذي یقع 
إلي شرق وادی الرافدین الأسفل e‏ وهو إقليم خوزستان الذي سماه الیونانیون 
سوسا باسم عاصمته € وبذلك عرف سكانه القدماء عيلام OLS Lats e‏ يسمون 
أنفسهم حاروتى أو حافرتى » وقد نشأ فيهم في الربع الأول من الالف الثالث ق . 
م . أسرة حكمت أجزاء كبيرة من المناطق الجبلية والسهول ضمت ساحل 
الخليج العربي ومنطقة بوشير . انظر : الدكتور أحمد امين سليم : دراسات في 
تاريخ الشرق الأدنى القديم : مصر › العراق » إيران » دارالنهضة العربية » بيروت 
see 689‏ 64-3611 . 
(Y) Esin, Emil: Islamiyetten onceki Turk Kultur Tarihi ve Islama Giris, I‏ 

stanbul, Istanbul, Edebiyat Fakultesi Matbaasi 1 VA, s . ۰ 

(Y)‏ اكدية لغة سامية تنسب إلى اكاد Agad‏ عاصمة مملكة عرفت باسمها c‏ آسسها 
الملك سرجون الأول السا d‏ بلاد الرافدین عام (۲۳۰۰ ق.م). انظر : 
د.محمد أمين سلیم » دراسات في تاريخ الشرق الادنی القدیم » مصر » العراق « 
إيران » دارالنهضة العربية » بیروت ۱۹۸۹ ص ۲۷۹-۲۱۳ . 


القتل بالسلاح والضرب بالسوط « وکان آتیلا (40۳-۳0) ملك MO sli‏ 
یتلقب بالسوط الالهی" . 


Omen Sy (توره - تور) »یعنی : النظام والقانون أو العرف‎ - Y 
معناه حاکم- آمیر-‎ WAS ۰ PU gradi ويماثل فى معناه كلمة (یاسا) عند‎ 
والأویغور‎ « Y العجل القوی‎ : “İLANA Aİ يوق‎ COLE - رئیس‎ 
لرجال‎ özle ویطلق‎ e والأوزبك یستعملون (توره) بمعنی : السید المبجل‎ 
الدين ؛ تقديرًا لمعرفتهم بتعالیم الدین » كما یستعمل للافادة عن مکان‎ 


)۱( Bastov: Serif, Attila ve Hunlar, in Tarihte Turk Devletleri, Ankara 
Universitesi Rektorlugu Yayin . No. 4A, Ankara, ۱۹۸۷ Cilt, ١,5 . o£- 
YN. 

(Y) Erden, Sargon: M . O . II Binyila Ait Civiyazili Belgelerin I siginda 
Gutium / Yecuc-Me' cuc / Mogollar / Turukkum / Turkler... Turk Tarih 
Kongresi, Ankara, Y Y-Y Eylul 34A Kongreye Sunulan Bildiriler; 
Turk Tarih Kurumu Basimevi, Ankara 144 Y, Cilt : iii, ۰ 

. ۱۸۸ حسين کاظم قدری ... تورك لغتی ص‎ (Y) 

(€) Inan, Abdulkadir: Makaleler ve Incelemeler; Ankara,Turk Tarih Kurumu 
Yayin VII-Dizi-Sa, ۲ baski, Y4AV, s. ۰ 

)0( حسین کاظم قدری —- تورك لغتی ص ۱۸۸ : 

(6) قالموق : اسم آطلقه الترك المسلمون على قبيلة اویرات المغولية Oirat‏ التی 
كانت تشکل اتحادا لقبائل المغول الغربية » وقد أصبحت قوة اقليمية في عهد 
إيسن خان VEYA)‏ - 1455) ف آسیا الوسطی ‏ وأدت الحروب التی اشتعلت 
بينها وبين المانشور إلي امتداد الغزو الصینی المانشوری الي ترکستان في القرن 
الثامن عشر المیلادی . انظر : l‏ 

Boyle, J. A .: " Kalmuk " in Encyclopaedia of Islam, Lieden, Vol . IV, Y4VA, 
.م‎ 67 

(V)‏ غەيرەتجان ئوسمان : توران ئاتالغۈسى ھەققىدە. 80-به‌ت. 


مرتفع اوغا c‏ وخاصة صدر المجلس c O‏ وبالفارسية والكردية ۱ 
شجاع bey‏ © > وهو فى الابستاق الزرادشتية :اسم شعب بدوی من 
أصحاب الجیادا“ ۰ أو أن لهم أرجل الخیل »ثم عرف في LES‏ 
ha ` |‏ 
يقول : إن الكلمة یمکن قراءتها (توج- تور) (Toc-Tur)‏ » فيكون معناها 8 
وحاکم » ثم اختصر في النهاية إلى ه TES‏ والقدرة"" . 
ومن هذه الكلمة (تور) اشتقت اسم (الترك) ؛ وذلك باضافة حرف(ك) 
الذی يستخدم لصياغة الاسم فى اللغة التركية القديمة ۰ كما تركب منه 
مصطلح(توران) » وهو على وجهين : 
إما أن يكون قد حدث بإضافة اللاحقة الفارسية (ان) التى تعنى بلاد أو 
أرض مثل جيلان وديلمان فيكون فى هذا الحال (توران) » يعنى : بلاد تور › 
(Y)‏ المصدر السابق ص ۱۸۰ ۲ 
(Y)‏ مینورسکی » ف . مادة (توران) ( دائرة المعارف الإسلامية » الترجمة العربية 4 
دار الشعب » القاهرة (ب ات.)10/ QAAE‏ 
)£( المصدر السابق ص5 ۱۲ : 
Abetekov, A.&H. Yusupov: Ancient Iranian Nomads, in Western‏ )0( 
Central Asia, in History of Civilizations of Central Asia, The‏ 
development of Sedentary and Nomadic Civilizations V* * B.C.toA.‏ 
D.Yo*, ed. By Harmatta, Janos, Paris, UNESCO Publishing, Vol.‏ 
IL 1444, p. TY‏ 


C0‏ غه‌یره‌نجان گوسمان : : توران ن ئاتالغۈسى ھەققىدە. 83 -بەت. 
(V)‏ المصدر السابق ص ۸۳ . 


أي : (بلاد OII‏ » كما هو مصطلح (ترکستان) , 

أو أن يكون تركيبه باللاحقة التركية التي تعنى الجمع » وهی (OD‏ « 
فيكون معنى (توران) التورانيون » أي : الأتراك » ويستخدم الأويغور 
المعاصرون (توران) اسما للأشخاص . فالذكور منهم : توران اخون » 
توران بيك » توراخون c‏ والاناث : توران قیز » توران Mole‏ 

٤‏ - كلمة (ترك) تعنی : الخوذة أو الطاقية c‏ وأصلها (تیکرا خوادا 
2 لتى تعنی dal:‏ ذات الطرف المقوس”" › وقد جاءت في 
اسم أحد شع وب YS‏ نقوش بهيست ون 


)© مینورسکی . ”¬ ` ` 

Sas. 84 غه‌یره‌نجان ئوسمان : : تؤران ن کانالغزسی ھەققىدە.‎ (Y) 

(Y)‏ شۆرۈڭجېڭ : تۈركلەر نىڭ ئەجدادى ھەققىدىكى رىۋايەتلەر نىڭ 
كبابب خی لوخ سيدا تستجاك اى هر اسان 
ch‏ ۱986 سل کسان 455-175 
#وردع حبق جينغ : الراویات الخاصة بظهور آجداد الاتراك. .ي مجلة دراسات 

ا »اورومجى 1986 € العدد الثاني ص٥۱۷‏ . 

)8( القبائل الرعوية التي استوطنت السهوب الشمالية التي تمتد من سلسلة جبال تيان 
شان في الشرق إلي حوض الدانوب شمال البحر الأسود ني الألف الأول قبل 
الميلاد سماها اليونانيون اسكيذ Scythians‏ والغرس ساکا Saka‏ أو 
ShakalS LA‏ › بينما يقول المؤرخون اليونانيون أن الاسكيذ يسمون آنفسهم 
سوكول Sokol‏ » ومع ذلك يحاول بعض المؤرخين التمييز بين الاسمین › إذ 
xar a ed e ee‏ 
الاسكيذ على القبائل التى كانت تقيم شمال البحر الأسود . انظر : 

A- Sankrityayana, Rahula: History of ae Asia, New Age Publishers Pr . 

Ltd. N. Delhi, Y41£, p.o-\o. 
B- Betekov, A. &Yusupov, H . : Ancient Iranian Nomads in Western Central 
Asia;,; in Janos Harmatta ed. : History of Civilizations of Central Asia, 


The Development of Sedentary and nomadic civilizations : V * * B.C to 


Behiston‏ ^ التی تعرف باسم نقشی رستم Naqshi Rustam‏ التى خطت 
قبل ۲۵ قرنا بأمر من الامبرطور الأخمينى داریوس LU”‏ الفارسية 
والعيلامية وال كدية القديمة اسم (ساکا تیکرا خوادا (Saka Tigrahuada‏ 
على أنها أحد شعوب ساکا الثلاثة التي تعرف باسم (ماشاغتيا 
6 الذی سکن وراء هر سيرداريا ویتی سو »كما أن الشعب 


A.D. 0۰, UNESCO, Paris, ۱۹۹6, Vol.I, p. ۲۳-۳ ۰ 


C- Dandamayev, M . A . : Data of The Babylonian Documents from the th 


to the Oth centuries B . C. on the Sakas in Haramatta, J . ed . 


Prolegomena to the Sources on the History of Pre-Islamic Central Asia, 


Akademiai Kiado, Budapest, ۱۹۷/۹, p 4o- 1*4.‏ 
راییفسکی » الاسقوئیون » اکتشافات جديدة ومسائل جديدة » في كتاب (الجدید 
حول الشرق القدیم) » إعداد بونغارد » ليفين » وترجمة الدکتور ple‏ آبی جابر 
وخيري الضامن c‏ دار التقدم » موسکو ۱۹۸۸ ص ۱ ۲۱۱-۳ . 
وتكتب أيضا مبيستن Behistun,‏ > وف الأصل بیسیتن BİSİLUN‏ » نقش مسماري من 
أربعمائة سطر نقشه دارا الأول 486-5717 ق.م) ‏ على صخرة بهستون العالية 
عند أطراف جبال زاغروس » في منطقة کرمنشاه في إيران . 
وتشترك هذه النقوش جميعا في أنها مكتوبة بثلاث لغات » وأن النص مكرر 
بثلاث لغات هی الفارسية القديمة والعيلامية المتأخرة والاكدية » أى : البابلية . 
فالنص البابلى مکتوب بالخط المسماري الذي استعمله البابليون في أرض 
الرافدين » والنصان الفارسي والعيلامى مكتوبان بخطين مسمارين مشتقين من 
الخط البابلی . ۱ 
وأما الخط البابلی فقد کشف آسراره ادوارد هنكس Edward Hincks,‏ . انظر : 
الحضارات السامية القديمة c‏ تأليف سبتينو موسكافي » وترجمة الدكتور السيد 
یعقوب بکر ‏ دار BS‏ » بیروت ۰ ۱۹۸۲ ص ۲۹ : 
داریوس Darius I‏ هو داراالأول » وهو من آشهر ملوك الفرس الأخمینیین » 
حکم فارس فیما بين EAT OY)‏ ق.م) . انظر : الدکتور آحمد أمين سلیم › 
دراسات في تاريخ الشرق الأدنى القدیم : مصر ‏ العراق e‏ إيران › دار النهضة 
العربية Diye‏ ۰ م ص۰۰۷ . 


-D 


(۱) 


(Y) 


(Y) 


الثانی ( ساکا هاومافارغا (Saka Huamavarga‏ سکن وادی فرغانة ° . 


واسم (ساکا تیکرا خوادا) الذي يحتمل أن ترجع إليه أصل الشعوب 
التركية » وهو مصدر لاسم الترك » فهو يتركب من (خوادا) › أي : 
(القلنسوة) › و(تیکرا) ‏ أي : (رأس السهم) › وعلی ذلك فالمعنی هو 
(ساکا ذات القلنسوة المقوسة) ۲ . 

ومما يؤيد هذه النظرية أن قبيلة ياقوت وهی قبيلة تركية تسكن حاليا في 
جمهورية ذاتية باسمها ياقوتيا فى سيبيريا الروسية تسمي نفسها (ساخا) e‏ 
أي : e SL)‏ علاوة أن التواريخ الصينية تشير إلى قبيلة باسم (سهك e‏ 
سوك) ضمن شعب (ووسون I OWu-sun‏ الذى سكن غرب جبال التای » 
حيث موطن ساكا القدیم" . 


)1( وآما الشعب الثالث فهو ساكا ما بعد صغديا Saka tyaiy para sugdam‏ « ويقصد 
به ما وراء بحيرة ارال » انظر : 
Golden, Peter B .: An Introduction to the History of the Turkic Peoples p. 4 V-‏ 
^£ 
(Y) Ibid. £V.‏ 
(Y) Ibid. p. 4 YA, also read in: Prof. Devlet, Nadir : Buyuk Islam Tarihi,‏ 
Istanbul, Cag Yayinlari, ۱۹۹۳, Ek Cilt, s. YV'-YVA.‏ 
)£( یعتبر قوم ووسون Wu-sun‏ الذي ذکره هیردوت باسم ایسودون Issedones‏ ذو 
صلة مباشرة بشعب ساکا ‏ الذي آسس دولته فى شرق جبال التای فیما بين (۷۰۰ 
Ver‏ ق.م) . انظر : 
A - Golden, P . B.: . : An Introduction to the History of the Turkic Peoples, p‏ 
۰ ۵۱-۲ 
B- Sankrityayana, R . : History of Central Asia, p. Y£-£*.‏ 
)0( شۆزۈڭجېڭ : تور کله نس BL‏ ئەجدادى ھەققىدىكى رىۋايەتلەرنىىڭ 
كېلىپ چىقىشى توغرىسىدا. شىنجاڭ ئىجتىمائىي په‌نلهر تەتقىقاتى 
ئۈرۈمچى. 1986-یسل 1-سان 124-بەت. شوزونغ جینغ : الروايات 


ویحتمل أن تکون كلمة (ساکا) محرّفة من كلمة (سه ی) » یعنی : 
السهل في اللغة التركية''' » ومنهم من يردها إلى كلمة (ساقجی) التی تعنی : 
(الجندی + olus. OC led‏ اسم جد الأتراك (اشنا ) هو من كلمة 
(اسانا ) » وهی من لغة ساكا القديمة » ومعناها الثمين أو الأصیل"" . 

وقد ورد آن دی رینجی Di Renjie‏ الوزیر في اسرة تانغ T'ang Dynasty‏ 

المالكة الصينية (A VY A)‏ كان یذکر عشائر (اشنا) باسم (ته سکه ى) e‏ 
یعنی : العشائر الأصيلة“ » ولعل كلمة (تیکرا خوادا) انتهت إلى كلمة 
(تورکا) » التي تعنی : القلنسوة فى اللغة PLS II‏ ۰ ومنها إلى كلمة (ترك) . 

وبالاشارة إلى ما ورد في تاريخ Sui shu‏ الصيني أن موطن MI‏ 31 
القدماء كان بجوار جبال التاي التي تشبه الخوذة » أي : المغفرة » وکان 
الایرانیون يسمونها (تارغ) » ومنها تحرف إلى 5 Tolga UJ‏ « ثم توغولغا 
Dugulga‏ « ثم دولوغا Duluga‏ » ثم دولغا c Dulga‏ وآخیرا إلى (تورك) › 
ولا زالت في الوقت الحاضر قبيلة تركية تعرف باسم قرا قلباق Kara Kalpak‏ 


الخاصة بظهور آجداد SU‏ ...3( مجلة دراسات شنجانغ الاجتماعية › 
اورومجی ‏ عام ۱۹۸۲ › العدد الأول صء ۱۲ . 

)1( المصدر السابق ص ۱۲۷ . 

: TRIN NN he قل‎ NE ENTIS (Y) 

(۳) شوزونغ جینغ » الروایات الخاصة بظهور أجداد c x M‏ مجلة دراسات شنجاك 
الاجتماعية › اورومجی ‏ عام 1986 » العدد GLU‏ ص۱۲- ۱۲۵ = 
شۆزۈڭجېڭ : تور als‏ نس BL‏ که‌جدادی ھەققىدىكى رىۋايەتلەرنىىڭ 
كېلىپ چىقىشى توغرىسىدا. شىنجاڭ ئىجتىمائىي پەنلەر تەتقىقائى 
+ ئۈرۈمچى. 1986-يىل 2-سان: 125-124 بەت. 

)£( المصدر السابق ص۱۲۵ . 

)0( المصدر السابق ص۵5 ۱۷. 


القبیلة ذات القلنسوة السوداء( . 

(as) (Di-li) (دي لي)‎ (Di) الكلمات الصينية (دي)‎ - o 
Ding-) (دینغ- لينغ)‎ (T'e-le) له)‎ 45) (Ch'ih-le) (جيه لي)‎ (T'ieh le) 
التى استعملت في فترات مختلفة أسماء على قبائل تركية يرى بعض‎ (ling 
: الباحثين أن أصلها كالآتى‎ 

| - کلمء (توغلوغ) (Tuglog)‏ أو (توغلاغ) (Toglag)‏ »یعنی : 
صاحب اللواء ؛ إذ إنها قريبة من لفط الكلمة الصينية (دینغ- لينغ)”" e‏ أو آنها 
من كلمة (توغلی) » وهی الشارة التی تعلق على جبهة الخیل " › ومنها اسم 
قبيلة (تولون) (10115)*“ » إذ إنها قريبة من اللفظ الصینی (تيه لی) 


(\) ilhami durmuş : türk Ihami Durmuş : Türk adının ortaya çıkışı, anlamı ve 
yayılışı, akadem Bakış, cilt ٠١, sayi ۲۰, yazY*YV, ۰ 
Dr. Nevzat Gözaydin ve Dr. Recep Toparli: hüseyin namık orkun : Türk 
Sözünün Asli, Türk dil kurumu yayınları: AoY,ankara, ۲۰۱۱, Y. 
baskı . 
(Y) Kafesoglu, Ibrahim : Tarihte Turk Adi s. YAV. 
(Y) Golden, P.B.: An Introduction to the History of the Turkic Peoples. 
.م‎ 
: هناك اختلاف كبير حول تفسير كلمة توليس› وأهم ذلك‎ (8) 
أ - توليس أو تولوس هى من تولون اسم احدى قبائل الأويغور أو قبيلة إكيز‎ 
. قاكقيل‎ 
. ب - توليس هی من تولشاد بمعنى ملك الشرق‎ 
. ج - تولیس تحريف لاسم تور أو تيلى‎ 
. د - توليس اسم منطقة‎ 
انظر : جمیهن بوچۈەن ¦ تبلی خانلىقى ئارىخى ئۈستىدە ئىزەىنىش›‎ 
Owen) ne ere eve ENE فتاه کته‎ 
سان. 67-بهت. جيه ن بوجون : بحث حول تاريخ إمارة تیلی » مجلة دراسات‎ 
. 1۷ الصفحة‎ 5 «QUI العدد‎ c شنجانغ الا جتماعية > اورومجی  السنة‎ 


. CXT*ieh le) 

ب - الکلمات الصينية هى آشکال متقاربة اللفظ لمصطلح 
Altai Sİ‏ یعنی : العربة”" ؛ إذ لاتزال اللغة المغولية تحتفظ حتی الآن 
بکلمات (تلغن (Telegen‏ « (ترغه (Terge‏ « (ترغن (Tergen‏ . التی معناها 
العربة » وهی ذات صلة بكلمة (کاوجی (Kao-che‏ « أو (کا و جو (Kao-chu‏ 
التی أطلقت بدلا من(تیه لی (T'ieh-le‏ » على قبيلة (اکیز قاکقیل) ‏ أي : 
ذات العربات العالية » وقد عرفت باسم (کاوجی تينغ لينغ) 
P(Kao-che'ting -ling)‏ . 

والمستشرق بوللی بلانك Pulleyblanch‏ یعتقد أن تينغ لینغ هو تحریف 
لكلمة (تاغراغ (Tagrag‏ التی تعنی الطوق أو الاطار › وهو رسم لصوت 
العجلة المتحركة » ومنها انتهت إلى شكل(تغرك) “(Tegrek)‏ . 

ويقول الدكتور رضا نور : عندما غزا اوغوز خان مملكة التتار » وغنم 


دۈەن ليەنچىن : دىڭلىڭلا ر قاڭتىللار ۋە تۇرلار. تەرجىمە 
فلع Yap‏ معان ېلى فان وه کاب ول Bie‏ شىلق 
نەشرىيانى. ئۈرۈمچى. 1996-يىل. 1-توم 83-به‌ت. دون ليه نجین e»‏ 
لينغ وقاکقیل وتور ‏ دار نشر الشعب › شنجانغ » اورومجی ۵ & 
1 3^ 
Eberhard, W . (Cer . Nimet Ulugtug) : Cin'in Simal Komsulari, Ankara,‏ 
Y.Baski, YBaski, YAA, s. VA.‏ 
Golden, P.B.: An Introduction to the History of the Turkic Peoples.‏ )۱( 
p, «42,‏ 
(Y) Ibid.p. ۰‏ 
(Y) Ibid.p. ۰‏ 
Ibid.p. 4Y .‏ )£( 


آملاکهم وثرواتهم الكثيرة » اضطر أن یحملها على عربات سمیت (قانق) ؛ 
ذلك UII OY‏ عندما تتحرك تصدر صوتا(قانق « قانق) » وعلی ذلك 
سمی اوغوز OLE‏ قائد العربات › PC ASB)‏ 

ویحتمل أن تکون (Kanha Cel)‏ التی ترد في( الافستا)الابستاق 
الزرادشتية و(كانغ جو) (K'ang-chu)‏ التى ترد في التواریخ hefe Pinal‏ 
بلادهم » وكان مقرها صغديانا في القرون الأولى قبل الميلاد . 

ومع أن elele‏ مختصين مثل الدکتورة أ . ف : غابايين A . v : Gabain‏ 
والبروفيسور و. ابرهارد W. Eberhard‏ يرون أن تلك الكلمات الصينية 
لا Be‏ لها بكلمة (ترك ) » كما سبق إيضاحه”” ۰ ومع ذلك یری أكثر 
الباحثين الصينيين أنها تحريف لاسم(تور) » أو(تورك) » Lely‏ مسميات 
متشابهة ظهرت في فترات مختلفة تاريخيًا اسما لشعب واحد”*أوأن اختلاف 
أشكالها وألفاظها إنما يعود إلى سجلات التوارخ الصينية التي تطرقت إليه 


4 الدکتور رضانور : تورك تاریخی » معارف وکالتی نشرپاتیدن عدد‎ (3) 
ET ole Nav EO obl 
(Y) Esin, Emel: Islamiyetten Oncki Turk Kultur Tarihi ve Islama Giris, 
Istanbul, Edebiyat Fakultesi Matba. ۱۹۷۸, s. ۲۵۰ 
(Y) Kafesoglu, Ibrahim, : Tarihte "Turk Adi" Rasid Rahmeti Arart 
Icin, Ankara, s. a» "A. 
MA eT oye PRISE MET NES 
459) تهرجس مه قىلغۇچىلار: گبراهیم موتگی. 3 ئۆتكۈر. خی‎ 
نەشرىيانى. ئۈرۈمچى. بىرىنچى كىتاب» 1984-يىل‎ Sis ` 
¦. ere MT İ Mec الاجتماعية . ترجمة‎ 
. ۱۵۷ ص‎ › ١|: شنجانغ الشعبی » اورومجی » الكتاب الأول » عام‎ 


بدءًا من الاسم الأول (دی) » وانتهاء إلى اسم (توکیو) . 

وبالاضافة إلى ما ذکر في ثنايا هذا البحث عن ذلكأيقول الباحث 
الصيني BL‏ شینغ مين : في عهد «(Shang ۱۱۰۰-۱۲۰ B. Ogli‏ 
Zhou ۱۰۵۰-۷۷۱ B.C) grs‏ عرف باسم(دی) وف عهد عائلة جين 
(Chin ۲۲۰-۲۰۷ B.C) MI‏ » وعهد سلالة خه ن الأولى ) Former‏ 
(Han Y* Y-B. C.- A.D‏ « وخه ù‏ الثانية ( later Han ۲۵ A. D.-YY*‏ 
(A. D‏ سمی(ديكليك) أو (دیلی) وبعد القرن الثالث المیلادی عرف 
باسم (جیلی) أو (تیلی) . 

واذا كانت آشکال هذه الکلمات مختلفة الا أن لفظها متقارب » وحیث 
أن ھۇلاء القوم لم يكن لهم خط خاص قبل القرن السادس الميلادي € 
فالکتابات الصينية تعتبر المصدر الأول لهم › ولکن بعد أن استخدم هذا 
الشعب الکتابات التی عرفت باسم (رون (Runic‏ » فقد سجل تاريخه في 
نقوشه التي قام العالم الفنلندي ف : تومسین La W Thomsen‏ رموزها 
عندئذ عرف آن هذا الشعب OUS‏ سمى نفسه (تورك)؟ . 

1 - ترك : مأخوذة من كلمة (توقورغور çiKTogurgur‏ تترکب من 
کلمتی (توقور c (Toqur‏ أي : تسعة ‏ و(آوغور (Ogur‏ » أي : قبیلةا فیکون 
معناها : القبائل التسعة'" ۰ وهی بهذه الصيغة القديمة تشبه اسم قبيلة 


(۱) يالك شېڭمىن : ئۇيغۇرلارنىڭ که‌جدادی. شىنجاڭ ئىجتىمائىي به‌نلهر 
تەتقىقانى. ئۈرۈمچى. 4-يىل.2-سان 95-بەت. 
يانغ شينغ مين : أجداد الأويغور > مجلة دراسات شنجانغ الاجتماعية e‏ 
اورومجى »عام ۱۹۹۶ العدد Y‏ ص ۹۵ . 
(Y) Golden, P.B.: An Introduction to the History of the Turkic‏ 
Peoples. p. OA.‏ 


تغزغز » أي : توقوز اوغوز الأوغوز التسعة . 

وخلاصة القول أن كلمة (تور) قد تکون الاسم الأقدم لقبيلة أو قبائل 
الترك وخاصة أن آکثر الباحثین يرون أن الأشكال الصينية Di - Go)‏ دي لى 
45Di-li-‏ -لى T*ieh-le-‏ جيه - Ch'ih-le-, J‏ ته -له- Tele‏ - دينغ - لينغ 
coU ODing-ling‏ متشامة » وكلمات متقاربة اللفظ e‏ استخدمت اسما 
لقبائل (تور) عبر فترات التاریخ"" : ومع ذلك يجمع الباحثون بدلالة وجود 
كلمة (تيك Tik‏ ( إلى جانب كلمة (تى (Ti‏ (دي (Di‏ « وكلتاهما صينيتان 
ol‏ کلمتی (تی) أو (تيك) هو لفظ صینی لكلمة )5 OCS‏ 

ويقول ماساو Massao Moris y şa‏ : أن الباحثين اليابانيين یجمعون أن 
کلمتی ED)‏ لينغ - تيه لی) هو تحریف لاسم (تورك)۳ . 

وما يؤكد هذه الفرضية أن كلمة (تور) تفید في اللغة LS LS A‏ هی في 
اللغة الفارسية معانی القوة والشجاعة والقدرة › وکذلك کلمة (تورك) فهي 
تفید أيضًا معنی القوة والقدرة » مما يرجح أن آصلهما واحد  Oly‏ كلمة 


à S O)‏ شېڭمىن : گویغورلار نىلڭ È‏ ئەجدادى. شىنجاڭ È‏ ئىجتىمائىي په‌نلهر 

e Cd‏ مینست | و سس نا وت 

"REN çile bek T EE T 

METE ER‏ ان تى ایل اا 

بدث. = يونس Ole‏ على : ظهور اسم الترك e‏ دراسات شنجانغ الاجتماعية › 

اورومجى 2 ۱۹۹۲ العدد الأول ص AS‏ 

(Y) Togan, Zeki Velidi : Umumi Turk Tarihine Giris: Cild ۱, Enski 
Devvirlerden Y. Asra Kadar, Tarihi Arastirmalari No . Y Cild ۱, Ismail 
Akgun Matba . Istanbul ( 94 7,5 . ۰ 

(Y) Esin, Emil : Islamiyetten Onceki Turk Kultur Tarihi ve Islama Giris, s. 
Yo. 


(تورك) هى بزيادة حرف (ك) صيغة الاسم في اللغة التركية القديمة في آخر 
(تور) . 

وقد أخذت شکلها الأخير عندما استعملها بومین أيل قاغان مووسس 
دولة كوك تورك اسا Role‏ لقبائل الترك الى اتحدت تحت رایته » وعندئذ 
تزامن ظهورها في تاريخ عائلة جو Chou Shu‏ بالشکل الصینی(تو -کبو) 
(T*u-kue)‏ › أو (توجيوه (T*u-chueh‏ › ,قد ورد هذا الاسم بمناسبة ارسال 
تای تسو T'ai-tsu‏ امبرطور مملكة وی الغربية Wei His‏ سفيره إلى بومين 
ki‏ قاغان ملك كوك تورك عام 54 ۰۳۵۵ . 

وقد شرح المستشرق الفرنسى باول بليو Ob Paul Pelliot‏ كلمة (توكيو 
(T*u-kue‏ » أو (توجيوه (Tu-chueh‏ الصينية تقرأ(دو يو كيو) Dw-io-)‏ 
(kiuo‏ أو (توت - كيوت (T'uet-kiwet‏ عندئذ يقابل اللفظ (دوركوت 

(Durkut‏ › أو (توركوت (Turkut‏ » وهى صيغة جمع مغولية”" 
لكلمة(تورك ) » يعنى : (اتراك) كما أن (توركيت (Turkit‏ هي صيغة جمع 
بالصغد O‏ . 

كما يمكن قراءتها (تورکوز) (el JU (Turkuz)‏ بدلا من التاء » وتعنی : 
(آتراك) ؛ لأن حرف الزای هو أداة جمع في اللغة التركية القديمة . 


(۱) Golden, P . B.: An Introduction to the History of The Turkic Peoples, p . 
YX a 

(Y) Ibid.p. Y ۰ 

(Y) Boodberg, P. A. , Tercume. Esref Bengi Ozbilen : T'u-Chueh Turkleri 
Hakkinda Uc Not, Turk Dunyasi Arastirmalari, Istanbul 344, No. 
۱۲۷ و‎ Bo YAT. 

(£) Ibid. Y ۰ 


ولکن على ضوء قراءة لغة تاريخ Able‏ تانغ Ce ٩۰۷-۱۱۸( Tang‏ 
الصينية فان الجزء الثانى من الاسم(توجیوه (T'u-chueh‏ » وهو(جیوه 
(chueh‏ يلفظ (کیوت (Kiuet‏ » وقراءة الاسم بجزئبه یکون (کیوت توت ) 
(Kiuet T'uet-)‏ » ویمکن عند ئذ أن تکون کلمة (توت (Tuet‏ هو La‏ 
صینی لاسو( UGS‏ 

وأما في المصادر التركية » فقد ورد اسم الترك في 60 موضعًا في نقوش 
اورخون(" التركية . 

وقد وجد في نقش الأمير تونیوقوق Tonyukuk‏ العائد لعام ۷۱۲ م 
عبارة (تورك بودون) » آی : شعب JE‏ 03 » وفي النقوش الا خری الخاصة 
بملوك وأمراء دولة كوك تورك أيضًا ترد تلك العبارة . 

وخاقان كوك تورك يقول لقبائل الاغوز وتورکش والأويغور وباسمیل 
واون اوق وقيرغيز وغیرها التی تنتسب إلى شعب واحد : (تورکوم : 
بودونوم ارتی... اتراکی OC ues‏ ۰ ویشیر إلى أنه سائر القبائل التى تتفرع 


)۱( یجری نهر اورخون في شمال جمهورية منغولیا الحالية » ویتصل بنهر سیلنغا › 
حيث ينتهي إلي بحيرة بیکال . 

(Y)‏ هذا النقش الحجري الذي آقامه الوزیر تونیوقوق اکتشف في منطقة باين جوقتو 
التي تبعد نحو ٠١‏ کیلومتر عن اولان باتور عاصمة منغولیا » ویتکون النقش من 
جزأين عدد سطورهما VY‏ سطرا . 

(Y)‏ كابدؤقهييؤم خوجا ۋە باشقىلار. قه‌دمکی ئۈپغۈر يازما 
4-يىل 51-بهت. 
عبد القيوم خوجه وزملاؤه › مختارات من النقوش الأويغورية القديمة » دار نشر 
شنجانغ الشعبی c‏ اورومجی ۰ ۰۱۹۸4 ص۱٩‏ . 

)£( المصدر السابق ص19 . 


من عرق واحد هم من الأتراك ويؤكد على المعنی الشامل لاسم الترك 
فیقول : (تورك اوغوز به کلری بودونی اشديك) ‏ أي : يا آمراء الترك 
والاغوز وشعوبهم اسمعوا!" . 

وقد يختلف الشکل فیکتب (تورك) أو (توروك) حسبما هو موجود في 
شوش اورخون القديمة e‏ والاتراك عموما Turk) (3343) Le aso‏ ;¿ 
والمجریون آنسباء الترك يلفظر ما بضمة ممدودة فیقولون (توروك0۳01؟) « 
ومنهم اقتبس الروس اسم (تورك (Tork‏ في حولياتهم التاریخیة" . 

ویبدو أن كلمة (ترك) بمعناها القوة » كانت تعنی في آول الأمر : قوة 
الرب أو MI‏ كما يلاحظ في اسم (كوك تورك) » یعنی : قوة السماء أو 
الاله ‏ |3 أن كلمة )3,55 (Gok‏ » تعنی : اللون الأزرق كما تعنی السماء e‏ 
ویرمز بها إلى الاله في السماء € إذ كان الأتراك القدماء يؤمنون باله واحد في 
السماء یسمونه (کوك تنغری 608۵7 (Gok‏ أو ب (الإله العظیم) ( Ulug‏ 
“(Tengri‏ ۰ كما أن ألقاب مل و کهم (تتکری قاغان) أو( تتکریقوت) أو 
(قوتلوق یابغو) c‏ هى صفات تفید تقدیس وتألیه الملوك والأمراء » ومنها 
كانت تأكيد الصلة مع الكلمة السومرية (ديغير) . 

: في التاربخ‎ a 

إن كلمة Oly 3 JI‏ ظهرت اسمّا Gle‏ لقبائل GAA‏ عهد كوك تورك » 


. ۷۰ المصدر السابق ص‎ (1) 
(Y) Kafesoglu, I.: Tarihte "Turk Adi" s. YYY. 
(Y) Kalafat, Yasar: Turk Adinin Ilahi Muhtevasina Dair : Turk Dunyasi 
Arastirmalari, Istanbul, ( 9 9 7, No. Y*s,s. Yi Y. 
غهیره‌نجان ئوسمان : تؤران ئاتالغۈسى هه‌ققنده. 84-به‌ت‎ C£) 


إلا أن الاستقراء التاريخي يفيد أن هذا الاسم كان موجودًا فى الاصل كاسم 
لقبيلة أو عشيرة أو قوم قبل ذلك التاريخ بوقت طويل » ولم يكن ظهورها 
صدفة » بل لها جذور فى عمق التاريخ » ويمكن أن يلخص تاريخها كالاتي : 

١‏ - تذكر الروايات الإسرائيلية أن (ترك) هو من نسل نوح عليه 
السلام ؛ إذ تشير إلى أن (ترك) هو ابن يافث بن نوح عليه السلام » ومع أن 
اسم (ترك) لم يرد في التوراة » إلا أن ذلك نقل من كتابات سريانية”" . 

وهكذا يورد الطبرى وابن الأثير والمسعودى ومحمود الكاشغرى 
وأبو الغازی بهادر خان في abs‏ : شجرة الترك » أن ترك هو ولد يافث بن 
نوح عليه السلام"" . 

Y‏ الأساطير الإيرانية تفيد أن فريدون بن جمشيد - وهو إله الآرايين 
أو الأب الأسطورى لهم - قسّم مملكته الواسعة بين أولاده الثلاثة : سرم 
وايراج واتواج أو تواج . 

ويورد آبو القاسم الفردوسى (۱۰۲۹-۹۶۰) في ملحمته : الشاهنامه 
آسماء هؤلاء الثلاثة : سلم » وتور » وایرج . 

وکان نصيب (سلم) أو سرم البلاد التى في الغرب روم وخار › وعرف 
لقبه خاروخدای . 


Kafesoglu, I. : Tarihte “ Turk Adi * s. ۰‏ )\( 
(Y)‏ الطبري › آبو جعفر بن جریر : تاريخ الأمم والملوك » دار القاموس الحدیث 
للطباعة والنشر بيروت e)‏ . ب) ۲۳۲۱ 
ابن الأثير » محمد بن محمد بن عبد الكريم الشيباني : الكامل في التاريخ » دار 
الکتب العلمية › بیروت « 987 ١‏ 1/۰ . 
أبو الغازي بهادر خان » خيوه خانی : تورك شسجره سى e‏ استانبول 
09 ص ۱۳ . 


وأخذ الثانی (تور) ممالك الشرق › فأصبح یعرف باسم توران شاه » 
ol‏ : ملك بلاد تور . 

وعرف مملكة (ایرج) باسم POL al‏ 

كما يذكر خرداذبه أن فریدون قسم الارض بين بنيه الثلاث : 

فملك سلم وهو شرم على المغرب » فملوك الروم والسغد من ولده . 

وملك طوش ۰ وهو طوج على المشرق فملوك الترك والصین من 
ولده . 

وملك إيران وهو ايراج على ایرانشهر وهو العراق » فالاکاسرة ملوك 
العراق من ولده'" . 

وقد ورد في الابستاق Avesta‏ وهی بقایا تراتیل زرادشت المولود عام 
)9 ق.م) (توره) اسم شعب بدوی » كما وردت فيه هذه العبارة (آسو 
آسبه) » ومعناها : آصحاب Pokal‏ ۰ كما ذکر آنهم آعداء الایرانیین والدین 
القوي“ . 

وف OLS‏ دینکرت البهلوي الذي يشير إلى OLS‏ ابستاق المفقود » 
خر تقسيم العالم بين آولاد فری دون أو ثرايتونه « |5 بقال أن 
ثرایتونه Thraetona‏ له ثلاثة آبنای هم : 


ایریا Airya‏ الذي كانت إيران من نصیبه . 


Kafesoglu, I. : Tarihte "Turk Adi ۰‏ )\( 
(Y)‏ مینورسکی ‏ ف . : مادة (توران) » داثرة المعارف الاسلامية » الترجمة العربية › 
دار الشعب › القاهرة (ت :با ۱۲۷/۱ . 
NC ED‏ | 
yağli yasi ©‏ ۱۳۲ , 


ثم سايريما Sairima‏ الاراضي الغربية . 

ثم تورا Tora.‏ الأراضي الشرقية . 

كما أن توریا Turiya‏ استخدم اسما على البلاد التی تسمي توران" . 

(Turukku تشير الکتابات المسمارية إلى شعب یسمی(تورکو‎ - Y 
فى الألف الثالث قبل‎ Aİ شمال ما بين‎ CTurukkum آو(تورکوم‎ 
. علیهم ذلك الاسم‎ Gİbİ المیلاد » وآن سامی ما بين الرافدین‎ 

ویقول سادی بایرام Sadi Bayram‏ أن الشواهد التاريخية ودراسة 


النقوش الأثرية التي تعود إلى (۱۸۰۰ق . م) تفید أن قبيلة (تورکو 
(Turukku‏ قد عاشت d‏ سفوح JU‏ زاغرۈس 9 La bt‏ بين 
الرافدین* . 

ویقول ف . ن : اوشاکوف أن نقوش (اورارتو (Urartu‏ التی کتبت في 
عام c vYY)‏ . م) ذکرت اسم شعب (تورو (Turu‏ © » ثم 2 كلمة (دي 
(Ti gDi‏ أو( تيك 16 ) فى تواريخ الأسر الصينية القديمة اسما لشعوب 


)1( Czaplicka, Marie A .: The Turks of Central Asia : The History and at the 
Present Day, Amsterdam, Philo Press, YXAVY, p. VA. 
منطقة مابين دجلة والفرات 3 تمتد من جبال کردستان حتی الخلیج بين جبال‎ (Y) 
. زاغروس وبادية الشام‎ 

» سلسلة جبال بر كانية تمتد ما بين بحيرة وان ومضیق هرمز‎ Zagros زاغراوس‎ (Y) 
: وتفصل بين الهضبة الايرانية وسهل ما بين الرافدین » وتنحدر نحو الخلیج‎ 
(£) Bayram, Sadi : Where was the first Homeland of Turks : Trace of Noah's 
Ark on the south East Anatolia : Proto-Turks, X . Turk Tarih Kongresi, 

Ankara, YY-YA Eylul ۰ 
(o) Gurun, Kamuran : Turkler ve Turk Devletleri Tarihi, Bilgi Yayon, 
Ankara, Ynci Baski, ١585, ۰ 


كانت تقطن شمال وغرب الصین ف الالف الثاني قبل المیلاد . 

ومع أن بعض المورخین يختلفون في علاقتها SAL‏ واسمهم الا أن 
بعضهم يؤكد أن هذا الاسم یعنی (الترك) بالذات » وان كانت تطلق على 
بقية الشعوب غير تركية CA‏ التي كانت تقطن شمال الصيرإإذيقول 
البروفیسور زکی ولیدی توغان : إن الفرضية التي تفید أن قبائل تيك هم 
الأتراك هي فرضية شائعة( . 

٤‏ - يذكر المستشرق الالمانی هامر J. v. Hammer‏ إلى أن كلمة 
(توغارما (Togharm‏ المذكورة فى التوراة قد تعنی VSN AN‏ ۰ وقد یکون 
(توغا (Tugar‏ اسم حفید یافث بن نوح عليه السلام c‏ الذي يقال أن الترك 
من Pal‏ » ویقال أن النبی حزقیال الذي عاش في ESA)‏ ق.م) آشار إلى أن 
الترك في نواحي آسیا الوسطی كما ذکر ذلك المؤرخ البهودي جوزیف 
فلافیوس Josephe Flavius‏ بقوله : يعيش الترك في الأراضي الواسعة التي 
تمتد من غرب مملكة دارا » وهم شعب كبير ینقسم إلى تسعة فروع © 
والصين تتبعهم . 

كما ينقل فلافیوس نصا ترکیا كتبه آتراك بایات بالأحرف العبرية في 
شمال العراق الذین استوطنوها قبل قبيلة قایی آجداد العثمانيين بنحو 
ثلائمائة عام cle‏ فيه : 


(3) Togan, Zeki Velidi: Umumi Turk Tarihine Giris....S. £** . 

(Y) Gurun, Kamuran:Turkler ve Turk Devletleri ... s. 07. 

(Y) Kafesoglu, Dr. Irahim: Turk Milli Kulturu, Bogazici Yayin, Istanbul, 
Ynci . Baski, YAAY,s. éY. 


تورك توراندن کیلار خان اولا توم آجون توران اولا rr‏ ۱ 

0- المؤرخ الیونانی هیرودوت SJ; Herodotos‏ من ضمن الشعوب 
التی تعيش فى الشرق شعب (تارغیتا (Targita‏ › ویرجح هامر J. v:‏ 
Hammer‏ أن یکون ذلك الشعب هو OCS DN)‏ 

كما یقول النمساوی توماشك OL: W . Tomaschek‏ شعب (یورکای 
(Yurkae‏ الذى e jS Jo‏ المؤرخ هیرودوت LA, Herodotos‏ ضمن الاقوام 
التی تسكن آراضی الاسکیذ هو( تورکای F(Turkae‏ . 

و آما الجغرافوی بطلیموس Ptolemeus‏ فقد آشارالی أن آقوام كوميذاي 
Komidhai‏ وقراتاي Karatai‏ وتورماي Toormai‏ هم من فروع الاسكيذ 
الذين يقيمون حول فرغانه » وأن هذه الأقوام هم من (الترك) e‏ وأن كلمة 
مئل : بلينيوس سکوندوس Plinius Secundus‏ ویومبنیوس ملا 

Pomponius Mela‏ أن (توركيا (Turcae‏ شعب يعيش فى الأر امین اک 
تمتد بين نهرى اتيل (الفولغا) وياييق (اورال) فى القرن الخامس المیلادی 
قبل المیلاد" . 

وآما البیزنطیون الذین كانت لهم اتصالات مباشرة مع دولة كوك تورك 
فقد آشار اغاثیاس Agathias‏ (المتوفى (oA Yee‏ إلى بلادهم باسم 
Anadol, Cemal: Tarihe Hukmeden Millet: Turkler, Istanbul, Kamer‏ )\( 

Yayin NoYayinNo . VY baski ۲, Ybaski, ۱۹۹۷, Brinci Cilt, s. Yo. 
(Y) Gurun, Kamuran: Turkler ve Turk Devletleri.. s. 07. 
(Y) Kafesoglu, Ibrahim: "Turk Adi" ...s.Y*V. 


(<) Togan, Zeki Velidi: Umumi Turk Tarihine Giris, ...s. ۷ ۰ 
(0) Idid.s.f*. 


Turkhia Us 5 5)‏ ) في سياق کلامه عن دولة كوك تورك" ol as.‏ 
البیزنطیین المهاجرین إلى إيطاليا بعد أن فتح الأتراك المسلمون مدينة 
القسطنطينية اعتبروهم آحفاد آبناء طروادة e‏ ویحتمل عندئذ أن تکون 
(ترویا (Troya‏ هو الشکل القدیم لاسم e)‏ 

6 - پذکر المستشرقان ج : مارکوارت Marguart‏ . 1 وسانت مارتین 
V : De St. Martin‏ » أن المصادر الهندية القديمة آشارت إلى الترك باسم 
(تورا (Turukha‏ أو(تورشكا 6668 وهی الترجمة 
السنسکريتية *" لكلمة ( تورا ) التي في الابستاق الزرادشتية ° . 

وخرف التبتیون اسم (الترك) إلى )952 (Drugu sé‏ وأما العرب القدماء 
فقد ذکر شاعرهم النابغة الذبيانى(المتوفى عام ٤‏ 6م.) : 

قعودا له غسان يرجون آوبه وترك ورهط الأعجمين وکابل 

و حسان بن حنظلة (۱۲۸-۵۰۹م) : 

وأعطيت کسری ما آرادوا ولم آکن لا ترکه فى الخیل یعثر راجلا 

بذلت له ظهر الضبیب وقد بدت مسومة من خیل ترك وکابلا" 


(0) Kafesoglu, I. : "Turk Adi",...s.Y\Y. 
(Y) Kafesoglu,I.: "Turk Adi", ۰ 
(Y) Kafesoglu, I . : Turk Milli Kulturu «...s. éY. 
هی |حدی اللغات الهندو-آوربية القديمة التی تعتبر لغة‎ Sanskrit السنسكريتية‎ (8) 
۱ | الهندوس الاصلية‎ 
مینورسکی » ف . :مادة (توران ) في دائرة المعارف الإسلامية » الترجمة العربية‎ (0) 
15. /٠ 
(3) Kitapci, Prof. Zekeriya : Turk Varligi : Hz . Peygamber'in Hadislerinde 
Selcuklular, Mogollar, Osmanlilar, Istanbul, Turk Dunyasi Arastirmalari 
Vakfi, Y4A4,s.0*. 


ترکستان ... توران تطابق واختلاف 

ترکستان ... الجيوسياسي : 

5 ]15 كان اسم (الترك) مصطلحا قوميً لجمیع القبائل التي تنتمي إلى 
آورومة واحدة » في عهد كوك تورك » فقد كان اسم (ترکستان) Glas‏ 
جغرافيً » ويعني به : البلدان التي كانت تقطنه القبائل التركية » ویوجد هذا 
المعنی واضحاً في کتب الجغرافية العربية الاسلامية » فمثلا یقول ياقوت 
الحموي المتوفى 16 6 ه/ ۱۲۲۸م: ترکستان اسم جامع لجمیع بلاد الترك e‏ 
ثم یفصّل الحموي فیذکر أن آوسع بلاد الترك » بلاد التغزغز وحدهم الصین 
والتبت ‏ والخرلخ » والكيماك » والغز » والجفر » والبجناك » والبذکش e‏ 
وآذکش ‏ وخفشاق » وخرخیز » وأول حدهم من جهة المسلمین 


۲ VOL 


المتوفي في عام ۵۳۰۰/ eA Y Y‏ »الذي يقول : بلدان الأتراك التغزغز e‏ 
وبلادهم آوسع بلدان الترك » وحدّهم : الصين › والتبت › والخرلخ » 
والكيماك » والغز » والجفر » والبجاناك c‏ والترکش ‏ واذکش » وخفشاخ » 
وخرخیز » وبها مسك » والخرلخ » والخزلج » وهما من هذا الجانب من 
النهر » وآما مدينة فاراب فان فیها مسلحة للمسلمین » ومسلحة للأتراك 
الخرلخية » وجميع مدائن الترك ستة عشرة مدین ÜR‏ ۰ وک ذلك 
)3( ياقوت الحموي :معجم البلدان »دار صادر » بیروت ۰۱۹۹۵ 33/6 5 

» ابن خرداذبه » المسالك والممالك » مکتبة الثقافة الدينية » القاهرة بدون تاريخ‎ (Y) 

. 3١ ص‎ 


الإصطخري"'' ۰ وابن الفقیه"" e‏ وابن حوقل"" ۰ وكذلك ابو زید البلخى © 

ویستعملون بلدان وبلاد ودیار وأرض الاتراك في مقابل اسم ( ترکستان) 
في التعمیم » وف التفصیل یذکرون بلدان قبائل الأتراك باسمائها كما مر 
بعالیه . 


عهدهم » وآول من استخدمه من الجغرافیین العرب اليعقوبي المتوفى في عام 
۵۶ م في کتابه (البلدان ) » وکتبه (ترك ستان) من OO yal‏ 
وذکره المقدسي المتوفى في عام ac E‏ 


وني صدر الإسلام مع ظهور اسم (بلاد ما وراء النهر) » أصبح اسم 
(ترکستان) يطلق على المناطق التي تقع شمال شرق ما وراء النهر e‏ 
et Ls‏ على ترکستان الشرقية c‏ حیث بعدد ابن کثیر ف کتابه (البداية 
والنهایة) : کاشغر » وبلاساغون » وختن baş‏ از S sav‏ کسان e‏ 


(۱) الاصطخري c‏ المس الك والممالك ‏ وزارة الثقافة والارشاد القومي 
۷۱ ص ۱۹-۱۸ . ۱ 

(۲) ابن الفقیه OLS c‏ البلدان » عالم الکتب ‏ بیروت 416اه / ۰۱۹۹7 
ce‏ 3 . 

(۳) ابن حوقل » کتاب صورة الأرض › دار مكتبة الحياة » بيروت 979 1 › ص ١‏ 

)£( زيد البلخي » البدء والتاریخ » مكتبة الأسدي › طهران 1966 JY‏ 1 . 

)0( اليعقوبي » أحمد بن أبي یعقوب ‏ كتاب البلدان » طبع بريل » ليدن 1860 3 
Viya‏ 

)1( المقدسي المتوفى في عام 9 لاه/ 2۱۰۰۰ آحسن التقاسیم في معرفة الأقاليم › 
مکتبة المدبولي ‏ القاهرة» ط ۱۹۹۱/۱۱۱۳ ص۱۹ و۳۲۵ . 

(V)‏ ابن کثیر ‏ الحافظ عماد الدین آبو الفداء إسماعيل بن عمر بن کثیر القرشي 
الدمشقي (۷۷-۷۰۱ه) e‏ تحقیق الدکتور عبد الله بن عبد المحسن التركي ¢ 
البدانة والدياية »م که Gesell‏ والتراسات a sad‏ والاسلاشلابدار الهجر › 


والمغربي المتوفى في عام 16805 هھ / 1186 م یقول : ترکستان هو اقلیم 
طویل » له قاعدة غربية › وهي کاشغر » وموضوعها حیث الطول مائة وآربع 
عشرة درجة » والعرض سبع وثلائون درجة وعشرون دقيقة » والثانية شرقية 
برسخان » موضوعها حیث الطول مائة وثمان عشرة درجة وآربعون دقيقة › 
والعرض آربعون درجة وستون PLES‏ » ویصدق هذا على مایقوله 
آبو الفداء المتوفى في عام ۷۳۲ ه/ ۰۱۳۳۱ حيث یقول : کاشغر قاعدة 
tes a‏ 

Ul y‏ الدمشقي المتوفى في عام ۷۲۲ ه/ ۰۵۱۳۲۲ فانه يشير إلى أن نهر 
سیحون وهو نر الشاش . الفارق بين الهياطلة التي تسمی : تولان » 
ویسمی LAT‏ : بلاد ما وراء النهر » وبين بلاد ترکستان » ویذکر D ol‏ بلد 
ترکستان من المدن مما يلي المشرق : کاشغر » وکروان » واوال وطاخس ‏ 
وهي القصبة » واوش » وخوتن › وقبا › وخوفند » وجند » وکاسان € وهي 
القصبة آیضا » ومرغینان › وبلاساغون » ومنکان » واردولاب c‏ وحلاب e‏ 
ولکل مدينة مما ذکرناه كورة تشتمل على قری ذات آنبار وآشجار » dio‏ 
طرف هذا الحیز مما يلي بلاد الخطا ناحیتان : آحدهما بدخشان العلیا » 
والأخرى بدخشان السفلی » وهي حذ الصین › وفي بلاد فرغانه مغربا 
إسفيجاب ویسمی خجندة الأولى › وفاراب » والطراز » ويلي هذا الصقع 


القاهرة ۱6۱۹ه/ 0۱۹۹۸ ۲۳/۱۵ . 

O)‏ آبو الحسن على بن موسی بن سعید المغربي ‏ الجغرافیا » المکتب التجاري 
للطباعة والنشر والتوزيع » بيروت ۱۹۷۰ .ص ۱۷۵ . 

. SAY دار صادر » بيروت بدون تاريخ » ص‎ c أبو الفداء » تقويم البلدان‎ (Y) 


بلاد الشاش c‏ وایلاق » وهما صقع واحد"" . 

ویتضح مما سبق أن الکتب الجغرافیا العربية الأولى جعلت ترکستان 
Cali]‏ منفصلا عن ما وراء النهر » وجعلت سیحون وهو نهر سیرداریا الحد 
الفاصل بینهما » مع أن أكثر مناطق ما وراء النهر هي من ترکستان » وکلما 
آضیف منها إلى ما وراء النهر اعتبر منها كما یظهر من قول آبي الفداء : (ذکر 
ماوراء النهر » وما آضیف إليه من بلاد ترکستان) OP‏ » كما توکد تلك 
المصادر آن کاشغر هي قاعدة ترکستان . 

والکتب التاريخية والجغرافية التي کتبها التركستانيون باللغة الفارسية في 
ذلك العهد الأول من التاریخ الاسلامي يتردد فیها اسم (ترکستان) » ومن 
ذلك النرشخي المتوفي في عام [AY EA‏ 959 م. في als‏ تاريخ بخاری » do‏ 
OLS‏ حدود العالم » الجغرانی الذي آلف في عام ۳۷۲ ه/ ۹۸۲م e‏ 
والكرديزي المتوفى في عام EEY‏ ه/ ١١٠٠م‏ في زين الأخبار › والبيهقي 
المتوفى في عام ۱۰۷۷/۷۰ e‏ تاريخ البيهقي »عن الغزنویین » 
والرواندي المتوفى في عام EY‏ هھ / (e 1 EY‏ کتابه : راحة الصدور وآية 
السرور › عن تاريخ الدولة السلجوقية » ومجد الدین محمد بن عدنان الذي 
آلف کتابه تاريخ ترکستان » عن القراخانیین في عام ۱۳۰ ه/ ۰۸۱۲۳۲ 
وكذلك العوفي ومجد الدین البغدادي ورشید الدین الوطواط في کتبهم عن 
السلاجقة » والخوارزميين » یشیرون إلى آراضي مملكة القراخانیین باسم : 
ترکستان » والجويني المتوفى في عام 681 هھ / ۸۱۲۸۳ ف تاريخه 


بیروت ۱۹۸۸ › ص ۹۶ و۲۲۱ 5 
(Y)‏ آبو الفداء » تقویم البلدان c‏ دار صادر » بیروت بدون تاريخ » ص £AY‏ ۱ 


(جهانكشاي = تاريخ العالم ) » ورشید الدین الهمذاني المتوفى في عام 
۱۳۱۸/۸ في تاريخه (جوامع التواریخ) » عن المغول والاتراك 
والفرس » وحمد الله مستوفى القزويني المتوفی في عام ۷٠١‏ هفي کتابه تاريخ 
کزیده . 

ومع استقرار المغول في إيران عاد اسم ( توران) إلى الاستعمال » الذي 
أصبح يعني ديار المغول » وتركستان › وبلاد ما وراء النهر » كما يشير إلى 
ذلك العمري المتوفى في عام c aVEV‏ حيث يذكر أن ترکستان وما وراء 

3 - به 

النهر في أحد قسمي توران مما نبذ الاسلام » واقعة بشرق محض آخذ إلى 
الجنوب يحدها السند من جنوبها » والصين من شرقها"" . 

والقلقشندي المتوفى في عام Y‏ 7/ه/ 1518م الذي أطلق على ما بيد 
بني جنکیز خان مملكة توران » وقسمها إلى ثلائة أقسام » جعل في القسم 
الأول منها : غزنة » وبخارى e‏ وعامة ما وراء النهر » وتركستان » وكتب عن 
تركستان نقلا : وهي مملكة لو انفردت لكانت ملكا كبيراً » وسلطنة جليلة 
(زهرة الدنيا » وطراز الأرض بلاد الترك) » وهو المراد بقولهم بلاد 
SSVI‏ » وقال : قاعدتها قاشغر » وذکر من مدا فاراب » ختن » جند > 
|سفیجاب » طراز , تيلي (إيلي) » آلمالیق › كجك (غولجه) " . 

وفي عهد المغول انتقل اسم ( ترکستان ) إلى المصادر الأوروبية › إذ 
یقول المستشرق الفرنسي باول Paul Pelliot y‏ :3( عام ۱۳۰۷ الميلادية 


)١(‏ ابن فضل الله شهاب الدین بن أحمد العمري ‏ مسالك الأبصار في ممالك 
الأمصار دار الکتاب العلمية » بيروت ۰ [Y‏ ۲۲ . 

(۲) أبو العباس أحمد القلقشندي c‏ صبح الاعشی ‏ دار الکتب الخديوية › المطبعة 
الألميرية » القاهرة 31 3اه/ 0۱۹۱6 ETA/E‏ ۰44۲-460۰ 1۸۵ . 


أدخل هیشوم Hethum‏ إلى المولفات الغربية اسم ( ترکستان) بالشکل 
1 »¢ واقتبس الرحالة الإنكليزي سير جون ماوندفيل Sir John‏ 
6 المتوفی في عام ۱۳۷۲م ما كتبه الأرمن عن الفرس والترك من 
كتاب (تار يخ الشرق C Historia Orientalis‏ الذي ألفه هايتونه112(0 أو 
هيثوم الثاني » هو ملك أرمينيا الذي زار أمراء المغول لعقد تحالف صليبي 
مغولي ضد المسلمين"" . 

مدينة تركستان : 

وفي عام ٠٦۲‏ ه/ 65١١م‏ دفن الشيخ أحمد بن إبراهيم يسوي في 
ضاحية (يسه) التابعة لبلدة شاوغر › التي تقع على ضفة المجرى الاوسط 
لنهر سيحون اليمنى ‏ ومع انتشار شهرة الشيخ أحمد يسوي - وهو مؤسس 
الطريقة الصوفية المعروفة باليسوية التي شاعت بين عامة الناس - حظي 
ضريحه بالزيارة والاقبال » وغدت (يسه) مركز حضارة واقتصاد وأعمال « 
ومع مرور الوقت تلاشت بلدة (شاوغر) وذهب اسمها › إذ لم يعد 
المؤرخون يذكرون اسمها كثيراً بعد القرن الثاني عشر الميلادي » وني عهد 
تيمورلنك لم تكن تعرف إلا باسم (يسه )» وقد زاد من شهرتها أن تيمورلنك 
زارها وبنى ضریحاً فخمً على القبر في عام ۱۳۹۷م » ومع ذلك كانت بلدة 
صغيرة كما ذكرها شريف الدين يزدي 3( كتابه P Cal b)‏ . 


(۱) Frai Haitón, Chuan Ferrández de Heredia : La flor de las ystorias de 
Orient. The University of Chicago press, ۰ 

(Y) Tn. Zarcone: Yasawiyya, The Encyclopaedia Of Islam Brill, Lieden Vol. 
XL Y** Y, p. YA£-Y4V. 
Dr. Hayati Bice : Pir-i Türkistan Hoca Ahmed Yesevi (Unesco Y * 31 
Hoca Ahmed Yesevi Yılı anısına) Ankara Y * 1, p.£**. 


وبعد انيار امبرطورية تیمورلنك ظهرت دویلات متناحرة » وعمت 
الفوضی » وضرب الجهل آطنابه في آرجاء ترکستان » وراجت الطرق 
الصوفية وزيارة الأضرحة بين العوام » وبخاصة بين القبائل الرحل في 
السهوب التي اتخذت بلدة سیغناق المجاورة مرکزا لهم » وهي التي عرفت 
في المصادر العربية الاسلامية el‏ قصبة القبجاق”" › وتنافس قبائل 
الأوزبك والقازاق على دفن موتی ملوکهم وآمرائهم فیها ومنهم : 
أبو الخیر(القرن ۱۵م) » والاميرة رابية سلطان بیکم (القرن 5 1م) » والامیر 
یولبارس خان › وعاصم خان » وآوندان سلطان خان » وآبلاي خان 
(1781-1711م) ۰ وكازبك بي بجوار مقبرة الشیخ آحمد يسوي › الذي 
اعتبروه زعیمهم الروحي ‏ ولقبوه بشیخ ترکستان (بير تركستان)”" e‏ 
وعرفت بلدته (یسه) باسم (حاضرة تركستان)”" « وکان آز جاني بك Az-‏ 
Jani Bek‏ المؤسس لخانية القازاق » والمتوفي في عام e tA‏ آول من 
اتخذها قاعدة PaK‏ . 

ولما تولی عاصم خان (\IYA- \04A)Esim Khan‏ خانية القازاق « 
اتخذها عاصمة رسمية لمملکته » وسماها (ترکستان) » وصك النقود فیها 
باسمه"" » ثم اکتسبت شهرتها الواسعة بعد ذلك » حتی عرفت منازلهم بهذا 


› كي لسترنج (ترجمة بشیر فرنسیس وکورکیس عواد) » بلدان الخلافة الشرقية‎ O) 
; OYA موسسة الرسالة » بیروت ۰ ص‎ 

(Y) Nesimi Yazici : Ilk Turk-Islam Devletleri Tarihi Ankara Üniversitesi 
Ilahiyat Fakültesi Yay \nlari No: 14Y, ANKARA ۲,۰ 

(Y) Catherine Poujol : Turkistan : The Encyclopaedia Of Islam, Brill, 
Leiden, Vol. X Y* * *, p. AA. 

(€) Dr. Mehmet Saray: Kazak Turkleri Tarihi, Istanbul, ا‎ 9 93 p.o* . 

(0) Nicanbaev, E. and Others : Turkistan Khaligaralik Encyclopedia azak 


الاسم" ۰ وسمیت بولاية ترکستان» وضمت ثلاثين بلدة منها : سیغناق 
وسوران واترار وسیرام وارکوك واوزکند واق کورغان وسوزاق ويسه التي 
تقع كلها في حوض نهر سیحون (سيرداريا)" » وقد ذکر المؤرخون 
المحلیون ذلك في کتبهم » مثل كمال الدین علي بناي في کتابه : شيباني 
نامه » ومحمود بن ولي في : بحر الأسرار » ومسعود قوهستاني في : تاريخ 
ابوالخيرخاني » وفضل الله بن روزبي خان آصفهاني في کتابه : مهمان نامي 
بخاری . 

وني عهد الغزوات الروسية التي بدأت تتجه إلى ممالك خانیات الجوز 
الأكبر والاوسط والأصغر القازاقية منذ عام ۱9۸۰ استقبل تاوقه خان 
القازاق وفداروسياً في بلدة ترکستان عام 4١١١ه/‏ 1594م »ثم رضخ 
لحماية روسيا في عام ۱۱۲۹ه/ ۱۷۱۷ ۰ ثم انتخب ابلاي خان ملک 
لخانية الجوز الأوسط في تركستان في العام الذي توفي فيه ۱۷۸۱ »ولم 
يتمكن خلفاؤه من صيانة حريتهم › إذ احتلت القوات الروسية تركستان 
(يسه) في عام 1855م » وجعلها الروس بلدة في ولاية سيرداريا في عام 
۷م »ثم جعلوها في ولاية جنوب قازاقستان في عام ۱۹۳۲م »ثم 
أعيدت إلى تبعية ولاية جيمكنت في عام ۲۸۱۹۱۲ . 

ومدينة تركستان Ob‏ مركز ثقاي كبير مزدهر في ولاية جیمکنت 


Encyclopediasidining Bas Redakciaysi, Almati Y * * *, ۸۰ 
(3) Gian Luca Bonora & others eds: Guide To Kazakhstan Sites Of Faith, 
Sites Of History, Umberto Allemandi & C. New York .p. Y Y 4- YY'o . 
(Y) Typkictan, Almati ۳ . 
(Y) Uzbek soviet Encyclopediasi, Tashkent, Tom. Y X, p. Y ۷ ۰ 


بجنوب قازاقستان في الطریق من تاشکند » ویقدر عدد سكانها نحو 
۰ نسمة وقد سمیت موخراولاية جیمکنت باسم ولاية 
ترکستان › وجعلت مركزاً لها ۲۰۱۸ . 

ترکستان في عهد الدویلات المتنازعة : 

ومع أن دویلات محلية وقبلية آخری ظهرت ‏ مثل مغولستان e‏ 
وآویغورستان » ومنغلاي سوه » وخانیات القازاق » والأوزبك » وخوقند » 
وتاشکند » وبخاری » وفرغانه » وخیوه (خوارزم) » كما أن بعض آوائل 
الرحالة الأوربیین سموها تتاریا Tartary‏ « وقال عنها مارکو بولو : ترکیا 
العظمی Grand Turchie‏ « وهي بخاری > وبخاری الصغری عند 
المستشرق المجري ارمینوس فامبري » والجنرال الروسي الكسي 
نیک ولافیتش کورباتکین Aleksei Nikolaevich Kuropatkin‏ کاشغریا 
وغیرهما › والامثلة كثيرة » إلا أن استعمال اسم (ترکستان) مصطلحا Cale‏ 
لكل هذه الممالك لم یتراجع » وقایب خان ملك القازاق کتب إلى السلطان 
العثماني آحمد الثالث یقول أنه حاکم ولاية ترکستان التي عاصمتها تاشکند 
في عام ۱۷۱۵ » وکانت حدود بلاده تمتد من ولاية سيبيريا الروسية إلى 
باشقردستان وخانية خيوه » وكان یتطلع إلى علاقات دبلوماسية مع الدولة 
العثمانية لمقاومة الغزو الروسي » Ga‏ عام ۱۸۰۱ کتب آمیر بخاری حیدر 
شاه إلى السلطان العثماني بأنه حاکم آراضي توران وترکستان = تورکستان 
وتوران زمین بادشاهليغي"'" . 

وإبان الحکومات الوطنية »مع تعددها وانتشارها »لم يكن 


(\) Dr. Alâeddin Yalçınkaya: TÜRKİSTAN Sömürgecilik — Pan-İslamizm 
Işığında, İstanbul - ۲۰۰ 1, p., YY . 


الترکستانیون في حاجة إلى استخدام الشرقي أو الغربي لجزئي ترکستان « 
ولا يوجد ما یفرق بين الجزآین أو غیرهما من الأجزاء € OV‏ جمیعها تحت 
سيادة ملوکهم وسلاطینهم وآمرائهم » بل كان أكثرهم ینتسب إلى المدينة 
التي ينتمي إليها › فهناك البخاري « والسمرقندي c‏ والتاشکندي c‏ 
GRA‏ والخوتني » والياركندي » وهكذا » ولكنهم جميعاً من 
تركستان » ولم يكن الانتساب إلى القبائل مشهورا › ولكن الاتفاقيات التي 
جرت بين امبرطوريتي الصين المانشورية وروسيا القيصرية في نرشيسنسك 
Nerchinsk‏ في أغسطس عام ۱۹۸۹م » وبورا Bura‏ في أغسطس ۰۸۱۷۲۷ 
وكياختا Kiakhta‏ في يونيه ۱۸۲۷م ole‏ إلى احتلال الصين على الأراضي 
الشرقية من تركستان في عام 759 1م ۰ وكانت روسيا قد تقدمت إلى غزو 
الأراضي الغربية من تركستان في عام ١76١م‏ » ومع سيطرة هاتين 
الامبرطوريتين على أراضي بلاد تركستان ظهرت الضرورة إلى التمييز بين 
الجزأين المحتلين من الصين وروسيا › وأصبح المؤرخون والجغرافيون 
وغيرهم من الباحثين والمؤلفين يطلقون على الأراضي الشرقية التي احتلتها 
الصين اسم تركستان الشرقية أو تركستان الصينية » وعلى الأراضي الغربية 
التي احتلتها روسيا اسم تركستان الغربية أو تركستان الروسية » .هيدف 
التمييز بينهما Carle‏ حسب المحتل لكل جزء . 

تركستان في عهد الاحتلال الروسي : 

وإبان تقدم الغزو الروسي في القرن الثامن عشر الميلادي » كتب 
المستشرق الروسي بيجورين يقول : يعيش فيما بين بحر قزوين وجبال 
كوهي نور شعوب تتحدث اللغة التركية وتدين بالإسلام » وتسمي نفسها 
CST‏ » وبلادها : ترکستان . 


والباحث الروسي المعروف بارتولد W.Barthold‏ کتب في تعریف 
ترکستان في داثرة المعارف الروسية في عام ۱۹۰۲ : ترکستان تفع في منطقة 
غرب وسط قارة آوروبا ‏ آسیا » إنها البلاد التي كانت تسمی قديماً : توران 
أو ترکستان » وتحد هذه البلاد نهر الفولغا وبحر القزوین OF‏ » وجبال تیان 
شان والصین شرقا » وإيران وآفغانستان في الجنوب ومقاطعات توبول 
وتومسك في الشمال » وتمثل ثلث مساحة قارة أوروبا" . 

وبعد أن سیطرت روسیا على مناطق السهوب الشمالية من ترکستان » 
جعلت المناطق التي تمتد من نهر آورال (یاییق) إلى غرب بحيرة إيسيق کول 
ولاية باسم : ولاية ترکستان Turkestan Skaja Oblast‏ وربطتها C, jlo]‏ 
بوالي آورنبورغ الروسي في ۱۲ فبرایر ۱۸۱۵ ۰ وبهذا أصبحت ترکستان 
لأول مرة في التاریخ وحدة ادارية في الحکم الروسي » وکانت تضم 
الأراضي التي يسميها القازاق (ترکستان ) فیما بين المجری الاوسط لنهر 
سیرداریا ومدينة (یسه) » ثم آضیفت إليها الأراضي التي استولت علیها من 
إمارتي تاشکند وبخاري » وتحولت بها إلى اسم (ولاية ترکستان العامة) التي 
آلحقت بوزارة الحرب الروسية في ۱۱ تموز ۱۸۷ . 

وکانت تاشکند المقر الرئیس لوالي ترکستان العام الذي احتل خانية 
خوقند ي عام 1876 e‏ » ومرتفعات بامیر في عام ۸۱۸۹۵ بيد أن روسیا 
آعادت تقسیم ولاية ترکستان العامة › وأسست في اومسك ولاية السهوب 
العامة » وضمت إليها مناطق آورال » وتورغاي » واورنبورغ › واق موللا » 
وجتي تام في pls Yo‏ ۸۱۸۹۱ » وهكذا تجزأت ترکستان إلى ولایتین 
عامتین » وکانت ولاية ترکستان العامة (Turkestan Krai)‏ تضم ولایات 


(3) Journal Survey of central Asia ۷۰۱۲۰ ۱.۳ ۰ 


سیرداریا » وفرغانه » وزرافشان » ویتی سو وزاکاسبی ± وعقب الثورة 
البلشفية الروسية آسس الترکستانیون مجلس الشوری المركزي لمسلمي 
ترکستان في تاشکند في ۲۱ آبریل ۱۹۱۷ » ثم تأسست جمهورية ترکستان 
الوطنية التى عرفت بحكومة خوقند الوطنبة في خوقند في ۲۷ نوفمبر 
)© 
س 
وف ولاية السهوب الشمالية تأسست جمهورية الاش — اوردا- Alash‏ 
4 ف مدينة جتي تام التی سماها الروس Semipalatinsk‏ في ۱۳ ديسمبر 
الوطنية c‏ آمثال محمد جان تينيش باي وزير الداخلية الذي آصبح رئيس 
جمهورية ترکستان الوطنية » ومصطفي جوقاي وزير الخارجية فیها » وقد 
كان وزيراً للخارجية في حكومة الاش - اوردا( . 
وهکذا إذ كان الترکستانیون يهدفون إلى تأسیس دولة موحدة على 
آراضي ترکستان كلها » ولکن اللجنة السوفياتية بدعم من القوات الروسية 
والجنود الأرمن احتلت مدينة خوقند » وأعلنت سقوط الحکومة الوطنية في 
۸ فبراير ۸١۱۹م e‏ ثم تأسست جمهورية ترکستان السوفياتية الفيدرالية 
ترکستان السوفياتية في 5 أكتوبر ۱۹۱۸ »ثم إلى جمهورية ترکستان 


(۱) Ahat Andican : Cedidizm'den bağımsızlığa hariçte Türkistan mücadelesi, 
Sirkeci, İstanbul : Emre, ۲ ۳۰ 

(Y) Dr. Baymirza Hayit : Turkistan Rusya Ile Cin Arasinda, Otag Yayin, 
Istanbul, YAV Y, s.Y£4. 

(Y) Ahat Andican : Cedidizm'den bağımsızlığa hariçte Türkistan mücadelesi, 
Sirkeci, İstanbul : Emre, Y * *Y ۰ 


السوفياتية الاشتراكية الذاتية الحکم ١١‏ آبریل ۰2۱۹۲۱ وکانت تضم 
OLY,‏ اموداریا » وفرغانة » ويتي سو بالروسية حينذاك Semirechensk‏ ¢ 
والمااتا بالروسية حینذاك Verni‏ »وسیرداریا » وآجزاء من منطقة شمال 
بحر قزوین › ثم ربطت بها خانيتي بخاری وخيوة بموجب معاهدة الاتحاد 
ull‏ وقعت في ۱۹۲۲/۱۲/۳۰ . 

يد آن المکتب الاسلامي ف اللجدة المركزية للحزب الشيوعي 
I‏ کستان dea s‏ من اليو فين ال کسعانین كان يطالت تالاغلان عو 
ترکستان جمهورية تركية اسلامية » واعترض على ذلك الجنرال الروسي 
Frunzes ya‏ › قائد جبهة تركستان » وكتب بذلك إلى e Oed‏ الآمين العام 
للجنة المركزية للحزب الشيوعي في موسكو ني ۸ مارس ۱۹۲۰ 
وتجاوبً مع طلبه رفضت اللجنة المركزية للحزب الشيوعي ذلك في ۲۳ 
مارس ۱۹۲۰م » ونشرت دستورا جدیدا لحكومة تركستان الذاتية الحكم في 
4 مارس ۱۹۲۰م » وقد جاء فيه : أن تركستان ليست جمهورية تركية » ثم 
قرر تأسيس جمهورية لكل قومية من قوميات الأوزبك والتركمان 
والقرغيز » وفي ۱۷سبتمبر ١۱۹۲م‏ أسست اللجنة المركزية لحزب تركستان 
الشيوعي فروعا لها للآوزبك . والقرغيز c‏ والتركمان » ثم تزايد الصراع 
بين الزعامة السوفياتية والقوی الوطنية التركستانية على موضوع اسم 
ترکستان وتقسیم البلاد » وفي اجتماع اللجنة المركزية لحزب ترکستان 
الشيوعي في تاشکند في ۱۰ مارس ١۱۹۲م‏ بحث تغییر الاسم إلى اسم 
جمهورية آسیا الوسطی . وتقسیم ترکستان إلى جمهوریات محلية e‏ 
واعترض الترکستانیون على ذلك وقال زعیمهم سلطان خوجه آحد آعضاء 
اللجنة : یستحیل تقسیم ترکستان إلى جمهوریات متفرقة ؛ OM‏ الأوزبك 


والترکم ان والقیرغیز لا یشکلون في الأصل قومیات حسب التعریف 
القومي » بل هي قبائل MLS‏ » ولکن المعارضة الوطنية لم تود إلى 
نتيجة » إذ تقرر في اجتماعها الذي عقد في ۱۲ آیلول ۱۹۲ إلغاء اسم 
تركستان واستعمال اسم (آسیا الوسطی) بدلا منه › وتقسیم البلاد. 

ومع أن اللجنة المركزية للحزب الشيوعي الروسي في موسکو رفضت 
قرار التقسیم في اجتماعها الذي عقد في ۱۹۱۲/۱۰/۱۶ ولکنها VA d‏ 
۰ معدلت من رفضها إلى اقرار تقسیم ترکستان إلى 
الجمهوریات السوفياتية الاشتراكية لبلاد الأوزبك c‏ والقازاق › والقرغیز ‏ 
والتاحيك « PILS Ig‏ . 

وهذا حذف اسم ترکستان من الکتب التي أعيد طبعها › وحظر 
استعماله » وفرض بدلا منه استعمال مصطلح (آسیا الوسطی) » وقسمت 
ترکستان إلى جمهوریات خمس ‏ انتهت إلى وضعها الحالي SVS‏ 

١‏ - جمهوريت آوزبکستان السوفياتية الاشتراكية في ۲۷ آکتسوبر 
4 م وعاصمتها تاشکند ومساحتها 44۷40۰ كيلومتراً » وتضم 
مناطق امودرایا » وسیردرایا فرغانة » وسمرقند » وبخاری » وخيوة » 
وأجزاء من خانیتهما السابقتین » ثم آضیفت إليها جمهورية قره قلباقستان 
الذاتية الحکم في ١۱۹۳م‏ »ثم آضیفت إليها منطقة آجلیق ساي من 
جمهورية قازاقستان في عام 96¥ 1 م e‏ وقد استقلت على إثر انيار الاتحاد 
السوفياتي في الأول من سبتمبر 991 ام » وتبلغ مساحتها 41۷0۰ کم۲ . 
Dr. Baymirza Hayit: Turkistan Rusya lle Cin Arasinda, Otag,‏ )0( 


Yayin, Istanbul 1۹V Y, s.Y44 . 
. Ve مجلة الدراسات السوفياتية » ميونيح »رقم ۲۸/۲۷ ص‎ (Y) 


۲ - جمهورية قازاقستان » تأسست في الأول باسم جمهورية 
قیرغیزستان السوفياتية في ۲۲ آغسطس ۱۹۲۰ ۰ ثم آضیفت إليها منطقتي 
سيردرايا ويتي سو » كانت تعرف بالروسيةة[ Semirech‏ في عام ۰۸۱۹۲۵ 
ثم في 5 ديسمبر 1917م سميت جمهورية قازاقستان السوفياتية الاشتراكية e‏ 
وعاصمتها الما أتا»ومساحتها ۲۷۱۷۳۰۰ کیلو Uca‏ مربع) » ولكن 
الدكتور عبدالوهاب قرا وزميله يذكران : أن مساحتها ۲۷۲۹۰۰ كيلو متراً 
Lay‏ 

ومع انيار الاتحاد السوفياتي أعلنت استقلالها في Yo‏ آکتوبر ۱۹۹۱م › 
ثم بدلا من المااتا اتخذت مدينة اق موللا عاصمة في عام 997 1م ۰ ثم أطلق 
علیها استانه في عام ۰۱۹۹۸ ثم سمیت مؤخرا مدينة نور سلطان . 

۳- جمهورية تاجیکستان الذاتية الحکم › تأسست في جمهورية 
آوزبکستان في عام 4 ۱۹۲ ۰ ثم انفصلت عنها في 16 آکتوبر ۱۹۲۹م » 
وسمیت جمهورية تاجیکستان السوفياتية الاشتراكية » وعاصمتها دوشنبه 
الي كانت تسمی وقتها ستالین آباد c‏ ومساحتها ۱۸۳۱۰۰ كيلومتراً ».وتم 
استقلالها في ٩‏ سبتمبر ۱۹۹۱ . 

4 - جمهورية ت رکمانستان السوفياتية الاشتراكية في ۲۷ آکتوبر 5 6۱۹۲ 
وعاصمتها اشخباد » ومساحتها 4٩۱۲۱۰‏ كيلو متراً »> وضمت آجزاء من 
خانيتي خيوة » وبخاری » ومناطق جنوب بحر قزوین » وحصلت على 
استقلالها في ۲۷ آکتوبر ۱۹۹۱م . 

۵- جمهورية قیرغیزستان السوفياتية الاشتراكية في ۵ ديسمبر ۱۹۳۲م » 


(\) Dr. Abdulvahap Kara ve Dr. Okan Yesilot : Avrasya'nin Yukselen Yildizi 
Kazakistan, Istanbul Ticaret Odasi, İstanbul, Y ۰ 


وكانت في البداية باسم مقاطعة قره فيرغيزستان الذاتية الحکم d‏ عام 
£ م نم تحولت إلى جمهورية قيرغيزستان السوفياتية الاشتراكية 
فرونزة » ومساحتها ۱۹۹۹۰۰ كيلو متا › وأعلنت استقلالها في ۳۱ 
اغسطس ۸۱۹۹۱ . 

واسم ترکستان الذي کثر استعماله رسميآ وشعبياً في الفترة ۱۸۸۳ = 
e ۶‏ وراج في المطبوعات الرسمية والاعلامية » حيث ظهرت پاسمه 
الطوابع البريدية » والأوراق النقدية » والصحف ‏ والمجلات المختلفة › 
مثل : آخبار تركستان Turkistanskie Vedemosti‏ › وجريدة ولابة ترکستان 
تورکستان ولایتی 45$ سى Turkistanskiy Kurier‏ « صدی ترکستان 
(صدائي تورکستان) » وترکستان الکبری (اولوغ تورکستان) » وفجاة آلغیت 
السوفياتية » ورمزا ثوری) يدعو إلى الأصولية التركية Pan Turkis‏ »یعاقب 
ade‏ المواطن الترکستانی »مما جعله شعاراً Gb‏ يىل رمز الوحدة ناء 
الجمهوریات التى جری استحدانها a c‏ حوله المهاجرون 
التركستانيون في نضالهم و کفاحهم ضد الاستبداد الروسي السوفياتي ۱ 

ds‏ المهجر لم یتخل الترکستانیون عن اسم ترکستان › فقد تأسست 
ol te‏ الجمعیات والمنظمات التركستانية المختلفة في العالم » ومن آهمها 
جمعية ترکستان الحرة Turkistan Azadlik Cemiyeti‏ في استانبول في عام 
۷ م ‏ واللجنة الوطنية الموحدة لترکستان في ليون ۲ والجمعية 
التركستانية الخيرية في القاهرة ۱۹6۵ ۰ وهکذا في معطم البلدان التي هاجر 


مجلة ترکستان الجديدة Yeni Turkistan‏ في استانبول في حزيران ۷مم“ 
وقد جاء في عددها الأول : اسم تركستان الذي كان موجودا في العهد 
القيصري . ومستعملا لبلاد واحدة »ثم حظر استعماله في روسيا GOY‏ 
والذي يضم مناطق تركستان الشرقية والغربية وقازاقستان وتركمانستان » 
هواسم لمجلات (يني تركستان ص ۱۳) » ومجلة شمس تركستان 
(توركستان قوياش) في بومباي 934 1 م » ومجلة تركستان الشابة YAL)‏ 
تورکستان) ف برلین ۱۹۳4-۲4 » وترکستان الوطنية (ميللي تورکستان) 
في ليون في حزیران Y‏ 94 1 م » ولعل آخرها مجلة (ترکستان (Turkistan‏ التي 
صدرت باللغة التركية من مركز نشر ترکستان » (ثم سمیت بوقف دراسات 
ترکستان) في استانبول في ele‏ ۱۹۸۸ » وقد کتب الدکتور باي مرزا هایت 
مقالا بعنوان : ما هي ترکستان؟ في عددها الأول (ص ۱۱-۳) . 

وبعد انيار الاتحاد السوفياتي e‏ واستقلال جمهوریات ترکستان الخمس 
وبالرغم من موقف حکوماتها الحالية التي لا تمیل إلى استعمال اسم 
ترکستان » الذي یمثل الا طار القومي والتاريخي لاتحادهم ووحدتهم PIT‏ 
أن هناك حرکات ثقافية وشعبية تنادي بوحدة ترکستان » وتنزع إلى استخدام 
اسم (ترکستان) » فمثلا آسس مفکرون من الجمهوریات الخمس برئاسة 
الشاعر بهرام غایب حركة شعوب ترکستان في تاشکند في 5 1 يوليه 
۰ م ونشرت جريدة من آربع صفحات باسم (ترکستان) كان رآس 
تحریرها الأديب الأوزبكي رژوف بارفي « وکان شعار هذه الجريدة منذ 
عددها الأول : وحدة شعوب ترکستان » ولقد بذلت جهود کثيرة علی 
تی eS yt Olas Pu edly‏ نا سس اتضا چ هر ریات اسا 
الوسطی بداية مشجعة لها كما یذکرها الدکتور حسن على کاراسار في بحثه 


العلمي » ثم سرد الأمور التي آدت تعطل المشروع ؛ لتدخل آطراف آجنبية 
من الجوار » ومع ذلك لاتزال الحرکات الشعبية والمفکرین الداعية إلى 
تحقیق الاتحاد ف الجمهوریات الخمس وبالأخص في قازاقستان 
وقیرغیزستان وآوزبکستان" . 

تر کستان d‏ الا حتلال الصيني : 

وفي صدر الاسلام مم ظهور بلاد ما وراء النهر » آصبح اسم ترکستان 
یطلق على المناطق التي تقع شمال شرق ما وراء النهر » وبالأخص على 
ترکستان الشرقية » حيث يعدد ابن کثیر المتوفي في عام AVV E‏ من مدن 
ترکستان : کاشغر » وبلاساغون » وختن » وطراز"" e‏ ویصدق على هذا 
ما يقوله آب و الفداء المتوي عام ۷۳۲ ۱۳۳۱/۸ : كاشغر قاعدة 
تر فسان :وقد کانت عاصمة دولة قراخان آول دولة تركية اسلامية 
ومنذ ذلك التاریخ واسم ترکستان یستعمله كل الکتاب والباحثون مع التمییز 
بين الجزء الشرقي والجزء الغربي بسبب الاحتلال الصيني والروسي . 

واستمر الترکستانیون في الجزء الشرقي في استعمال مصطلح (ترکستان) 
في مؤلفاتهم وکتبهم € ومنهم مثلا : 

‘ قدیر خان ياركندي » المتوفي عام ۷۱ ني کتابه : دیوان قديري‎ - 
المطبوع في كاشغر عام 986 1م » يشير إلى أن الأشعار الأويغورية لمولانا‎ 
)١( Hasan Ali Karasar: National Identity And Regional integrationin Central 
Asia: Turkestan Reunion KARASAR: (Dissertation. of Doctor of 
Philosophy in International Relations, Bilkent University, Ankara Y ۲ 

p.YVA. 


۲ ۲ ۳ المجلد ۱۵/ ص‎ c ابن كثير : البداية والنهاية‎ (Y) 
5 SAY بیروت» بدون تاريخ › ص‎ » pole الفداء › تقويم البلدان › دار‎ gl (Y) 


لطفي » ومولانا السكاكي c‏ تجاوزت ترکستان كلها إلى العراق وخراسان 
C)‏ . 

فلا میراد ye "`" ` EE T‏ 
عام ۱۹۸۵ يشير إلى أن جنکیز خان حکم تمام مغولستان « وکان 
عاصمتها قراقورم » وتمام الصین » وترکستان وهي : المالیق » وبشبالیق » 
وقیابالیق » وأميل » وأيريتش » وکاشغر » وخوتن » وعاصمتها بالاساغون « 
وتمام ماوراء النهر » وهي بخاری » وسمرقند » وشاش e‏ وخجند » 
وفناکت ‏ وتمام توران c‏ وبلخ » وطالقان » وقندوز » وغزنه » وکابول . 

ومنح جنکیز خان لمسعود بك حكم بخاری ‏ وسمرقند » وتمام 
ترکستان الماليق » وقيا باليق » وقاباق » وکاشغر » وخوتن » واترار » 
وخحجند » وفناکت ‏ وجند » واوزکند » وشاش"" . 

ومرزا محمد حيدر دوغلات المولود في عام 549١م‏ » في کتابه : تاريخ 
رشيدي » ومولا موسی سايرامي المولود عام ۱۸۳ ني کتابه : تاريخ 
حميدية › الذي آهداه إلى الخليفة العثماني السلطان عبد الحميد”” ۰ ثم في 
abs‏ : تاريخ أمينية › المطبوع في مدينة قازان بجمهورية تتارستان بروسیا 
الاتحادية في عام 4 ۸۱۹۰ » ثم الطبعة الثانية من قبل شنجانغ GE‏ نشرياي في 
اورومجي ۸۱۹۸۹ ۰ وموللا هاجي . المتوفي في عام ۱۲۵ ğe S‏ کتابه : 


بەك. 
قەشقەر. 1985-يىل. 37 43 a‏ 

(Y)‏ موللا موساسایرامی: تاريخ ھەمىدىيە. مىللەتلەر نەشرىيانى. 
بېيجىڭ 1988-يىل. 81 .۰106 ۰107 ۰113 130 - aba‏ . 


بوغرا خانلار ته زكيرسي » المطبوع في کاشغرعام ۱۹۸۸م » في صفحات 
۷ آوغیرها e‏ وه له کتب طبعت ونشرت في آورومجي € 
وکاشغر خلال حکم الصین الشعبية لتركستان بعد موت ماوتسي تونغ OL)‏ 
جک uod Eoi‏ 

ثم استمر استعمال اسم ترکستان الشرقية حتی في المولفات التي طبعت 
في ترکستان نفسها قبل الحکم الشيوعي في الصین » وني عهد جمهورية 
الصین الوطنية (الکومینتانغ) التي حکمت ترکستان قبل الشیوعیین » حيث 
قامت بعثة التبشیر السويدية في کاشغر طبع ونشر (تقویم ترکستان) من 
عام۱۳۲۷ه/ ۱۹۰۹م » وحتی عام ۸۱۳۵/ ۸۱۹۳۲ » بالاضافة إلى عدد 
من الکتب التي ذکرت اسم ترکستان الشرقية أو الصينية » وتوضیح ذلك 
بمقاطعة شینجانغ (جين ترکستان - شرقي ترکستان ياكه شینجانك) c‏ كما 
في کتاب علم جغرافیا (کاشغر شهریده سوتیان فونيك SLE‏ نينك باسمه 
خان سیده باسيلدي ۱۹۲۷م ص 0 -۱۷) « وکتاب : اوترا آسيانينك 
تاريخي = تاريخ آسيا الوسطی » کاشغر شهریده سویدش میشون نينك e‏ 
باسمه خانه سيدا باسيلدي VAY‏ ص 6 » وغیرها من الصفحات . 

وحکومة جمهورية الصین الوطنية Koumingtang‏ نفسها جاء في کتاب 
e China Handbook ١977-64‏ الذي نشرته وزارة الإعلام الصينية في 
Chungking Nov. VA ££‏ › آشارت فيه إلى تركستان الروسية (ص Y‏ 
و۱۲) » مما يعني GI iel‏ ضمنبا بالتركستان الصينية » كما جاء في AS‏ 
الصين السنوي لعام 1915م » حيث يذكر أن ثورة عام ۱۹۱۱م أدت إلى 
تحرير المسلمين من الاضطهاد المانشوري » وتم الاعتراف بشعب 
تركستان » بأنه أحد الشعوب الخمسة ‏ التي تكوّن مع الهان › والمانشور e‏ 


والمغول e‏ والتبتیون » الشعب الصيني" . 

بدر الدین و. ل. حى (مستشار السفارة الصينية السابق ق جدة) » تاريخ 
المسلمین في الصین في الماضي والحاضر › دار الانشاء للطباعة والنشر » 
جده 4 ۱۹۷م ‏ وللمذکور عدة کتب یذکر فيها مصطلح ترکستان الصينية 
والروسية . 

ایتشن 55.3 Aitchen K.Wu‏ الذي نشر LLS‏ بعنوان : Turkistan‏ 
Tumult‏ المنشور في لندن عام * 94 1 e‏ » وهو آحد الدبلوماسیین الصینیین 
الذین كان لهم جهد في الاتفاقية التي تمت بين حکومة الصین الوطنية 
(الکومنتانغ) » والثوار الترکستانیین في عام 955١م‏ . 

وجاك جن Jack Chen‏ » وقد كان محرراً في جريدة الشعب الرسمية في 
بكين بالصين » Coles‏ عدة مؤلفات عن الصين » ونشر GUS‏ بعنوان : 
قصة سنکیانغ The Sinkiang Story‏ في نيويورك عام ۰۱۹۷۷ یردد فيه 
كثيراً اسم ترکستان الشرقية والغريية » ویقول : سنکیانغ تذکر في التاریخ 
بترکستان الشرقية أو الصينية أو كاشغريا" › ثم یوضح اسم ترکستان 
فیقول : آسیا الوسطی ‏ أو آسیا الداخلية » وتتاریا أو تتاریا العلیا » منطقة 
مقسومة إلى ترکستان الصينية أو الشرقية » وهي OYI‏ مقاطعة سنکیانغ 
أويغورالذاتية الحکم في جمهورية الصین الشعبية » وترکستان الروسية أو 
dy al‏ » وهي OV‏ جمهوریات ترکمانستان » وآوزبکستان » وتاجیکستان » 
وقیرغیزستان » وقازاقستان » وهي منطقة یسکن جنوبها وغربها وشرفها 


(\) China Year Book ۱۹۷ 6, Taipie, China Publishing House \4V1, ۲ . 
(Y)Jack Chen: The Sinkiang Story, p Y o 


شعوب تتکلم اللغة الترکیة"" . 

الدکتور محمد مكين (Ma Jian)‏ المتخرح من جامعة الاآزهر 
۹ قبل أن یصبح أستاذ اللغة العربية والدراسات الاسلامية في جامعة 
بكين › وقد انتخب عضواً في الموتمر الاستشاري لشعب الصین في عام 
۹ م ‏ وهو من مؤسس الجمعية الاسلامية الصينية » ومترجم معاني 
القران الکریم إلى اللغة الصينية » المطبوع في بكين عام ۱۹۷۸م » ثم طبعت 
بعد تنقیحه في المدينة المنورة عام ۱۹۸۷ م في OLS‏ له بعنوان : نظرة جامعة 
في تاريخ الاسلام في الصین وآحوال المسلمین فيها › المطبعة السلفية 
ومکتباتبا - القاهرة 1353 ه » وهي محاضرة له في جماعة التعارف 
الاسلامي التي كان عضرا فیها c‏ ویشیر فیها إلى ترکستان الصينية وترکستان 
الروسية في عدة صفحات"" . 

محمد تواضع (محمد دابو شینغ) » نائب رئيس الجمعية الا سلامية 
الصينية » ومستشار الرئیس شو ان لاي » ورئیس İİ‏ بعثة للحح الصيني 
عام ۱۹۵۲ » وعضو الوفد الصيني للمؤتمر الافرو آسيوي › الذي عقد في 
باندونغ في عام 955 1م : الصین والاسلام » دار الطباعة والنشر الاسلامية › 
القاهرة 945 1م › وقد کتب مقدمته الوزیر الصيني المفوض لدی مصر 
السید سي ونیان زینغ » ویشرح عن مقاطعة سنکیانغ بين القوسین (ترکستان 
الصینیة) ص ۱۰۰ ۰ ثم يخصص الفصل الثاني عشر : ترکستان 
الصينية... آحوالها العامة ص ۱۱۳-۱۰۲ . 


)۱( ۲ 


e محمد مكين : نظرة جامعة في تاريخ الاسلام في الصین وأحوال المسلمین فیها‎ (Y) 
. ۱۲ ۰۲۵ المطبعة السلفية ومکتباتها - القاهرة ۱۳۵۳ ص۰۲4‎ 


وف اورومجي في العصر الحالي تم نشر عدة کتب ‏ منها كتاب يوي تيه 
نخيك (ته رجمه t‏ تسلامجان شریف) » غه ربي يورت مد نيه ت تاريخي » 
شنجاك خه لق نه شرياق » ئورومجى 986 1م c‏ صفحات : ۱ واوا . 


كما استخدم معظم الباحقين الصینیین الرسميين » كما تم الاشارة البهم 
بعالیه وغیرهم مصطلح ترکستان الشرقية أو الصينية في مولفاتهم وبحوثهم 
ودر اساتهم العلمية مثل : 

Yuehua Dong: Racism, religion and governmentality in China the 
Muslim rebellion in the ١ 4th century, ( Master of Thesis Defense ) 
Uppsala University, Spring Y ۹ 

Wen-Pei Tai: Chinese Rule in Sinkiang ( 4  Y- 1 9 £ 4), ( Master of Arts- 
History), University of Wisconsin, ۳ 

Huan Tian : Governing Imperial Borders: Insights from the Study of the 
Implementation of Law in Qing Xinjiang, ( Doctor of Philosophy) 
Columbia University Y * Y Y, ”,م‎ 

JOY R. LEE : The Islamic Republic Of Eastern Turkestan And The 
Formation Of Modern Uyghur Identity In Xinjiang (Master Of Arts 
) Kansas State University Y * * 1, p.Y 

Bing Sun : A Uyghur-Blind Society? An Analysis of Racial Priming 
Theory in the Chinese Ethnic Context (A THESIS Submitted to the 
University of Michigan ) Y * Y 6 

Kang, Seu-Wei: Analytical Survey: Internationalization of East 
Turkistan Issues RRA IACI, Ph. D. Candidate of 
Graduate Institute of East Asian Studies) National Chengchi 
University Hsiao-ting Lin : Modern China's Ethnic Frontiers: A 
Journey to the West, Routledge, New York Y+\\, p.AY 


علاوة على أن حكومة الصین في تایوان » التی تعتبر امتداداً لجمهورية 
الصین الوطنية (الکومینتانغ) » التي تأسست في الصین الکبری بعد اهيار 


الیوم » حیث افتتح معرضا باسم ترکستان الشرقية » كما جاء في جريدة 
تايبيه ۱۷ pageY Taiwan News Oct‏ ۲۰۱۹ وجريدة Ol gU‏ نيوز تشیر إلى 
ترکستان الشرقية في مقال بعنوان : ۸ Uyghur professor missing for‏ 
ġ likely detained in Beijing, months‏ عددها الصادر بتار يخ 
f ey 0/8/11‏ 

ومع ذلك تصر حكومة الصين الشعبية على إنكار وجود اسم ترکستان 
الشرقية أو الصينية » وتعاقب الأويغور على استعماله » كما جاء في كتابها 
الأبيض أن : شينجانغ لم تكن أبداً تركستان الشرقية 
Xinjiang Has Never Been “East Turkistan” Historical Matters‏ 
Concerning Xinjiang, The State Council Information Office of the‏ 
People's Republic of China, Foreign Languages Press Co. Ltd,‏ 

Beijing China, Y* Y4, pp.A-4. 

ولکن الحقيقة التي لا یمکن طمسها ‏ أن مصطلح 5 کستان الشرقية 
یستعمله الصینیون آنفسهم » بصرف النظر عن جهود حكومة الصین الشعبية 
في السنوات الأخيرة في محاربته بكل الوسائل ؛ M‏ كل الدول المجاورة 
لترکستان الشرقية لا تزال تستعمله حتی الیوم » وكذلك هونغ کونغ » 
وسنغافورة ؛ وتایوان التي یحکمها الصینیون » مما يؤكد أن الانکار من 
الطرف المحتل لها لأهداف طمس هويتها الوطنية » وسلخها من واقعها e‏ 
لا يعني أن هذه البلاد التي يسكنها التركستانيون ليست بلاد تركستانية شعباً 
وتاریخیا . 

وأغلب التركستانيين يناضلون للاحتفاظ بهذا الاسم (تركستان 
الشرقية) ؛ لارتباطه ببلادهم منذ بزوغ تاريخهم فيها » كما Lal‏ تمثل وحدة 


القبائل التركية التي تعيش فيها من yp‏ القازاق » القیرغیز e‏ 
الأوزبك c‏ التتار » التاجيك » علاوة أن ذلك يمثل امتدادهم الطبيعي € 
والعرقي ‏ والتاريخي . والثقافي مع جمهوريات تركستان الغربية » وكما 
تأسست جمهورية تركستان الشرقية الإسلامية في عام ۱۹۳۳م » ونشرت 
Lele pee‏ الرسمية في عاصهتها كاشغر حینذاك » لايزال التركستانيون 
يتمسكون باستعمال مصطلح (تركستان الشرقية) » كما يظهر من اسم 
المؤتمر القومي لتركستان الشرقية الذي تأسس في عام ١19١م‏ » وفي كل 
مناشطهم السياسية والثقافية والأدبية في مناطق هجرتهم . 


توران ...ومدلوله : 
توران مصطلح جغراق ‏ استعمله الایرانیون على بلاد (توره) شمال 

إيران » وبالتالي آطلق على بلاد الترك » ولکن لم یلق رواجا کبیرا بل اکتنفه 
الغموض والتباین في الاستعمال على الجزء أو الكل » فقد استخدم على 
بلاد ما وراء نهر جیحون الذي هو الحد الفاصل بين توران وایران أي شمال 
ایران"" » ثم استعمل على بلاد ما وراء نهر سیحون"" e‏ كما سمّی بلاد ما 
وراء النهر بتوران"" › ویبدو أن نهر ايديل ( فولغا) عرف LÉ‏ باسم نهر 
توران“ » وف المصادر الصينية القديمة العائدة لاسرة تانغ الصينية وردت 
كلمة (توران) مرتین : آحدهما (توران ساي) » يعني : تاریم » والثانية : 
(توران جول) 6 T‏ 8 صحراء OLLAS‏ 

ويقول الدکتور شمس الدين كمال الدینوف : وفي عهد شابور الأول 
ملك الساسانيين (eYVY- Y £Y)‏ تم استحدام تورستان Turistan‏ < 
بالاضافة إلى توران على بلاد تور c‏ وسمی ملکها ساکان شاه SACAN‏ 
SHAH‏ « يعني : ملك ساكا Saka‏ » كما ظهر في القرنین الثالث والرابع 
المیلادیین اسم تورغستان Gol» Turgistan‏ للاسم السابق » وفي عهد دولة 
الهياطلة في القرن الخامس ‏ وف عهدالأتراك في القرون ۸-۲ الميلادي 
(۱) مینورسکی‌أف. » مادة توران في داثرة المعارف الاسلامية ( الترجمة العربية 

)المجلد ۱۰/ ص۱۲۷ . 
(Y)‏ المصدر السایق ص۲۸٠‏ : 


)£( المصدر السابق ص۱۲۸ $ 
)0( آسعد سلیمان » حوار بين توران وإيران ص٤"‏ . 


ظهر اسم ترکستان » وقد ظهر اسم (توران) نقود خوارزم في عهد »5 ÀJ‏ 
کوشان التي ضمت آحواض سیرداریا › واموداریا » وتاریم" 

ویتضح أن هذا الاسم أخذ مدلولا واسعا في عهد المغول » إذ يذكر 
القلقشندی عن مملكة توران بيد بنى جنكيز خان » فيقول : يدخل في توران 
ممالك كثيرة › وبلاد واسعة » وأعمال شاسعة » وأمم مختلفة » لا تكاد 
تحصى » تشتمل على بلاد غزنه » والباميان » والغور › وما وراء النهر » هو 
نهر جیحون نحو بخارا » وسمرقند » والصغد » وخجند » وغیر نىڭ¿ 
وبلاد ترکستان » واشروسنه » وفرغانه » وبلاد ساغون » واطرار » 
وصریوم › وبلاد الخطا نحو بشمالق » والمالق » وقراقوم » وهی قرية 
جنکیز خان » وعریسته التي آدرجته إلى ما ورا ء ذلك من بلاد الصین « 
وصین Yal‏ وهذا ما جعل الدکتور رضا نور يقول : إن Cand‏ من بلاد 
الترك التي تتکون من ما وراء النهر وترکستان وخوارزم وخراسان وفرغانه 
وکاشغر كانت تسمی (توران )۳ . 

ولعل العلاقات الثقافية › والاقتصادية e‏ والسياسية بين المغول 
SIL‏ » وصلات الجوار والتعامل » جعلت الأتراك یعتبرون المغول 
والاتراك من آرومة واحدة » ویطلقون على بلادهم جميعاً (توران) . 

ثم أخذ Ca Se‏ في آواخر العهد العثمانی ؛ إذ ظهر ضیاء كوك 


(\) Shamsiddin Kamliddin : Ancient Turkic Topnyms of the Middle Asia, 
Lap Lambert Academic Publishing GmbH & Co.Leipzig Y * Y*, ۰ 
صبح‎ › ACA القلقشىندى أأبو العباس آحمد بن على المتوفى عام‎ (Y) 

E bad] e " ˆ‏ 
العامة للتأليف والترجمة والطباعة والنشر أالقاهرة 8/ . 
(Y)‏ الدكتور رضا نوء تورك تاريخى ص۱۳ . 


الب » زعیم القومية التورانية » التی تولدت منها القومية التركية الحديثة › 
پستفسر عن (توران) فیقول : ماهی (توران )؟ 

ثم يجيب على سواله : إذا كان الأوروبيون یطلقون GI‏ ترکیا على 
بلاد الترك › فقد آطلق الایرانیون قديماً اسم (توران) على بلاد الترك 
الواسعة c‏ وهذان الاسمان آطلقهما الأجانب حدیثا وقديمً على بلاد 
الترك c‏ وکلاهما یعنیان : شعب واحد » ذو أصل واحدا" » ولکن في موقع 
آخر یقول : وطن الترك ليست تركيا أو ترکستان » بل هو(توران) الوطن 
الابدي الكبي ر » وهو بهذا لا یقتصر في معناه على مواطن الترك فقط « بل 
يشمل الشعوب التي كان یعتقد Cel‏ ذات قرابة بهم » مثل المغول e‏ 
والتنغوز » والفن » والاغور » ویعرف هذا الشمول اغاه سيري لفند Agah‏ 
Sirri Levend‏ » فیذکر ثلاث دلالات لها هي : 

. توران اسم آطلقه الایرانیون القدماء على ترکستان وتتارستان‎ - ١ 


Y‏ - توران اسم استعمل في الابستاق والشاهنامه على كل الممالك التی 
تقع خارج ايران . 

Y‏ - توران اسم استعمل على بلاد الترك التی آسسها الاتراك لاول مرة 
ف اما توس ۳ : 

وأما الکاتب الیهودی یاقوب e‏ لانداو M.Landau‏ 0 ففي دراسته 
عن AS all‏ التورانية والتركية فى ترکیا یقول : Of‏ القومية التورانية تشمل 


(3) Anadol, Cemal, Tarihe Hukmeden Millet: Turkler, s. ۰ 

(Y) Yalcinkaya, Alaeddin: Gunumuzdeki Turkistan ve Orta Asya, Istanbul, 
Turk Dunyasi Arastirmalari, Agustos ‘44A No.Y ۰ 

(Y) Ibid .s.A Y 


بمعناها الأوسع : المجر » والفن » والاسیتون"۲ » وهذا الاستعمال 
الفضفاض لاسم (توران) آدی إلى استخدامه اسم على مجموعة الأقوام 
الاورالتائية c‏ التی اعترت جنسا “ilgi‏ یتکون من فرعین کبیرین هما : 

الاورآلی : ویضم الفن » آوغور » الساموید » سکان الشمال من آسیا 
وآوروبا . 

الالتائى : ویشمل الترك » والمغول ‏ والتنغوز » وهم سکان آوراسیا . 

ومع ذلك انتهی هذا المصطلح إلى مفهوم لغوی يضم اللغات التى 
لا تنتمی إلى مجموعة اللغات السامية » أو الهندو- آوروبية » وعرفت باسم 
مجموعة اللغات التورانية » أي : اللغات الاورالتائية » وهی الفن أوغورية € 
والسامويدية » والتركية » والمغولية  ML edly‏ › وهی لغات ذات 
الشعوب الى اعترت جنس تورانيا واحداً ‏ وهناك LAT‏ حلاف حول هذا 
المفه وم › كما ضرب الخلاف مفهوم القومية التورانية التى روجها 
المجریون في مجلة توران › التی كانت تصدر في بودابست ‏ ف آوائل القرن 
العشرین المیلادی"* » وهذا الاختلاف دفع المستشرق ف. مینورسکی 
للقول : لم يكن GES‏ المسلمین من العرب ‏ والفرس »على صواب في 


(Jacob M.Landau an-Turkism in Turkey: A Study of Irredentism, C. Hurst, 
YAA ۷ € 


(Y)‏ مینورسکی أف » مادة توران في داثرة المعارف الاسلامية ( الترجمة العربیة)دار 
الشعب c‏ القاهرة المجلد ۰۱۰ ص۱۳۰ 
(Y) Czaplicka, M. A.: The Turks of Central Asia ... p. ۰‏ 
(E)‏ مینورسکیأف ‏ مادة توران في دائرة المعرف الاسلامية ص۱۳۱ . 


استعمال لفظ توران"" » ویتفق معه البروفیسور زکی ولیدی MOLE gi‏ 
ويقول علاء الدین یالجینکایا : بالنسبة إلى مصطلح توران الجغرای الذي 
یعتمد على موقع نهر جیحون »هناك استعمالات مختلفة » وهو في الواقع 
مصطلح غير عملی > کم اه و اسم ترکستان الذي یعطی مفهوم 
sa lows‏ 

5 کستان ومدلوله التاریخی: 

اتصف مصطلح تركستان بالوضوح والتداول ؛ لارتباطه باسم الشعب 
الذي لایزال یعرف إلى هذا اليوم باسم(الترك) » وعلی المنطقة التي لا يزال 
یسکنها منذ أن عرفت باسم (ترکستان) › ]3 یحسب المورخون أن هذا 
المصطلح الجغرافى آطلقه الساسانیون على آملاك دولة كوك تورك التی 
جاورت حدودهم في الشمال » وکانت تبداً من شمالی نهر جیحون مباشرة 
في أول الامر » وقد تزامن ظهور هذا المصطلح الجغرانی مع ظهور کلمة 
الترك التی استخدمها بومین إيل قاغان موسس دولة كوك ترك اسما على 
جمیع قبائل الترك حینذاك » ومع أن المؤرخين یفیدون أن هذا المصطلح ذا 
التركيب الفارسی هو استعمال فارسی مع مرادفه توران » لکن لا یوجد 
ما يمنع أن یکون في الأصل ایجاد ترکی c‏ خاصة أن الدراسات اللغوية 
والتاريخية آکدت انتشار الکلمات الفارسية بين الاتراك منذ القدم . 


على آی حال أن اسم ترکستان یعود في تاريخه إلى عهد دولتی :كوك 


5 المصدر السابق ص۱۲۸‎ 69 
(Y) Togan, Z.V.: Umumi Turk Tarihine Giris ... ,s.YV . 
(Y) Yalcinkaya, Alaeddin : The Frontiers of Turkestan, in Central Asian 
Survey Journal, London, (Sept. ۱۹۹۷( Vol. Y^, No.Y, p.£YY. 


تورك » والساسانية » ثم وجد سیبله إلى الأمم والشعوب المجاورة › منهم 
الارمن ‏ إذ یقول مورخهم سبیوس Sebeos‏ الذي عاش في القرن السابع 
المیلادی : إن فهروت Vehrot‏ ۰ أي : جیحون »ینبع من ترکستان" ۰ كما 
SL,‏ في مکان آخر ترکستان مع دلهستان » أي : دهستان » وهی بالقرب من 
بحر قزوین إلى الشمال من نهر الترك ۳. 

وني القرن الثامن المیلادی استعمل المورخ الأرمنى موسی خریناکی 
Mosa Harinaki‏ اسم )5 کستاناك) Turkastanak‏ مرادفا لاسم US ul)‏ 
(Scythia‏ ثم ذکر حدود (ترکستان) من ناحية الغرب نهر ايديل (فولغا) « 
ومن الشرق السفوح الشرقية لجبال ایماوس ‏ آی : تتکری تاغ OLS)‏ 
(OUS‏ » ومن الجنوب سوديك Sodik‏ » أي : الصغد » وأريك Arik‏ » آی : 
Döl‏ 

ویجمل البروزفیسور زکی ولیدی توغان القول فیقول : حسب 
الاساطیر الايرانية فان الأراضي التی تقع شمال ممر مزدوران في خراسان » 
الفاتحین فاسم (ترکستان) كان یطلق على الأراضي التی تقع في شرق 
ماوراء النهر az Jose‏ على ترکستان الشرقية » وقیرغیزستان » 


(۱) بارتولداف . » مادة ترکستان في دائرة العارف الاسلامية c‏ الترجمة dy pl‏ » دار 
الشعب ‏ القاهرة (ت ب) 777/9 . 

. ۲۷۲ المصدر السابق ص‎ (Y) 

(Y)‏ ولیدی آحمد زکی » تورکستان اسمی حدودی ومساحه سی حقنده ینکی 
تورکستان مجموعه سينك 6-5 صایبلرندن ايري باصم رسملی آی مطبعه سی € 
استانبول ۱۹۲۷ ص ۳ . 


Yök,‏ + ویذکر أن اسم ترکستان وجد في إحدى الوثائق الصغدية 
التي يعود تاریخها إلى عام 1۳۹م c‏ ووجدت في تورفان s.‏ وجدفي 
أحد نقوش باكتيريا بالتوخارية . 

ولماتقدمت الفتوحات الاسلامية صوب الشرق عبر ایران » التقی 
الفاتحون العرب بالاقوام التركية القاطنة في حوض جیحون » واحتل 
آحنف بن قيس بلخ عاصمة الهياطلة عام ۲۲ ه/ 1۵۳ م »ثم بدأت 
الفتوحات في داخل تركستان”" ۰ وفي هذا الوقت أطلق العرب على جنوب 
ترکستان اسم (ما وراء Gell‏ » أي : ما وراء نهر جيحون” › وهي الاراضي 
الواقعة بين هري جیحون وسیحون"*" › وقد عرفت لاتينيا ترانسوکسیانا 
Transoxiana‏ المصادر الأوروبية اشر النتعهال تر us‏ تاد 
الترك على مواطن الأتراك في شمال وشرق ذلك » كما یظهر من کتب 


(*) Togan, A.Zeki Velidi : Bugunku Turkili Turkistan ve Yakin Tarihi, s. 
yY. 
[aai اللواء الرکن محمود شيت » أفغانستان قبل الفتح الاسلامي وف‎  باطخ‎ (1) 
. 16-34 ص‎ › tb 111 دارقتيبة » بيروت‎ 
دار قتيبة » بیروت‎ d Lii خطاب ا اللواء الرکن محمود شيت : بلاد ما وراء‎ )۳( 
. ° ص‎ » gb. ۱ 
ترکستان من الفتح العربي‎ » oe بارتولدأف.ف. أترجمة‎ (8) 
› إلى الغزو المغولي االمجلس الوطني للثقافة والفنون والآداب‎ 
Mo Gel ۱۹۸۱ الکویت!۱۶۰۱/‎ 
(0) Bosworth, C.E.: Ma wara Al-Nahr, in Encyclopaedia of Islam, Leiden, 
Brill, ۱۹۸۲, VoLV, ۲ ۰ 


ترکستان ...الامتداد الطبيعي : 

(ترك بورتی) أو (ترك ایلی) » يقول البروفیسوراحمد زکی وليدي 
توغان : هو المرادف الترکی لاسم (تر کستان) الفارسية التركيب » وهو مثل 
انکلتر! (Ingiltere)‏ في اللاتينية للأصل الانجلیزی (England) GASI‏ « 
و(ترکستان) هنا یعنی : موطن الترك في آسیا الوسطی » ویقول أيضًا : إن 
(ترکستان) بمعناه الطبیعی والعرقی والتاریخی » يحذه من الجنوب نهر 
جورجان » جبال خراسان » جبل كوبت » کوهی Ub‏ › مزدوران » توبجاك e‏ 
وجبل اق Fle‏ الذي پسماه اليونايون القدماء باروب‌امیس Paropamis‏ « 
سلسلة جبال هندوکوش e‏ سلسلة جبال موزتاغ » وکوین لون فی الشرق 
مدينة سوجو التي تقع على حدود ترکستان الشرقية » ومن نقطة التقاء خط 
الطول 98.50 درجة ‏ وخط العرض :٠‏ درجة إلى ممر بوروجان 
Burujan‏ في التای المغولية c‏ عند نقطة خط الطول ٩۳.۵۰‏ ۰ وخط العرض 
۰ درجة ‏ ومن الشمال حوض بر ایرتیش والمنحدرات الشمالية 
للمناطق التي تفصل بين نهرى ارال وإيرتيش » ومن الغرب جبل آورال 
الجنوبی وبر Gol‏ ومصب عر إيديل (بوکای اورده) » وبحر قزوین" ۰ ثم 
یختصر ذلك ي مکان آخر من نفس الکتاب إذيقول : إن مصطلح 
(ترکستان) یطلق بمعناه العام (تركستان الکبری) ‏ أو (تورك ایلی) » (بلاد 
الترك) على الاراضي التی تمتد من بحر قزوين » ونهر ايديل (الفولغا) إلى 


(۱) Togan, Zeki Velidi : Turklugun Mukadderati Uzerine, Istanbul, Ynci 
Baski ۷ ۷ ۰ 

(Y) Togan, Zeki Velidi : Turkistan: Bugunki Turkili ve Yakin Tarihi, 
Istanbul, Enderun Kitabevi, Ynci. Baski YAA), s. Y. 


سد الصين 6 ومن التاي إلى جبال OYASI‏ 

نيك آن الدکتور آحمد آردل Ahmet Ardel‏ الذي يعتىر آسیا الوسطی هی 
ترکستان الكبرى » يعين حدودها الطبيعية SVS‏ : یحدها من الشمال جبال 
سیایان وبحيرة بیکال » ومن الجنوب سلسلة جبال همالایا الالبية العالية e‏ 
ومن الغرب بحر قزوین » ومن الشرق جبال کینغان e PASS‏ وأما المؤرخ 
الترکی الدکتور اوز تونا یلماز Oztuna Yilmaz‏ يذكر : أن ترکستان تقع ما 
بين خطی العرض ۵۵-۳۳ درجة » وخطی الطول 97-47 درجة" . 

وترکستان لا تکون البوم وحدة سياسية واحدة › ولکن آراضیها الطبيعية 
الواسعة » تتوزع بين ترکستان الافغانية التى في آفغانستان » وترکستان 
الإيرانية التى تضم ولایتی : استراباد » ودرغیز ol! d Deregiz‏ تبلغ 
مساحتها 0.540.577 كيلو مترمربع” » ثم تضم الوحدات السياسية التالية 


| تركستان الشرقية أو الصينية » وتسمى حالياً مقاطعة شنجانغ 
آویغور الذاتية الحکم Xinjiang Uighur Autonomous Region‏ « و تبلغ 
مساحتها ۱.۷۳.۷۵۰ کم ۳۲ . 


(Y) 10:0: Y . 

(Y) Ardel, Ahmet : Orta Asya Cografyasina Toplu Bakis, Turk Kulturu 
Arastirmalari, Ankara, (1414) ۷۵۱۰۱, sayi Y, ۰ 

(Y) Karamisir, E.Tuggeneral : Somurulen Topraklar Kaybolan Vatan 
Turkistan, Turk Tarih Dergisi, Istanbul )۱۵ Aralik Y4AV) sayi: XY, 
S.14. 

(£) Togan, Zeki Velidi : Turkistan : Bugunki Turkili ve Yakin Tarihi, s. Y . 

)0( ئابدۇقادىر 59282( : شىنجاڭنىڭ قىسقىچە is‏ جوغرأيبيسى 
ONT,‏ تالف لق تارياق 986 ابل ROS‏ القادر 


Y‏ ترکستان الغربية أو الروسية أو السوفياتية › التى قسمت إلى 
جمهوریات آسیا الوسطی الخمسة عام 4 2۱۹۲ ۰ ثم استقلت جمیعها بعد 
انهیار الاتحاد السوفيتي 1 م وتتکون Co‏ من جمهوریات آسیا 
الوسطی الاسلامية الخمس التي تبلغ مساحتها ۲.۹۹6.6۰۰ کم Y‏ من 
الاق : 

. ۲۲ آوزبکستان ومساحتها 41۷.4۰۰ کم‎ - ١ 

. ۲۲ تاجیکستان ومساحتها ۱۳۰۱۰۰ کم‎ - Y 

. "۲ کم‎ EM. N ترکمانستان ومساحتها‎ - Y 

OV قازاقستان ومساحتها »۲.۷۱۷.۳۰ کم‎ - ٤ 

5 - قیرغیزستان ومساحتها 0 198.50 کم OY‏ . 

وعلی آساس المعطیات الحديثة لهذه الوحدات السياسية » فان جملة 
مساحة ترکستان الشرقية والغربية تبلغ 5.739.150 کم۲ » علاوة على 
ذلك فان الهجرات البشرية آدت إلى تغییرات سکانية في ترکستان كلها + 
ولکن بصفة خاصة في ترکستان الشرقية وقازاقستان » ومع ذلك فالعنصر 


يونس » مختصر الجغرافیا الطبيعية لشنجانغ آاورومجی ‏ دار نشر شنجانغ 

)۱( The Europa World Year Book 1 44^ , London, Europa Publications Ltd., 
۱۹۹۵, Vol. II, p. ۳۳ ۰ 

(Y) Ibid .p.Y4o* . 

(Y) Ibid.p.Y ۰ 

(€) Ibid.p. ۰ 

(o) Ibid.p. AYY . 


التركي هو السائد فیها . 

والدكتور حسن علي كراسار Hasan Ali KARASAR‏ في بحثه الخاص 
بدرجة الدكتوراه بعنوان National Identity And Regional‏ 

Integrationin Central Asia: Turkestan Reunion )‏ تتبع التعریفات 

التي وردت عن المصطلح (ترکستان) » Gel aa‏ » وسياسياً في آکثر من 
ثلاثين من المعاجم » والقوامیس » ودواثر المعارف العالمية » والا قليمية 
التي صدرت في روسيا » وفرنسا » والمانیا » والمجر ‏ واسبانیا » والسوید » 
والدنمارك » وکندا » وامریکا ‏ والمکسيك » وایران » وترکیا € ویتضح من 
المعلومات التي ذکرت آنها تجمع على المصطلح ‏ يعني : بلاد الأتراك « 
وآنه يعني ترکستان الشرقية (الصيني) » وترکستان الغربية (الروسیة) e‏ 
وأكثرها يضم إليه ترکستان الافغانية (شمال افغانستان) » وبعد أن تاسست 
جمهوریات اوزیکستان » تاجیکستان » ترکمانستان » قیرغیزستان » ومع أن 
قازاقستان كلها من ترکستان e‏ إلا أنه ضم إليه جنوب قازافستان › ثم بعد 
استحداث مصطلحي وسط آسیا- آسیا الوسطی e‏ اعتبرت ترکستان من 
مناطقهما yazı‏ نماذج ذلك : 

French La Grande Encyclopedie of ۱۸۸۵-۱۹۰۲ - ١‏ » وذكر آن 
مادة ترکستان تحتوي ^ صفحات » وخريطة » وتم تعریف المصطلح على 
أنه يعني : بلاد الترك » واسم عام لحوضي ارال - قزوین » ولوب نور › في 
C) Hasan Ali Karasar: National Identity And Regional Integration: In‏ 
Central Asia: Turkestan Reunion (Dissertation of Doctor of‏ 


Philosophy in International Relations ) Institute of Economics and 
Social Sciences, Bilkent University, Ankara Y * * Y ss. 4À-YY 


آسیا الوسطی c‏ وکانت حدوده الجنوبي : التبت - تيان شان - بامير » ولم 
يعين الحدود الشمالية » وتم تعریف ترکستان الروسية على Lef‏ ولاية 
ترکستان العامة » وخانات ترکستان » وترکستان الصينية على Gel‏ کاشغریا 
القديمة حول حوض تاریم . 

e Bol'shaya Sovetskaya Entsiklopediya in ۱۹۵۲ -Y‏ نشرت 
Cle a‏ جديدة في هذه الطبعة الثانية » وقد ذکرت أن ترکستان مصطلح 
جغرافي تاريخي للمناطق في وسط آسیا (Srednyaya)‏ » وآسیا الوسطی 
(Tsentralnaya)‏ « وأضيفت جنوب جمهورية قازاقستان إلى مفهوم 
مصطلح ترکستان الغربية » كما آشارت أن ترکستان الشرقية تضم سنکیانغ 
الصينية كلها » وآن ترکستان الجنوبية تعني ترکستان الافغانية . 

: کتبت آن ترکستان تعني‎ Encyclopedia Britannica of ۱۹۱۲ - Y 
تقع في آسیا الوسطی » وتم التوضیح بين‎ Lely موطن الشعوب التركية‎ 
الجزئین الشرقي والغربي من ترکستان » ولم يشمل المصطلح جنوب‎ 
. قازاقستان‎ 

Brockhaus of ۱۹۷ - £‏ المعجم الالماني الذي ذکر أن ترکستان 
مصطلح جغرافي تاريخي ۰ ویضم ترکستان الروسية (الغربية) › وهي وسط 
آسیا السوفياتية » وقازاقستان » وترکستان الصينية (الشرقية) » وهي حوض 
تاریم . 

Kırgız Jergesi: Entsiklopediya. Jer-Suu attarı ۱۹۹۰۱ - 0‏ ¢ 
آشارت إلى أن ترکستان منطقة في وسط آسیا - آسیا الوسطی ‏ وقازاقستان › 
حيث تعيش الشعوب التركية › وفي هذه المادة تم توضیح أن ترکستان تضم 


+ ع 


. وسط آسیا : ترکستان الغربية › وشمال آفغانستان‎ - T 

ب - ترکستان الشرقية الصينية (سنکیانغ) . 

The 144Y edition of the Macmillan Family -ï 
e ذکرت أن ترکستان مصطلح تاريخي لاسیا الوسطی‎ Encyclopedia 
. ویضم كل قازاقستان » ومقاطعة سنکیانغ الصينية‎ 

وهناك عدة موسوعات عربية تطرقت بشکل متطابق مع الموسوعات 
العالمية التي تمت الإشارة إليها بعالیه » ومنها : 

۱ - داترة المعارف البستاني » للمعلم بطرس البستاني » التي صدرت في 
بیروت عام e AAY‏ ذکر في مادة تركستان Turkistan‏ » أا صقع من آسيا 
الوسطی » ممتد من بحر قزوین شرق » مارا في صحراء غوبي على الأكثر 
بين خطي 46 »و۳ من العرض الشمالي c‏ يحدها شمالا الأملاك 
الروسية » وجنوب فارس وآفغانستان والهند وتبت ‏ وانما سمیت بذلك € 
Le‏ حسبت آقدم موطن معروف SAU‏ والتركمان...ثم جری توضیح 
ترکستان الغربية التي تشمل خانيتي خيوه » وبخاری » وخانية خوقند 
القديمة التي الحقت بروسیا في آذار ۱۸۷۲ ۰ والأراضي التي ضمتها روسیا 
من الخانیات الثالث » وف الجنوب واخان » وبدخشان « وقهندز » مع کلم 
وبلخ التي ضمت إلى آفغانستان . 

وأما ترکستان الشرقية وتدعی أيضًا : تترستان الصينية › فهي عبارة عن 
الصقع المتسع الواقع إلى شرقي الهضبة التي من آهم بلدانها OY‏ بلاد 
کاشغر › وهکذا يمضي التوضیح عن كل من الغربية والشرقية في آکثر من 
صفحتین » المجلد السادس ص ۹۸-۹۲ . 


Y‏ - دائرة المعارف القرن العشرین » للأستاذ محمد فرید وجدي ‏ التي 


صدرت في مصر عام ١٠11م‏ › وقد جاءت مادة (الترکستان) في آربع 
صفحات » وذلك أنها من آسیا الوسطی هی الجزء المسکون بالجنس 
التركي » وهو مکون من آقطار مختلفة › بعضها تابع لروسیا وبعضها تابع 
للصین » ثم تم التفصیل بين ترکستان التابعة لروسیا والترکستان الصينية › 
وتسمی بخاری الصغری » وکاشغر ص ۱۷۰-۲۲۱۷ . 

: العربية الميسرة التی آشرف علی |عدادها الاستاذ‎ de pw gall — Y 
محمد شفیق غربال » وصدرت نسختها الآولى عام في عام ۸۱۹۲۵ ۰ جاء في‎ 
التعریف المختصر عن (ترکستان) : منطقة تاريخية بوسط آسيا » تضم‎ 
جمهوریات ترکمانستان » آوزبکستان » طاجکستان » قرغیزستان + وجنوب‎ 
وتعرف المنطقة أحياناً باسم ترکستان الغربية » أو ترکستان‎ c قازاقستان‎ 
مقاطعة‎ OI الروسية تمییزا لها من ترکستان الشرقية أو الصينية » (وهی‎ 
سنکیانج في الصین) » يتكلم كل السكان تقريبا لغات تركية » وکانت‎ 
شا سلکه کف‎ bp bl هر العضون محرا يريط‎ e تر كستان‎ 
: 954 من الغزاة والشعوب المهاجرة ص‎ 

£ - الموسوعة العربية العالمية › تم إعدادها بتوجیه من صاحب السمو 
الملکی الأمير سلطان بن عبد العزیز آل سعود - رحمه الله - » ونشر في 
الریاض عام 1 14 ه / 995 1 ;م » وي مادة (ترکستان) : منطقة جغرافية 
واسعة في آسیا » وهي منطقة لیس لهاحدود واضحة » إذ تمتد من سيبيريا 
المنغولية إلى الشرق منها بینما یقع بحر قزوين إلى الغرب » ویشیر لفط 
ترکستان إلى القبائل الناطقة باللغة التركية التی ظلت تعيش في هذه المنطقة 


منذ القرن السادس الميلادي...ثم یعرف کل من ترکستان الغربية وترکستان 
الشرقية ص ۲۲۹-۲۲۸ . 


تركستان الکبری 


الفصل الثاني ; بلاد ما وراء النهر 


بلاد ما وراء النهر 
لما تقدمت الفتوحات الاسلامية صوب الشرق عم ایران » التقی 
الفاتحون العرب بالأقوام التركية القاطنة في حوض جیحون › ودخل 
الأحنف بن قيس (بلخ) عاصمة الهياطلة عام ۵۳۲ه-(1۵۳م) » ثم بدأت 
الفتوحات إلى داخل تركستان”" ۰ وفى هذا الوقت آطلق العرب على جنوب 
ترکستان اسم : ما وراء النهر » أي : ما وراء نهر جيحون ° » وهی الاراضي 
الماد بين رى خیصون pud‏ 10" )زوفن عرفت لا شتا 


. Pia YI فى المصادر‎ (Transoxiana باسم(ترانسوكسيانا‎ 


واستمر استعمال اسم (ترکستان) » أو (بلاد الترك) على موطن الأتراك 
والجغرافية الإسلامية . 


بلاد ما وراء النهر » أي : ما وراء نهر جيحون » وهی اموداريا الحالية 
c (Oxus)‏ هو جزء من تركستان منذ العهد الساسانى » إذ كان هر جيحون 
يعتبر الحد الفاصل بين إيران وتوران » وعرف هذا النهر باسم نهر الهيطل « 


)1( خطاب ‏ اللواء الركن محمود شيت » آفغانستان قبل الفتح الإسلامي وفي أيامه e‏ 
دارقتيبة » بیروت 6 ۱۶۱۱ ex‏ ة ص ۳٦-۳۲٤‏ . 

(Y)‏ خطاب c‏ اللواء الرکن محمود شیت ‏ بلاد ما وراء النهر ‏ دار قتيبة » بیروت 
tb. ۱‏ › ص 9. 

(Y)‏ بارتولد » ف.ف. » ترجمة » صلاح الدین عثمان هاشم » ترکستان من الفتح 
العربی إلى الغزو المغولی » المجلس الوطنی BEU‏ والفنون والاداب » 
الكويت ٠٤١١١‏ ۰مم »ص NEO‏ 

(£) Bosworth, C.E. Ma wara Al-Nahr, in Encyclopaedia of Islam, Leiden, 

Brill, \ 9 6. Vol.V, p.AoY. 


یعنی : الهياطلة › وهم الهون البیض (اق هون) "۲ . 
ولما تقدمت الفتوحات العربية عبر ولاية خراسان إلى الاقالیم التی تقع 
خلف نهر جیحون » جعل المرخین والجغرافیین المسلمین یطلقون اسم 
ما وراء النهر على البلاد الواقعة فيما وراء نهر جیحون » وعند شاطته الأيمن 
OSL‏ » بینما أطلق اسم ما دون النهر على ولاية خراسان في القرن 
السابع المیلادی"" . 
الشاطیء الأيسر بحوض النهر الأعلى سیراداریا (سیحون) (Yaxartes)‏ « 
مما اعتبر آجزاء مثل : طخارستان » والطالقان › مکملة لبخاری في عهد 
السامانیین » وبخاصة بعد أن أصبحت بخاری عاصمة لامارتبم e Pinul JE‏ 
خارج الحکم الا سلامی فترة من الزمن 
ما وراء نهر جیحون بخراسان » فما كان في شرقیه يقال له : بلاد الهياطلة e‏ 
وف الا سلام سموه : ما وراء النهر"" . 
)3( لسترنج » کی » ترجمة » بشیر فرنسیس وکورکیس عواد » بلدان الخلافة 
الشرقية c‏ موسسة الرسالة »بیروت ۱۰۵ ۱۹۸۹۵۰ Tub‏ » ص٦۷٤‏ . 
(Y)‏ عزب » خالد » بخاری الشريفة تاریخها وترائها الحضاري c‏ مکتبة مدبولی € 
القاهرة ) ت.ب.) ص۸ . 
(۳) ابن حوقل » آبو القاسم بن حوقل النصیبی » کتاب صورة YEM‏ منشورات دار 
مكتبة الحياة » بیروت ۱۹۷۹۰ .ص ۳۸۱ »ابن الفقیه c‏ آخبار البلدان ص 
Yey‏ 
)0( الحموي » شهاب الدین آبی عبد الله ياقوت c‏ معجم البلدان »دار صادر » 


والاصطخرى Si‏ حدود بلاد ما وراء النهر فیقول : وآما ما وراء النهر 
فيحيط به من شرقیه فامر وراشت وما یتاخم الختل من أرض الهند على خط 
مستقیم » وغربیه بلاد الغزية والخزلجية من حد طراز ممتددا على التقوس € 
حتی ینتهی إلى فاراب وبیسکند وسغد وسمرقند ونواحی بخاری إلى 
خوارزم حتی ینتهی إلى بحيرتها » وشمالیه الترك الخزلجية من آقصی 
فرغانة إلى الطراز على خط مستقیم » وجنوبيه هر جیحون من لدن بدخشان 
إلى بحيرة خوارزم على خط مستقیم » وجعلنا خوارزم والختل في ما وراء 
النهر € OY‏ الختل بين نهرى جریاب ووخشاب » وعمود جیحون جریاب › 
ومادونه من وراء النهر » وخوارزم مدینتها وراء النهر » وهی إلى مدن 
ما وراء النهر آقرب منها إلى خراسان" . 

وقد اعتبر هو ویاقوت الحموی خوارزم |قلیما مستقلا عن خراسان 
وما وراء النهر"" » وإن كان بعضهم ومنهم ابن حوقل اعتبر خوارزم مما 
elisa‏ ; 

وفي القرن التاسع عشر تم ترجمة مصطلح (ما وراء النهر) لاتينيا إلى 
Transoxania or Transoksiana‏ ۰ كما جرى استعماله في الأدبيات الغربية . 


£0 ص‎ c المجلد الخامس‎ » Yb. ۷ ۰ e 

(۱) الاصطخری ‏ آبو إسحاق إبراهيم بن محمد الفارسي الاصطخری المعروف 
بالکرخی 6 تحقیق › ی.دی خوية OLS c‏ مسالك الممالك c‏ منشورات معهد 
تاريخ العل وم العربية الاسلامية › جامعة فرانکفورت › ۰۱۹۹۲۰۱4۱۳ 
الجغرافیا الا سلامية c‏ المجلد VE‏ › ص ۲۸۷-۲۸۱ A‏ 

€ المجلد الخامس‎ e شهاب الدین آبی عبد الله ياقوت › معجم البلدان‎ c الحموي‎ (Y) 
۲ ۵ ص‎ 

(۳) ابن حوقل » کتاب صورة الأرض ... ص4 15 . 


وقد آورد بطلیموس أنه من الجهة الأخرى من نهر اوکسوس على الشط 
الاْیسر للمجر YI‏ یاکسارت Yaksart‏ » يعيش شعب Ariak SU j|‏ الذي 
تم تفسیره بكلمة 5 (Nariyak) 4S‏ » التي تعني li ai‏ 

كما اختصر بعض الباحثین استعمال ما وراء النهر على المناطق ما بين 
نهري جیحون وسيحون"" ۰ واستعمله الآخرون على ترکستان DUIS‏ . 

واحتلف الباحثون في تقسیم آقالیم بلاد ما وراء النهر » منهم من اعتبرها 
خمسة آقالیم › وآلحق الختل وطخارستان في إقليم صغانیان ؛ ولم یذکر 
شوه 

والاخر آلحق الختل والصغانبان في طخارستان » وجعل آقالیم ما وراء 
النهر من ستة آقالیم O‏ . 

والمقدسي قسم بلاد ما وراء النهر إلى ست كور » وآربع نواح هي : 

الکور : فرغانه » اسفیجاب » الشاش » اشروسنه » الصغد » بخاری . 


(\)-Shamsiddin Kamoliddin : Ancient Turkic Toponyms of The Middle Asia 
Lap lambert Acamdemic Publishing House, Berlin Y * Y *, p.4-\+ 


(Y)‏ لسترنج بلدان الخلافة ya c‏ ۵۰۳ » محمود محمد خلف : بلاد ما وراء النهر في 
العصر العباسی ص ۱۵ . 

(3) طارق فتحي سلطان › النشاط العمراني في بلاد ما وراء النهر في القرنین الثالث 
والرابع للهجرة التاسع والعاشر للمیلاد › مجلة التربية والعلم › جامعة 
الموصل c‏ الموصل . المجلد (۱۹) . العدد )0( » لسنة ۲۰۱۲ ص EV‏ . 

€3 محمود شيت الخطاب »بلاد ماوراء النهر › دار قتيبة › بیبروت ط ٤.‏ » 
99 1 » ص 1 

)0( محمود محمد خلف »بلاد ما وراء النهر ق العصر العباسی CATT c VY)‏ 
الهيثة المصرية العامة للکتاب  M Ge Yr VE Ul‏ 


ل 


وأما النواحى فهى : إيلاق » کش » نسف c‏ الصغانیان"؟ . 


بلاد ما وراء النهر 

وفي هذا البحث تم تقسيم بلاد ما وراء النهر على الأرجح في الأقوال 
إلى ثمانية أقاليم » وهى: 

: Sogdiana إقليم الصغد أو صغديانا‎ : Yi 

إقليم الصغد أو صغدیانا « ویقال أيضًا : السغد e Sughd‏ بالسین بدل 
الصاد c‏ ولکن بالصاد آشهر cO‏ ویضاف أحيانًا إلى سمرقند » فیقال : صغد 
سمرقند"" ‏ وپوصف cote] Le‏ جنان الدنیا الاربعة Süz,‏ وتشمل الأراضي 
الخصبة فيما بين مرى جيحون وسیحون » ومما يزيد من الخصوبة أن نهر 


)۱( المقدسي » أحسن التقاسیم ص YA‏ ۱۲-۲ ۲۲ . 
(Y)‏ خطاب ¢ اللواء الرکن محمود شيت + بلاد ما وراء النهر ص ۷ . 
(Y)‏ المصدر السابق ص ۷ . 


الصغد الذي يعرف DJ‏ باسم زرافشان یجری UGS‏ » ويسقي بخاری 
وسمرقند » وکانتا قصبتا الاقلیم » فالأولى عرفت Leb‏ مرکزه الدینی » 
والثانية عاصمته السياسية » وهما درتا ما وراء النهر . 

۱ - بخاری : 

منطقة بخاری تبوأت مكانة عالية في العالم الاسلامی بفضل ما ازدهر 
فيها من العلم والأدب والفلسفة › ویکفیها فخرًا Gel‏ بلاد الامام البخاري 
صاحب الجامع الصحیح في الحدیث » وکانت مهوی طلاب العلم على مر 
العصور الاسلامية » حتی أن اسمها الأزمنة المتأخرة طغی على بلاد 
ما وراء النهر »بل علی ترکستان كلها" , 

وف آوائل القرن العشرین الميلادي كانت بخاری إمارة آلغاها الروس في 
عهد آمیرها : مير عالم بن عبد الاحد خان عام ۸۱۹۲۰ ۰ وأسس جمهورية 
بخاری الشعبية السوفياتية ثم آلغیت. وألحقت بجمهورية آوزبکستان 
الاشتراكية السوفياتية YAG‏ آکتوبر 5 197١م‏ . 

وفي الوقت الحاضر بخاری مدينة مزدهرة في آوزبکستان » يقدر عدد 
سکانها نحو ۲۰۰۰۰۰ نسمة . 

واختلف المورخون في اسمها بين بومجکث ونومجکث . ولکن يبدو 


(۱) لسترنج » کی » بلدان الخلافة الاسلامية ..ص ٩۰۳‏ . 

» فامبری » ارمینوس » ترجمة الدکتور آحمد محمود الساداتی » تاريخ بخاری‎ (Y) 
. الموسسة المصرية العامة للتأليف والترجمة والطباعة والنشر » القاهرة ص"‎ 
كما نجد المهاجرین الترکستانیین وهم من مناطق مختلفة ینتسبون إلى بخاری‎ 
. البخاري‎ PLY تیمنا ببلاد‎ 


أن الأخير هو اسمها القدیم » وهو ما یتفق مع ما ذکره الصینیون Numi‏ . 

وآما اسم بخاری فهو بخر » وهی صيغة تركية مغولية لكلمة (فهاره) 
السنسكريتية › ومعناها : صومعة أو دير" . 

وف العهد السامانی كانت المنطقة التی يحيط بها السور اثنى عشر 
فرسحًا في مثلها”" e‏ ولم تكن المدينة في وسط الفضاء التي كانت تحيط به 
الأسوار › وإنما كانت في جزئه الغربی* . 

وکانت لمدينة بخاری ۲۲ رشكاقا » وخمس مدن ف واخليا» وهی : 
خجادة » مغکان » نومجکث c‏ الطواویس € زندنه . 


وق خارجها ست مدن هی : بیکند » كرمينية » فریر » خدیمتکن € 
je >‏ نكث » مذیا ESS‏ 

Ul ;‏ المقدسي فقد عد نحو Y Y‏ مدينة لبخارى" » بينما الدکتور قحطان 
عبدالستار الد آورد تعریفا Sd‏ وعشرین مدينة وأربعة وئمانین ف ij‏ 


)۲( الحاشية رقم‎ .5 E لسترنج أكى : بلدان الخلافة الاسلامية ... ص‎ O) 

(Y)‏ بارتولد » ف. مادة (بخاری) ‏ دائرة المعارف الاسلامية ‏ الترجمة العربية » دار 
الشعب c‏ القاهرة EET Que)‏ 

(۳) لسترنج » کی » بلدان الخلافة الشرقية ص E‏ ۵۰ . 

)8( خطاب » اللواء الرکن محمود شیت ‏ بلاد ما وراء النهر ص ۱۰ . 

)0( الاصطخری c‏ آبو إسحاق إبراهيم بن محمد الفارسي الاصطخری ۰ مسالك 
الممالك ص۳۰۹ ۳۱۰ TIE‏ 

© المقدسی »ەتس الدین آبو عبدالّه محمد بن آحمد ين بى كر البناء الشامی 
المعروف بالبشاری المتوفى 375 ۰ أحسن التقاسیم في معرفة الأقاليم › معهد 
تاريخ العلوم العربية وا لإسلامية › جامعة فرانکفورت c‏ الماني ۰۱۹۹۲۰۱6۱۳ 
ww /YA‏ ۲۱۸ . 


لها( . 
Y‏ سمرقند: 


تقع سمرقند على نحو مائة وخمسین میلا من شرق بخارى”" « وعلی 
مسافة قصيرة من ضفة نهر الصغد الجنوبية على نشاز من الأرض° . 

وکانت فرضة تجارية عظيمة » ومرکزا سیاسیا هام لبلاد ما وراء النهر € 
وکان آخر ذلك في عهد تیمورلنك الذي اتخذها عاصمة لملکه عام 
۰ م ‏ وقد عرفت في القدم باسم مارکنده"* » ودلت UV‏ المكتشفة في 
خرائب افراسیاب الحالية عن آثار إغريقية ازدهرت بعد غزو اسکندر 
المقدونی لها عام (۳۲۸ق.م) ۳ . ۱ 

وني عام ١191م‏ احتفل السوفیات بمرور ۲۵۰۰ سنة على تأسیسها ‏ إذ 
قدر الاأرکیولوجیون الروس أن سمرقند نشأت في Oo. Gos ole‏ 

ویذکر ياقوت أن مساحة سمر قند ۲۵۰۰ جريب (۷۰۰ فدان)(۳ ۰ 
ویقدر مساحتها في الوقت الحاضر بنحو ۱۱۰ کیلومترا مربعا › وكان یتبع 


» الحدیثی » الدکتور قحطان عبد الستار » آرباع خراسان جامعة البصرة › البصرة‎ (1) 
. ۰۷۷ ۰۷ ۱۲۵ ۱۷ ye NAA 
à ۱۱ خطاب » اللواء الرکن محمود شيت » بلاد ما وراء النهر ص‎ (Y) 
8 ١١ المصدر السابق ص‎ (Y) 
(€) Schaeder, H.H.,. Samarkand, Encyclopaedia of Islam, Leiden, Brill, 
1440, Vol. VIIL p. Y*YY. 
(0) Ibid.p.Y *Y Y. 
(1) Blunt, Wilfrid, The Golden Road to Samarkand, New York, Viking Press, 
1 97,081. 
« معجم البلدان‎ c الحموي › شهاب الدین آبي عبد الله ياقوت الحموي‎ (V) 
. Y/Y 


ولاية سمرقند اثنا عشر رستاقا › جلها في شرقها وجنوبها c‏ وبعضها في 
الشمال"" » ومن مدنا : الساودار » ورغسر » باركث » كشغفن » بنیجکث 
التى لاتزال قائمة We‏ باسم بنجكند”" e‏ رينجن في أسفل سمرقند على قناة 
في (بى) » ويوجد POW‏ يعرف باسم رميجن تبه" e‏ ويقدر عدد سكانها 
بأكثر من ۵۰۰۰ ألف نسمة . 

: Paikent بيكند‎ - Y 


مدينة قديمة يعود تاريخها إلى الألف الأول قبل الميلاد » وتقع نحو 
ثلاثين كيلو مترا من جنوب غرب بخارى في الطريق المنحدر إلى جيحون 
عند فبربر » على المجرى الأدنى لنهر زرافشان وعلى حد المفازة ؛ لذا لم 
توجد إلى جوارها قرية » وإنما كانت تقع إلى الغرب منها في بداية المفازة 
قرية امديزة الحصينة » وحاليا تتبعها ثمان قرى”" » وكانت بيكند التى لا 
تزال موجودة في الوقت الحاضر تسمى مدينة الصفر أو مدينة «ael‏ 
وكان لكل قرية من قرى بخارى رباط عند باب بيكند حتى بلغ عددها نحو 
V bb ; al‏ . 


0% 


. ۱۸-۱۸۳ بارتولد» ف.ف.» ترکستان من الفتح العربي إلى الغزو المغولي ص‎ O) 
. ٩۰۹ بلدان الخلافة الشرقية ص‎ e لسترنج » کی‎ (Y) 

. ۱۸۹ بارتولد .ف.ف.  ترکستان من الفتح العربي إلى الغزو المغولي ص‎ (Y) 
. ۵۰۰۱ لسترنج > کی » بلدان الخلافة الشرقية ص‎ (£) 

)0( بارتولد » ف.ف. » ترکستان من الفتح العربی إلى الغزو المغولي » ص ۲۱۷ . 
)1( المصدر السابق ص ۲۱۷ ۱ 

. £V* الدکتور قحطان عبدالستار » آرباع خراسان » ص‎ c الحدیثی‎ (V) 


سمرقند » 5 OUS‏ طولها خمس مراحل » وعرضها مرحلة » ویحدها من 
الشمال الشرقی جبال ساغر » وهی موجودة إلى الیوم"" › والاصطخری 
الذي عدها مدينة منفردة من مدن الصغد c‏ قال عنها Lel:‏ ذات رساتیق 
وقری کثيرة البساتین والمنتزهات"" » وصفها الیعقوبی Leb‏ مدينة جليلة › 
لها حصون ورساتیق » وکانت مملكة منفردة"" » ومن قراها ساغرج 
وغورجك وشکستان وافرینکث وهی فرینکنت PJJ Prinkent‏ . 

: مدينة كشانية أو کشان‎ o 

مدينة كشانية أو کشان نسبة إلى دولة کوشان Kushan‏ التى ازدهرت في 
a O e mi‏ 
بینها وبین سمرقند اثنا عشر Yl‏ » وکانت آکثر من مدن الصغد Ulas‏ 
مقاربة لاشتیخن في الک » ولها قری ورستاق دون اشتیخن في المقدار » 
وأطلق علیها الاصطخرى قلب الصغد" . 


5 مدينة كش : 


(۱) بارتولد › ف.ف. ‏ ترکستان من الفتح العربي إلى الغزو المغولي » ص ۱۸۷ . 

» کتاب المسالك والممالك‎ c آبو اسحاق » تحقیق : ی.دی خوی‎ e الاصطخری‎ CO 
» منشورات معهد العلوم العريية والاسلامية » سلسلة الجغرافیا الاسلامية‎ 
. ۳۱۱/۲۰ ۱۹۹۲ ۰۱۱۳ فرانکفورت‎ 

(Y)‏ الیعقوبی › تحقیق ۰ م.ي.دي خویه » کتاب البلدان » منشورات معهد تاريخ 
العلوم العربية والاسلامية » سلسلة الجغرافیا الاسلامية › فرانکفورت ۰۱4۱۳ 
NIAY‏ 4 2 

)8( بارتولد › ف.ف. » ترکستان من الفتح العربی إلى الغزو المغولی » ص ۱۸۷ . 

)0( الحموی » شهاب الدین آبي عبدالله ياقوت › معجم البلدان دار صادر » بیروت 
۰۵ £10 

)1( الا صطخری » OLS‏ مسالك الممالك » ص ۲۱۱ . 


مدينة کش قال عنهاالاصطخری cos Gel:‏ مدن ماوراء النهر 
المستقلة » وهی مقدار فرسخ في alts‏ » وقال عنها ياقوت Lel:‏ مدينة 
ارت سمرقد . 

وهی تقوم على نهر قشقه درایا » ثم عرفت باسم شهر سبز . 

وقد اعتبرت ay‏ ما من أعظم مدن الصغد « وکان لها ۱۷ رستاقا" e‏ 
ویع ود تاریخها لأكثر من ۲۵۰۰ Lale‏ » ولد فیها تیمورلنك في أبريل 
era‏ 

هناك مجموعة من الاثار المهمة في مدينة شهرسبز آهل المدينة لتدرج 
على لائحة الیونسکو لائحة التراث العالمي . 


مدينة نسف قال عنها ياقوت : مدينة كبيرة من مدن ما راء النهر ‏ تقع 
بين جیحون وسمرقند » ولیست على طریق بخاری « فان القاصد من 
بخاری إلى سمرقند یجعل نخشب على یساره » وبینها وبين سمرقند ثلاث 
مراحل"* . 

وهی تقوم على نهر قشقه (کشکه ) درایا ‏ ویسمیها الفرس : نخشب ¢ 
وتعرف الیوم باسم قرشی » ویبدو أن العرب قلبوه إلى نسف من الاسم 


Fipa) 

. £6 /5 » ياقوت » معجم البلدان‎  یومحلا‎ (Y) 

(۳) بارتولد » ف.ف. » ترکستان من الفتح العربي إلى الغزو المغولي » ص۲۳۸ ۰ 
SATA‏ 

)£( الحموی › ياقوت c‏ معجم البلدان » 0[ ۲۸۵ . 


المحلی وهو نخشب"" . 

وآما الاسم الحالی هو قرشی » لم تتخذه المدينة اسمّا لها الا ف القرن 
الرابع عشر المیلادی" . 

وف رستاق نسف كانت توجد قریتان هما : کسبه » وزده . 

ومن القری التابعة لمدينة نسف : درزده » وفریاب ( المحترقة) « 
وكندك › وف الواقع لها آکثر من ۲۵ قرية » ونحو خمسة رساتیق › وهي 
عاصمة ولاية قشقه داریا › ویقدر عدد سکانها بنحو مائتي آلف نسمة . 

: مدينة كرمينية‎ - V 

مدينة كرمينية قال عنها ياقوت : هی بلدة من نواحی الصغد › كثيرة 
الشجر والماء » بين سمرقند وبخاری c‏ بینها وبين بخاری ثمانية عشر 
PEW d‏ » وأما الاصطخری اعتبرها مدينة آکر من الطواویس ‏ وآعمر › 
وأكثر عددًا » ولها قری كثيرة“ » وقال النرشخی : إن اسمها قديمًا : بادية 
So >‏ » وهی کرمینه Kermine‏ الحالية ۳ . 

ومن فراها : خدیمنکن ‏ خرنماتکث c‏ مذیامجکث . 

: مدينة الدبوسية‎ - A 


مدينة الدبوسية » قيل : إنها بليدة من الصغد € بين بخاری وسمرقند » 


)1( المصدر السابق عن ۲۰ . 

. ۲۰ المصدر السابق ص‎ (Y) 

(۳) ياقوت › الحموی c‏ معجم البلدان 4۵7/6 . 
)8( الاصطخری › المسالك والممالك ص ”١‏ . 
)0( المصدر السابق ص 190 . 


وهی تبعد عن كرمينية خمسة فراسخ 77 El‏ 
قلعة دبوس » الواقعة إلى الشرق قليلا من قرية ضياء الدین ۳" 

انیا : إقليم اشروسنة : 

إقليم اشروسنة › ویقال له ايضا: شروسنة -بدون آلف- » ویقع في 
غرب نهر سیحون » على السفوح الشمالية لجبال البتم » ویطوف بها من 
شرقیها بعض فرغانة » ومن غربیها حدود سمرقند » وشمالیها الشاش 
وبعض فرغانه » وجوانبیهابعض حدود کش والصغانیان وشومان 
وواشجرد وراشت"" c‏ وذکر الیعقوبی Lel‏ مملكة واسعة* » وأما ياقوت 
فقد قال Leal:‏ بلدة كبيرة بما وراء النهر من بلاد الهياطلة e‏ بين سیحون 
وسمرقند e‏ وبینها وبين سمرقند ستة وعشرون فرسخا" . 

والغالب على هذا الاقلیم الجبال » ولا تتخللها shel‏ كبيرة » وانما 
تسقی من عبون جارية . 

وکانت قصبته مدينة اشر وة » ویقال لها [ce Sod p: LA‏ 
بنجکث ‏ وهی مدینتها الکبری التی يسكنها الولاة » وموضعها حاليا 
الأطلال الواقعة على ستة عشر ميل إلى الجنوب الغربی من اورا تبه Ura-‏ 


. “Tupa 


۱ Co 


e 


۱ ٤۳۸ - ۳۷ /۲ » ياقوت الحموی » معجم البلدان‎ (Y) 

)۲( بارتولد » ف.ف. » ترکستان من الفتح العربی إلى الغزو المغولی ص ۱۸۹ . 
(Y)‏ الاصطخری . کتاب المسالك والممالك ص۳۲۵ 

. ۲۹-۲۹۳ اليعقوبى » کتاب البلدان ص‎ (E) 

)0( ياقوت الحموي € معجم البلدان ۱/ ۱۹۷ 

)1( بارتولد » ترکستان من الفتح العربی إلي الغزو المغولی ص ۲۷۹ . 


وذکر الاصطخری تسعة من a‏ » وأشار ابن حوقل ob‏ المدن التی 
ذکرها الا صطخری تضم کل واحدة منها على رستاق کبیر » ثم ذکر ست من 
رساتیقها التی لا مدائن Pad‏ 

وتمتدد حدود اشروسنة حالیا في قصی شرق من قیرغیزستان c‏ وشمال 
تاحیکستان » وشرق آوزیکستان › ومن آهم مدنها : 

۱- زامین : 

ثانى آکبر مدن اشروسنه » ظهرها جبال اشروسنه e‏ ووجهها إلى بلاد 
الغزية « صحراء لیس ما جبال”" . 

تقع على ضفتی نهر ليس بعیدا عن مخرجه من الجبال » وعلی طریق 
خراسان الاتی من بخاری وسمرقند » حبث يتشعب آخیرا إلى طریقین : 
وهی مدينة قديمة جدًا » كانت تعرف باسم سوسنده" » والیوم زامین بلدة 

: مدينة ساباط‎ - Y 

لا تزال قائمة بين زامين وبونجکث في طریق فرغانة إلى الشاش eM‏ 
وهی بليدة معروفة بما وراء النهر » عند اشروسنه على عشرین فرسخاعن 


)1( الا صطخری . کتاب المسالك واللمالك ص ۳۲۲-۳۲۵ . 
OO‏ ابن حوقل » کتاب صورة الأرض ص 503-501 . 

(۳) المصدر السابق ص 5١5‏ . 

)8( ياقوت الحموي c‏ معجم البلدان ۱۲۸/۳ . 

)0( ابن حوقل » صورة الأرض ص GENE‏ 

)1( ابن حوقل c‏ صورة الأرض ص ENO‏ . 


سمرقند"" » وهی سرود الحالية » وتقع في آقصی الشرق بالجبال”" . 

md 

مدينة في السهل » وهی جیزاق الحالية”" »وقد اشتهرت آهامرکز 
المطوعة € لذا فقد شید مها عدد کبیر من الرباطات والخانات؟ » وقال ابن 
حوقل : وق المدينة یرابط أهل سمرقند » وفیها رباطات تشتمل على عدد 
كثير » وأجل رباط في حدودها رباط خدیسر » وهو منها على فرسخین ¢ 
وهو من آشهر رباطات ما وراء النهر O‏ . 

: خوارزم‎ : GL 

ویلفظه آهله خارزم c‏ وهو لیس اسمًا لمدينة › وإنما یطلق على الناحية 
بجماتها(؟ » یقع في غرب الصغد على جانبی نهر جیحون » ویشمل دلتاه e‏ 
وعد اقلیما منفصلا عن خراسان وما وراء النهر ؛ OM‏ المفاوز تحيط به من 
کل öp‏ ۰ وحدها متصل بحد الغزية فيما يلى الشمال والمغرب 
وجنوبیه وشرقیه خراسان وما وراء النهر"" . 

وقال المقدسي عن خوارزم : كورة جليلة واسعة » کثيرة المدن € ممتدة 


(۱) أبو الفداء » تقویم البلدان ص ۹۷ . 

. ۲۷۹ بارتولد » ترکستان من الفتح العربی إلي الغزو المغولی ص‎ (Y) 

. ۲۸۰ المصدر السابق ص‎ (Y) 

FW. e السالك المجاللف‎ e keyi (8) 

)0( ابن حوقل » صورة الأرض ص 1۱4 . 

. ۳۹۹/۲ ياقوت الحموي» معجم البلدان‎ CO 

(V)‏ أبو الفداء c‏ عماد الدين إسماعيل بن محمد بن عمر المعروف بأبي الفداء المتوى 
عام ۷۳۲ تقویم البلدان c‏ دار صادر e‏ بیروت ( ت.ب C‏ ص 1۷۷ . 

. YAA الاصطخری » المسالك والممالك ص‎ (A) 


ویتصل بهذا الا قلیم بحيرة اشتهرت باسم بحيرة خوارزم » وهی التی 
تعرف الآن باسم بحيرة آرال » ويصب فيهانهبري جیحون وسیحون » 
والمسافة بين مصب التهرين عدة Sali‏ : 

ويعود ازدهار إقليم خوارزم الذي عرف أيضًا باسم خيوة إلى الألف 
الرابع قبل المیلاد"" » كما تعرض إلى خراب شامل على يد المغول »ثم 
بقيت خانية ذات سيادة إلى أن اضطر أميرها السيد عبدالله خان على التنازل 
عن العرش لصالح تأسيس جمهورية خوارزم الشعبية السوفياتية في عام 
1م »ثم ني عام 1975م زالت مع قيام جمهوريات آسيا الوسطى 
السوفياتية » وتوزعت آراضیها بین دولتی آوزبکستان وترکمانستان* 1 

وکان لاقلیم خوارزم قصبتان : 

أولاهما : کر کانج › التی سماها العرب الجرجانية" ۰ ثم عرفت باسم 
اورکنج » وتقع في الجنوب الغربی من جیحون عند مصبه في بحيرة 
خوارزم"" » قال عنها الاصطخرى : هى أكبر مدينة بخوارزم بعد 
Les ad‏ . 


(۱) المقدسی » آحسن التقاسیم ص ۲۸۰ . 
(Y)‏ لسترنج ¢ كى » بلدان الخلافة الشرقية ص EAV‏ ۲ 

(Y) Sankrityayana, Rahule, History of Central Asia, New Delhi 1418, 

p^Y. 
(£) Bosworth, C.E.,. Khwarazm, in Encyclopaedia of Islam, Leiden . 

. Y4o /Y معجم البلدان‎ c ياقوت الحموي‎ (o) 
, ۱۳۹۹ Mİ السبالك‎ Nİ )1( 
: ۲۹۹ المصدر السابق ص‎ (V) 


وقد اکتسبت آهمیتها في عهد دولة شاهات خوارزم القوية )430 
0 1) »ثم خربها المغول عام ۰۱۲۲۰ ولکن مالبث أن ازدهرت قرية 
کرکانح الصغری التی كانت تبعد عنها بنحو ثلائة فراسخ » وغدت مدينة 
عظيمة سمیت اورکنج الجديدة » ومع ذلك تعرف الیوم باسم ارو کنج 
القديمة (کوهنه اورکنج) "۲ ۱ 

وثانیها : کاث e‏ قصبة خوارزم في الماضی e‏ ویبدو lel‏ هى التی كانت 
قديما تسمی فيل > ثم سمیت بعد ذلك المنصورة ‏ أو لعل مدينة کاث كانت 
قريبة من فيل » فاستبدلت بها قصبة بعد اندثار الأخيرة » أو نتيجة 
لأهماله'" c‏ وتقع شمال شرقى نهر جيحون › وبينها وبين اوركنج نحو 
عشرین فرسخا" . 

ولفظ ols‏ بلغة آهل خوارزم هو : الحائط في الصحراء من غير أن 
يحيط به شيء ۰ وهو يحمل نفس مفهوم لفط تورت کل Turtgul‏ 
المستعمل حالیا في آسیا الوسطی*۲ e‏ وأطلال کاث القديمة تعرف حالیا 
باسم قرية شيخ عباس ولی" . 

MEET 

تقع على شعبة في غرب نهر جیحون » OLS y‏ اسمها القدیم خيوق" » 
)۱( لسترنج » کی » بلدان الخلافة الشرقية ص ٩۳‏ 5 
(Y)‏ الحدیثی c‏ الدکتور قحطان عبدالستار » آرباع خراسان ص ۲۹۸ . 
CY)‏ اللاصطخرى . المسالك والممالك ص ۲۹۹ . 


)8( بارتولد » ف.ف. » تركستان من الفتح العربي إلى الغزو المغولي ص ۲۹۱ . 
)0( المصدر السابق ص ۲۵۲ . 
)1( لسترنج »كى » بلدان الخلافة الشرقية ص 597 5 


fo‏ ۰ كما ذکر أنها على فم المفازة رحبة على شعبة من النهر ۰ بها جامع 
Ul » ple‏ ياقوت قال : عنها بلد من نواحی خوارزم » وحصن بینهما 
نحو خمسة عشر فرسخا" » ثم اشتهرت باسم : بلد الشیخ نجم الدین › 
الذي استشهد في الحرب ضد المغول”' ۰ ثم فى عهد الخان عرب محمد 
(ت03 6 1م) آصبحت خيوة قصبة لاقلیم خوارزم . 

وني عهد الخان محمد أمين الثاني (1855-1845م.) ازدهرت خيوة › 
وکان فیها ۹6 جامعًا » ومن آکر وأجمل جوامعها : نمازکاه » وحضرت 
بهلوان » و۳٠‏ مدرسة ‏ آهمها : مدارس محمد أمين › الله قلي » غرب 
خان » سید احمد توره . وتأسس فيها آول مطبعة عام ٤۱۸۷م‏ . 

وقد عرف الاقلیم كله باسم خانية خيوة e‏ إلى أن زالت هذه الامارة في 
عهد أميرها السيد عبد الله في ١‏ أبريل ۱۹۲۰م . 

وتأسست حمهورية خيوة الشعبية السوفياتية » ئم ألغيت في عام 
۶ والحقت أراضيها إلى أوزبكستان وتركمانستان وبقیت خبوة 
مدينة في جمهورية أوزبكستان”" . 

ويذكر المقدسى أن خوارزم كثيرة المدن » ممتدة العمران » لا تنقطع 


. المقدسى » أحسن التقاسيم ص۲۸۸‎ )۱( 
. المصدر السابق ص۲۸۹‎ )۲( 
EVA JY معجم البلدان‎ c ياقوت‎ (Y) 
۱ 6٩۲ لسترنج » بلدان الخلافة الشر 43 ص‎ €3 
(0) Seda Yilmaz Vurgun : Xix . Yüzyilda Kongratlar Döneminde Hive Şehri, 
Turkish Studies, Ankara, Volume A /V Summer Y * 1Y, 0 ۷۱۵۵ . 
)6( Bosworth, C.E., Khwarazim, Encyclopaedia of Islam, Leiden, Brill, 
۱۹۸۲, Vol. V, ۱ ۰ 


منازلها وبساتينها » كثبرة المعاصر والمزارع والشجر والفواکه 
والخیرات" . 

وقد ذکر الاصطخرى Ll‏ عشرة مدينة من مدن خوارزم " ۰ ولکن 
المقدسی عدد تسعة عشرة مدينة في الضفة الغربية من جیحون » وعشرة 
مدينة آخری في الضفة الشرقية Pare‏ وأما الدکتور الحدیثی فقد ذکر آربعة 
وثلائین مدينة » ومن آهم المدن : 

: 2 الطاهري‎ - Y 


وهى أول مدن خوارزم تقع على مسيرة خمسة مراحل ؛ آسفل آمل على 
الضفة الیسری لنهر جيحون » وتمثلها حاليا في الأغلب أطلال كتمنجى 
Ketmenchi‏ في ولاية سمر قند بأوزبکستان؟ . 


: هزاراسب‎ - Y 
وهی في سمت خيوة › الا أنها أقرب‎  سراف‎ cali ومعناها بالفارسية‎ 
حافظ على اسمه‎ OLE منها إلى ضفة جیحون الیسری » وهو موضع ذو‎ 

دون ما تغییر منذ الفتح الاسلامی وإلى الیوم في آوزبکستان" . 


)1( المقدسی » شمس الدین آبو İNE‏ محمد بن آحمد بن آبی بكر البناء الشامی 
المقدسی المعروف بالبشاری ۰ آحسن التقاسیم في معرفة الأقاليم » معهد تاريخ 
العلوم العربية والاسلامية » جامعة فرانکفورت ‏ آلمانیا » ۰۱۹۹۲۰۱۱۳ 
YAE YN‏ 

(۲) الاصطخری . المسالك والممالك ص ۳۰۰-۲۹۹ . 

(۳) المقدسی » أحسن التقاسیم ص ۲۸۷-۲۸۲ . 

)£( الحدیثی c‏ الدكتور قحطان عبدالستار » آرباع خراسان ص ۳۰۹-۳۰۳ . 

(5) بارتولد » ف.ف. » ترکستان من الفتح العربي إلى الغزو المغولي ص58 ۲ . 

VER المصدر السابق ص‎ C0 


3 - درغان : 


وهی آول حدود خوارزم من ناحية آعلی جيحون دون آمل على طریق 
مرو LÉT‏ ء وهی مدينة على جرف عال » وذلك الجرف على سد جبل 
بناحية البر منها رمال » وبينها وبين جیحون نحو میلین"" » ومن الطاهرية 
أسفل على مسيرة يومين › وتعتبر أبعد مدن خوارزم إلى ناحية «Poo ad‏ 
وهی OVI‏ أدرغان اتا" . 

4 - زمخشر : 

تقع بين نوزوار MULE ply‏ » قال عنها ياقوت : إنها قرية جامعة من 
نواحى خوارزم » وذكر عنها أبن بطوطة : آنها على مسافة أربعة آمیال من 
آورکنج الجدیدة"" » ولا تزال باقية إلى اليوم تشير إليه الأطلال المعروفة 
تحت اسم زمكشير Zumkshir‏ في شمال تر کمانستان . 


ه - مزداخقان أو مرد جقان بالتركية : 


تقع بين جيحون ونر كرد وبين مرد جقان وجيحون فرسخان » وهی 
بحذاء “işle pll‏ ۰ وکانت تسقیه gh al‏ صغيرة کثيرة e‏ تأخذ من یمین 


(۱) ياقوت » معجم البلدان 5/ £ * £ . 

. £80 لیسترنج › بلدان الخلافة الشرقية ص‎ (Y) 

. ۲۹۹ بارتولد » ترکستان من الفتح العربی إلى الغزو المغولی ص‎ (Y) 

. £V لیسترنج » بلدان الخلافة الشرقية ص‎ CE) 

)0( ياقوت » معجم البلدان 3/ 147 . 

CO‏ ابن بطوطة ‏ رحلة ابن بطوطة المسّماة تحفة النظار في غرائب الأمصار وعجائب 
الأسفار » مطبوعات أكاديمية المملكة المغربية ‏ الرباط ۰۱۹۹۷۰۱۱۷ 
11/3 . 

. بارتولد » ترکستان من الفتح العربی إلى الغزو المغولی ص۲۵۵‎ (V) 

. المسالك والممالك ص۳۰۳‎ e الاصطخری‎ (A) 


جیحون وقصبته کرد ر e‏ قال عنها المقدسی Lel:‏ رستاق واسع » ومدينة 
كبيرة » حولها اثنا عشر آلف حصن » وهی أكبر المدن الهيطلية » تقارب 
الجرجانية في الرقعة علیها بما يدور حصن . 

رابعًا : إقليم الصغانيان : 

يقع في وادى سرخان في القسم الشمالى من وادى جيحون إلى غرب 
وخش » ويحدها من جنوبها نهر جيحون « والناحية تتصل بأرض ترمذ » 
وفيها الجبال والسهول" " » وقد كتب ا سمها بالفارسية جغانيان » وحرفها 
العرب إلى الصغانیان"* . 

وکانت إمارة مستقلة قبل الفتح الاسلامي » وکان حکامها یعرفون باسم 
جغان خوده » وکان القسم الشرقی من هذه الناحية یعرف بالقوادیان أو 
بالقباذیان » نسبة إلى مدينة بهذا الاسم » وکانت على آول نهر يلتقى 
بجيحون غرب وخشاب"" . 

وكانت قصبته تعرف بنفس الاسم الصغانيان » وتقع على أربع مراحل 
أو آربعة وعشرین ^ ترمذ » وثلاث مراحل من PO SU‏ » وربما 
كانت تشغل الموضع الذی تشغله > دینو ‏ التی تعتبر المرکز الرئیسی 
للمنطقة ؛ بسبب الأهمية التجارية والموقع الاستراتیجی O‏ . 


5 ٤۹۸ص ليسترنج › بلدان الخلافة الشرقية‎ (Y) 

. £AY لیسترنج بلدان الخلافة الشرقية ص‎ (E) 

)0( المصدر السابق ^£ . 

. ۱۵۲ بارتولد » ترکستان من الفتح العربی إلى الغزو المغولی ص‎ CO 
. 196 المصدر السابق ص‎ (V) 


ویقول الاصطخری : الصغانیان مدينة آکر من ترمذ » الا أن ترمذ أكثر 
yal‏ وما لا( . 

ویذکر المقدسی : أنه كان یوجد في الصغانیان مایقرب من ستة عشر 
cai‏ قرية » غير أنه كان دون الختل في المساحة › وأصغر مدنا » وأقل 
Gas‏ 

وقال عنهایاقوت : ولاية عظيمة بما وراء النهر e‏ متصلة الأعمال 
Ep‏ 

ویتوزع الاقلیم الیوم في ثلاث دول : آفغانستان « وتاجیکستان e‏ 
وآوزبکستان » ومن آهم مدنه : 

A‏ وس 

هی عند الاصطخری ویاقوت "من مدن الصغانیان » وان La wel‏ 
الیعقوبی من بلخ”*' » وابن قدامة من كور خراسان المعروفة" . 

تقع في شمال مضیق نهر جیحون › وهو آت من بلخ بالقرب من ملتقی 
نهر زامل به" » وکانت من آمهات مدن الاقلیم » وکانت ترمذ مرسی هامًا 
على نہر جبحون » فکانت تبنی فیها السفن لها ولغیرها من البلدان“ . 


)1( الاصطخری » المسالك والممالك ص ۲۰۸ . 

. ۲۸۳ المقدسی » أحسن التقاسیم ص‎ (Y) 

(۳) ياقوت » معجم البلدان » ۳/ 0۰۹-4۰۸ . 

)8( الاصطخری e‏ المسالك والممالك ص۲۹۵ » ياقوت » معجم البلدان ۲٠/۲‏ . 
)0( الیعقوبی » کتاب البلدان ص ۲۸۹ . 

. ۲۳ ابن قدامه › كتاب الخراج ص‎ O) 

. ENE بلدان الخلافة الشرقية ص‎ c ليسترنج‎ (V) 

(A)‏ بارتولد » مادة (ترمذ) في دائرة المعارف الاسلامية » الترجمة العربية › دار 


وترمذ القديمة التى هدمها جنکیز خان كانت تقوم على ضفة هر 
سرخان » حيث یوجد آقدم الأطلال . 

Ul y‏ مجموعة الخرائب التی تقف بمنآی من الشط c‏ فهی قايا المدينة 
الجديدة '' » التى بنیت على مسيرة میلین عربيين من النه ر ۰ بعد الغزو 
المغولی . 

وتقع اليوم على الضفة الشرقية لنهر اموداریا في جنوب آوزبکستان « 
ویقدر عدد سکانها آکثر من ۱۵۰ آلف نسمة . 

: شومان‎ - Y 


تقع على شيء یسیر من جنوب واشجرد » على BLE‏ إحدى روافد 
کافرین خان على ارتفاع WO‏ متر عن سطح البحر ‏ تحیطها مبري زرافشان 
وقیزیل p‏ ومنهم من جعلها مع واشجرد كورة واحدة » وهو من الثغور 
الاسلامية » وفى آهله قوة وامتناع عن PILLI‏ . 


JU‏ عنها المقدسی : شومان عامرة O ib‏ » وخلال حروب تیمورلنك 
عرفت pul‏ حصار شادمان » وتعرف Ie‏ باسم حصار في تاجیکستان" . 


الشعب » القاهرة » 7/9 90-786 3 1 
(۱) باتولد » ترکستان من الفتح العربی إلى الغزو المغولی ص ۱۵۹ . 
(Y)‏ بارتولد » مادة ترمذ › ص ۲۸۹ 
(Y) Spuler, B. " Hisar " Encyclopaedia of Islam, Leiden \ 9^ 6, Vol.III,‏ 
Pp SAT.‏ 
CE)‏ ياقوت » معجم البلدان 3/ 374-373 . 
)0( المقدسی » أحسن التقاسیم ص ۲۸٤‏ . 
(6) ليسترنج › بلدان الخلافة الشرقية ص4۸۳ . 


۳ - صرم: منحان : 

تقع على نحو ستة فراسخ من ترمذ » التي اعتبرها كل من الاصطخری 
وياقوت من ترمذ"" » وإن كانت عند اليعقوبى من مدن بلخ"" » ولعل 
بقاياها هى التى تقع على بعد ثلاث مراحل إلى الجنوب من قرية 
جرقورغان"" في أوزبكستان . 

: واشحرد‎ - ٤ 

تسمی حالیا فيض آباد في ولاية بدخشان بآفغانستان* » تقع في أعالى 
نهر القباذیان (القواذیان) » وغرب قنطرة الحجارة (تاش كوبرك)" › وهی 
نحو ترمذ » وشومان آصغر منها » وقد عدهایاقوت من قری ما وراء 
e gill‏ 

0 - قباذیان : 


(القواذیان) » يشقها وادي رامیل آحد أودية غر جیحون » ماؤها عذب ¢ 
ولهم عين مشهورة وبساتین »وقد عدها اليعقوبي إحدى المدن التابعة 
لبلخ › ویذکر ياقوت : أن قوادیان مدينة وولاية على جیحون فوق ترمذ ‏ 
بينها وبين الختل » وهي مجاورة للصغانیان » آصغر من الترمذ”" . 


)1( الاصطخری ‏ المسالك والممالك ص۲۹۸ › ياقوت » معجم البلدان ۳/ 1۰۲ . 
(Y)‏ الیعقوبی » کتاب البلدان ص ۲۸۹ . 

(۳) بارتولد » ترکستان من الفتح العربی إلى الغزو المغولی ص ۱۵۷ . 

. ۱۵۸ المصدر السابق ص‎ C£) 

)0( لیسترنج ‏ بلدان الخلافة الشرقية ص۸۳٤‏ . 

. 353 /5 ياقوت » معجم البلدان‎ CU 

. 5٠١ /4 ياقوت » معجم البلدان‎ (V) 


: إقليم الختل أو ختلان‎ : Luk 

تقع بين ممرى بنج ووخش في البقاع الجبلية العطيمة في الزاوية التی 
يؤلفها التقاء نهر وخشاب مع جيحون › وهی على تخوم الإقليم السندية"" . 
واحد c‏ وهما بين نهر جرياب ووخشاب”' » ثم عدها كورة مفردة من كور ما 
وراء النهر”" . 

Lil g‏ المقدسى قال عنها : كورة واسعة كثيرة المدن » ومنهم من ينسبها 
إلى بلخ > وذلك خطأ ؛ LN‏ خلف جيحون وإضافتها إلى هيطل اوجب ^“ . 

Lil,‏ الیعقوبی فاعتبرها مملكة فيها سبعمائة حصن » Lely‏ متاخمة 
yl‏ 
الخصب ‏ ورافده هر GS‏ دراي" : 
خراسان وشمالها" . 

وملبك هی قصبة الختل » وشربهم من نهر یسمی اخشو » وهی على 
مقربة من هلبك الحالية إلى الجنوب قلیلا من كلاب أو قولاب 
(۲) الاصطخری » المسالك والممالك ص۲۹۷ . 


. المسالك والممالك ص۲۹۸‎ e الاصطخری‎ (Y) 
. ۲۹۰ المقدسی آحسن التقاسيم ص‎ (E) 

)0( الیعقوبی  OLS‏ البلدان ص ۲۹۲ . 

. بارتولد » ترکستان من الفتح العربی إلى الغزو المغولی ص۱۵۱‎ CO 
. بلدان الخلافة الشرقية ص۸۱‎  جنرتسیل‎ (V) 


İLİ‏ حلت محل اسم الحتل في عام ١٠۷٠م‏ ۰ وهی OYI‏ من المدن 
الکبيرة ف تاجیکستان » ویقدر سکانها آکثر من ۲۵۰ آلف نسمة » وقد 
احتفلت عام ۲۰۰۲ بمرور ۲۷۰۰ Gle‏ على نشأتها ؛ ومن آهم مدن اقلیم 
الختل : 

\ منك : 

هى الحد إلى بلاد الترك'" › وهی آکبر مدينة تقع في شمال هلبك وشرق 
تملیات على شاطیء هر کجی سرخاب » ولعلها فى موضع بلجوان 
الحالية'"في مقاطعة Khavaling‏ « وکذلك تملیات بين (منك) وقنطرة 
الحجارة على نهر (وخشاب) e‏ واعتبرها لیسترنج أيضًا في موقع بلجوان 
الحالیة ° . 

۲ - واندیجاراغ : 

قريبة من ضفة جیحون » حيث يصب رافد باسمها فيه c‏ وربما كانت في 
موضع قلعة ومر" » وقنطرة الحجارة التی على نهر (وخشاب) معبر من 
تملیات إلى مدينة واشجرد في قباذیان » واسمها الفارسی : بول سنکین € 
lys öp s dis‏ 


. بارتولد » ترکستان من الفتح العربی إلى الغزو المغولی ص۱۵۱‎ O) 

. البلدان ص 9 ؟‎ Oks > الیعقوبی‎ (Y) 

: وآیضا‎ YoY- Yo Y ya بارتولد » ترکستان من الفتح العربی إلي الغزو المغولی‎ )۳( 
Bosworth, C.E.,. * Khuttalan" in Encyclopaedia of Islam, Leiden ۰۸ 

Vol.V, p V^. 

€3 لیسترنج » بلدان الخلافة الشرقية ص1۸۲ . 

)0( لیسترنج » بلدان الخلافة الشرقية ص۸۱ . 

(6) لیسترنج » بلدان الخلافة الشرقية ص ۸۲ . 


وف هذه الناحية جملة من البلدان مثل : وخان » شغنان كران » راشت 
(قراتكين) ؛ ولکن آهمها هی : 

: بلاد الوخش‎ - Y 

تشغل سهل قورغان تبه في قسمها الشمالی » حيث مخرج نهر 
وخشاب "۲ ۰ وترتبط سياسيًا ببلاد الختل c‏ وقد قال عنها الاصطخری Gel‏ 
كورة ضمت إلى الختل في عمل واحد » فالذى یتاخم الوخش € وختل هى 
وخان والسفينة وکران وهی دور SİN‏ ۰ وکذلك عند ياقوت كورة متصلة 
بختل حتی تجعلان كورة واحدة › وهی على عر جیحون"" ۰ ومدینتها 
الرئيسية : هلاورد » وقال عنها المقدسی : هی أجل من هلبك" ۰ وتقع في 
موضع قورغان تبه حال“ . 

4 - بلاد الکمیذ أو MILS‏ : 

تقع في سفوح جبال البتم في المجری الاعلی لنهر le BS‏ » ویعرف 
باسم اميذ”" » وهي بالقرب من العاصمة من دوشنبه » كما أن أحد روافد 
سرخان وهو قرا تاغ درایا كان يحمل اسم (کم) » ومن هذا فالنسبة إلى هذه 
البلاد كمجى”" ۰ ویقال : إنهم قوم من الترك ‏ لعلهم من الهياطلة » یعنی : 


)۱( لیسترنج » بلدان الخلافة الشرقية ص ۸۱ 5 

5 وك/ا؟‎ YoY الاصطخرى » المسالك والممالك ص‎ (Y) 

T5304 Y VE ياقوت » معجم البلدان ه/‎ (Y) 

(5) بارتولد › تركستان من الفتح العربی إلى الغزو المفولی ص ۱۵۲ . 

)1( ابن رسته ‏ الا علاق النفيسة ص c ٩۲‏ الیعقوبی c‏ کتاب البلدان ص ۲٩۰‏ . 
al 0‏ + تركسفان من gili‏ الموئ إلى الغزو gall‏ ص NO‏ 

N ۱۵۳ المصدر السابق ص‎ (A) 


الهون البیض أو من بقایا قبيلة من قبائل ساکاهی کومیدای Komedai‏ « كما 
ذکرها بطلیموس في جغرافیته " . 

5 - بلاد بذخشان أو بدخشان : 

منطقة جبلية تقع على الشاطیء الایسر لنهر بنج الذي ینبع منه هر 


چ 
Oyla‏ . 


وقال عنها ياقوت : من بذخشان یدخل التجار إلي آرض التبت » بينها 
وبين بلخ ثلاث عشرة مرحلة » وبینها وبين ترمذ مثلها"؟ . 

وبذخشان معناه : بلاد البذخش أو البلخش » وهو نوع من الیاقوت 
لا یوجد الا في بذخشان على نهر كوكجه'' » وهو الذي سماه العرب نهر 
OUS y » Mole‏ الیاقوت المستخرج من بذخشان مشهورًا في العالم 
الاسلامی كله . 


s‏ وادی بر کوکجه وروافده توجد بعض المدن » مثل : مدينة 


: المصدر السابق ص ۱۵۳ وانظر أيضًا‎ (Y) 
Bosworth, C.E. , " Khuttalan" in Encyclopaedia of Islam, Leiden 14۸7, 
Vol.V, pYVo. 
بارتولد ف.ف. » مادة (بذخشان) في دائرة المعارف الإسلامية » الترجمة‎ (Y) 
a ۵۰۹/5 دار الشعب » القاهرة‎ » dy pl 
NVA a Mealy الاصطقر .+ المسالات‎ © 
YS f « معجم البلدان‎ c ياقوت‎ (£) 
. 6١9/5» المعارف الاسلامية‎ à sls › مادة (بذخشان)‎  دلوتراب‎ (0) 
à EVA ص‎ i3 لیسترنج » بلدان الخلافة الشر‎ C0 


بذخشان التی قد تکون على مقربة من العاصمة الحالية فيض «SG‏ 
وکذلك جرم وکشم اللتین ورد ذکرهما في آقدم المصادر العربية › وقد 
احتفظتا باسمیهما إلى الیوم"" . 

ویستخرج لازورد بذخشان في الوقت الحاضر من المناجم الموجودة في 
المجری الاعلی لنهر كوكجه”" . 

وتقع بلاد بدخشان التاريخية الیوم بين آفغانستان وتاجیکستان » فهي 
ولاية بدخشان التي تقع في آقصی الشمال الشرقي من آفغانستان « 
وعاصمتها فيض oll‏ » وتحتوي على ممر واخان » وف تاجیکستان منطقة 
غورنو بدخشان المتمتعة بالحکم الذاتي Gorno-Badakhshan‏ في الجنوب 
الشرقي Yu‏ وعاصمتها خوروغ » ولها امتداد في تاشقورغان في الجزء 
الغربي من ترکستان الشرقية بالصین . 

: Hulbuk هلبك‎ - 5 

وکانت قصبة لاقلیم الختل ومقر الملك » وتقع على شط نهر باسمه ‏ 
آهلة بالسکان » ورساتيقها PUL‏ » وهي عاصمة مقاطعة فوسه في جنوب 
تاجیکستان » وتبعد عن دوشنبه جنوبا بنحو WE‏ کیلومترا » وتشتهر بقلعتها 
قورغان تبه . 


)1( المصدر السابق ص٩1۷‏ . 

. 510 /5 المعارف الاسلامية‎ à sls › مادة (بذخشان)‎  دلوتراب‎ (Y) 
. ۵۱۰ المصدر السابق ص‎ (Y) 

)£( کتاب حدود العالم ص۱۳ . 


سادسًا : إقليم طخارستان : 

إقليم طخارستان أخذ اسمه من الشعب الطخارى”" › ويقع في أعالى 
هر جيحون حتى ممرات هندكوش . وتنقسم طخارستان إلى عليا وسفلى » 
فالعليا هى الأولى تقع شرقى بلخ وغربى نهر جیحون ‏ وأما السفلى وهی 
الدنيا الغربية فهى أيضًا غربى نهر جیحون"" . 

ويطلق اسم طخارستان على جميع المقاطعات التى تقع على ضفتى نهر 
جیحون"" . 

ویعتمد اقتصاديا على مدينة بلخ التی تعتبر قصبته » ولاتزال بهذا الاسم 
حتی الیوم في شمال POL SLT‏ « وان كان الاصطخری وغیره آفرد 
طخارستان عن بلخ ‏ فقال Lo ly:‏ طخارستان عن بلخ « وان كانت 
مجموعة Leg]‏ ي الدواوین ؛ Le‏ مفردة في الذكر « فيقال : بلخ 
وطخارستان » ولیس في تفریقنا هذه الکور وجعلها درك آکبر من استيعابها 
وتأليفها في الصور › ومعرفة مکان كل شئ منها في صورة خراسان”” . 

ویتوزغ إقليم طخارستان في تاجیکستان » آوزبکستان » ترکمانستان « 
آفغانستان » حيث توجد فیها ولاية توخار التي یحدها شمالا تاجیکستان « 
ویقع فیها معظم آراضي طخارستان التاريخية ‏ بالاضافة إلى بلخ » 
وفیها بغلان » قندوز » فریاب »خست  Oleh‏ » غزنه » شکمان » وقراتکین 


. £14 لیسترنج » بلدان الخلافة الشرقية ص‎ (Y) 
. بارتولد › ترکستان من الفتح العربی إلى الغزو المغولی ص۱۵۰‎ )۳( 
۲ ۲۵ المسالك والممالك ص‎ c الا صطخری‎ (0) 


ف تاجیکستان c‏ وزار تبه » وبالاليك تبه ق آوزبکستان » دا لفرزین İLİ‏ 

وقد عرفت طخارستان بمدنما الکثيرة » وهی : آرهن c‏ بغلان » خلم » 
Cow g>‏ » راون »رؤب wy‏ › سراى عاصم » سکلکند ¢ سكيمث » 
سمنجان Ol ga e‏ » الطايقان » غربنك « قارض »كاه c yi ee‏ هوظه 6 
وروالیز » ولوالج cO p‏ آهمها : 

: طالقان آوالطایقان‎ - ١ 

تعتبر من آهم مدن طخارستان جمیعها › وهي عاصمة ولاية توخار في 
آفغانستان » ولم تكن لتزید عن ثلث بلخ”" » قال المقدسی عنها : هی مدينة 
لها سوق كبير » يشقها هران من شعب جیحون › وهی في غاية النزهة 
والخصت" . 

وقد غطی اسمها طحارستان العلیا c‏ حتی قیل لها الطالقان“ » ولا تزال 
تحتفظ باسمها إلى اليوم”” . 

: اندراب أو اندرابه‎ - Y 

هی ثالث مدن طخارستان » تقع على سفح السلسة الرئيسية لجبال 
هندکوش ‏ ومن اندراب یجتاز AULAM‏ جبال هندکوش ‏ فینزل إلى نهر 


£ 17-411 الدکتور قحطان عبدالستا ر » آرباع خراسان ص‎ c الحدیثی‎ O) 
. ۱۶٩ بارتولد » ترکستان من الفتح العربی إلى الغزو المغولی ص‎ (Y) 

. ۳۰۳ المقدسی » أحسن التقاسیم ص‎ (Y) 

. ۳۲۱ کتاب البلدان ص‎ c ابن الفقیه‎ (E) 

. ۱۶٩ص بارتولد » ترکستان من الفتح العربی إلى الغزو المغولی‎ (o) 


بنجهیر » وهو بنجشیر الحالی" . 

وذکر ابن الفقیه Gel‏ تقع شرق بلخ » ومنها مدخل الناس إلي HE‏ 
Mis‏ 
وترمد ‏ . 
التی تقع من Mable‏ › وتقع في جنوب ولاية بغلان ف آفغانستان » ویقدر 
سكانها ۱۵۰ آلف نسمة . 


3 خلم: 
تقع على ضفة هر يحمل نفس الاسم ۰ وعلی مسافة غير بعيدة من 


مخرجه من وادی ضیق È‏ . 


التی یغلب الظن Gel‏ هيبك الحالية ° . 

وقال المقدسی عنها : هى بلاد الأزديين صغيرة e‏ إلا أن قراها ورستاقها 
ومزارعها كثيرة » وهواها صحیح PL WEES‏ » ولکن ابن خرداذبه 
اع ترها كور . 

وتقع في ولاية بلخ في شمال آفغانستان › وتبعد عن مزار شریف بنحو 
2( المصدر السایق ص58 ١‏ ۰ 
(Y)‏ ابن الفقیه » Oks‏ البلدان ص ۳۲۲ . 


. ۲۷۹ والممالك ص‎ İLİ  یرخطصالا‎ (Y) 

. ۱4۹ بارتولد › ترکستان من الفتح العربی إلى الغزو المغولی ص‎ (D 

)0( المصدر السابق ص۱۹ : 

)7( ابن خرداذبه 1 ابو القاسم عبيدالله بن عبدالله 3 كتاب المسالك والممالك 3 
ص37 . 


ME çi 

4 -بلسخ: 

وکانت عاصمة Bactria L Ss‏ و طخارستان » وهي بلدة في ولاية بلخ 
على بعد ۲۰ کیلومترا شمال غرب مزار شریف ۰ عاصمة الولاية على بعد 
Ni‏ کا مرا تجو ت غ اموداريا, 

سایعا : إقليم فرغانة : 

وهو وادی عظیم متاخم لبلاد ترکستان في زاوية بما وراء النهر من جهة 
مطلع الشمس على يمين القاصد لبلاد الترك e‏ يذهب إليها من مفرق 
زامین » بینها وبین سمرقند ۵۳ فرسخا۲۲ . 

وهی عند ياقوت : مدينة وكورة واسعة بما وراء النهر » متاخمة لبلاد 
ترکستان في زواية من ناحية هیطل » كثيرة الخیر » واسعة الرستاق » يقال : 
OU‏ پا آربعون Oba‏ . 

ويقع في شمال وجنوب المجری الأعلى لنهر سیحون » ویضم آهم 
روافده » حيث نهر قرا درایا الذي یعتبر المنبع الحقیقی لنهر سيحون"" ۰ ثم 
نهر نارين الأكبر والاکثر منه ماءًا » الذي يعرف باسم خيلام“ ۰ وتحیط به 
الجبال من الشرق : فرغانة » والشمال : جاتکال » وهی جدغل Oig SL‏ 


۰۳۲۸ ابن الفقیه  البلدان ص‎ c ۲۷ ابن خرداذبه » المسالك والممالك ص‎ )١( 
. ۲۱۲ المقدسی » أحسن التقاسیم ص‎ 

. ۲۵۳/4 ياقوت الحموي, معجم البلدان‎ (Y) 

. ۲۱۱ بارتولد » ترکستان من الفتح العربی إلى الغزو المغولی ص‎ (Y) 

. ۲۱۲۱ المصدر السابق ص‎ (E) 

YW المصدر السابق ص‎ (o) 


والجنوب : جبال الآى » ویمتد الاقلیم نحوًا من مائتی ميل ونيف إلى 
شمال وجنوب مجری سیحون الاعل © 
acs‏ هر مرا e‏ 

وقد عرف الاقلیم بخانية خوقند في آوائل القرن الشامن عشر 
المیلادی " ۰ ثم احتلتها روسیا القيصرية عام ۰۱۸۷ وفى العهد السوفیاتی 
عندما تأسست جمهوریات آسیا الوسطی السوفياتية الخمسة عام 4 ۰۱۹۲ 
تم تقسیم |قلیم فرغانة الذي آعید إليه اسمه باسم ولاية فرغانة » وهو الجزء 
الأکر » ویشکل الجزء الشرقی والأوسط ‏ ومساحته ۷۱۰۰ کیلو مترا 
مربعًا » وعاصمته : فرغانة في جمهورية آوزبکستان We‏ » والجزء الغربی ¢ 
وعاصمته خجند (لینین GUT‏ في تاجیکستان » والجزء الجبلی وعاصمته 
اوش في قبرغیزستان " . 

ویقول ابن حوقل : ولیس بما وراء النهر آکثر قری من فرغانة » وربما 
بلغ حد القرية مرحلة ؛ لکثرة هلها » وانتشار مواشیهم ومراعيهه” . 

ومن كور ومدن فرغانه : 

نسيا العلیا » نسیا السفلی c‏ ميان روذان (ویعرف DI‏ باسم ایکی سو 
آراسى) » اسبره » نقاد › جدغل » اورست » بسفر » اشت » نجم » کروان › 


. وتقدر مساحته نحو ۲۳۰۰۰ 


)۱( لیسترنج c‏ بلدان الخلافة الشرقية ص ۵۲۰ . 
(Y) Spuler, B; "Farghana " in Encyclopaedia of Islam, Leiden ۱٩۹٩۲, 1,‏ 
.م 
(Y)‏ لیسترنج بلدان الخلافة الشرقية ص ص ۵۲۰ s‏ 
Spuler, B. “Farghana “ E.I. 70111, p ۲ ۰‏ )€( 
CÓ)‏ ابن حوقل › ابوالقاسم بن حوقل النصیبی US c‏ صورة الأرض »دار مكتبة 
الحياة بیروت ۱۹۷۹ ص ۲۰ . 


استياكند » كاسان » قبا »اوش » اوزکند » نوقاد » اندکان » سوخ » رشتان » 
اوال » مدوا e‏ شاوران » اشتيقان » منارة c‏ زارکان » نوبكار » مسكان › 
اليهما من ميان روزان . 

ويعدد المقدسى من مدن فرغانة وقراها أربعين بمسجد جامع » ويذكر 
اسم واحد وثلاثين مدينة » وأما أهم المدن فهى : 

:ثكيسخا-١‎ 

ومعناها في لغة الصغد : مدينة الأمير » وهي مقر ASİ‏ » وسماها ابن 
خرداذبه وغيره مدينة فرغانه''' » وهی قصبة إقليم فرغانة على ضفة هر 
سیحون الشمالية بالقرب من مصب فاشان جای في سفح جبل › وتعرف 
مختصرا باسم اخسى”” » وقال عنها المقدسی : إنها آکبر من مدينة الرملة 
المعروفة في فلسطین بمرة ونصف"* . 

وقد تعرضت اخسیکث إلى الدمار في حروب خوارزمشاه محمد الثانی 
وغارات المغول التی آعقبتها » وذلك في القرن الثالث عشر المیلادی . 

و عام ۸۱۸۸۵ eG‏ المستشرق الروسی فسلوفسکی Veselovesky‏ 
من جامعة سانت بتروسبورغ بالکشف عن آطلال اخسیکث بما d‏ ذلك 


(Y)‏ سبولر » مادة (آخسیکث) c‏ داثرة المعارف الاسلامية » الترجمة العربية » دار 
الشعب c‏ القاهرة 57١ /۲ ٠»‏ 5 

öl (Y)‏ » خرداذبه » المسالك والممالك TV‏ » لیسترنج » بلدان الخلافة 
الشرقية ص ۵۲۰ . 

(۳) لیسترنج » بلدان الخلافة الشرقية ص۲۱ . 

. آحسن التقاسیم ص۲۷۱‎  یسدقملا‎ (E) 


قلعتها القديمة اسکی ‏ القلعة القائمة إلى يومنا هذا" في منطقة تورا کورغان 
على بعد ۲۲ کیلومتر في الجنوب الغربي لمدينة نمنکان . 

: T 

تقارب T Su‏ الكبر » وهی مدينة 5 Kuvals‏ الحالية » عاصمة 
ولاية باسمها › وتعرف أيضًا قباء › وتقع بالقرب من حدود قیرغیزستان في 
شرق آوزبکستان » وکانت تعر انية مدن فرغانة » وعاصمة لرستاق 
مستقل › تقع على مجری ماء يحمل نفس الاسم" . 

ولیس واضح أي LEM‏ الثلاثة الصغيرة التی تحمل حالیا آسماء اروان 
۷۵۵ ابشوره e Abshura‏ اسفیرام Asfayram‏ » کان الذي يسقى 
قبا عندما كانت مدينة في الماضی"* . 

: كاسان‎ - Y 

تقع على نحو خمسة فراسخ شمال اخسيكث على نهر يحمل اسمها" . 

وقال عنها ياقوت : قاسان مدينة حسنة النواحى والأقطار بما وراء النهر 
في حدود بلاد الترك" . 


وهى لا تزال قائمة في صورة مدينة صغيرة » وإلى جوارها أطلال قلعة 


(۱) سبولر » مادة ( أخسيكث ) في دائرة المعارف الإسلامية ( الترجمة العربية) 
ص۲۱ . 

(۲) بارتولد » تركستان من الفتح العربى إلى الغزو المغولى ص۲۷۰ . 

: ۲۷۰ المصدر السابق ص‎ (Y) 

)£( المصدر السابق ص ۲۷۰ 5 

)0( المصدر السابق ص ۲۷۵ . 

)1( ياقوت الحموي, معجم البلدان ۲۹۵/4 . 


في ولاية نمنکان Namangan‏ ف آوزبکستان() » وهی کاسان القديمة › 
والتى وردت في الحولیات الصينية بشکل کوسای Ko-sai‏ » عندما كانت 
عاصمة لأمراء الترك في القرنین السابع والثامن الميلاديين" . 

: آوش‎ - ٤ 

مدينة تبعد عن قبا عشرة فراسخ"" » وهی ملاصقة الجبل الذي عليه 
الأحراس على OS‏ ولا تزال تعرف بهذا الاسم إلى الآن » وتعتبر SU‏ 
ASÍ‏ هدينة ی قیرغیزستان » ویقدر عدد سکانها ASL‏ من ۳۰۰ آلف نسمة ‏ 
وکانت تعد ثالث مدن فرغانة من حيث «P348 JE‏ وکان یوجد بالغرب من 
المدينة رباط کبیر یقصده المطوعة من کل صوب” » والأرجح أن هذا 
الرباط هو نفس مرقب الا حراس على الترك الواقع على الجبل الملاصق 
لها ۰ وعلی فرسخ منها تقوم مدينة مدوا » وهی الآن قرية مادى” . 

0 - اوزکند أو یوزکند : 

ویعرف الیوم أيضًا اوزکن Ozken‏ « وتقع في جنوب غرب قیرغیزستان 
بالقرب من حدودها مع آوزبکستان » وهی مدينة خورتکین الدهقان" « 
(QV)‏ بارتولد » ترکستان من الفتح العربی إلى الغزو المغولی ص٩۲۷‏ . 

(Y) Barthold, W.: " Farghana " in Encyclopaedia of Islam, Leiden, Brill 

۱۹۹۲, Vol, ۰ 

5 ۲۰۸ ابن خرداذبه » المسالك والممالك ص‎ (Y) 
. ۲۳۲ المسالك والممالك ص‎ c الا صطخری‎ (8) 
. ۲۰۷ بارتولد » ترکستان من الفتح العربی إلى الغزو المغولی ص‎ (o) 
. ۲۱۷ بارتولد » ترکستان من الفتح العربی إلى الغزو المغولی ص‎ (V) 
. ۲۰۸ ابن قدامة › کتاب الخراج ص‎ (4) 


آخر مدن فرغانة مما يلى دار SN‏ » وهی ثلثی أوش”" » ویمر من آمامها 
نهر قرا درایا » وکانت مركز تجارة OSM‏ » وکان یخرج منها كما هو معلوم 
طریق يؤدى إلي منطقة یتی سو › مجتازا عقبة یسی إلى آتاباشی* . 

وقد ازدهرت اوزکند عندما اتخذها القراخانیون عاصمة لجمیع بلاد 
ما وراء النهر في القرن الحادي عشر الميلادى”" ۰ وبقیت مرکزا لهم » ولکن 
بعد أن اجتاحها جنکیز خان » آصبحت قرية تابعة لمدينة انديجان" . 

5 - اندیکان (اندیحان) : 

اندیکان كانت من مدن نسيا السغلی هی اندیجان Andijan‏ 
الحالیة و نه الضفة | ن الاعلی » وقد اتخذها 

3 ميجر‎ or eme yilin 
كيدو خان حفید اوقتای بن جنکیز خان قصبة لفرغانة في النصف الأخير من‎ 

وکانت عاصمة فرغانة ومرکز تجارة مع کاشغر القرنين الرابع عشر 
والخامس عشر المیلادیین ° » ثم أصبحت مركز مقاومة وطنية لحركة 


)1( الاصطخری » المسالك والممالك ص۳۳۲ ; 

. 1۲۱ ابن حوقل » صورة الأرض ص‎ COO 

YASA ياقوت معجم البلدان‎ (Y) 

. ۲۱۸ بارتولد » ترکستان من الفتح العربی إلى الغزو المغولی ص‎ CE) 

)0( المصدر السابق ص۲۱۸ . 

(1) Bosworth.C.E.: " Ozkend " in Encyclopaedia of Islam, Leiden, Brill, 
1440, VoL.VIIL, p ؟‎ 6 . 

(۷) بارتولد » ترکستان من الفتح العربی إلى الغزو المغولی ص ۲۱۹ . 

) Spuler, B: * Andidjan * in Encyclopaedia of Islam, Leiden, Brill, 

۱۹۸۲, VolL po*£. 


وبعد أن قضی علیها الشیوعیون عام 4 MY‏ م آصبحت جزءًا من 
آوزبکستان » حيث غدت مقاطعة مساحتها ۳۸۰۰ كيلو متر مربع في 
السادس من مارس لعام ۳۸۱۹۶۱" » وتقع على حدودها مع قیرغیزستان ¢ 
كما آنها عاصمة المقاطعة التي باسمها › ویقدر عدد سکانها بأكثر من 45٠‏ 
ال نسمة . 

7 - خحن دة : 


خجندة تقع على نهر الشاش » وهی مفرق طریقین » إحداهما إلى 
فرغانه » والاخر إلى الشاش ‏ بينها وبين سمرقند V‏ مراحل » وإلى الشاش 
آربعة مراحل c‏ متيامنة عن اشروسنه إلى ناحية الجبل" . 

وقد سماها الشیوعیون : لینین آباد » وهی مدينة کبيرة » وولاية نی 
RUN ECKE‏ 

والیوم أعيد إليها اسمها : خجندة » وعاصمة لولاية الصغد « ویقدر 
سکانا ums‏ ۲۰۰ آلف نسمة . 

وکانت آول مدن فرغانة إذا جئت الیها من سمرقند » والمسافة Login‏ 
۶ ميلا بالطریق الکبیر الحالی O‏ » وتقوم على ضفة نهر سیحون الیسری € 
وهی مدينة طولها آکر من 6 OLS‏ » وکانت من كبريات مدن ما وراء 


(Y) Ibid.0:0. 
. ۵ ۷ الدکتور قحطان عبدالستار » رباع خراسان ص‎ c الحدیثی‎ (Y) 
(Y) Bosworth, C.E.: " Khudjand " in Encyclopaedia of Islam, Leiden, Brill, 
۱۹۸۲, 7601¥, p £o. 
. بارتولد » ترکستان من الفتح العربی إلى الغزو المغولی ص۲۷۸‎ (8) 


)0( ابن حوقل » صورة الأرض ص 5١9‏ . 


النهر » وکان عدد سکانها من الکثرة بحیث لم تكن غلة الحقول المجاورة 
لها تفی بحاجتهم " . 

۸ - خواکند : 

وهی مدينة في كورة نسیا PUB‏ » وهی آول كورة من كور فرغانة" e‏ 
وتعرف الآن باسم خوقند (قوقند » قوقن) . 

وقد اشتهرت عندما اتخذها شاه روخ عاصمة لدولة الأوزبك في آوائل 
القرن الثامن عشر المیلادی c‏ بيد أن عمر بن عالم خان الذي تلقب باسم 
أمير المسلمین یعتبر هو مؤسس مملكة خوقند التی ضمت معظم بلاد 
ما وراء النهر في عام ۱۷۹۹م » ولکن بسبب الحروب المحلية تقلص 
نفوذها في خانية خوقند التى انحصرت في وادی فرغانة » إلى أن احتلها 
الروس في عام ١۱۸۷م‏ » ثم آصبحت خانية خوقند ولاية باسم فرغانة . 

وفى عام ۱۸۹۸م صارت خوقند عاصمة لولاية GE‏ إبان الشورة 
الشيوعية كانت خوقند مقرّا لحکومة ترکستان الى شکلها الوطنیون برئاسة 
الاستاذ مصطفی جوقای » ولکن الجیش الأحمر احتل خوقند في فبراير عام 
۸ ویقدر عدد سکانها نحو ۲۵۰ آلف نسمة . 


YEN JY معجم البلدان‎ c ياقوت‎ (۱) 
. ۵۲۲ لیسترنج » بلدان الخلافة الشرقية ص‎ (Y) 
. £84 آبو الفداء » تقویم البلدان ص‎ )۳( 
(€) Barthold, W.: "Khokand " in Encyclopaedia of Islam, Leiden, Brill, 
۱۹۸۲, VoLV, pY V. 
(0) Ibid. pY V. 


: إقليم الشاش‎ : Geli 

إقليم الشاش وبالفارسية جاج Chach‏ ومعناه الحجر ۲۲ ۰ وعلی ذلك 
فالاسم التركى الحالی : تاشکند » يعنى : مدينة الحجر . 

ويقع هذا الاقلیم غربی فرغانة على ضفة نهر سیحون متاخمة لبلاد 
OS I‏ ویعرف أيضًا باسم نهر PALI‏ » ویذکر مع الشاش ایلاق « 
ویبدو جلیا أن المنطقة قبل العهد الاسلامی كان إقليما واحذا » ویکونان معا 
وحدة جغرافية لا تتجزء » وهو ما یقول به الاصطخری : فأما الشاش 
وایلاق فمتصلتا العمل لا فصل Login‏ » ومقدار عرضهما مسيرة يومين في 
ثلاثة » وهی كثيرة القری والعمارات والمنابر » وهی آرض سهلة كثيرة 
المراعی والریاض" . 

وايلاق يقصد به : وادى آنکرین Angren‏ (آهنکران) > وأما الشاش فهو 
وادی نهر برك Parak‏ « وهو جیرجیق الذي OU‏ له منبعان › یخرج أحدهما 
من جبال بسکام » والآخر من رستاق جدغل ° » وهما حالیا بسكم 
Pskem‏ « وجتکل “Chatkal‏ . 

والشاش في آرض سهلة » لیس في العمارة المتصلة جبل ولا آرض 
مرتفعة » وهی آکبر ثغر في وجه الترك » ولیس بخراسان وما وراء النهر اقلیم 


(3) Aalto, Pentti: " The Name of Tashkent " in Central Asiatic Journal Vol. 
۲۱, No. ۳۲/۶, ۱۹۷۷, p. JAY ۰ 

: ۳۰۸/۳ معجم البلدان‎ c ياقوت‎ (Y) 

)2( بارتولد » ترکستان من الفتح العربی إلى الغزو المغولی ص۲۸ . 

€3 الا صطخری c‏ المسالك والممالك YYY-YYY e‏ , 

)0( ابن حوقل › صورة الأرض ص YAA-Y A£‏ . 


. بارتولد » ترکستان من الفنح العربی إلى الغزو المغولی ص۲۸۳‎ CO 


على مقداره من المساحة أكثر pls‏ منها › وأوفر قری وعمارة › فالحد منها 
ينتهي إلى وادي الشاش الذي یقع في بحيرة خوارزم » وهی كلها مستترة 
بالخضرة » ومن آنزه بلاد ما وراء النهر CO‏ 

والیوم تقع ولاية تاشکند ي الشمال الشرقي في آوزبکستان » وتقدر 
مساحتها ۱۱۳۰۰ کیلومترا مربعا › وتضم ۱۳ مقاطعة » ویقدر عدد سكانها 
Sİ‏ من خمسة ملایین نسمة . 

› مدينة تاشکند عاصمة آوزبکستان التي تقع بجوار المدينة القديمة‎ Ul y 
فهي تبعد عن حدود قازاقستان بنحو ۱۳ کیلومترا › ویقدر عدد سكانها‎ 
. مليوق سما‎ Ya sk 

ویقع إيلاق في الانعطاف الشمال الغربی لمجری نهر سیحون الاوسط e‏ 
وجنوب الضفة الیمنی لنهر آنکرین » وبين إقليم الشاش في الشمال الغربی 
وفرغانة ق الشرق"" ۰ وکانت ولاية مزدهرة في القرنین الثالث والخامس 
المیلادیین » ویستخرج من جبالها الفضة والذهب "۲ ۰ وکان أمراؤها یلقبون 
بالدهقان » وکانت LAT‏ ثغرًا في وجه الترك الكفارا“ . 

. PES g المقدسی : إن ایلاق ناحية بالشاش » وقصبتها‎ JU y 


. ۳۰۹-۳۰۸ ص‎ Y معجم البلدان ج‎ c ياقوت‎ Er 
. ۲۷٤ص بارتولد ترکستان من الفتح العربی إلى الغزو المفولی‎ (Y) 
: ص ۲۹۰-۲۸۷ وانظر أيضًا‎ GLI المصدر‎ (Y) 
Barthold, V.V.: Four Studies on the History of Central Asia, Leiden, Brill 
۱٩۹۲۲, 701.111, p 11° . 
» بارتولد » ترکستان من الفتح العربی إلى الغزو المغولی ص ۳۱۲ ۰ آبو الفداء‎ CE) 
. 495 تقویم البلدان ص‎ 
. آحسن التقاسیم ص۲۱۵‎  یسدقملا‎ (0) 


وأما ياقوت فقد ذکر أنها مدينة من بلاد الشاش المتصلة ببلاد الترك على 
عشرة فراسخ من مدينة الشاش ‏ آنزه بلاد الله وآحسنها » وهو عمل برآسه 
وکورته مختلطة بكورة الشاش "۲ . 

والاصطخری يشير إلى آربع عشرة مدينة في إيلاق » وسبع وعشرین 
مدينة في الشاش”'" . 


والمقدسى يجعلها سبع عشرة في إيلاق » وأربع وثلاثين في الشاس”'" ۰ 


ولكن أهمها هى : 
nesau ١‏ 


وهی قصبة إقليم الشاش » وقد عرفت بالشاش » وتاشكند أيضَاء 
وتمثلها في الوقت الحاضر اسكى تاشكند » يعنى : تاشكند القدیمة"* . 

وفى القرن الرابع الهجرى كان عليها أسوار كبيرة » ولها مدينة داخلة 
وعليها سور e‏ وق خارج المدينة الداخلة الربض الداخلی » وعلى هذا 
الربض سور » ويليه أيضًا الربض الخارجى » وفيه بساتين وحقول كثيرة › 
وحوله سور ثالث » وأخيرًا السور الكبير الذي يبدأ في الشرق من جبل على 
نهر البرك يقال له : جبل سابغ » وكان طول البلد في عرضه وذلك من طرف 
السور الخارجى إلى طرفه الآخر مقدار فرسخ”” . 

۲-بناکت : 


. YYY-Y YA 2 المسالك والممالك‎ e الاصطخری‎ (Y) 

(۳) المقدسی » آحسن التقاسیم ص ۲۱۵-۲۹ . 

)8( بارتولد » ترکستان من الفتح العربی إلى الغزو المغولی ص۲۸۵ . 
)0( المصدر السابق ص ۲۸١‏ . 


ویسمیها الفرس فناکنت » وتقوم قرب نهر آنکرین » وهی ثانية مدن 
الشاش من حيث الرقعة » وقد خربها المغول »ثم آعید بناژها في عهد 
تیمورلنك » الذي سماها شاهرخية ؛ تکریما لأبنه شاهرخ" . 

ولا تزال آطلال شاهرخية Shahrukhiya‏ ماثلة على الضفة الیمنی لنهر 
سیحون عند فم وادی کیجیغن Gijigen‏ الذي كان یجری فيه الفرع الایسر 
لنهر آنکرین » وأسفل هذا المکان بقلیل تقوم أطلال بناکث Banakat‏ 
القديمة ”في جنوب غرب تاشکند على بعد ۸۸ کیلومتر . 

۳ - وینکرد : 

وهی اورومبای مرزا الحديثة » تقع على الضفة الیسری لنهر البرك 
(جیرجیق) Chirchiq‏ أو Sİ‏ ميلا إلى الجنوب € وذلك قبل أن يعبر المسافر 
نهر سیحون » والارجح أن وینکرد كنت Winkard‏ تقع جنوبی نهر سیحون » 
حيث تم الکشف عن آثار قنوات ری قديمة » ولعل حزام الأرض المزروعة 
الواقع إلي الجنوب من سیحون إلى الشمال من البرية » كان یعتبر ضمن 
بلاق الشاشن ‏ : 


Smiles ii 


أي : مدينة الجمل › وهى ثالث مدن الاقلیم في الرقعة » وأغلب الظن 


WEND) 

0( الك yenil Te İl gel male‏ 
معجم البلدان ATİN‏ » ابن خرداذبه » المسالك والممالك ص۲۷ » لیسترنج ¢ 
Oluk‏ الخلافة الشرقية ص ۲۵ ۵ , 

(۳) بارتولد » ترکستان من الفتح العربی إلى الغزو المغولی ص VAR‏ لیسترنج « 
Oluk‏ الخلافة الشرقية ص ۲۵ ۵ ۲ 


Ll‏ ليست بعيدة من آسکی تاشکند (تاشکند القدیمة) الحالية » وربما کانت 
في موضع ال طلال التی يقول Ge‏ ایفارنتیسکی Evarnitsky‏ آنا تقع بازاء 
قشلاق کیرشاول (Qarshovul) Kirshaul‏ إلى الشرق من تاشکند 
القدیمة"" . 

ه-تونكث: 

وهی قصبة إيلاق » كانت تقع على نهر آنكرين » وتبلغ حوالى نصف 
بنکث في VEN‏ ۰ وكان بها قلعة وشهرستان وربض"" ۰ والمسافة من 
بنکث إلى تونكث تبلغ ثمانية فراسخ* » وقد حدد الأركيولوجيون 
السوفيات أطلالها على بعد ٩۰‏ کیلومترا عن تاشكند الحدیثة . 

5 - جینانحکث : 

تقع على الضفة الیسری لنهر جرجيق لأربعة فراسخ من بناكث 
وفرسخین من شط نهر سیحون » وعندها كان یلتقی الطریق القادم من 
خاوس بالطریق القادم من ديزك (جیرجیق) "" . 

/ا-نحاكث: 

تقوم قرب نهر جيرجيق على الضفة اليسرى منه » والأهالى يطلقون 


(۱) بارتولد » تركستان من الفتح العربى إلى الغزو المغولى ص ۲۸۵ » ليسترنج e‏ 
بلدان الخلافة الشرقية ص۵۲ . 

. ۲۷۷ المقدسى » أحسن التقاسيم ص‎ (Y) 

: ۲۷۷ المقدسی › آحسن التقاسیم ص‎ » EVV ابن حوقل » صورة الأرض ص‎ (Y) 

)8( لیسترنج ‏ بلدان الخلافة الشرقية ص۵۲ . 

. ۲۰۲/۲ معجم البلدان‎ c المقدسی » أحسن التقاسیم ص ۲۷۷ ۰ ياقوت‎ QU 


على آطلالها اسم : اولجاکند Uljakant‏ › أو آونجاکانت Unjakant‏ « وکان 
أهلها حينذاك من النصاری e‏ ولعلهم من النساطرة" . 


(Y)‏ ياقوت › معجم البلدان Y /o‏ » بارتولد » ترکستان من الفتح العربی إلى الغزو 
المغولى ص۲۸ 3 الاصطخری > CoL sS‏ مس SİL‏ الممالك ص۲۲۸ < 
المقدسى » أحسن التقاسيم في معرفة الأقاليم ص ۲۸۳ . 


اسبیجاب أو اسفیجاب ‏ ویبدو أن الاسم هو تحریف لاسم فارسي 
(سفيد آب) يى a Yeliz.‏ بيطا تاو له اند کر موس pe‏ 
عبد ربه في بحثه القیم عن مدينة اسبیجاب" . 


وتذکر عادة على آنها على تخوم بلاد الترك في الاقلیم الخامس D‏ ومع 
آنها يرد ذکرها مع إقليم الشاش » ولکن يبدو أنها منطقة لا ترتبط معه › فهي 
كثيرة المدن والقری التي يرتبط بها » وهي وان لم تكن اقلیما » ولکنها ولاية 
كبيرة قصبتها معروفة باسمها اسبیجاب » وقد وصفها آکثر من واحد أا 
صقیع جلیل من أصقاع ما وراء النهر”” عامرة » بها التیمات » وسوق 
الكرابيس » والجامع › ولها فهندز وربض » ودار الإمارة » والجامع في 
المدينة الداخلة c‏ وف ربضها مياه وبساتین » وهي مدينة في مستو من 
الأرض » وهي ذات خصب PR y‏ › وقال عنها الحموي Lel:‏ ولاية 
واسعة » وقری كالمدن کثیرة" . 


العصر GELS‏ حتی الغزو المغولي NAN)‏ ۱۱۷ ه/ «(e YYY*- AVE‏ محلة 
المؤرخ العربي » الجزء الأول c‏ العدد ۲۷ ۰ ele‏ ۲۰۱۹ ص ۲۰۷-۱۵ . 

(Y)‏ الخوارزمی € محمد بن موسی : کتاب صورة الأرض › دار مکتبة بیبلیون » الجبل 
› لبنان ۲۷۹ 6 ص ۲۸ 4 

(۳) الحسن بن آحمد المهلبی » الکتاب العزيزي أو المسالك والممالك e‏ التکوین 
للطباعة والنشر والتوزیع. ۰ص . 

)£( الحميري : الروض المعطار في خبر الاقطار » مکتبة لبنان » بيروت ۱۹۸ص 
or‏ 

)0( ياقوت الحموي : معجم البلدان » دار صادر e‏ بیروت ۰۱۹۷۷ 176971 ۲ 


وقد ذكر المقدسي من مدنا : خورلوغ » جمشلاغو » ارسبانیکث e‏ 
باراب » شاوغر ‏ سوران » ترار » زراخ » شغلجان » بلاج » بروکت ؛ 
بروخ » یکانکت » آذخکث ‏ ده نوجیکث » طراز بالوا » جکل » برسخان » 
اطلخ » جموکت » شلجي » کول سوس » تکابکت ‏ ده نوی کولان › 
ميركي ‏ نوشکت ‏ لقرا › جموك » آردو » نویکث » بلاسکون ‏ لبان شوي 
ابالغ c‏ مادانکث » برسیان » بلغ » جکرکان »يغ » یکالغ » روانجم » e JLS‏ 
شور جشمه دل » اواس » جرکرد . 

كما ذکر أن فیها ألف وسبعمائة UL)‏ » ومن آشهر الرباطات : 

رباط النخشبین » رباط البخاریین » رباط السمرقندیین › رباط 
قراتکین » وثم قبره وسوق آوقفه وغلته في كل شهر سبعة الاف درهم ‏ 
يجري على الضعفاء الخبز والادام . 

آما قصبتها فإنها مدينة نحو الثلث من تنکت ‏ ولها قهندز خراب » 
ومدينة وربض عامران » وعليهما سوران یحیط سور الربض بمقدار 
فرسخ do c‏ ربضها میاه وبساتین » وهي في مستو من الأرض ‏ وبینها وبين 
آقرب الجبال نحو ثلاثة فراسخ » وهي مدينة مزدهرة وعامرة e‏ بها التیمات 
وسوق الکرابیس والجامع e‏ ولها آربعة آبواب » على كل باب رباط » باب 
نوجکت ‏ باب فرخان › باب شابكرانة » باب بخارا c‏ ومن آهم مدنا : 

۱ - الطراز : 

وتعرف LA‏ (تالاس) باسم النهر الذي تقع عليه » مدينة ذکرها معظم 
(۱) المقدسي : أحسن التقاسیم في معرفة الأقاليم » مكتبة المدبولي › القاهرة 


۱ص ۲۱-۲۲۳ . 
(Y)‏ المصدر السابق» ص YA£-Y XY‏ 


الحغرافیین الأوائل . 

یقول عنها الإدريسي : مدينة الطراز e‏ متجر للمسلمین » وبين الأتراك 
وبینهم حصون منسوبة إليهم » ویلیهم من شمالها الترك الخرلخية"" . 

وذکرها المقدسي بأنها مدينة جليلة حصينة ¢ كثيرة البساتین » مشتبكة 
العمارة ‏ لها خندق وأربعة آبواب » ولها ربض ple‏ › وعلی باب المدينة 
نهر کبیر » خلفه قطعة من البلد عليه درب » والجامع في الاسواق"" . 

وعند آبي الفداء : من حد بلاد الترك تجاوز اسفیجاب" . 

والقزويني يقول عنها : مدينة في آقصی بلاد الشاش مما يلي ترکستان « 
وهي حد بلاد الاسلام c‏ إذا جزتها دخلت في خرقاهات RSS SSI‏ 

والیوم طراز عاصمة ولاية جمبول تقع على نهر تالاس في جنوب 
قازاقستان قرب حدودها مع قیرغیزستان » ویقدر سکانها نحو ۰۰ لف 
نسمة » وقد احتفلت الیونسکو بمرور آلفین عام على تأسیسها في عام 
۷۱ وعلى مقربة منها وقعت المعركة بين الجیوش العربية والتركية 
وبين جیوش الصین c‏ التي انبزمت فيها الصین في ۷٥١ ele‏ . 


(Y)‏ الشریف الادریسی : نزهة المشتاق في اختراق GUY‏ مکتبة الثقافة الدينية ن 
القاهرة ۰۲۰۰۲ ۰۷۰۲/۲ 

۱۹۹۱ المقدسي آحسن التقاسیم في معرفة الاقالیم » مکتبة المدبولي القاهرة‎ (Y) 
. ۲۷٥ص‎ 

(۳) آبو الفداء : تقویم البلدان » مکتبة الثقافة الدينية › القاهرة ص6 £9 . 

)8( القزوینی : آثار البلاد وآخبار العباد» دار صادر » بیروت ص5 5 6 . 

(0) Giles Dawkes : Excavating a Silk Road City : the Medieval Citadel of 

Taraz, Kazakhstan< in Archaeology International, No. Y (Y*YY- 
۲۰ ۱۳( ۰: ۱۱۰۰۱۱۹, DOI: http : //dx ۰ doi. org/ Y * . ۵۳۳/۵. ۳ 


: سوران أو صبران‎ - Y 

سوران Sauran‏ مدينة كبيرة یجتمع فیها الترك الغز › علیها حصون سبعة 
بعضها خلف بعض ‏ والجامع في المدينة الداخلة كانت من الثغور لمواجهة 
الترك الغز والكيماك”" e‏ وهي عند ابن Bam‏ » والشریف الادريس ”° ¢ 
مدينة صبران c‏ وأسفل سوران كان نهر سيرداريا یجتاز مفازة الترك الغزية « 
وتعرف LA‏ ۵ تقع آطلالها على بعد EY‏ كيلو مترا شمال غرب 


مدينة ترکستان في جنوب قازاقستان"* . 


: Shavgar شاوغر‎ - Y 


مدينة كبيرة واسعة الرستاق » علیها حصن e‏ والجامع على طرف 
السوق › وهي في الجادة OS pre‏ » وهي بلاد الترك"" » وتقع على ضفة 
المجری الأوسط لنهر سیحون الیمنی ± ازدهرت بان دولة كوك تورك » 
واستمر ازدهارها مرکزا من مراکز قبائل الأتراك التي تعاقبت على المنطقة e‏ 
وعندما استوطنها الشیخ أحمد یسوی € ودفن في ضاحية يسه المجاورة لها 
في GUI o JI‏ عشر الميلادي » وغلب علیها اسم (یسه ) » وتلاشی اسم 
شاوغر » وخاصة في عهد تیمورلنك الذي شید بناءًا فخما على الضریح e‏ 
ومع غلاة الصوفية الذین لقبوه (بیر ترکستان » شيخ ترکستان) أصبحت 


rro ابن حوقل‎ (Y) 

(۳) الشریف الادريسي : نزهة المشتاق في اختراق GEY‏ » ج۲ ص ۵۰۰۵ . 

(£) Erbulat A. Smagulov: Sauran Medieval Archaeological Complex in 
South Kazakhstan, Transoxiana Ia A Ye. 


(یسه) تعرف باسم (ترکستان) أوهي مدينة ترکستان الحاليةالتي تقع في 
جنوب الغربي من قازاقستان" . 

: فاراب‎ - ٤ 

OLE‏ » ويقال OL:‏ أيضَا ¢ وهو رستاق ‏ ليس بالواسع » واسم آکبر 
مدائنه أيضًا باراب » وهي كبيرة » تخرج سبعین لف رجل عليهم حصن « 
فيه الجامع وأسواق وقهندز » ومعظم الأسواق في الربض ‏ وبالحصن 
Opes l| qoe‏ و 

وقال عنها الحموي والقزويني : نبا ولاية في تخوم الترك وراء نهر 
سیحون › وهي آبعد من الشاش ‏ وقريبة من بلاساغون » ومقدارها في 
الطول والعرض Bİ‏ من يوم › إلا أن بها منعة وبأس » وهي ناحية سبخة لها 
غیاض » ولهم مزارع في غربي الوادي تأخذ من نهر الشاش”" . 

وفاراب التي یتسب إليها عدد من علماء المسلمین وفلاسفتهم 6 وعلی 
رآسهم المعلم الثاني أبي نصر الفارابي » یعرف آطلالها باسم آترار في ولاية 
کسول قوم في جنوب قازاقستان على بعد ۱۷۰ كيلو مترا شمال غرب مدينة 
جیمکنت » و V‏ کیلومترا من مدينة ترکستان . 


: جموکت‎ O 


بلدة كبيرة علیها حصن » والجامع فيه » والأسواق بالربض؟* : 


)1( للمزید dau‏ : مدينة ترکستان ء ق الفصل الأول من الکتاب . 

. ۲۷۳ المقدسي : أحسن التقاسیم في معرفة الأقاليم › ص‎ (Y) 

(۳) ياقوت الحموي : معجم البلدان £/ YYo‏ والقزويني : آثار البلاد وآخبار stall‏ 
ص٣٦‏ . 

)8( المقدسي : أحسن التقاسيم في معرفة الأقاليم › ص٤۲۷‏ . 


جیمکنت Shimken‏ « ویلفظها SLI‏ : شیمکنت » وهي عاصمة ولاية 
ترکستان » وثالث مدينة كبيرة في جنوب قازاقستان » 5 3( شمال تاشکند تبعد 
عنها goer‏ ۱۲۰ کیلو مترا » وعدد سكاما آکثر من ملیون نسمة . 

6 - بلاساغون : 

بلاساغون بلد عظیم في نغور الترك وراء نهر سیحون قريب من O AAS‏ 
من بلاد الترك » تقع في وادي نهر جو . 

وهي حالیا آق بشین Ak Peshin‏ فيما بين بشكك العاصمة وبحيرة 
اسيق کول في جمهورية قیرغیزستان » وکانت عاصمة لدولة قراخان حتی 
احتلها القراختائیون» وجعلوها عاصمة لدولتهم عام 6 ۵۱۱۳ . 

ومن آثارها الاسلامية من دولة قراخان : المنارة المعروفة باسم بورانا 
8 التي تقع على حافة مدينة توقماق التي تقع غرب المدينة القديمة » 
والدکتور عبد الرحمن وارث له بحث قیم عن تاريخ وموقع المدینة"" . 


۷ - وسیسج : 
بلدة صغيرة Lede‏ حصن e‏ والجامع في السوق”" ۰ من نواحي ترکستان 


۰۳۰۷/۱ السمعاني : الأنساب‎ » 477/١ ياقوت الحموي : معجم البلدان‎ )١( 
. ۵۰۰۰ آبو الفداء : کتاب البلدان ص‎ 
: انظر‎ (Y) 
Varis Abdurrahman : Tarihi Türk Şehri Balasagun Hakkinda Yeni 
İncelemeler, Türk Tarih Kurumu BelletenVARİS Abdurrahman : Tarihi 
Türk Şehri Balasagun Hakkinda Yeni İncelemeler, Türk Tarih Kurumu 
Belleten, Cilt : Lxviilxvii, Sayı: ۲۵۰ , Aralık Y * *Y,s. 1-11. 


(۳) المقدسي : أحسن التقاسیم في معرفة الأقاليم › ص ۲۷۳ . 


بما وراء النهر"" » موضع في بلاد الترك" c‏ على غربي النهر في نحو الشط 


مدينة برسخان تقع على ساحل بحيرة آیس کول » وهي عامرة ذات 
خیرات » حاکمها من الخلخ » ولکنه یمیل إلى التغزغز » والبحيرة تسمی 
باسمها پرسخان » وطولها ثلائون فرسخا فى عشرة فراسخ » واسمها : أسيق 
كول »یعنی : البحيرة الدافئة أو الحارة“ » وهي آسیق کول الحالية في 
فیزغیزستان » وهي عند الشریف الا دريسي برسخان العلیا » مدينة من بلاد 
الأتراك حصينة » لها سوران منیعان » والیها يلجأ آکثر الأتراك الساکنین 
هناك فیما یحتاجون إليه من حوائجهم P‏ » وتتکون من آربع مدن كبيرة » 
وخمس قری صغيرة" . 

وأما برسخان السفلی فهی من قری طراز » تقع على ثلاثة فراسخ من 
الشرق منها في الطریق إلى کصرا باش . 
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v 


() ياقوت الحموي : معجم البلدان Yvv [o‏ . 

. ٤۸۷ص‎ ٤ السمعاني : الانساب »ج‎ (Y) 

. ابن حوقل : صورة الأرض ص1۱۸‎ (OO 

€3 کتاب حدود العالم ص ۳۰ »و۱۰۳ 

)0( الشريف الادریسی : نزهة المشتاق في اختراق الافاق ٥٠١ /١‏ . 

CO. V.Minoersky : Hudud Al-Alam ( The Regions of the World) 37711-7 
A.D. Luxac .Co. ۱٩۹۳ 1, p. YAY-YAY. 


الفصل الثالث claw YI:‏ المحلية 


الأسماء المحلية لتر كستان 


| - کاشغریا : 

کاشغر » فقد جاء ذکرها في معطم کتب البلدانیین العرب » واختلف في 
رسمها › فالمقدسي قال عنها : کاشجر"" e‏ والسمعاني : کاجغر وكاشغر 
Ğİ‏ » وکنت أظن أن اسم هذه البلدة بالشین » حتی ریت في معجم شیوخ 
آبي الفتوح عبد الغافر بن الحسین الالمعي الکاجفري بالجیم »ثم 
ذکرها : کاشغر . وهي من غور المسلمین الیوم › خرج منها جماعة من 
أهل العلم في كل فن" 

وياقوت LAT‏ ذكرها آولا : کاجغر » من نواحي ترکستان* »ثم أكد 
على کاشغر بالتقاء الساکنین والشین معجمة والغین أيضًا وراء . 

وهي مدينة وقری ورساتیق یسافر إليها من سمرقند وتلك النواحي » 
وهي في وسط بلاد الترك وآهلها مسلمون » ينسب إليها من المتأخرين : 
آبو المعالي طغرلشاه محمد بن الحسن بن هاشم الكاشغري › الواعظ « 
وکان فاضلا » سمع الحدیث الکثیر » وطلب الادب والتفسیر › ومولده سنة 
:£4 وتجاوز سنة 55 في عمره » وآبو عبد الله الحسین بن علي بن 
خلف بن جبرائیل بن الخلیل بن صالح بن محمد الألمعي الكاشغري › 


Ae e e السمعاني‎ (Y) 
Mi. ® (Y) 


كان شیخا فاضلا واعظا » وله تصانیف ES‏ 

والقزويني : الاقلیم الخامس » يبتدئ من آرض الترك المشرقیین € 
ویمر علی آجناس الترك المعروفين إلى کاشغر وفرغانة وسمرقند 
وخوارزم"" . 

والشریف الادريسي : ومن قطیغورا إلى کاشغر آربع مراحل » ومدينة 
کاشغر من بلاد الصین » وهي مدينة عامرة كثيرة الخیرات » مشتملة 
البرکات c‏ فيها متاجر وبضائع وآسفار › وحرکات منجحة » وهي على نهر 
صغير يأتي إليها من جهة شمالها من جبل قطیغورا › وفي هذا الجبل معادن 
فضة طيبة فائقة الجودة » مهملة التخلیص من خبثها . 

ومن کاشغر إلى مدينة خیغون Gls‏ مراحل » ومدينة خیغون مدينة 
عامرة من مدن الصین"" . 

وعند الحميري : کاشغر مدينة من بلاد الصین عامرة » کثيرة الخیرات e‏ 
فیها متاجر وبضائع » وهي على نهر صغير GL‏ إليها من جهة شمالها من 
جبل قیطغورا › وفیه معادن فضة طيبة » فائقة الجودة » سهلة التخلیص من 
Eur‏ 

وکانت کاشغر إحدى دول المدن التي ازدهرت ف ترکستان في القرون 
الأولى قبل المیلاد › وهي في خطاب امبرطور مته خان ملك الهون إلى ملك 


(۱) ياقوت الحموي : معجم البلدان 1۳۰/4 . 

. 55١ص‎ » القزوینی : آثار البلاد وأخبار العباد‎ CY) 

(۳) الشریف الادریسی : نزهة المشتاق في اختراق الافاق ۲۰۳/۱ . 

۱۹۸۶ مکتبة لبئان » بیروت‎ c الحميري : الروض المعطار في خير الاقطار‎ CE) 
. ص۸۹‎ 


الصين في (e. Y VU ele‏ » الذي یبلغه عن سيطرته لستة وعشرین دولة . 

ویقول الدکتور بهاء الدين آوغل : إن آول اسم ورد لترکستان الشرقية في 
المصادر الصينية القديمة الأولى هو أنها : بلاد ۲۲ دولة » ثم يشير إلى أن 
المستشرق الیاباني ماتسودا صحح الرقم إلى ۳۲ دولة”" e‏ كما يشير إلى أن 
الممالك الغربية التي خضعت لحکم الصین إبان الامبرطور وو هسیاو 
Wu Hsiao‏ كان عددها 6 ۳ دولة”" . 

ومن الدول التي ذکرت حسبما جاءت في المصادر الصينية : مملكة 
شوله » وقد ورد الاسم في رسمه الصيني DILE Shule‏ » وهو محرف 
من(سولي) أو (سوللوغ) التي وردت في المصادر التبتية » وهما كلمة تركية 
تعني : منطقة متوفرة المیاه » كما أن کاشغر یترکب من کلمتین الأولى : 
كاش » يعني : شط النهر ‏ والثانية : غار أو يار » يعني : الأرض » وعلیه 
معنی کاشغر : شط النهر المزروع"" . 

ولکن دائرة المعارف الايرانية : (کاش) اسم محلي » و(غار) 
معناها : جبلي 

وقد ذکرها بطلیموس في کتابه (الجغرافیا) باسم Kasia Chora‏ على Ui‏ 
مركز تجاري على الطریق الذي يربط تاشقورغان ودون هوانغ“ . 

وعندما سس ستوق عبد الکریم بوغرا دولة قراخان آول دولة اسلامية 
Bahaeddin Ögel : ۰ Büyük Hun Imparatorlugu Tarihi, Türk Tarih Kurumu,‏ )۱( 


Ankara Y 4A Y, 01161, 0V 
(Y) Ibid. pi: 
نىياز كېرىمى: دىيارىمىزدىكى بىر قىسىم يەر ناملىرى ھەققىدە.‎ (Y) 
بېيجىڭ. مىللەتلەر نەشرىيانى 2006-يىل 249-بەت.‎ 
) £)P.Lurje :Kashgar in Encyclopedia Iranica Y * * 4 Vol.Xvi, 06۸ . 


تركية في ترکستان » اتخذ مدينة کاشغر مقرا لمملکته الجديدة في عام 
47م » وغدت عاصمة سياسية وعلمية » واعتبرها أبو الفداء قاعدة لبلاد 
Potes p‏ » وانتسب Le JE‏ جملة من العلماء . 

ومن هنا GILT‏ بعض المورخین اسم (کاشغر) على ترکستان من ذلك 
الوقت » ومن آولهم الامام آبو الفتوح عبد الغافر بن الامام آبو عبد الله 
حسین الفضلي الألمعي الذي كتب ( تاريخ کاشغر) في القرن الخامس 
الهجري/ الحادي عشر الميلادي » ولکن لم يعثر على الکتاب » وانما جاء 
بعض نصوصه في CLS‏ (ملحقات الصراح) الذي کتبه جمال قارشي 
المولود في عام YA‏ ه/ ۱۲۳۰م » وقد نشره المستشرق الروسي ف . 
بارتولد" » ثم في القرن السابع عشر الميلادي یکتب مير محمد صالح 
كاشغري abs‏ (کاشغر تاريخي) » أي : تاريخ كاشغر وهو مخطوط » وقد 
نشره الباحث الأويغوري حاجي نور حاجي باسم (جنكيزنامه) » وأشار 
الباحث الأويغوري على غفور (ئه لي غوبور) إلى أنه هو PAIS) US‏ 
تاريخي) » وذلك في بحثه المنشور بعنوان : (البداية والنهاية لتاريخ كاشغر/ 


(۱) أبو الفداء عماد الدين إسماعيل بن محمد بن عمر صاحب حماة » المتوفى سنة 
Y‏ "لاه / ۱م » تقویم البلدان > طبع في باريس بدار الطباعة السلطانية سنة 
ام c‏ طبعة دار صادر في بیروت بدون تاريخ ص 65٠‏ ۲ 

(Y) V.Bartold : Turkistan -v epokho Mongoliskago Nashestia, Chast pervia 

Text, S.Peterborg ۱۸۹۸ p. YYA-YoY. 
: وقد نشر الدکتور ترسون سلطانوف بحثا قيما عنه‎ 
Sultanov, T.I. : Medieval Historiography in Manuscripts From East Turkistan, 
in Journal of Manuscripta Orientalia, St.Petersburg, March . 441, 
Vol.I, No. Y pp.Yo-Y*. 


قه شقه ر تاريخي نيك باش - ئاخري) في الموقع Ga ASW‏ 

OUS s‏ المستشرق الروسي اولغ اکیموشکین Oleg F Akimushkin‏ قد 
نشره مع ترجمته الروسیة"" . 

وعندما سس بدولت یعقوب بك دولته المستقلة في ترکستان الشرقية في 
عام 865 1م » كانت کاشغر عاصمة لحکمه » و بدأت مملکته تعرف باسم 
کاشغریا على غرار الخانیات التي كانت في ترکستان الغربية e‏ مثل خانیات 
خوقند وفرغانة وطاشکند وامارة بخاری ‏ وعندما آعلن تبعيته لخليفة 
المسلمین السلطان عبد العزیز خان في الاستانة في عام ۱۸۷۲ عرفت في 
الوثائق العثمانية باسم uM‏ کاشغر » أو إمارة كاشغر" . 

ونشر المورخ التركي العثماني محمد عاطف کتابه (کاشغر تاريخي € 
باعث حيرت احوال غریبه سي) الذي آلفه عن تاريخ ترکستان الشرقية OL)‏ 
دولة یعقوب بك » ویذکر حدودها : يحد کاشغر شمالا سيبيريا » ومنطقة 
غولجه التي احتلتها روسیا وجزءا من خانية خوقند » وجنوبا الهند 
وآفغانستان » وشرقا الصین » وغربا ترکستان الغربیة . 


(\) Onlin article: http: //www.orkhun.com/BBS/read.php?tid- ۲ ۳۹۷ on 
8/3/3009 

(Y) Akimushkin, O.F.:  Tarih-i-Kashgar - tekst Institute of Oriental 
Munscripts, St.Petersburg Y * * Y : Tarih-i-kashgar : istochnikovedcheskii 
analiz, Istochniki po srednevekovoi istorii Kyrgyzstana i sopredeln'ykh 
oblastei Srednei Tsentral'noi Azii, Beshkik ۰ 

(Y) Belgelerle Osmanli- Turkistan Iliskileri ( XVI-XX Yuzyillar ) T.C. 
Basbakanlik Devlet Arivleri Genel Mudurlugu, Ankara Y * *£, s. 4* ve 
4١ 

سم نامدا ب e‏ حجري مان 


کاشغر كما جاء ف التقریر الذي کتب عن البعثة الدبلوماسية التی رأسها 
السير دوغلاس فورسیت Sir T.Douglas Forsyth‏ في عام ۱۸۷۳ ۰ حیث 
يقول کاتبه (آراضی خانية کاشغر » كانت تعرف في عهد الفتوحات العربية 
باسم بخاری الصغری c‏ ثم باسم مغولستان بان حکم الجغتائیین) ۰۲ . 
ویقول الانجليزي بولغر Boulger‏ الذي کتب سيرة الملك یعقوب : في 
العادة كان اسم کاشغر یطلق على المدينة نفسها إلى عهد مارکو بولو » 
ولکن بعد أن تطورت هذه المدينة وکثر سکانها » واتسع نفوذها » آصبح 
اسمها پستعمل على المدن المجاورة » ولکن الاسم الصحیح هو بخاری 
الصغری أو ترکستان الشرقية » والکتاب المعاصرون پسمونها آراضی BIT‏ 
غازي کاشغریا » وتضم مدن : کاشغر » ینکی حصار » پارکند » خوتن » 
اوج تورفان » اقسو » وهي المدن التي تکون آساسا آراضي کاشغریا › وهي 
من هذه الزاوية تسمی أيضًا الته شهر › يعني : آراضي المدن الست" . 
3( الاتفاقية التى وقعت بين ت. دوغلاس فورسیت » سفیر حكومة 
الهند البريطانية > والملك بدولت يعقوب خان في کاشغر بتاریخ 
S YS /YY /Yo‏ الموافق /Y /Y‏ 1875م ذكر فيها اسم کاشغریا"" . 
Bellew, H.W. : Kashmir and Kashghar - Narrative of the Journey of the‏ )۱( 
embassy to Kashghar in YAVY-V£ New Delhi, Asian Educational‏ 
Services, ۰‏ 
(Y) Boulger, D.C. : The Life of Yakoob Beg : Atalik Ghaza and Badaualet:‏ 
Ameer of Kashghar, London ۱۸۷۸۱ pp. V-A .‏ 


(Y) Khan, Aftab Ahmed: Central Asia: Imperialistic Motivations and 
Sinkiang, Dilpreet Publishing House, New Delhi YAĞA, p. Y1*. 


revi yee 6 ER UE ° SET 

إلى مدينة کاشغر في القرن التاسع عشر » كما عرفت بأسماء مختلفة منها : 

بخاری الصغری"" . كما يذكر ولیم سامولین William Samolin‏ أن حوض 

تاریم یعرف أيضًا باسم PL RBIS‏ » وی کد ذلك جاك دباس۵005 .۸ Jack‏ 

من الابحاث الخاصة لأوروبيين وصينيين وترکستانیین في تحقیق تاريخ 

کاشغر واسمها » وأصله ومصدره ومعناه » وغیره من الأسماء التي عرفت 
بها مدينة کاشغر عبر التاریخ ۳" . 


: کا » یتی » سکیز شهر‎ Y 


نیکولافیتش کورباتکین Aleksei Nikolaevich Kuropatkin‏ الذي زار 
کاشغر في عام ۱۸۷۰ تقریره بعنوان : (کاشغریا - ترکستان الشرقية أو 
الصینیة) » ویقول : إن البلاد التي تعرف باسم کاشغریا تقع بين خطي 


(3) The Northern Frontier of British Hindostan, Office of Surveryor General, 
Calcutta, JAY . 
(Y) Samolin, William : The Turkisation of the tarim Basin 0.5 . 
(Y) Dabbs, Jack A. : History of the Discovery and Exploration of Chinese 
Turkistan, YAY p. 0. 
ئادىل مۈھەممەد : قەدىمكى قەشقەرنىڭ تاريخ جۇغراپىبەسى . قه‌شقهر‎ (5) 
.2007 كؤيغؤر نەشرىيانى . قه‌شقهر‎ 


العرض 43-35 شمالا › وخطي الطول ٩۰-۷۲‏ شرقا » وتضم واحات 
تورفان القديمة » قراشهر » كورلا » کوجا » باي » اقسو » مارالباشي € 
كاشغر » ينكي حصار ‏ ياركند » خوتن » PLS‏ بيد أن الاتفاقية التي تم 
توقیعها بين الحاکم العام الروسي لترکستان الجنرال فون کاوفمان والملك 
بدولت یعقوب خان في طاشکند بتاریخ ۸/ ۷/ ۱۸۷۲م تذکر اسم (يتي 
ei‏ 

والباحث الأويغوري داود عیسیف في مولفه عن تاريخ دولة یعقوب بك 
یطلق علیها اسم یتی شهر T‏ . والباحث الياباني وانغ که Wang Ke‏ له بحث 
بعنوان يتي شهر في مجلة العالم الاسلامي"* . والباحث الصيني جاك جن 
Chen‏ #06آیشیر إلى أن کاشغریا هي التي تضم (الته شهر) أو (يتى 
شهر)*° . ويكتب آحمد جان مؤمن : أن الأراضي التي حكمها يعقوب بك 
من الشمال إلى جنوب شنجانغ منذ عام 1867 م عرفت بمملكة خانية يته 


(\) Kuropatkin, Aleksei Nikolaevich:  Kashgaria, Eastern Or Chinese 
Turkistan: Historical and Geographical Sketch of the Country, Its 
Military Strength, Industries, and Trade. Translated by Walter Edward 
Gowan. Published by Thacker, Spink and Co. YAAY p. Y Y &YY . 

(Y) Khan, Aftab Ahmed: Central Asia: Imperialistic Motivations and 
Sinkiang p.\OA. 

(Y) Eseiv, D.A.: Uigurskai Gasodarstva Yettishahr, Moscow, Nauka 
1 981 . 

(£) Wang Ke: The Yetti Shahr Government's Social Integration Concerning 
the Function Yakoob Beg's Islamic Policies, Journal of The World of 
Islam, Association for Islamic Studies in Japan, Tokyo, Vol.£ 1 Y44Y, 
pp. V-V. 

(0) Chen , Jack : The Sinkiang Story Macmillan, London . Y AVV, p. ۰ 


LE, ne ov‏ خوقىد لابرطور الصين داو كوانة 
يطلب فیها تسلیمه ضرائب التجارة مع يتي شهر » يعني ي : المدن السبع » 
وهي : كوجار › اقسو ‏ آوج تورفان ميا ANS ük he WES‏ نگ 
la‏ 

وفي (تاریخ امينية) الذي کتبه الشیخ موللا موسی سايرامي ذکر اسم (يته 
شهر/ المدن السبع) » Gel: JG‏ تتکون من تورفان » اقسو » خوتن » 
کاشغر » اوج تورفان » کوجار وعاصمتها یار گند . 

ویقول الباحث الهندي المسلم آفتاب آحمد خان : إن ترکستان كانت 
تعرف ببلاد المدن الثمان » وهي : کاشغر »اوج » اقسو » خوتن » ينکي 
حصار » کوجار » قراشهر » وعاصمتها OS Jb‏ 

وفي الحقيقة أنه بعد احتلال الصین لترکستان الشرقية في عام ۹١۷٠م‏ 

الأولى : كاشغر » ينكي حصار ‏ ياركند » خوتن » وجعل علیها حاکما 
مقر jS o‏ ; 

63/11 1997 ن نا قار كبر یا قزر ونس‎ neis 

QY)‏ شىنجاڭ ئىنسكلوپىدىيەسى. شىنجاڭ ئىنسكلوپىدىيەسىنى 

تۈزۈش ههديستى تۈرگەن. ئۈرۈمچى . شىنجاڭ خەلق نەشرىيانى 
(۳) سيرامي » ملا موسی بن ملا عیسی سيرامي : تاريخ امينية » نیکولاي فانتوسوف 

نيك سعي واهتمامي » طبعخانه مدرسة علوم قازان £ ۱۹۰/ ۱۳۲۲ ص5-5١.‏ 


(£) Khan, Aftab Ahmed: Central Asia: Imperialistic Motivations and 
Sinkiang, Dilpreet Publishing House, \44A ۰ 


والثانية : کوجار » اقسو » آوج تورفان » قراشهر » وجعل علیها حاکما 
مقره في اقسو e‏ وهاتان المنطقتان اللتین تضمان ثمان مدن سميت صينيا 
باجنغ Ba cheng‏ يعني سكيز شهر المدن AY‏ 

وقبل أن تحتل روسيا القيصرية خانيات تركستان الغربية » أطلق أهالي 
ترکستان الغريية ple‏ المدن الرئیسة في حوض تاریم ق ترکستان الشرقية 
مصطلح (التي Ges‏ يعني : بلاد المدن الست » وهي : کوجار » اقسو » 
آوج تورفان » کاشغر » ياركند » خوتن » وأحيانا تضاف إليها ينكي حصار » 
ویستبعد عنها کوجار أو اوج تورفان . 

ویقول المبعوث البريطاني فورسیت TD. Forsyth‏ إلى بدولت یعقوب 
ملك ترکستان الشرقية (۱۸۷۷-۱۸۲۵) : ومنذ أن احتلها الصینیون › فقد 
استعمل جیرانها في خوقند وبخاری اسم (التي Ges‏ أو (يتي شهر) › وهو 
اصطلاح یطلق فقط على الجزء الغربي الذي منح الامبرطور الصيني بعض 
الامتیاز فیها لخانية خوقند”” . ویقول عنها المستشرق الروسي بارتولد : أن 
هذا الاسم لم یستعمل إلا في القرن الثامن ye‏ . 

وفي قاموس دائرة المعارف شنجانغ : (التي شهر) اسم یستعمل على 
المنطقة التي تضم کوجار » اقسو » اوج تورفان » کاشغر ‏ ياركند » خوتن » 
وقد بدأ ظهوره في القرن الثامن عشر الميلادي »ثم ضیف إلى مفهومه 


ESAE‏ .ر e‏ او ی 
5-يىل › بىرىنچى توم 43.252 
(Y) Forsyth, T.D. : A Mission to Yarkund in ۱۸۷۳, Calcutta, ۱۸۷۵, ۳ .‏ 
(Y)‏ بارتولد » مادة (الته شهر) في دائرة المعارف الإسلامية » الترجمة العربية » دار 
الشعب » القاهرة › $/ ۱ . 


ينكي حصار"" . 

وفي AS‏ ترکستان الشرقية أو الصينية الذي آلفه المستشرق الروسي 
کریکوریف V.V.Grigoryev‏ وردت وثائق كثيرة عن 25 şk e‏ 

وأما في دائرة معارف شنجانغ › فقد ذکر أن : (التي شهر) اسم تاريخي e‏ 
استعمل في بداية Age‏ عائلة جینغ 0108 الصينية الملكية على المنطقة التي 
كانت في الجنوب حول وادي نهر تاریم e‏ العهد الأخير كان يضاف إليها 
مدينة اوج تورفان بدلا من ينكي حصار » وهو اسم یطلق على وادي نهر 
تاریم عموما" . 

والمؤرخ التركي الدکتور رضا نور يقول : (التي شهر) هه قسابول » 
يعني : المدن الست » وهي : كاشغر » ينكي حصار » ياركند » خوتن » 
اقسو » اوج PbS‏ . 

والصيني جاك جن Jack Chen‏ یقول : إن المدن الست هي کاشغر € 
ينكي حصار » ياركند » خوتن » اقسو »اوج تورفان التي تقع في جنوب 


)1( شىنجاڭ ئىنسكلوپىدىيەلىك لۇغىتى. شنجاڭ ئۈنىۋېرسىشىتى. 
ئۈرۈمچى: 1986 يىل 17-بەت: 

(Y) Grigoryev, V.V.: Vostocniy ili Kitayskiy Turkestan, Imperatorskogo 

Russkogo  Geograficheskogo Obshchestva (ZIRGO) Senpeterburg, 

AVY. 

"0° ±? ایا‎ ma İn 
تۈزۈش میتی تۈزگەن. ئۈرۈمچى . شىنجاڭ خەلق نەشرىيانى‎ 
959. رىش لور‎ Le 2005 

(E)‏ نور » دکتور محمد رضا : تورك تاريخي استانبول » معرف وكالتي نشریاتیدن 
عدد : ۵6 › معارف مطبعة عامرة 5 ۱۹۲ص ۲۸ . l‏ 


سنکیانغ » وقد عرفت باسم (التي شهر) في القرن التاسع عشر الميلادي" e‏ 
ولا یزال الأويغور یستعملون اسم التي شهر في مخاطباتهم لبعضهم من 
سکان ترکستان الشرقية كلها حتی OYI‏ › كما أن مصطلح کاشغریا كان آکثر 
انتشارا في خارجها" . 


(\) Chen, Jack : The Sinkiang Story, ۰ 

(Y) Hassnain, F.M. & T.Sumi : Kashgar- Central Asia, New Delhi, Reliance 
Pub. House 14۹ . 
Saguchi Toru: Kashgaria, in Acta Asiatica, Bulletin of the Insitute of 
Eastern Culture, The Toho Gakkai , Tokyo , Vol. £, ۱۹۱۷۸ pp. V\-VA. 
Shimada Johei : Poll tax in Kashgjaria- under Manchurian Dominion in 
Shigaku Zasshi, LXI, Y \4oY. 


3 - آویغورستان : 

آویغورستان » مصطلح يعني : بلاد الأويغور » وقد جاء هذا المعنی في 
کتب الجغرافية العربية الأولى آیضا حيث يرد في کتب المسالك والممالك 
اسم بلاد التغزغز » ویقول ابن خرداذبه (ت۳۰۰ ه) : وآما التبت منهم فإنه 
يمنة بلاد التغزغز"" » والتغزغز كما هو معروف محرف من توقوز اوغوز 
وهم الأويغور. 

ويذكر الدکتور أحمد زكي وليدي أيضًا أن اسم إيخارب Ikharb‏ الذي 
ورد في كتاب الجغرافيا لبطليموس » يعني : الأويغور في تركستان" . 

ودولة الأويغور في قوجو بتركستان التي انضوت في دولة جنكيز خان 
بقيت تعرف باسم (إيديقوت أويغور إيلي) » يعني : بلاد إيديقوت أويغور 
لأكثر من تسعة قرون » حيث نشأت بعد هجرة الأويغور إلى تركستان 
الشرقية في القرن التاسع الميلادي » ثم كانت أمارة شبه مستقلة في عهد 
جنكيز خان وجغتاي خان وأحفاده » وعندما عبر ماركو بولو المنطقة إلى 
الصين في عام ٤۱۲۷م‏ أورد الاسم بشکل 2495 ستام Icoguristam‏ « 
واعتيره باول بيللو Paul Pelliot‏ تصحيفاً » وصححه إلى آیغورستان(۳ « 
O)‏ ابن خرداذبه » أبو القاسم عبيد الله بن عبد الله المعروف ابن خرداذبه » المتوفى في 

حدود سنة ۳۰۰ المسالك والممالك ‏ القاهرة » مکتبة الثقافة الدينية » بدون 

. ۲۱۳ تاريخ » ص‎ 
(Y) Togan, Prof.A. Zeki Velidi: Umumi Turk Tarine Giris - Enski 
Devirlerden Y'.Asra Kadar, Istanbul, Tarihi Arastirmalari No.Y , Cild 

۱, Ismail Akgun Mat. ۱ ۶ ۰ 


(Y) Pelliot, Paul : Notes on Marco Polo, Paris Imprimerie Nationale Librairie 


وحتی عندما آلحقت بمملكة مغولستان في عام ۵۱۳۹۳ » وانتهی Lees‏ 
المستقل c‏ استمر اسم آویغورستان مستعملا إلى ما بعد القرن السادس 
عشر الميلادي . 


والواقع أن الأويغور بعد انهیار دولتهم في منغولیا في عام ۸۶۰م هاجر 
فریق منهم إلى منطقة تورفان الحالية » التي كانت تعرف حينذاك باسم 
قوجو ‏ وأسس دولة عرفت باسم إيدقوت آویغور في عام ۸17 على رأي 
الم ورخ التركستاني حاجي آنور حاجي"" ۰ أو في عام ٤۸۷م‏ على راي 
الباحث الروسي د. تیخونوف" . 

وکان مقرها في البدء في کوجار » ثم في بش GIL‏ » ثم استقر في مدينة 
قوجو أو قراخوجه منذ عام 913 م التي تبعد عنها تورفان الحالية بنحو EV‏ 
كيلو مترا في الجنوب الشرقي”” ۰ وضم إلى سلطانها مدن قراشهر وقمول . 

وني e Y Y Vole‏ آعلن ملك الأويغور خضوعه لجنکیزخان » وقد سر 
جنکیزخان بهذا الأمر وزوجه ابنته إيل آلدون » واعتبره الابن الخامس له » 


Adrien-Maisonneuve ۱۹۲۱۳, VoLIL 0.۷۳ .‏ 
ba EE‏ هس کی e Yk‏ 
(Y)‏ د. pga‏ (روسىبە) ئۈيغۈر ئېلىنىڭ ئىجتىمائىي ۋە ئىقنسادىي 
a easi 14 « TO) canes‏ اسسا ا POR‏ 
ماتېرىياللار . روسچىدىن تەرجىمە قىلغۈچى : تؤيغور سایرانی: 
RE RT‏ عدلق د قران 2000 يبل 14-باڭ. 
)ىاب قاشلا ¦ DITE Kl‏ 
(NETTEN cue Nie eal alia aD TENES‏ 
1-بەت. 


وأبقاه في الحكه'" ۰ وهكذا استمرت دولة إيدقوت الأويغور إمارة شبه 
مستقلة في عهد حنكيز خان وابنه جغتاي خان" . 

ويشير الهمذاني إلى أنه في عهد اوكتاي قاآن عهد إلى مسعود بيك حکم 
الولایات » ابتداء من بش بالیق » وقراخوجه . اللتین كانتا في الولاية 
الأويغورية » إلى الختن وکاشغر والمالیق وقایالیق وسمرقند وبخاری حتی 
شاطئ جیحون . 

وني عام ۱۳۹۳ م. تمكن خضر خوجه من غزو تورفان وقراخوجه › 
وقتل سانغكا بن يور تیمور" آخر أمراء الأويغور » وألحق إمارة 
أويغورستان في حكومته مغولستان » وانتهت بذلك دولة إيدقوت الأويغور. 
ولكن يبدو إن انقسام دولة مغولستان بعد ذلك » وانشقاق أحمد بن يونس 
بالمنطقة التي كانت عرفت باسم ايدقوت الأويغور وعاصمتها تورفان في 
عام ۸۷٤۱م‏ » وممارسته سياسة مستقلة في مناطق حكمه التي امتدت من 
اقسو إلى قمول"* أعاد اسم أويغورستان إلى الاستعمال ؛ OY‏ حكمه اعتبر 


)1( لىن گەن. گاۋ زنخو: قەدىمكى گویغورلار تارىخىي. ئۇيغۇرچىغا تەرجىمە 
BRNO RETE EIE WERT‏ ` © 
نەشرىيانى 2000-يىل 374-373-بەت. 

(Y)‏ د. تنخونوق : ئۈيغۈر ئىلىنىڭ ئىجتىمائى ۋە ئىقتىسادى تۈرۈمى. 
67-3-بەت. 

(۳) الهمذاني c‏ رشيد الدين فضل الله : جامع التواريخ » تاريخ خلفاء جنکیزخان من 
آوكتاي قاآن إلى تيمور قاآن » ترجمة الدکتور فؤاد عبد المعطی الصیاد « 
بيروت » دار النهضة العربية » ۱۹۸۳م ص٤٩‏ . | 

)8( نوروللا مؤكسن يؤلغؤن : غەربى يؤرت تارىخىمىزدىكى خاقانلار 
احا حدلق رای 2003 يبال 167 14 213219 
dy‏ 


)0( المصدر السابق ص ۲۱۷ . 


امتدادا لدولة ایدقوت الأويغور » وهذا ما يشير إليه الدکتور اودا جوتن Oda‏ 
Juten‏ في بحثه بعنوان (آویغورستان) عندما یقول : أن تورفان وقمول كانتا 
من المراکز المهمة في آویغورستان في القرنین الرابع عشر والسادس عشر 
المیلادیبه() 

والباحث الانجليزي ن . إلياس GN Elias‏ فصله الخاص عن الخانية 
الشرقية آویغورستان يفيد أن منطقة جالیش ؛ يعني : قراشهر » ومن مدنها 
SG‏ 
p‏ يشير إلى وجود هذا الاسم حتی القرن السادس عشر الميلادي" . 

ويشير آبو الغازي مادر خان VUES)‏ 1م) إلى أن آویغورستان طلبت 
من آیسان بوغا في ما وراء النهر أن يبسط حکمه lerle‏ ۰ ویذکر أيضًا في 
کتابه (شجرة الترك) اسم آویغور O‏ 

وعندما تمکن السلطان سعید خان بن أحمد بمساعدة عمه محمد ظهیر 
بابرشاه حاکم کابل حينذاك من الاستیلاء على مناطق کاشغر وينكي حصار 
وياركند › مؤسس] دولته التي عرفت بالسعيدية في ياركند في يوم 


(۱) Oda Jute: Uighuristan in Acta Asiatica, Tokyo, ۱۹۷۸ No.Y £, p. YY- 
yé. 

(Y) Elias, N. : The Eastern Khanate or Uighuristan in History of the Moghuls 
of Central Asia ( Tarikh-i-Rashidi) London , Curzon Press, ۱۹۷۲, p.44- 
yee, 

3( آبو الغازي بهادور خان : تورك شحره سي › جاغاتاي شیوه سندن تورکیه توركي 

. ص۱۱‎ ٥۵ [MY ۳ ۰ dadas سنه نقل ایدن الدکتور رضا نور‎ o get 

(£) Olmez, Zuhal: Secere-I Turk'e Gore Mogol Boylari, Ankara, Kebikec 

Yayin Y * * Y, p. YAA . من صفحة ۳۸ من المخطوطة‎ ٩ في السطر‎ 


۱ ۱۸ ۸ استمر آخوه منصور خان في حکمه على مناطق 
آویغورستان » ولم یتحد القسمان إلا في عهد السلطان عبد الکریم خان في 
عام ۲۳۵۱۵۷۰ ۰ ممایوضح أن استعمال اسم آویغورستان لم يتأثر 
بالتغیرات الجيوسياسية التي حدثت حينذاك e‏ بل بقي الاسم مرتبطا 
بالمکان . 


وکشفت BU JI‏ القديمة أن (آویغور إيلي) » وهو مصطلح آويخوري 
تركي » يعني : بلاد الأويغور استعمله الأويغور في أدبياتهم وکتاباتهم ‏ 
فالوثيقة رقم 43 من مجموعة الوثائق التي نشرها المستشرق الروسي 
رادولف W.W.Radlof‏ يضم السطر التالي : اويغار إيلي..اليك اورتون 
اولوستا توسوب بالقوروب uigar ili... alik ortun ulusta tusup‏ 
balkurup‏ ۰ ورد فيه (آویغور إيلي) .كما أن احد الاختام التي كان یحملها 
ملوك الأويغور نقش علیها (آولوغ آویغور إيلي) ‏ يعني : بلاد الأويغور 
العظيمة” . وفي الحجر الاثري المنقوش بالخط الأويغوري القدیم في عام 
۵ ف السطور ۱۰۷و ۱۶۹ 4 YoY‏ (آویغور إيلي)" »يعني : بلاد 


)١(‏ نؤرؤللا مؤكسن يؤلغؤن : غەربى يؤرت تارىخىمىزدىكى خاقانلار 
ئۈرۈمچى: شىنجاڭ خەلق ئەتترىيانى 2005ديل 525.223 

VAL Laos aad (0 

(Y)‏ د . تیخونوی (روسىبە) : y‏ ئېلىنىڭ & ئىجتىمائىي 2 ۋە ئىقنسادىي 
کی 10 - 14 کت عمد كبري تایبا ا خىشا اكير 
ماتېرىياللار . روسچىدىن تهرجس مه قىلغۈچى : تؤيغور سایرانی. 
İY nat‏ ®®® © 25266 

ol ok (6)‏ كا ETE‏ قلات گنای له باش اسلىق 
ای E‏ 200052455 عل اسان د 


الأويغور . 

كما أن الأديب الأويغوري سنغقوسه لي توتونغ المتوفى في القرن 
العاشر الميلادي في ترجمته لأذكار البوذا بالخط الأويغوري القديم استعمل 
اسم (اون أويغور إيلين) . 

Ge 0 7‏ 
بلاد الأويغور في القاموس الأويغوري الصيني القديم تعني أيضًا : آویغور 
١ ut‏ 

ولم یستخدم المرخون من غير الأويغور اسم (آویغور إيلي) ذاته كما 
في نصه الأويغوري ‏ ولکن معناه كما في بعض کتب المسالك والممالك 
العربية (بلاد التغزغز) » وني بعض الکتب التي کتبت باللغتین الفارسية 
والجغتائية استعمل (آویغورستان) » ومن ذلك ما کتبه مرخ المغول رشید 
الدين بن فضل الله الهمذاني في جامع التواریخ (آویخورستان OC‏ ۰ و(ولاية 
الأويغور) Pal‏ ۰ وف دیوان لغات الترك لمحمود الکاشغري الذي 


(1) المصدر السابق ص OV‏ . 
(Y)‏ ينقل الدكتور تونجر بايقرا في مقاله بالتركية في أقدم عصورها Turklugun en Eski‏ 
Zamanlari‏ المنشور في كتاب الأتراك Turkler‏ اسم أويغورستان في كتاب جامع 
التواریخ المنشور في موسکو ele‏ ۱۹۲۵ ‘ 
Baykara, Tuncer : Turklugun en Eski Zamanlari, in Turkler, ed.by Yusuf‏ 
Halacoglu, Ankara Y * * Y. Vol.I, p. YVV .‏ 

(۳) وني ترجمة عربية لجزء تاريخ خلفاء جنکیزخان من أوكتاي قاآن إلى تیمور قاآن 
من جامع التواریخ الذي ترجمه الدکتور فژاد عبد المعطي الصیاد › ترجمة 
ولايتي أويغور بالولاية الأويغورية » بیروت » دار النهضة العربية ‏ ۱۹۸۳ 
ص٤٩‏ . 


یقول : آویغور اسم ولاية » وهي خمس مدائن"" . وعلاء الدین عطا ملك 
الجويني (ت15/8ه) یورد اسم بلاد الأويغور ویذکر عاصمتها بش 
woe‏ . 
Hui Chiang‏ الذي يعني بلاد الاویغور . ویقول الباحث الياباني اکیدا 
هانیدا : جاء ذکر بلاد الأويغور في المرسوم الملكي للامبرطور جين لونغ 
الصادر في الشهر الخامس في عام ۲۲ من تاريخ الاسرة ۷١۷٠م‏ » Oly‏ 
الأراضي التي تقع في جنوب تنغري EU‏ ویقطنها الأويغور سمیت خوي 
Hui Chiang eum‏ يعني : بالاد gag Vl‏ : 

ویقول الباحث الياباني ساغوجی تورو Saguchi Toru‏ أن سکان 


ترکستان الشرقية عرف باسم هوي هوي Hui-hui‏ »یعنی : المسلمون في 
عهد عائلة مينغ Ming‏ المالکة في الصین ENTE £- YA)‏ . والکتب 


©) Divanu Lugat-it-Turk- Tipkibbasimi (نسخة مصورة)‎ Turk Dil Kurumu, 
Ankara ۱۹۶۱ 5.18 ۱۳ السطر‎ 
مه‌هم_وت قەشقەرى : تۈركىي تنل لار دىۋانى. شىنجاڭ خەلق‎ 
بل 31 اس‎ MT ERE. 
ملك بن بهاء الدين محمد بن محمد‎ Lhe علاء الدين‎ c الجويني‎ (Y) 
بتحقیق : محمد بن عبد الوهاب قزوين » لیدن » بریل‎ » CAO ACA) za gol 
. ص ۳۱و۳۲‎ ۱۱۱۱/۵ 6 
ئەكىد ھانىدا : مانجۇلارنىڭ چىينىي تورکنستاننی ئىدارە قىلىش‎ (Y) 
سىياسىتى . تەرجىمە قىلغۈچى : ئابدۇللاتىمەن ئامىل ئوغلى.‎ 
42253 سان‎ Eas 19 78. odor کی‎ İyi 
(€) Toru, Saguchi : Kashgaria, in Acta Asiatica, Bulletin of The Institue of 
Eastern Culture Vol.Y é, ۱۹۱۷۸, The Toho Gakkai, Tokyo, ۲ ۰ 


اسم بلاد الأويغور e Hui Chiang‏ ومن ذلك : 

Hui Chiang 001-۱‏ الذي وضعه المانشوريان الصينيان سورده 
وفوسامبو » وهما من القواد الذين أرسلهم الامبرطور جين لونغ لغزو 
تركستان في عام ۸١۱۷م‏ ۰ وكتبا هذا الكتاب (تقويم بلاد الأويغور) في عام 
†( م : 

Hui-chiang tung chih - Y‏ الذي وضعه هو ننیغ Ho-ning‏ والي 
کاشغر في عام 5 ۰۸۱۸۰ وقد أعيد طبعه في تايبيه في ele‏ 977١م‏ . 

Ping Ting Hui-Chiang Chiao-chin Ni-I Fang-lueh -Y‏ الذي ألفه 
تساو جن يونغ Chen -yung‏ 0 وزملاژه بأمر من الامرطور » ونشره 
المکتب الخارجي في بکین في عام ۱۸۳۰ . 

وک لك استمر الور حون الترکستانیون على استعمال اسم بلاد 
الأويغور » ومنهم ملا موسی سيرامي في کتابه (تاریخ أمينية) » یذکر ولایت 
آویغور على حدود مغولستان"" › ومولا مير صالح الکاشغري في جنکیز 
نامه یکتب مملكة الأويغور”" » والمؤرخ العثماني الدکتور رضا نور يورد 
اسم آویغورستان › وأنها ترکستان الصينية" . 


واستمر بعض الصینبین أيضًا يشيرون إليها باسم مقاطعة الأويغور › 


)۱( سيرامي » مولا موسی بن ملا عیسی : تاريخ امينية › لا .ن.فانتوسوف » قزان » 
طبعخانه مدرسة علوم » ۱۳۲۲ه/ ۱۹۰۳ ص۲۵۵ . 

(Y)‏ موللا مىرسالى قه‌شقه‌ری : > جمىڭگىز نامه قەشقەر. قەشقەر گویغور 
نەشىرىياتى 2000-یسل 26-بەت. 

(Y)‏ نور » الدکتور رضا نور : تورك تاریخی e‏ استانبول » معرف وکالتی نشریاتیدن 
عدد : ۵4 » معارف مطبعة عامرة 4 ۱۹۲م ص ۳۲ . ۱ 


منهم : لي جين Li Jin‏ في “Hui Pu kung tu als‏ › والکتاب الذي حرره 


فوهانغ Fu-hang‏ وآخرون » يشيرون بصراحة إلى أن امبرطورية جنيغ 
Ching‏ غزت بلاد أو مقاطعة الأويغور Hui Pu‏ 


وقد اهتم الباحثون في دراساتهم وکتبهم التي نشروها عن دولة إيديقوت 
الأويغور باستعمال اسم بلاد الأويغور كما في كتابات المستشرقة الالمانية 
انماریه فون غاباین Annemarie von Gabain‏ ¢ أو آویغورستان عند 
اباخ cnt ll‏ مشل توروساغوجي A“ Saguchi‏ . 
اوممورا H.Umemura‏ ^ » وغیرهم . 

والدکتور سان يات سن موسس الجمهورية الصمينية الحديشة في 
کتابه Sanminzhuyi‏ یذ کر الأويغور وبلادهم "'Huijiao zhi Tujue ren‏ . 


والکاتب الصینی جاك جن Jack Chen‏ یقول : آویغورستان في تورفان 


(\) Li Chien : Hui Pu kung tu, Shanghai ١976 . 

(Y) Fu-hang & others : Ch'in-ting Huang-yu His yu t'u-chih, published 
YVAY. 

(Y) https : //www.youtube.com/watch?v-txDbnIvSOzM . 

(£) Saguchi, Toru : A Short History of Turfan Town, in Journal of Kanazawa 
University Respository for Academic, Vol.Y, ۲۷۰۳۵0۵۰۱۹۸۲, pp. 1-1. 

(0) Umemura, Hiroshi : Uygur Manuscripts Preserved in the People's 
Republic of China, Bibliography of Central Asian Studies in Japan, 
Official Power in the Uyghuristan of the \ Yth Century, in Memoirs of the 
research Department of the Toyo Bunko, Tokyo, The Toyo Bunko 
(Oriental Library) . 

(3) Mackerras, Colin : China's Minorities - Intergration and Modernization in 
the Twentieth Century, Hong Kong, Oxford University Press ۹۹6۰ 
p.00. 


وما حوله۱ . والباحث الصيني وان نغ دونغ بینغ Wang Dongping‏ قدم 
Lew‏ لدرجة الدکتوراه في جامعة نانکین Nanjing‏ في عام ۱۹۹۷ بعنوان : 
النظام القانوني في بلاد الأويغور Huijiang‏ فیما بين E= V09)‏ ۲۲۵۱۸۸ . 


والصيني ليو شيي يقول : ان BUN‏ التاريخية لحکومة عائلة جینغ 
تطلق عموماً على البلاد التي یستوطنها الأويغور في جنوب تنغري تاغ OLS)‏ 
(ols‏ بلاد المسلمین۳ 

والکاتبان دینس تویشلت وجون فیربانك : Denis Twitchelt & John‏ 
K.Fairbank‏ ترکستان الشرقية أو بخاری الصغری تشمل منطقة الشمال 
الشرقي التي كانت تعرف سابقا بأيغورستان“ . 

وهکذا استمر استعمال مصطلح (بلاد الأويغور أو آویغورستان) في 
العدید من البحوث والکتب والقوامیس والمعاجم إلى جانب استعمال 
مصطلح (ترکستان الشرقیة) . 

وقد استمر معطم الترکستانیین یستعملون اسم (ترکستان الشرقیة) 
لبلادهم » ویصر بعض زعماتهم على ذلك بسبب الوضع القومي والتاريخي 
لهذا الاسم € لأن تركستان الشرقية وان كان أغلب سکانها من الأويغور, الا 

(\) Chen, Jack : Sinkiang Story, p. oY ۰ 


(Y) Wang Dongping: On the Legal System in Huijiang between ۱۷۵۹۰ 
۱۸۸6۰ Nanjing University, Ph.D. Dissertation ۰ 

)9( لىيۇشىي : چىڭ سۇلالىسى دەۋرىدىكى قوم ژل ۋاڭلىرى. شىنجاڭ 

کر قاس لت اانا روگ لى سىياس ماهنت 

كېڭىشى ش ئۈ ئا ر كومىتېتى . ئۈرۈمچى 2006-يىل 1-بەت. 

(£) Twitchett, Denis & Fairbank, John K. : The Cambridge History of China - 
Late Ching ۱۸۸۰-۱۹۱ V, London, Cambridge University Press, ١ AVA, 
Vol.X, Part ۰ 


أنه يعيش فیها معهم Ğİ‏ من القبائل التركية : الأوزبك e‏ والقرغیز e‏ 
والقازاق ‏ والتتار › والتاجيك » علاوة على أن استعمال اسم الأويغور كان 
يتم على الجزء الذي استمرت حکومته تدین بغیر الا سلام f‏ 

وبزوال هذه الحكومة الاويغورية بمقتل ملکها سانغکا بن يور تیمور في 
۳ عم الدین الاسلامي ترکستان كلها » وأصبح عامة المسلمین 
ینتسبون إلى الاسم الاعم (ترکستان) » الذي یجمعهم وحدة الدین والعرق 
واللغة مع آخوتهم › وإذا رغب الفرد منهم أن ینتسب فانه ینتسب إلى مدینته 
مشل الكاشغري ( کاشغرلیق) » خوتني (خوتنليك) » تورباني 
(توربانلیق)"" » ویتمیزون عن غير المسلمین بالانتساب إلى الاسلام 
ویقولون (موسلمان) » أي : آنهم مسلمون » ومع ذلك لم ينس المفکرون 
والعلماء أنهم من الأويغور » كما یت موللا موسی سايرامي آصلهم 
القبلي » ویذکر انتسامهم إليه كما في کتابه (تاريخ حمیدیة) ۲ . 

وعندما قامت الثورة الشیوعية في روسیا القيصرية » وعمل السوفیات 
على تقسیم المناطق التي كانت تحت الاحتلال الروسي € وإنشاء وحدات 
سياسية على أساس قبلي » وظهرت وحدات سياسية لقومیات الأوزبك 
والقازاق والقیرغیز والترکمان والتاجيك وقره قلباق في ترکستان الخربية » 
نادی بعض الأويغور الموجودین في ترکستان الغربية حينذاك تمییزهم عن 
القومیات الأخرى التي تکونت » وتصنيفهم بالقومية الأويغورية » وذلك في 


(۱) Rudelson , Justin Jon : Oasis Identities - Uyghur Nationalism Along 
China's Silk Road, New York, Columbia University Press ١ 9 9¥, p.Y£ . 
ااا رمان‎ wer EET IE 
544-69 بېيجىڭ 1986-يىل‎ 


اجتماع لهم في طاشکند في 6 ple‏ عام "م" وهكذا استخدم اسم 
الأويغور لقومية ظهرت باسمه لأول مرة في الا حصائية التي آجریت في 
الاتحاد السوفياتي في عام ۲۸۱۹۲6 . 

وعندما تولی الحکم الجنرال شنغ شي تساي في ترکستان الشرقية 
بمساعدة من السوفیات عام 933 1م صنف القبائل الموجودة فیها إلى 
4 قومية حسب توجیهات جوزیف ستالين» ومنها الأويغور ني عام 
6 . 

وجاء أن عددهم ۱۷۳ ٩۰۰‏ ۲ نسمة في الا حصائية التي أجريت في 
ترکستان الشرقية في عام 94 1 م“ » ومن ذلك الوقت بدأ بعض القومیین 
الأويغور المتأثرون BLL‏ السوفياتية یطالبون تسمية بلادهم آویغورستان 
بدلا من (ترکستان الشرقیة) € آسوة بجمهوریات آوزبکستان وقازافستان 
وقیرغیزستان وترکمانستان وتاجیکستان التي تکونت على آساس قبلي في 
ترکستان الغريية . 


yili فا اه بان‎ °: E belly) 
İk. مار‎ on d rd ۇريانشۇناسلىق‎ jn 
-102 6-يىل 1-سان‎ iL wi vi یاچ جه‎ 
بەت.‎ 
: المصدر السابق ص۱۰۳‎ (Y) 
VY المصدر السابق‎ )3( 
(€) Lattimore, Owen, ed.: Pivot of Asia: Sinkiang and the Inner Asia 
Frontiers of China and Russia, Boston Little, Brown & Co. 340 *, ۰ 
and Y Yo. 
Norins, Martin R. : Sinkiang -Gateway to Asia,New York, The John day 
Co. ۱۹۶۶ . 0-۲ ۰ 


وفي الاجتماع الذي ترآسه لي وي هن Li Wei-hen‏ لدراسة آوضاع 
الأقليات القومية في بكين بتاریخ ۱۹۵۰/۱/۱ طلب ممثلو ترکستان 
الشرقية إلغاء اسم شنجانغ الذي آطلقه الاستعمار المانشوري على 
بلادهم ‏ واعادة اسم ترکستان الشرقية أو استعمال آویغورستان » ولکن 
الحکم الصيني الشيوعي الذي رفض هذا الطلب آصدر آمره بتغيير اسم 
البلاد إلى (مقاطعة شنجانغ آویغور الذاتية الحكم في 955/1071 %1 
ومع هذا التاریخ أطلق هذا المصطلح الذي يحمل اسم الأويغور على بلاد 
ترکستان الشرقية . 
(آویغورستان) بصيغته الوطنية : 

آولا : 0N‏ اسم (ترکستان) پثیر حساسية سياسية في جمهوریات آسیا 
الوسطی الاسلامية التي لا یرغب حکومانها عودة القومية التركية الاسلامية 
التي تنادي بوحدة أصل القومیات التی تكونبها . 
|خوانهم آوزبکستان وقازاقستان وقیرغیزستان وترکمانستان وتاجیکستان 
ud‏ شاتشاق ترکستان الغربية . 

GIU‏ : أن تعدد القبائل التركية في ترکستان الشرقية لا يمنع من تسمیتها 
آویغورستان ؛ لأن الأويغور هم الاكثرية » وهي موطنهم الأصلي . 

ویستدلون على ذلك بالجمهوریات الاسلامية في آسیا الوسطی التی 


(۱) Millward, James A. : Eurasian Crossroads- A History of Xinjiang, New 
York, Columbia University press, Y * * V. pp. Y£ Y-Y£Y . 


يشبه کل منها بلادهم في التکوین القومي ‏ فمثلا في جمهورية قازافستان OB‏ 
نسبة القازاق ۸۵۳.4۰ من جملة السکان البالغة ۲ ۱۰۹۵۳۰۱۲ نسمة في 
منطقتهم حسب إحصائية عام ۲۲۸۱۹۹۹ ۰ ولهم بلادهم التي تسمی 
جمهورية قازاقستان » والقیرغیز تبلغ نسبتهم 64.9 / من جملة السکان 
البالغة ٤.۸۲۲.۹۳۸‏ نسمة في منطقتهم حسب إحصائية عام ۰۲۳۸۱۹۹۹ 
ولهم بلادهم فیرغیزستان . 

وحتى في روسیا الاتحادية للمواطنین الأصلاء بلادهم الخاصة بهم مثل 
تتارستان وباشقردستان » وهكذا مادامت الأرض لهم وهي موطنهم 
الأصلي » ولم یجردهم الدستور الروسي من بلادهم ولم یجعلهم آقلیات 
لا وطن لهم » كما لم یمنع وجود القومیات الأخرى من حقهم في موطنهم 
المشترك . 

والأويغور حجتهم في ذلك : أن بلادهم كانت تعرف باسم ترکستان أو 
ببلاد الأويغور منذ القدم › وشهدت بذلك المراجع الصينية » وهم مواطنون 
أصلاء في بلادهم » ولا یکون آهل البلد أقلية في موطنه » وإنما تحولهم إلى 
الأقلية تم بسبب التهجیر والتوطین الصيني في بلادهم » وقد كانت نسبة 
الاویغور ۸۷.۷ في بلادهم قبیل الحکم الشيوعي الصيني › حیث كان 
عددهم Y UN Arf‏ نسمة وعدد الصینیین ۱۰۷ 99 نسمة € ونسبتهم 


(۱) Kim, German : Population and People of Kazakhstan today, Kazakh 
National University named after al-Farabi, online : 
Doc.www.koryosaram.freenet.kz/updtae \/population-people-kazakh.doc . 

(Y) National Life Strategy for Phase IV in Kyrgyzstan and Workplan for 
۲۰۰۱۱-۲۰۰ 6 - National Context: Population, Social and Economic 


Indexes, on line article : http : //life.undp.kg/main Y.html . 


۸ من جملة عدد السكان البالغة é ٠:١١ ya‏ نسمة » حسب احصاء 
)\( 
عام 1 :ام : 


وبعد أن اعتبرهم الحکم الصيني الشيوعي آقلية قومية › وبلادهم جزءًا 
من الصین ‏ اتبخذت السلطات الصينية الشیوعية ذلك ذريعة على التهجیر 
والتوطين الصيني في بلادهم ۰ ذ بلغ عدد الصينيين 1١4‏ ۷ نسمة » 
وارتفعت نسبتهم إلى 4۰.9۸ / » وعدد الأويغور ۳٤0٥۸ TYY‏ نسمة e‏ 
وهبطت نسبتهم إلى ٠٥١١١‏ / من جمالي عدد السكان البالغ COLONY‏ 
۸ نسمة بموجب إحصاء عام ۲۲۰۰۰ . 


ولا یزال التهجیر والتوطین الصيني مستمراً » وما یعلن رسميا من 
عددهم غير ما هو موجود في الواقع"" › وهذا ما یفسر الصراع بين الصینیین 
المحتلین والأويغور المتمسکین بالاسم آویخورستان أو ترکستان . 

وقد تمکن القومیون الأويغور وبخاصة القادمین من جمهوریات آسیا 
الوسطی الاسلامية من التأثير على الحرکات الوطنية التركستانية في المهجر 
من فرض استعمال اسم (آویغورستان) في آدبياتهم الوطنية » حيث تأسست 
هيئة تحریر آویغورستان ( تویغورستان ثازادلیق تشكيلاتي) برئاسة حاشر 
واحدي في الماأتا في ۳/ /٤‏ ۱۹۹۲م ثم تأسس حزب شعب آویخورستان 
(تویغورستان خه لق بارتیه سي) برئاسة قهرمان غوجم بردي في الماآتا في 


O)‏ رحمتي » رحمة الله أحمد : التهجیر الصيني في ترکستان الشرقية » سلسة دعوة 

الحق العدد ٩۳‏ » رابطة العالم الإسلامي › مكة المكرمة عام 0ەائاھ/989ام 

(Y) Toops, Stanley : Demographics and Development in Xinjiang after ۹ 
Washington, East-West Center, Working Papers No.1, May Y ۰ 

(Y) Ibid p.Yo . 


AY‏ 07 ولکن تم حظر نشاطهما سپ التدخلات الصينية 
بموجب اتفاقية منظمة تعاون شنغهاي التي تکونت في عام ۱۹۹۲ ۰ ومع 
ذلك استمرت جريدة صوت الاویغور (ئویغور ئاوازي) التي تصدر 
بالا حرف السلافية في الماأتا حتی الآن » ثم أضيف إلى اسم المؤتمر الوطني 
لترکستان الشرقية الذي تأسس في میونیخ بالمانیا في عام ۲۰۰۲ ۰ فأصبح 
اسمه (الموتمر الوطني لترکستان الشرقية : آویغورستان) » وهکذا في عدد 
من المنظمات التي تأسست في آمریکا وآوروبا . 

وکان عدد الجمعیات التركستانية التي اشترکت في اجتماع دونیا آویغور 
قورلتاي (المؤتمر الأويغور العالمي) ۲۱ جمعية في میونیخ في شهر نوفمبر 
5م منها ۱۳ جمعية تحمل اسم الأويغور" . 

وقد طالبت جمعية الأويغور الأمريكية الترکستانیین باستعمال اسم 
(آویغورستان) موضحة الأسباب التاريخية والعرقية والسياسية التي تدعو 
لاستعماله » وذلك في موقعها في الانترنت”" . 


(۱) Online material : Dunya Uyghur Qurultiyi heqqide qisqiche chushence, 
file : //E : /World Uyghur Congress DUO Heqqide.htm on 5 . 
(Y) file: //E: /uighuristan diyishimiz kirek- Uyghur American Association 


Forum.htm . 


£ - منغلاي سویاه - منغلاي سوبه : 


Manglai Suyah - Manglai Sobe 


منغلاي سویاه c‏ مصطلح منغولي معناه : الأراضي المشرقة 
بالشمس ‏ وکان یطلق على المنطقة التي منحها جفتاي خان إلى الأمير 
المغولي اورتو باراق Urtu Baraq‏ « وحکمها ۰-م » وتحدها 
من الشرق کوسان وتاربوغور Tárbugur‏ » ومن الغرب سام وغاز 
وجاکیشمان Jakishmán‏ التي تقع شمال اسيق کول » ومن الجنوب جرجن 
وسریغ أويغور . 
ثم حکمها توغلوق تیمور خان عام ۱۳۷ c‏ وف عهده ضمت المدن 
الكبيرة : کاشغر » خوتن » ياركند » کاسان Akhsikete‏ (اقسي كنت في 
فرغانه) » اندیجان c‏ اقسو ‏ اق باشي ‏ کوسان . 
ولم یستمر استعمال هذا المصطلح طویلا على المنطقة التي كانت تضم 
بعضامن بلاد فرغانه مع معظم ترکستان الشرقية c‏ واتساع رقعة الدولة 
وانحصارها اعتمد نشاط ملوکها أو آمرائها في زمن عرفت المنطقة كثيراً من 
الاضطرابات السياسية على مسمیات حاصة يىم » ولکن بع استمرار 
استعمال الحکومات مصطلح مغولستان التي انحصرت على ترکستان 
الشرقية إلى حدما اندثر مصطلح (منغلاي سویاه) الذي لم یعمر طویلا"" . 


(\) Mirza Muhammad Haidar Dughlat (Ed.& Com.by N.Elias and Trans. By 
E.Denison Ross ) Tarikh-i-Rashidi “History of the Moghuls of Central 
Asia" Cruzon Press, London Y 4VY p.oY and V 
Hodong Kim : The Early History of the Moghul Nomads : The Legacy of 


۵ - مغولستان : 
لما قسم جنکیز خان مملکته الواسعة بين أبنائه الاربعة في سنة 
5 م كان نصیب الابن الثاني جغتاي خان السهوب والمراعي التي تقع 
ما بين شمال جبال تنغري EU‏ وجنوب بحيرة بالقاش » بالا ضافة إلى حوض 
هر تاریم في ترکستان وبلاد ما وراء النهر » وقد عرفت هذه المناطق بجغتاي 
اولوسي إي مملکة جغتاي . 


وقد رسم المستشرق الانجليزي ن إلياس N.Elias‏ حدود خانية جغتاي 
öle‏ پقوله : بالاضافة إلى بلاد ما وراء النهر عمسف امتدادها نحو الشمال 
الشرقي التلال والسهوب التي تقع على الضفة الیمنی لنهر سير وشرق 
سهول القبجاق › وغرب بحيرتي إيسيق کول والا نور » وفي الشرق سیطرت 
على ما يعرف بترکستان الشرقية وفرغانه وبدخشان » بينما d‏ الجنوب 
ضمت قندوز وبلخ وهیرات وغزنه جنوبا إلى مرکان في OL‏ » بيد أن 
dos‏ ای ال ا ile esaet‏ سهان a al‏ بلاه ما ورا 
النهر وخانية جغتاي الشرقية في المناطق التي تقع شمال وغرب ما وراء النهر 
تقریبا » وسماها المغول جاتاه Jatah‏ » ثم عرفت في المصادر الا سلامية 


the Chaghatai Khanate in Reuven Amitai-Preiss & David O Morgan 
eds. : The Mongol Empire & Its Legacy, Brill, Leiden Y * * *.p. Y ** . 
Ma Dazheng: The Tarim Basin, in History of Civilizations of Central 
Asia, Unesco Publishing, Paris Vol.V, P. JAY-YAY ۰ 

(*) Dughlat, Mirza Muhammad Haidar: Tarikh-i-Rashidi, ( History of the 
Moghuls of Central Asia) translated by E.Denison Ross and edited by 
N.Elias, London, Curzon Press Y4VY, .م‎ . 


پاسم مغولستان Moghulistan‏ » وتکتب آحیانا مغلستان Mughalistan‏ « 
ومكذاق القرن الرابع عشر الميلادي انقسمت ترکستان الکبری إلى 
قسمین ‏ عرف القسم الشرقي منه باسم مغولستان » ویوضح ذلك الباحث 
الصيني ليو جوشیاو : إن مناطق آوزبکستان وتاجیکستان وقیرغیزستان 
وشمال آفغانستان التي كانت في سلطة كويك خان (۱۳۲۲-۱۳۱۸م) 
عرفت باسم خانية جغتاي الغربية » وأما الأراضي التي تعرف باسم مقاطعة 
شنجانغ أويغور الذاتية الحكم في الصين OIE‏ (تركستان الشرقية) « 
ومنطقة (يتي سو) › وشرق بحيرة إيسيق کول في الاتحاد السوفياني 
(قازاقستان حالیا) › التي حکمها ایسان بوقا خان (۱۳۰۹- (eg W YA‏ 
مباشرة » كانت تعرف باسم خانية جغتاي الشرقية › يعني : مخولستان" . 

وفي داثرة معارف شنجانغ : یستعمل اسم مغولستان في الاساس على 
آراضي خانية جغتاي الشرقية » ويمتدد حدودها من جبال التاي في الشرق 
إلى نبر طالاس في الغرب c‏ ومن جبال تاربغتاي وبحيرة بالقاش في الشمال 
إلى جبال تنغري EU‏ في الجنوب"" . 

وکماذکر المستشرق الانجليزي ن . الیاس N.Elias‏ یصعب تعیین 
حدود منطقة مغولستان بدقة'" » ولکن یمکن توضیح الاطار العام لها » فقد 
استعمل اسم مغولستان في بادیء الأمر على السهوب والمراعي التي تقع 
ما بين شمال جبال تنغري تاغ وجنوب جبال التاي » والأراضي التي تقع 
O)‏ ليو زشیاو : تویغور تاريخي .برينجي قسم »بت 585 . 
(Y)‏ شىنجاڭ ئىنسكلوپىدىيەسى ( داثرة معارف شنجانغ ) شىنجاڭ خەلق 


نەشرىيانى = دار نشر شنجانغ الشعبي » ئۈرۈمچى ۲۰۰۵ ۰ المجلد الأول « 


EN 
(Y) Dughlat, Mirza Muhammad Haidar : Tarikh-i- Rashidi ۲ . 


شرق بحيرة بالقاش » وتضم ودیان lel‏ إيلي وجو وإيرتيش وبحيرة ایسق 
کول وحوض جونغاریا » وکان مقر الخان في مدينة آلمالیق » ثم آصبحت 
تضم أيضًا المنطقة التي عرفت باسم منغلاي سوياه Mangalai Suyah‏ « 
يعني : الأراضي التي تواجه الشمس » وهي : وادي فرغانة » وحوض وادي 
تاریم » الذي عرف في ذلك الوقت باسم (التي شهر) أو (يته شهر) › يعني : 
Gaal!‏ السعة أو Gai‏ السبعة . 


والشيخ موللا موسى سايرامي في كتابه (تاريخ الحميدي) يذكر أن 
حدود مغولستان الشرقية تبدأ من باركول وقمول » وف الشمال المحيط 
المتجمد الشمالي » ومن الغرب جاقسمان في تاشكند ¢ وسامغير في 
انديجان » ولعلكاني وبدخشان » وفي الجنوب التبت وولاية الأويغور”" . 

ولما ضم خضر خوجه خان ولاية الأويغور إلى مُلكه في عام۱۳۹۳م 
غدت lege‏ من مغولستان" ۱ 

ویقول موللا موسی سايرامي أيضًا في کتابه (تاریخ الأميني) : إن 
الأراضي التي كانت لمغول خان سمیت مغولستان » وعاصمتها ياركند 
وتورفان”” » ومع ذلك فقدکان اسم مغولستان بمعناه القدیم یستعمل آیضا 


(۱) سايرامي › موللا موسا : موللا موسا سایرامی: تاربخ ھەمىدىيە = تاريخ 
حميدي » مىللەتلەر نەشرىبانى = دار نشر القومیات . ببیج اف ( بکین ) 
07 ص š OAV‏ 

CO‏ شایسمگزل قابسل d‏ لان pale‏ : چاغاتاي شانلسق 
المجلة العلمية لجامعة المعلمین شنجانغ / قسم العلوم الاجتماعية ئۈرۈمچى . 
fas. 2001 Yo e 68‏ اشا دبك 


على مناطق السهوب التي تقطنها القبائل المغولية التركية الرعوية في 
bo‏ : 

ویقول بریتشنایدر E. Bretschneider‏ : أن الجزء الشرقي من 
الامبرطورية الوسطی (ترکستان الشرقية والغربية والجزء الغربي من 
جونغاریا) الذي حکمه جغتاي وآنسباژه » سماه المؤرخون المسلمون في 
عهد تیمور : مغولستان أو بلاد جاتاه etes‏ » ومع مرور الوقت انحصرت 
سلطة ملوك وأمراء المغول في ترکستان الشرقية » وعرفت هذه البلاد باسم 
مغولستان › مع أن حکمهم فیها انتهی مع موت الامیر شاه سلطان بن 
منصور خان ف باي في عام 555١م‏ . 

ومحمد ظهیر الدین بابرشاه الذي كان أحد آمراء مغولستان » وانتقل من 
فرغانة إلى الهند » عرفت امبرطوريته التي آسسها هناك باسم المغلية 
(المغولیة) » وعرف أمراؤها بالمغل › كأنه أراد أن يؤۇسس Ce à‏ لدولة 
مغولستان » أو أن يؤكد صلته بأمرائها الذي هو منهم » حيث إن والدته 
قوتلوق نيكار خانم هي شقيقة أحمد خان والد السلطان سعيد خان ملك 
مغولستان (تركستان الشرقية ) ( في عام ١ £AV‏ م). 

ولم ينتشر اسم مغولستان في خارج تركستان كثيراً » مع أنه استمر على 
استعماله إلى عهود متأخرة » وظهر في بعض الكتب التاريخية والجغرافية 


Oe 13-17 2003دينل»‎ PRI laa li 
)۱( Bosworth, C.E. : Mogholistan, The Encyclopaedia of Islam, Leiden, 
EJ.Brill, ۱۹۹۳, Vol.VIL p. Y ۰ 
(Y) Bretschneider, E. : Mediaeval Researches from Estern 
Asiatic Sources, London Routledge & Kegan Paul Ltd. ۱٩۹۲۷, Vol. II p. ۰ 


المحلية » حيث ذکره محمد ظهیر الدین بابرشاه في کتابه : e Pal yL‏ 
وكذلك مرزا محمد حیدر دوغلات في : تاريخ رشيدي » وشاه محمود بن 
مرزا فاضل جراسي في کتابه : ذیل تاريخ رشيدي e‏ أو تاريخ جراسي » الذي 
Gas‏ عام ١171م‏ يذكر اسم مغولستان في عدة آماکن ۳ e‏ وآبو الغازي 
بهادر خان في Pals‏ » وموللا مير صالح كاشغري في کتابه e Pal Sim:‏ 
يرددون اسم مغولستان » والشیخ موللا عصمت الله بن موللا نعمت الله 
موجيزي في كتابه : تواريخ موسيقيون » يقول مغولستان : يطلق على 
منطقتي جونغار في الشمال » ومنغلاي سوي في الجنوب »التي تحدها 
قراشهر شرق › وفرغانه غرب] » وبحيرة بلقاش (كوكجه دينكيز) شماڵا › 
وقراقوروم في الجنوب » وتعني الأراضي التي يحكمها المغول (أولاد 
جغتاي ١ (Ole‏ 


\-Zahir-Uddinuddin Muhammad Baber Shah: Baburnáme ( Reşit Rahmeti 
Arat ), MIIII Eğitim Basimevi — İstanbul ۱۹۷۰۰, Cilt I, s. Yo 

(Y)‏ مىرزا شاه مۇھەممەد جوراس: تارىخىي رەشىدى ) زەيلىي) . قەدىمكى 
SOLUS‏ تەنقىقانى. كاقسؤ ۋىلايەنلىك قەدىمكى ئەسەرلەرنى يىغىش› 
ل ابىرخىلىق ‏ خانىس 1986 D cf s‏ 05:2 3.10 
4-بەت : 

(۳) آبو الغازي مهادور خان » شجرة الترك = تورك شجره سى c‏ الدکتور رضا نور › 
مطبعة معارف سي ‏ استانبول 2۱۹۲۵/ 1343 ه في عدة آماکن منها ص ۲۲و۳۹ 
و٣٤‏ وغیرها . 

)لا ىس ا fe e‏ تور 
ENEE‏ یل 4197 تلن 

)0( ئىسمەئۇللا بىننى موللا نېمەتۇللا موجسزی: تەۋارىخى مۇسىقىييۈن. 
EE MEM sels‏ 7 بات 


(مخولستان) › وفي آواخر حکم جغتاي خان استعمل (کاشغر) اسما Cale‏ 
على منطقة کاشغریا › بینما انحصر اسم (مغولستان) على منازل المغول في 
الوادي الشماليی" . 

ویکتب الدکتور أحمد زكي وليدي توغان : أنه في القرن السادس عشر 
الميلادي كانت المنطقة الممتدة بين : (يتي سو) و(اقسو) و(کاشغر) تعرف 
باسم : مغولستان . 

: Ch’n Agnes Fang-chih البااحث الصيني جن اغنس فانغ جيه‎ Sİ 
في القرن الرابع عشر عندما انقسمت خانية جغتاي إلى قسمین » عرف القسم‎ 
. والقسم الغربي بما وراء النهر"‎ c Jetes الشرقي باسم مغولستان أو جيتس‎ 

ومحمد عاکف في کتابه : کاشغر تاريخي باعث حيرت آحوال غربیه 
سي » يشير إلى أن مغولستان تقع في شمال شرق كاشغر”” . 

وفي العصر الحديث نشر بعض الباحثين دراسات تاريخية عن مصطلح 
وتاريخ مغولستان » ولكن لم يستمر استعمال اسم مغولستان € لأنه كان 
Clas ya‏ بالأسرة الحاكمة التي حكمت المنطقة » وعندما زال حكمها انتهی 
أمره » وبقي Kİİ‏ 


(\) Khan, Mohammad Anwar : England, Russia and Central Asia( A Study in 
Diplomacy) ۱۸۵۷-۱۸۷۸, Peshawar, University Book Agency, p.10۹ . 
(Y) Fang-chih, Chn Agnes: China's Northern Frontiers - Historical; 
Background, in The Yenching Journal of Social Studies, ۱۹۶۸, 701.17 
No.Y, p. A. 
» استانبول‎ c عاطف » محمد » کاشغر تاریخی . باعث حيرت آحوال غریبه سی‎ (Y) 
۱ . ۱۲۲ مهران مطبعه سی ۱۳۰۰ه» ص‎ 


الفصل الرابع : الاسماء الحديثة 


آسیا الوسطی 
آسیا الوسطی Central Asia‏ : 


إن استعمال مصطلح (آسیا الوسطی) یعود إلى تاريخ لیس بالبعید › 
وکان یستعمل اسما Col ya‏ لاسیا العلیا High Asia‏ » أو تتاريا العلیا 
La Haute Tartarie‏ › أو آسیا الداخلية «Inner. Asia‏ واستعمله الرحالة 
والجغرافیون على منطقة وسط قارة آسیا بدون تعیین لحدودها الجغرافية . 


حتی جاء الجغراني GES‏ الکسندر فون هومبلود Alexanderr von‏ 
Humboldt‏ حاول في کتابه (آسیا الوسطی : آبحاث حول سلسلة الجبال 
والمناخ المقارن) » الذي نشره في باريس عام ۱۸۳ أن یوضح حدودها 
الجغرافية » وقد حصرها بين خطوط العرض من الشمال 55.5 درجة إلى 
الجنوب 0.0 درجة ‏ وعيّن آبعادها الطبيعية عندما وضعها بين جبال اوست 
يورت G‏ وجبال خینکان G L5 Khingan‏ »وبين جبال GUN‏ 
شمالا وجبال هملایا جنوب) e‏ واعتبر أن ذلك بتطابق بوسط قارة اسا 
“Lis‏ . 

ولم یقتنع بعض الجغرافیین بهذا التحدید » ومنهم الروسي نيقولاي 
خانیکوف Nicolay Khanykoff‏ الذي طلب أن تکون الاراضي التي 
لا تصل أنهارها إلى البحار المفتوحة عاملا أساسيا في تعيين حدودها › 
وأضاف إلى المنطقة التي حددها هومبلود شمال إيران وأفغانستان" . 

ثم جاء الجغرافي الألماني فردیناند ریختوفن Ferddinand Richthofen‏ « 
وقسّم قارة آسيا إلى مجالين جغرافيين : المركزي e‏ والمحيط » ويختلف 
كل منه عن الآخر بصفات طبيعية وجيولوجية » وعلى ضوء ذلك فإن آسيا 
الوسطى تتكون من كل مناطق آسيا الداخلية التي تتميز بعدم وصول La hel‏ 
إلى البحار المفتوحة c‏ ويتميز مناخها بالمناخ القاري وقلة الأمطارء 


(*) Alexander von Humboldt : Asie Centrale . Recherches sur les Chaines de 
montages la climatologie compare; Paris ۱۸۶۳, Vol . I, pp . xxviii-xxix) . 

(Y) Khanykoff, Nicolay: Mimiore sur la Partie Meridionale de l'Asie 
Centrale, Paris \AVY). 


ویتصف سطحها بالجبال والهضاب العالية والصحاري والسهوب € ویتسم 
نشاط آهلها بالرعي والترحال" . 

ويتجه بعض الباحثين إلى التمييز بين مصطلحي آسیا الوسطی وآسیا 
الداخلية » كما يتضح من مقال الدکتور ف.م.ماسون V.M.Masson‏ 
بعنوان : (البيئة) في کتاب (تاريخ حضارات آسیا الوسطی) ۲ » وقد یفهم 
من هذا أن استعمال مصطلح (آسیا الوسطی) هو اتجاه ومفهوم آوروبي € 
ولکن الواضح أن علماء التاریخ والحضارة یفضلون استخدام (آسیا 
الداخلية) لاتساع مدلوله » بینما الساسة وأساتذة العلوم السياسية یحبذون 
استعمال مصطلح (آسیا الوسطی) لدقة مدلوله على وسط أو قلب قارة 
bal‏ 

والواقع أن مصطلح (آسیا الوسطی) اکتسب ذیوعه من التنافس 
الاستعماري الذي آثار النشاط السياسي والعسکري لكل من : روسیا 
القيصرية » والصین المانشورية » وبریطانیا العظمی c‏ على ترکستان الکبری 
في القرنین الشامن عشر والتاسع عشر المیلادیین › وظهرت مصطلحات 
متفرعة عرفت بآسیا الوسطی الروسية للاج زاء الي تحتلها روسیا 
القيصرية » وآسیا الوسطی الصينية للمنطقة التي تحتلها الصین » وآسیا 
الوسطی الاسلامية على البلدان التي تقطنها آغلبية اسلامية » وآسیا الوسطی 
البوذية على منغولیا والتبت » ثم أخذ صفته الرسمية عندما آصدر المکتب 
Richthofen, Ferdinand : China. Ergebnisse eigener Reisen und Darauf‏ )\( 

Gegrundeter Studien, Voll, Berlin ۷ ۰ 

(Y) Masson,V . M .: The, Environment ; in (The History of Civilizations of 


Central Asia) ed. by A. H. Dani& V. M. Masson, Paris, UNESCO, 
۱۹۹۲, Vol.L pp. YA-££. 


السياسي للاتحاد السوفياتي قراراً باستعمال مصطلح آسیا الوسطی بدلا من 
ترکستان في /١5‏ ۷/ ۳۵۱۹۲ . 

وی الوقت الحاضر Y‏ زالت الهیثات والشخصیات العلمية تختلف 
على تحدید مفهومه »ومن ذلك مجلة استطلاع آسیا الوسطی Central‏ 
Asian Survey‏ التي تصدر من لندن فتقول Le]:‏ تغطي جمهوریات امنيا 
الوسطی السوفياتية السابقة » وجنوب وشمال القفقاس ‏ وشنجانغ 
الصينية » ومنغوليا e‏ وآفغانستان » وإيران » 55 MUS‏ 

والجمعية الدنماركية لآسيا الوسطی Danish Society for Central‏ 
Asia‏ تفيد أن نشاطها يغطي البلدان التالية : آفغانستان » قازاقستان « 
قیرغیزستان » تاجیکستان » ترکمانستان » آوزبکستان » ومنطقة شنجانغ في 
الصین + والمقاطعات الشمالية لباكستان”” . 

ولجنة الخبراء التي تکونت في منظمة الیونسکو الدولية لوضع دراسة 
عن حضارة آسیا الوسطی في باریس في آبریل ۱۹۲۷م خلصت إلى أن مناطق 
آسیا الوسطی التي تعنیها دراستها هي الأراضي التي تقع في الوقت الحاضر 
في آفغانستان » والجزء الغربي من الصین » وشمال الهند » والشمال الشرقي 
لایران » LJ x‏ » وباکستان » وجمهوریات آسیا الوسطی السوفياتية 
sag‏ 


The European Society for لدراسة آسیا الوسطی‎ bonus ار‎ ila 


(\) Togan, Prof .Z. V.: Turk Turkistan, Istanbul, Toprak, Yayin, ا‎ s.V. 
(Y) Central Asian Survey . 

(Y) Danish Society for Central Asia : http : //www . dsca . com . 

(€<) History of Civilizations of Central Asia, Vol . i, pp. ۷۷-۰ ۰ 


مولندا(8545) Central Asian Studies‏ تفید أن مجال عملها : 
OSE‏ + قرغ ستفان تاجيكسدان » تركماسيتان » أوزبكستان : 
منغولیا » شمال إبراة شمال آفغانستان » شمال غرب الصین » شمال 
القفقاس ۰ جنوب سیبیریا"" . 

والباحث الهندي ك.واريكو e K.Warikoo‏ وزمیله OV göz‏ : إن المجال 
الجغراني لمصطلح آسیا الوسطی : جمهوریات آسیا الوسطی السوفياتية 
السابقة : تاجیکستان » قیرغیزستان » قازاقستان » آوزیکستان » ترکمانیا 
ومنطقتي شنجانغ والتبت الذاتيتي الحکم في الصين › ومنغولیا › 
و Pots alan‏ . 

والباحث التركي الدکتور أحمد آردل يعين حدود آسیا الوسطی بقوله : 
تحد آسیا الوسطی من الجنوب سلسلة جبال هملایا الالبية العالية » ومن 
الشمال جبال سایان وبحيرة بیکال » ومن الغرب بحر قزوین » ومن الشرق 
جبال خینکان العالية › والتضاریس تقسم آسیا الوسطی إلى جزآین : 
شرقي » وغربي » والفارق بينهما واضح . فالقسم الشرقي تشغله الجبال 
العالية والمروج الخضراء والودیان » ویعرف بآسيا الوسطی العالية بسبب 
كثرة الجبال المرتفعة » والجزء الغربي تکتنفه البحیرات المغلقة 
والسهوب ‏ ویسکن آسیا الوسطی العنصر التركي ؛ وعلیه فان آسیا الوسطی 


نمی تر کسعان ۲ el elisa‏ أن آسیا الوسطی بعتی تر Deus‏ الكيرئ 


(3) http : //www . escas . pz . nl/main . php?obj_id=V0 YAY * ۰ 

(Y) Warikoo, K . : Ethnicity and Politics in Central Asia p . VIII. 

(Y) Ahmet Ardel,Orta Asya Cografysina Toplu Bakis, Turk Kulturu 
Arastirmalari, ۱۹۲۶ 111-11۲ . 


التي تضم : ترکستان الشرقية (مقاطعة شنجانغ آویغور الذاتية الحکم في 
الصین الشعبیة) » وترکستان الافغانية وهي شمال آفغانستان ‏ وترکستان 
الايرانية وهي شمال إيران » ثم ترکستان الغربية التي تتکون من جمهوریات 
آوزبکستان » تاجیکستان » ترکمانستان » قازاقستان » قیرغیزستان » حیث 
الآغلية السكانة من الا ترا المسلمين + 

ودائرة المعارف التركية الجديدة Yeni Turk Ansiklopedisi‏ تقول : 
أطلق اسم مركز قارة آسيا على ما كان يعرف بآسيا المركزية » ومن 
خصوصيتها الجغرافية el‏ بعيدة عن البحار المفتوحة ‏ وفي جنوبها جبال 
هملايا » وفي الشمال جبال التاي » وف الشرق مقاطعة كانسو » وف الغرب 
جبال c GV‏ ولا يمكن تعيين حدودها بالدقة . 

وتقع تركستان الغربية في آسيا الوسطى » وتعتبر تركستان الشرقية في 
وسطها تماما وتغطي معطم المنطقة الجبال والصحاري والسهوب e‏ 
وهي من بلاد الترك » ومن المناطق التي حكمها OM SW‏ 

والموسوعة العربية العالمية تشير إلى أن (وسط آسيا تتكون من ثلاث 
مقاطعات : منغوليا » والتبت € وزنجيانج» واسمها باللغة الصينية 
(سنكيانج) » ومنغوليا دولة مستقلة » أما التبت وزنجيانج فهما جزء من 
الصين » وتعلن الصين Lol‏ منطقتا حكم ذاتي e‏ وان كانت الحكومة 
الشيوعية الصينية تحكمهما في واقع الأمر ) 

ووسط آسيا منطقة ذات هضاب « وجبال شاهقة » وصحار شاسعة › 
وسهول عشبية عديمة الأشجار » ولا يمكن فلاحة معطم الأرض لشدة 


(\) Yeni Turk Ansiklopedisi, Cilt V, s. ؟‎ ¥9 +. 


جفافها ووعورتما » ولا يوجد بالمنطقة مدن صناعية كبيرة » ویعیش معطم 
al‏ على رعي الماشية MLE y‏ » وما تشیر إليه هي منطقة آسیا الوسطی 
الصينية . 

والروس Lal‏ لهم تعريف خاص بمصطلح آسيا الوسطی e‏ 
ویستعملون مفهومین : 

۱- وسط Srednyaya Azia / Çal‏ « وتضم آوزبکستان » ترکمانستان « 
تاجیکستان » قیرغیزستان » ولا تدخل فيه قازاقستان » ومن ذلك اسم 
الادارة الدينية لمسلمي آسیا الوسطی c‏ وقازاقستان » التي كان مقرها في 
طاشکند بآوزبکستان إبان الاتحاد السوفياي السابق € ذلك OM‏ الحکم 
السوفياتي اعتبر أن الجزأين الشمالي والغربي من آسیا الوسطی من روسیا 
بسبب آغلبية المستوطنین الروس حینذاك » وآنهما لا بدخلان في مفهوم 
ee‏ . 

-Y‏ آسیا الوسطی Tsentral'naya Azia‏ « ومن مدلوها الواسع اغا تضم 
أيضًا آسیا الوسطی الشرقية : منغولیا » ومناطق الحکم الذاتي في الصين : 
ترکستان الشرقية » التبت » منغولیا الداخلية » ننغشیا ومقاطعتي کانسو 
وجنغهاي"" . 


)1( الموسوعة العربية العالمية » موسسة آعمال الموسوعة للنشر والتوزیع » الریاض 
AA /Y (۰‏ . 
(Y) Roy, Olivier : The New Central Asia" The Creation of Nations " , New‏ 
York, New York University Press Y * * *,p. |.‏ 
(Y) Bregel, Yuri : Notes on the study of Central Asia, Bloomington, Indiana‏ 
University, Research Institute for Inner Asian Studies, Papers on Inner‏ 
Asia No. YA, A4, p. Y.‏ 


وبعد JL el‏ الاتحاد السوفياتي واستقلال الجمهوریات الا سلامية 
آضیفت قازاقستان إلى مفهوم مصطلح آسیا الوسطی » وآصبحت المصادر 
الروسية والأوربية تستعمل جمهوریات آسیا الوسطی المستقلة أو الاسلامية 
على الجمهوریات الخمس ‏ وهذا ما یفسره داثرة المعارف البريطانية 
الجديدة : (منطقة آسیا الوسطی تمتد من بحر قزوین في الغرب إلى حدود 
الصین الغربية في الشرق » وروسیا في الشمال إلى إيران وآفغانستان والصین 
في الجنوب ‏ وتضم الجمهوریات السوفياتية السابقة : قازاقستان « 
آ وز eS oed e use‏ :قرغ سان Je ölse‏ کماستان )۰۰ : 

وني کتاب جيو- سياسية آسیا الوسطی الذي ترجمه الدکتور على مقلد 
إلى العربية » يقدم دراسة تاريخية عن المسمیات التي كانت تستعمل قبل 
ظهور مصطلح آسیا الوسطی € TE‏ منها ترانساکسونیا Transaxonia‏ » 
وبلاد ما وراء النهر » وتوران » وترکستان » وبعد أن يقدم خلاصة لاراء آبرز 
الجغرافیین في تفسیر مصطلح آسیا الوسطی یقول : على الصعید الجغرافي 
هناك مفهومان یمکن بصورة إجمالية مقارنتهما : تأويل مبالغ في التقلیل « 
وتأويل مبالغ في التکبیر . 

الرژية الضيقة تعتبر أن آسيا الوسطی تجمع جدید لجمهوریات آسیا 
الوسطی المنبثقة عن تفكك الاتحاد السوفياتي » والتأويل الکبیر یجعل من 
آسیا الوسطی منطقة تمتد من البحر المتوسط إلى الصین 6 ویبدو أن هذا 


(3) Garnett, Sherman W . and others : The New Central Asia. . In Search of 
Stability, A report to the Trilateral Commission No. 04, New York 
Yara, 


الزعم قد ارتسم منذ عام ۳۵۱۹۹۱ . 

ویلاحظ أن المعجمية الروسية مالت نحو التأویل الضیق عندما حددت 
أن المقصود الیوم بکلمة آسیا الوسطی هو : جمهوریات قازاقستان « 
قیرغیزستان » آوزبکستان » تاجیکستان ‏ ترکمانستان › وفي سنة ۱۹۹۳م 
آعلنت هذه الجمهوریات الخمس Lal‏ من اسيا الوسطی(؟ . 

وهذا ما اتجهت إليه دائرة المعارف البريطانية الجديدة بقولها : المنطقة 
الوسطی لاسیا تمتد من بحر قزوین في الغرب إلى حدود الصین الغربية في 
الشرق c‏ وتحدها من الشمال روسیا ومن الجنوب إيران وآفغانستان 
والصین › وتضم المنطقة الجمهوریات السوفياتية السابقة قازاقستان « 
افزیکستان » تاجیکستان » قیرغیزستان » وترکمانستان » وتبلغ مساحتها 
۰ کیلومتر مرب" . 

والصین تعتبر منطقتها من آسیا الوسطی جزءًا من الصین الغربية » مع 
أن آسيا الوسطی الصينية تضم بالا ضافة إلى ترکستان الشرقية (منطقة 
شنجانغ- أويغور الذاتية الحکم) » منطقتي التبت ومنخولیا الداخلية الذاتيتي 
الحکم » ومقاطعتي کانسو وجنغهاي › ویلحق بعضهم بها منطقة نینغشیا- 
خوي الذاتية الحکم » وتشیر إلى ذلك الباحثة مریم توختي وتقول : تختلف 
التفسیرات حول مفهوم مصطلح آسیا الوسطی » ولکن حسب مفهوم 
المنظمة العالمية للأمم المتحدة للعلوم والثقافة والتعلیم والتربية » فانه 


(۱) جليلي » محمد رضا ‏ تيري کیلیر : جیو-سياسية آسیا الوسطی . ترجمة على 
مقلد > بیروت » مؤسسة نوفل ۹۶ ص ٤٤‏ ; 

. OF المصدر السابق ص‎ (Y) 

(Y) http : //www . britannica . com/EBchecked/topic/ Y * Y YAA/ Central Asia . 


يضم آفغانستان وإيران » باکستان » شنجانغ الصينية (ترکستان الشرقیة) « 
جنغهاي . ونینغشیا » ومنغوليا الداخلية » وکانسو » والجزء الغربي من 
جمهورية منغوليا › والشمال الغربي من الهند » وجمهوریات آوزبکستان « 
S v öle‏ کمانستان s‏ 

وآما شوكوي یقول : أنها تقع في مفترق استراتيجي » تعبره الطرق التي 
تصل بين الشرق والغرب والشمال والجنوب ‏ وتتمرکز في الوسط البري 
الذي لا منفذ له إلى البحار الا بواسطة البلدان المجاورة » وتتمیز بغناء 
الثروات الطبيعية والمعدنية » وبخاصية أن آهلها ینتسبون إلى الحضارة 
الاسلامية والتركية التي تأثرت بالثقافات العابرة لها من الشرق والغرب"" . 


WIS‏ وانغ جيلي بعد أن يشير إلى تحدید الکسندر فون هومبولد 


العالم) مجلة آثار شنجانغ الحضاري e‏ العدد ۲-۱ ص۱۰۵ . = مەربەم توختی: 
توغرىسىدا دسله‌یکی ئىزدىنىش. شىنجاڭ مه‌دشیهت 
يادىكارلىقلىرى. ئۈرۈمچى. 1996-يىل . 
(Y)‏ شوكوي» العلاقات السياسية والاقتصادية بين مقاطعات آسیا الوسطی في 
التسعينات › في مجلة (دراسات آسیا الوسطی) آورومتشی؛ 1۹۹6 العدد »۲-١‏ 
صا . = شۇ كۈي 90-يىللاردىكى ئوتتۇرا ئاسىيا رايۇنىنىڭ رایونلار کارا 
سىياسىي ۋە ئىقتىسادىي ۋەزىيىتى توغرىسىدىكى بىر قانچه قاراشلىرىم. 
.ئوتنۇرا ئاسىيا تەتقىقاتى ژۇرنىلى. ئۈرۈمچى . 1994-يىل 


لمنطقة آسیا الوسطی » وما ذکره البروفیسور دنيس سینور عن آسیا الداخلية 
وآورو- آسیا الوسطی یقول : إن آسیا الوسطی جسر یربط طرق القوافل بين 
الشرق والغرب » ومحطة التقت فیها حضارة الشرق بالغرب » وعلی ذلك 
لها تسمیات متنوعة » فهي بوتقة انصهرت فیها مختلف الحضارات « 
وطريق الحرير الذي عزز صلات شعوب الصين بالأمم الأخرى » وقد قام 
بعض أقوامها من الصين إسهامات ثقافية › ومنذ أن اكتشف جانغ جيان 
NT‏ الذي يصلها بالصين ارتبطت بها ارتباط] مباشراً وکانت ضمن 
خريطة الصین في بعض الأوقات » وأخذت تشغل حيزاً كبيراً في فصول 
(تاريخ البلاد الغربية) في كتب التاريخ الخاصة بالاسر الصينية الحاكمة”" . 
وأمافه ن جي بينغ يذكرأن مصطلح آسيا الوسطى يعني : ما يحيط 
بمنطقة شنجانغ من جمهوريات آسيا الوسطى الخمس » وإيران « 
وأفغانستان » وكشمير 6 وباكستان » والمناطق التي تسكنها أغلبية مسلمة في 
شمال الهند في جنوب آسيا والقفقاس التي فيها بلاد الششن”" . 
والصيني وانغ جي له ي عند حديثه عن مملكة جنكيز خان » وآسيا 
الوسطى يحدد المفهوم ail‏ (یشمل جنوب وشمال تيان شان (تنغري تاغ) « 
وحوضي اموداريا » وسرداریا"" . 
ber (۱)‏ ` ;¦ ل ¬ 


: ا جىپىڭ‎ P Lg ` +. (Y) 

ئوتتۇرا ئاسىبا ۋە جەنۇبىي ئاسىيادىكى مىللەت دسن توقونوشی, 

تەرجىمە قبا قىلغۇچىلار: ئەخمەت ننیان توقسۈن سىدىق قاتارلىقلار 
شىنجاڭ خەلق نه‌شرییانی « ئۈرۈمچى 3-يىل. 1-بەت. 

(۳) جنکیزخان وآسیا الوسطی في مجلة (دراسات شنجانغ للفنون الاجتماعية) 


وإذا كان فيما سبق بعض OLAN‏ والغموض c‏ فان الباحث الصيني 
ما يونغ نائب رئيس الجمعية الصينية لدراسات آسیا الوسطی بعد أن يشير 
إلى النظریات الخاصة بمفهوم آسیا الوسطی » یلخص بوضوح مجمل 
الاراء في النقاط الاربع : 

١‏ - المفهوم الأول أن آسيا الوسطی يعني : حوضي ري آموداریا 
وسرداریا ‏ وني هذا المفه وم یدخل جمهوریات آوزبکستان » 
öle act‏ و اسان ەى وان 

Y‏ - المفهوم الثاني أن آسیا الوسطی يعني بالاضافة إلى ما ذکر في 
V jl‏ منطقة شنجانغ أويغور الذاتية الحکم (ترکستان آلشرقية) 
وآفغانستان وشمال إيران . 

Y‏ - المفهوم الثالث يفيد بالاضافة إلى ما جاء في أولا Giy‏ » جمهورية 
منغولیا » وقازاقستان » وشمال باکستان » وشمال غرب الهند . 

Cat المفهوم الرابع يضم إلى ما تمت الاشارة إليه في ولا‎ - ٤ 
» والثا » نیبال » سکیم » وبوتان » ومنطقة التبت الذاتية الحکم في الصین‎ 
. ومقاطعتي جنغهاي ۰ وکانسو في شمال غرب الصین‎ 

ویقول : ولا نعتبر أن العامل الجغرانی هو الذي یجعل آسیا الوسطی 
وحدة خاصة » ولکن العوامل الطبيعية والاقتصادية والثقافية والتاريخية هي 
التي تمیزها عن المناطق المجاورة » وهي التي تحدد إطارها » وعلی ضوء 
ذلك نعتبر أن المفهوم الثالث هو الأقرب إلى التوافق › ولا یمکن رسم 


a‏ تفت سا ياك خی اف 


حدود هذه المنطقة بدقة € GY‏ قد یکون لها امتداد في بعض المناطق 
± . 
وصدرت في الصين ثلاث مطبوعات أساسية هي : 

J‏ ئوتتورا ئاسيا ته تقيقاتي (دراسة آسيا الوسطى) » مجلة دورية تصدر 
معهد دراسات آسيا الوسطى في أكاديمية شنجانغ للفنون في 
اورومجي بتركستان الشرقية (شنجانغ) » وتوزع داخلياً « وتعالج 
Gs poe‏ الموضوعات الخاصة بجمهوريات آسیا الوسطی الخمس . 

۲ - ئاسيا كينديكي (سرة آسيا أو محور آسيا) جريدة أسبوعية » تنشر 
باللغتين الصينية » والأويغورية . 

Y‏ - وتتورا ئاسيا توج ورليري (آخبار آسيا الوسطى) » نشرة تصدر 
G gt‏ من المعهد الفني لدراسات الاعلام في اورومجي ‏ وتركز 
موضوعاتها على جمهوريات آسيا الوسطى الإسلامية المستقلة . 


)1( حول أهمية تفعيل الدراسات الخاصة بآسيا الوسطىء في مجلة (المجلة العلمية 
لجامعة شنجانغ للمعلمين / القسم الاجتماعي) العدد ۲ »ص AY-VE‏ . 
مايۈڭ : ئوتتۇرا ئاسياشۇناسلىق تەتقىقاتىنى ئاكتىپ قانات 
ئىلمىي ژۈرنىلى. ئىجتىمائىي پەن قىسمى. ئۈرۈمچى 1984-يىل. 2- 
سان. 82-74-به‌ت. 


: Inner Asia الداخلية‎ Lol 

الباحث المجري ل.ليغتي L.Ligeti‏ في كتابه آسيا الداخلية المجهولة € 
یقسم قارة آسیا إلى خمسة آقسام رئيسة» هي : 

۱ - شمال اسیا » ویشمل سیبریا . 

. والیابان › وکوریا » ومنشوریا‎ c شرق آسیا » ویشمل الصین‎ - Y 

۳ - جنوب آسيا » ویضم الهند » والهند الصينية » وجزر الهند 
الشرقية » ومالیزیا . 

٤‏ - غرب آسيا » ویضم إيران » وآفغانستان » وآرمینیا » والأناضول 
الغربية c‏ وسوریا » والعراق . 

0 - آسيا الداخلية » تقع في وسط الاقسام الأربعة الموضحة بعالیه e‏ 
ویحد هذا القسم جبال آورال إلى سهوب اق مولينسك (استانه الحالیة) إلى 
التاي » وجبال جنوب سيبريا إلى جبال خینکان » وفي الجنوب سلسلة جبال 
هملایا إلى بحر قزوین"" . 

ویتضح من واقع الدراسات الدولية أن الباحثين الأمريكيين بدلا من 
مصطلح آسیا الوسطی یفضلون استعمال مصطلح آسیا الداخلية الذي يضم 
جمهوریات اسا الوسطی المستقلة : آوزبکستان » ترکمانستان » 
تاجیکستان » قیرغیزستان » قازاقستان » إلى جانب جمهورية منغولیا › 
ومقاطعات شنجانغ -آویغور » ومنغولیا الداخلية » والتبت الذاتية الحکم في 


(۱) Ligeti, Louis . : Bilinmeyen Ic Asya, cer . Sadrettin Karatay, Ankara, Turk 
Dil Kurumu Yayin YAA s. ۰ 


هس 


جمهورية الصین الشعبية » والأراضى المجاورة لها من آفغانستان » 
باکستان ‏ إيران » الصین ‏ سيبريا في روسیا الاتحادية e‏ مما لها علاقة بآسيا 
الداخلية تاريخياً ولغويا . 


وان مصطلح آسیا الداخلية انتقل إليهم من الرحالة المجري الکسندر 
كسوما دي کوروس Alexander Csoma de Koros‏ « مؤسس العلم التبتي 
c Tibetology‏ وقد ظهر في مجلة توران التي كانت تصدر من المرکز 
الهنغاري BLAU‏ الشرقية في الاعوام ۲۲2۱۹4-۱۹۱۳ . 

والأمريكي اوین لاتیمور في مقدمة کتابه محور آسیا Pivot of Asia‏ 
يقول : إن استعمال مصطلح آسیا الداخلية على المنطقة كلها یکون آشمل 
من مصطلح آسیا الوسطی الذي انحصر استعماله المحدود على ما یعرف 


CV) (معهد دراسات آسيا الداخلية في جامعة آندیانا)‎ RIFIAS http : //www.indiana. 
edu/-rifais/RIFIAS and Inner Asian Studies . htm. 


بترکستان الروسية والصينية منذ القرن التاسع عشر ء ولأن اسم آسیا 
الداخلية یمکن اطلاقه على البلدان والاراضي والمقاطعات التي لا مخرج 
ئي لها إلى البحر » والتي تضم سنکیانغ » التبت » کشمیر » والدویلات 
الصغيرة التي تقع على حدود الهند » وآفغانستان » وجمهوریات الاتحاد 
السوفياتي الاسيوية » وجمهورية منغولیا الشعبية › وأراضي منغولیا الداخلية 
الصينية » وبلدان وآراضي آخری مثل : إيران » ومقاطعات منشوریا الصينية 
التي تتصل بالبحر » ولکن لها علاقات قوية بآسيا الداخلية" . 
OLS ds‏ : تحدیث آسیا الداخلية The Modernization of Inner Asia‏ 
يرد : أن آسیا الداخلية تضم ثلاث دول مستقلة : آفغانستان » إيران « 
منغوليا › وجمهوریات الاتحاد السوفياتي : قازاقستان » قیرغیزستان e‏ 
تاجیکستان » تر کمانستان » آوزبکستان ومنطقتي التبت وسنکیانغ الذاتيتي 
الحکم في الصین"" . 
والدکتور دنیس سینور 51007 Denis‏ وهو باحث متخصص d‏ تاريخ 
آسیا الداخلية » ومن آکثر هم Lebo‏ عن مصطلح آسیا الداخلية يفيد أن : 
منطقة آسیا الداخلية تحتل منطقة شاسعة في داخل وشمال اور-آسیا Eur-‏ 
Asia‏ تبلغ مساحتها آکثر من A‏ ملیون ميلا مربع] » أو سبع مساحة اليابسة 
في العالم » وامتدادها الشرقي- الغربي يبلغ 6000 ميلا » والذي یمشل 
ضعفي امتدادها من الشمال إلى الجنوب ‏ والذي یمیزها أن التنقل بين 


(3) Lattimore, Owen : Pivot of Asia : Sinkiang and the Inner Asia Frontiers of 
China and Russia, Boston, Little, Brown & Co. ۱۹۵۰, pp. X-Xi. 

(Y) Black, Cyril E . and others : The Modernization of Inner Asia New York, 
Princeton University ۱۹۹۱, p. Y. 


آطرافها المتباعدة يتم عبر الطرق البرية € لانعدام الطرق البحرية » وهکذا 
فان انتقال الشعوب والحضارات والسلع كانت تتم عبر الطرق البرية البعيدة 
عن المحیط الهادي والمحیط المتجمد الشمالي والمحیط الهندي"" › وبعد 
أن يصف آنهارها التي يقول عنها : أا لا تساعد على المواصلات البحرية 
پذکر بعض ممیزات المنطقة الطبيعية » منها ارتفاع Lele yo‏ القارية » حيث 
یتباین متوسط درجات الحرارة بين فصول الشتاء والصیف c‏ فالشتاء في 
معظم آسیا الداخلية بارد أو شدید البرودة › والصیف Lo]‏ دافی أو حار « 
وبعيدة عن المحيطات التي تعزلها الجبال العالية » مما يمنع من هبوب 
الکتلة الهوائية المائية عليها » ویجعل معظم آجزاء آسیا الداخلية جافة e‏ 
وبخاصة في الغابات الجنوبية » مما يزيد من تفاقم الجفاف ومشکلات 
الحرارة فیها . 

وآن وسط AES‏ آور- آسیا يعتبر موقعاً لنشاط الضغط الجوي المرتفع 
الذي یتمرکز في منغوليا في الشتاء » ویجعل السماء Calis‏ › ودرجات 
الحرارة في مواقع الصفر » والریاح الباردة والجافة تسیطر من هذا الضغط 
المرتفع الذي یغطی معطم آسيا PALE‏ 

وآسيا الداخلية الیوم تضم : جمهوریات آسیا الوسطی المستقلة 
(آوزیکستان » ترکمانستان e‏ تاجیکستان » قازاقستان » قیرغیزستان) c‏ 
وجمهورية منغولیا » ومقاطعات منغولیا الداخلية » وشنجانغ » والتبت في 
جمهوریات الصین الشعبية » والأجزاء المجاورة من آفغانستان » 


(\) Sinor, Denis: The Cambridge History of Early Inner Asia,Cambridge, 
Cambridge University Press 344 *, p. ۰ 
(Y) 10:0 ۱. ۰ 


وباکستان » وإيران ؛ والصین » وسيبيريا في روسيا الاتحادية c‏ والاراضي 
المجاورة التي تحتاج إليها دراسة امييا الداخلية من النواحي اللغوية » 
والعرقية ‏ والتاريخية ‏ والتي منها جمهوریات التتار » والباشقرد 
والباشقردە والقالموق في روسیا » وموطن المانشور ف شمال شرق 
الصين”" ۰ وقد آدی نشاط المانشور » والمغول » والترك » والتبت وهم 
شعوب آسیا الداخلية الأصلاء إلى تأکید مفهوم هذا المصطلح حضاریا c‏ 
بحيث سماه السیر هالفورد ماکیندر Halford Mackinder‏ بالمحور 
الجغرافی"" . 

وأما المعاهد الدراسية في الجامعات العالمية لها تعریفات خاصة « 
فمثلا لجنة آسیا الوسطی والداخلية في كلية الدراسات الشرقية في کمبردج 
تحدد آسیا الداخلية بالمنطقة التي تضم آسیا الوسطی (وهي جمهوریات: 
قازاقستان » قیرغیزستان » تاجیکستان » ترکمانستان » آوزیکستان) « 
وغرب الصین € ومنغولیا وما یجاورها من آفغانستان وسيبريا”” › ومعهد 
بحوث دراسات Lal‏ الداخلية في جامعة آندیانا يشير في دراساته المنشورة 
بعنوان Papers on Inner Asia:‏ أن آسيا الداخلية تعني : اسیا الوسطی 
الاسلامية » يعني : (الأراضي التي كانت تسمی ترکستان الغربية والشرقية 
وترکستان الافغانیة) » ومنغولیا » ومنشوریا e‏ والتبت . 

والمجلات المتخصصة لها أيضًا تعاریف تختلف آحیاناً بعض الشيء ‏ 


(۱) http : //www .indiana.edu/-rifas/RIFIAS and Inner Asian-Studies.htlm . 
(Y) Mackinder, Sir H . : The Geographical Pivot of History, in Geographical 
Journal, YY,(Y4* pp. £Y V-£YV. 


(Y) http : //www . oriental . com . ac . uk/ccia/index . htm . 


وتقول مجلة آسیا الداخلية للفن والأركيولوجية Journal of Inner Asian‏ 
Art & Archaeology‏ : إن آسيا الداخلية c‏ والوسطی c‏ هي المناطق 
الشاسعة التي تغطي طریق الحریر القدیم ‏ التي تبدأ من العالم الايراني إلى 
غرب الصین » ومن سهوب روسیا إلى شمال الهند » والتي تضم الیوم : 
c OL!‏ آفغانستان c‏ الهند » ترکمانستان »> تاجیکستان c‏ آوزبکستان c‏ 
قازاقستان » قیرغیزستان » منغولیا » باکستان » ومقاطعة کانسو » ومنغولیا 
الداخلية » ومنطقتي شنجانغ أويغور الذاتية الحکم ‏ والتبت الذاتية الحکم 
في جمهورية الصین الشعبیة" . 


(۱) Brepols Publishers, Turnhout, Belgium, http : //www.brepols.net . 


وسط آور -آسیا Eurasia Central‏ : 

آوراسیا Eurasia‏ أو Avrasya‏ مصطلح جديد » يعني : وسط مابین 
قارتي آوروبا Eur- Europe + Asia Lol s‏ ۰ وقد ظهرت بعض المنظمات 
الدولية بهذا المصطلح الجدید مثل : 

à ure s الاتحاد الاقتصادي لاأوراسیا‎ Eurasian Economic Union 
» ومقره في موسکو » وتضم قازاقستان » وقیرغیزستان‎ ۰ pT OVE gile ۹ 
بنك التنمية‎ Eurasian Development Bank » وروسیا البیضاء « وأرمينيا‎ 
ومقره في المااتا في قازاقستان » وهکذا ومن مدلول مصطلح‎ c الأوراسيوي‎ 
وسط آور-آسیا) مصطلح حدیث‎ Eurasia Central) ظهر‎ Luly sl 
الظهور » وهو يعني : وسط ما بين قاري آوروبا وآسیا .( غرب آسیا وشرق‎ 


آوروبا) . 


وتعین جمعية دراسات وسط أور-آسيا أو آور-آسیا المركزية Central‏ 
(CESS) Eurasian Studies Society‏ جامعة ميامي في أمر یکا حدوده 
الجغرافية فتقول : تمتد من البحر الأسود » وهضبة إيران إلى منغوليا › 
وسيبيريا » وتضم القفقاس » والقریم ‏ والفولغا الأوسط « وأفغانستان « 
والتبت e‏ وآسيا الوسطى c‏ والداخلي" » ومركز دراسات وسط آور آسيا 
بجامعة هارفرد يشير : أن المصطلح يغطي البلدان والمناطق التالية : 

١‏ - القفقاس « وآراضي بحر قزوين › وأذربيجان » وجورجياء 

وأرهينيا » وداغستان » والشیشن » وشمال القفقاس Uye‏ 

. المناطق التركية الاسلامية من حوض الفولغا » وجنوب روسیا‎ - Y 

۳ - الأجزاء الشمالية من إيران » وأفغانستان . 

» جمهوریات اسيا الوسطی السوفياتية السابقة : ترکانستان‎ - f 

قازاقستان » آوزبکستان » تاجیکستان » قیرغیزستان . 

5 - الأطراف الشمالية من باکستان والهند c‏ بالاضافة إلى نیبال . 

1 - سيبيريا الجنوبية » وعبر جمهوريتي توفا وبوریات إلى منغولیا . 

V‏ - شنجانغ (ترکستان الشرقیة) e‏ والمناطق الغربية من الصین ذات 

الاغلبية الاسلامية » والشعوب التركية . 
8 - التبت ومنغولیا الداخلية . 
وتضم القائمة الأولية الذي يشمله المصطلح الدول والوحدات 


(\) http : //www.cess.muohio.edu . 


السياسية التالية : منطقة آلتاي e‏ آبخازیا e‏ آجاربا e‏ آرمینیا » آذربیجان e‏ 
e Lal‏ آفغانستان (شمال) c‏ انضولیا » آوزبکستان » اوسیتیا cl al e‏ 
إينغوشيا » باشقردستان » باکستان (شمال) » بوریات ‏ تاجیکستان » 
تتارستان » التبت » تركستان الشرقية » تركمانستان » ترکبا plage‏ 
جورجيا » جوفاشيا » خاكسيا c‏ داغستان » روسيا الفيدرالية (المقاطعات 
الإسلامية والتركية)» الصين (المقاطعات الغربية الإسلامية التركية)» 
شيشنيا » قاباردينو- بلقاريا » قازاقستان » قالموقيا › قراجاي- شركس » قره 
قلباقستان › قيرغيزستان » قريميا » كشمير » منغوليا › منغوليا الداخلية e‏ 
ناغورنو- قره باغ » الهند (شمال)"" . 

ويحدد الدكتور جيمس ميلورد James. Millward‏ الأستاذ في جامعة 
جورج تاون النطاق الجغرافي للمصطلح بأنه يضم مناطق منغوليا » شنجانغ 
(ترکستان الشرقیة) » التبت » آفغانستان » وجمهوریات اسيا الوسطی 
السوفياتية السابقة » وما تتصل بها من المناطق المجاورة التي تضم تركيا « 
وروسیا e‏ وسیبریا » وإيران » والصین"" . 

والدکتور کاغان ارك Kagan Ark‏ الاستاذ في جامعة شیکاغو الذي 
يرأس لجنة آوراسیا الوسطی يقول : يشمل جمهوریات آسیا الوسطی 
المستقلة : قازاقستان » قیرغیزستان » آوزبکستان » ترکمانستان » 
تاجیکستان » وبعض الأراضي المجاورة التي منها : شنجانغ › سیبیریا 
ومنطقة فولغا- آورال » آذربیجان e‏ إيران » القفقاس » ومنغولیا ‏ وأجزاء 


(\) (CESWpg definition . htmlkh) http : //cesww . fas . harvard . edu. 
(Y) James, Millward : 1151-18 Central Eurasia, http : 
//courses.georgetown . edu/?CourseID-HIST7 +A. 


. SP ال‎ ion 
وجمعية طلاب آوراسیا الوسطی بجامعة إنديانا تقول : إن نشاطها‎ 
يغطي منغولیا » والصین الغربية (شنجانغ) » والتبت » وآسیا الوسطی‎ 
ob see Die use d کمانستان‎ $c Ok (اوزیکستان قازاق‎ 
« بالاضافة إلى المناطق التاريخية خراسان » وشمال آفغانستان)‎ 
والمناطق الأخرى‎ c تركيا » وهنغاریا » وإيستونيا » وفنلندا‎  ناجیبرذآو‎ 

لشعوب فینو- أوغري”" . 

وأما موسوعة الانترنت ويكيبيديا Wikipidea‏ فتقول عن مصطلح 
آور آسیا الوسطی : إنه مصطلح İl az‏ یمکن أن یطلق على : جمهوریات 
آسيا الوسطی الخمس ‏ وآفغانستان » وأجزاء من الصین ‏ وأحيانً 
منغولیا » منطقة القفقاس c‏ وایران » وأجزاء من روسیا › وأحياناً تركيا › 
وآجزاء من باکستان"" . 

والخلاصة أن المصطلحات الثلاثة تبدأ من المصطلح الأوسع 
أور آسيا الوسطى » ثم يليه آسيا الداخلية » ثم آسيا الوسطى » الذي يعني في 
مفهومه التاريخي : تركستان الكبرى € وان اقتصر مدلوله الحديث على 
جمهوریات آوزبکستان » وتاجیکستان Ob as c‏ » وقازاقستان c‏ 
وقیرغیزستان التي استقلت مع اهيار الاتحاد السوفياي وشکلت وحدة 
سياسية مستقلة أصبحت بالفعل تعني : ترکستان الغربية » والتي بدأت 
تعرف باسم جمهوریات آسیا الوسطی الاسلامية . 

(V) http : //centralasia.uchicago.edu/courses.html . 


(Y) http : /Awww.iub.edu/~aces . 
(Y) http : //en.wikipedia.org/wiki/Central Eurasia . 


: BW وللمزید من المعلومات ينظر في‎ 
Orhan Gazigil Avrasya Bólgesinde Rusya Federasyonu Oncülügünde 
Kurulan Uluslararasi Örgütler, Ankara Y ۲ . 
Tukumbi Lumumba-Kasongo, Rubin Patterson and Masamichi Sasaki 
eds,: Central Eurasia in Global Politics, Conflict, Security, and 
Development, Brill, Leiden ۰ 
Nicu Popescu : Eurasian Union : the real, the imaginary and the likely . 
Chaillot Papers ۱۳ Y, Paris September ۰ 
Golam Mostafa : The concept of ‘Eurasia’ : Kazakhstan’s Eurasian policy 
and its implications, Journal of Eurasian Studies € (Y* XY) 160-170 ب‎ 
journal homepage : www . elsevier . com/locate/euras . 
Evgeny Vinokurov ed.: Eurasian Integration Yearbook Y * YY, Annual 
publication of the Eurasian Development Bank, Almaty, Y * YY .- p. 
4€. 
Pedram Khosronejad : Anthropology of the Contemporary Middle East 
and Central Eurasia, Sean Kingston Publishing, www . seankingston . co . 
uk Y* MY. 
István Zimonyi and Osman Karatay : Central Eurasia in the Middle Ages . 
Studies in Honour of Peter B . Golden, Harrassowitz Verlag - Wiesbaden 
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Avrasya Dosyasi : Uluslararasi İlişkiler Ve Stratejik Araştirmalar Dergisi, 
Üç Aylık Hakemli Dergi, Websaylası : www. avrasyavakli. org. tr, 
Ankara . 


بلاد الحریر Serica‏ : 

يقال نإة أول مو سل امت سس Gate‏ هبو ازع وا لطس 
اليوناني كتسياس الكندوسي Ctesias of Cnidus‏ « الذي عاش في القرن 
الرابع قبل الميلاد » وقال : إن السيرسيين والهنود الشماليين طوال 
الأجسام ؛ بحيث أن طول الواحد منهم يبلغ ۱۳ ذراعا › ويعيش أكثر من 
Cale Yrs‏ 

والجنرال اونسیکریتوس Onesicritus‏ الذي كان مم الاسکندر 
المقدوني في غزواته لاسیا ‏ ینقل عنه الجغرافوي GU sl‏ سترابو Strabo‏ 
WY)‏ ق.م - Y£‏ ب.م) عن بلاد سیرس التي تنتج الحریر » ویمتاز آهلها 
بطول العمر › ومزاج معتدل » وصحة طيبة » وآن دولة باكتيريا اليونانية 
ضمت إليها مملكتي السیرس وبريني ۲ . 

والجغرافي الروماني بومبونیوس ميلا Pomponius Mela‏ « المتوی في 
عام 47م یضع بلاد سیرس بين الهنود والاسکیذیین › حيث یقول : إن 
الهنود والاسکیذیین یحتلون الحدین الأقصیین ف الشمال والجنوب » 
والسیرس في الوسط . 

وبعد أن یتحدث عن الاسکیذیین » یقول : السیرس Gl‏ بين الاثنين › 
والطریق من سواحل بحر قزوین وبحر آرال (Scythian Coast)‏ نحو الشرق 
متعرج » وصعب العبور عند مدخل بلاد الاسكيذ » بسبب US‏ الثلوج » ثم 

(\)Sir Henry Yule : Cathay and the way thither.London, 176 67010.15 . 


(Y)Strabo : Geography : Book XV, Chap \..http : //www.perseus.tufts.edu/cgi- 
bin/ptext?doc . 


تليه الاراضي القاحلة التي لا تنبت زرع] » ویسکنها الوحشیون من قبائل 
الأسكد والساکا » ویصل الطریق بعدهم إلى جبل تابس Thabis‏ الذي 
يرتفع على ساحل البحر » وعلى بعد من هذه الأراضي هناك جبل تافروس 
Tavrus‏ ¢ وبين هذين الجبلين يسكن السيرس » وهوشعب معروف بالسلم 
ومشهور بالتجارة » ولا يجادلون في بيعهم € بل يضعون سلعهم في الرمال 
وراء ظهورهم للمبادلة'" . 

والشاعر والمورخ الروماني بليني الکبیر V4-YY)Pliny the Elder‏ 
الميلادي) في کتابه (تاریخ الطبيعة (Naturalis Historia‏ › یصف موقع بلاد 
الحریر Seres‏ خلف بحر قزوین نحو الشرق ویقول : ثم نجد قبائل الاسکیذ 
وطرق صحراوية تسکنها الوحوش » حتی نصل إلى سلسلة جبال تطل على 
البحر وتسمی تابیس 1015 e‏ وف المنتصف إلى الساحل تقريب] یتجه 
الطریق إلى الشمال الشرقي ۰ حيث المنطقة المأهولة » وأول جنس تقابله 
هم السیرس » ومن غاباتهم ينتج الحریر المشهور"" . 

ثم یتحدث عن سفارة تتکون من آربعة آشخاص ‏ يرأسها راجيس 
Rachias‏ « قدمت من الجزيرة إلى روما » وذکرت أن جزيرتها مجاورة لبلاد 
الهند » وأن السیرس یسکنون خلف جبل ایمودوس | Emodus‏ (جبال 
همالایا) e‏ وأنهم يلتقون بهم عن طریق التجارة » وآن والد راجيس قد زار 


(۱) Pomponius Mela, De Situ Orbis, IM, V (http: //dsr. nii. ac. 
jp/toyobunko/III-Y-F-b-Y/V-V/page/* YA 9 . html. ja)) Yule, Cathay, 
Vol.I p. \43. 

(Y) Pliny the Elder, The Natural History, Chap.XX The Seres (http : //www . 
perseus. tufts. edu/cgi-bin/ptext?lookup=Plin+Nat. +1. Y*) Yule 
Cathay Vol .L p. ۱۹ ۰ 


بلادهم > وهم یزیدون في الطول عن الأشخاص العادیین › وشعرهم قان » 
وعونهم زرق » وأصواتهم خشنة وقوية"" . 

والشاعر اللاتيني فيرغيل —.e.öV*)Publius Vergilius Maro‏ 
84 ذكر السيرس في آشعاره في عهد الامبرطور اوغوستان”” »ثم يذكر 
الشعراء والادباء اليونانيون والرومانيون في مؤلفاتهم من أمثال : اليوناني 
فوسانياس Pausanias‏ في القرن الثاني الميلادي » وديونيسيوس بريرغيتس 
Dionysius Periergetes‏ في القرن الثاني الميلادي › واللاتيني وروفوس 
فیستوس افینوس Rufus Festus Avienus‏ في القرن الرابع الميلادي › 
وبریسیانوس کیسارینسیس Priscianus Caesariensis‏ في آو ائل القرن الر ابع 
ea‏ 52 


والمؤرخ الروماني فلوروس | Florus Publius Annius‏ يشير إلى الوفود 
التي قدمت إلى بلاط الامبرطور الروماني أغسطوس الأول الذي حكم فيما 


بين ۲۷ ق.م. - ۱6 م c‏ ومنهم من بلاد الحرير سيرس”' . 


وهذه الاشارات التی ذکرت عن بلاد الحریر في آسیا الوسطی في ذلك 
الوقت المتأخر لم تكن مجرد صدفة € لأن الاغریق بعد عودة الاسکندر 
المقدوني من غزواته الآسيوية كانت لهم دولة في آفغانستان عرفت بدولة 
باكتريا اليونانية » امتدت حدودها إلى بلاد الحریر (Seres)‏ في عهد 


)۱( Pliny the Elder, The Natural History, Chap. XXIV,"Taprobane" (http : 
/Iwww . perseus. tufts. edu/cgi-bin/ptext?loo;up=Plin+Nat+1. Y€ €) 
Yule,Cathay, Vol.I, p. ۱ ۰ 

(Y) Augustan : Yule, Cathay : , Augustan Vol . ۲, ۰ 

(Y) Yule, Cathay, Vol. L p. Y* Y. 


(€) Julius Florus : Historiae Romanae Epitomae, IL, ۰ 


یوئیدیموس الأول 1 e. Y * +) Euthydemus‏ — ۲۳۰ ق.م) الذي يقال إن 
جیوشه احتلت آورومجي الحالية عاصمة ترکستان الشرقية »ثم جاءت 
التأکیدات من بطلیموس Claudius Ptolemy‏ في کتابه (الجغرافیا 
(Geographia‏ « حيث يشير إلى : أن الجزء المسكون من الأرض يحده في 
الشرق أرض غير معروفة تمتد على طول المنطقة التي تسكنها شعوب 
الشرق الأقصى من آسيا الكبرى الصين » وشعوب الحرير Serice‏ « وفي 
الطريق عبر الفرات Euphrates‏ إلى القلعة الحجرية Stone Tower‏ « ومنها 
إلى سرا Sera‏ » عاصمة بلاد الحرير”" . 

ويصف بلاد الحرير (Serice)‏ فيقول : يحدها من الغرب اسكيذيا e‏ 
وراء جبال الهملايا (imaus)‏ » وطبقا إلى الخط الذي حدد (الخط الشمالى 
الذي وضع في خط الطول ۱۵۰ درجة والعرض 63 شمالا » وجنوبه في خط 
الطول ١٠١‏ درجة » وعرضه 35 شمالا) » وفي الشمال أراض غير معروفة 
في عرض جزيرة ثول Thule‏ » وحدودها الشرقية أراض غير معروفة على 
خط الطول ۱۸۰ درجة » نزولا من 63 درجة إلى 3 في الجنوب ‏ والجزء 
الباقي من الهند خلف أنهار الكنج Ganges‏ الموازي لخط الطول 35 « 
ويكون في نهایته إلى خط الطول ۱۷۰ ۰ ثم تليها الصين على نفس الخط 
حتى تصل إلى تخوم الأراضي المجهولة كما تم توضيحه . 


(Y) Claudius Ptolemy : Geographia. New York, ۸ . 

(Y) Ibid. 00. ۸/۸ ۰ 

Jeffrey Lerner : Ptolemy and the Silk Road : from Baktra Basileion to Sera 
Metropolis, East and West Vol. €A, nos. ۱-۲ (144A) 4-Yo 


وبلاد الحریر تحيط بها الجبال التي تسمی Anniba Ul‏ « وني آقصی 
الشرق جبال اوخاسیان Auxacian‏ ۰ وجبال تسمی Asmiraen Ob, pow!‏ ¢ 
وجبال کاسیان Kasian‏ « وجبل اغوروس Thagurus‏ ۰ وني آقصاها الشرقي 
ALL‏ جبال تسمی همودوس , e Hemodus‏ وسیرکوس Sericus‏ « ثم 
سلسلة اوتوروکوهاس Ottorocorrhas‏ . 

ويجري نهران في بلاد الحریر : 

آحدهما : هر اوخورداس | Oechordas‏ الذي ينبع من JU‏ اوخاسیان c‏ 
وجبال اسمیریان . 

والثاني : هر بوتیس Bautes‏ الذي ینبم من جبال کاسیان »ومن جبال 
اوتوروکوهاس . 

الأجزاء الشمالية من بلاد الحریر تقطنها قبائل متوحشة من UST‏ لحوم 
البشر » ومن تحتهم یسکن شعب آنيبي Annibi‏ إلى الشمال » حيث الجبال 
التي تحمل اسمه e‏ وبینهما تمتد جبال اوخاسیان » تقطن حولها شعب 
سيزغيس 517805 » وبعدهم دامنيا 8 نم فیادیا ۳120026 پنتشر 
حول نهر اوخورداس » ویجاوره شعب يحمل الاسم نفسه اوخورداس 
Oechardae‏ . 

وأيضافي شرق أنيبي glo‏ شعبا : كارينيا Carenaei‏ » ونابانيا 
e Nabannae‏ وهناك بلاد اسميريان يقع في شمال الجبال التي تسمى به » وفي 
الجنوب من هذا تمتد جبال كاسيان » حيث موطن الشعب العظيم ايسدون 
Issedones‏ وخلفهم إلى الشرق ثرواني Throani‏ › وفي الأسفل منهم gu‏ 
شعب ايثاغوري Ethaguri‏ إلى الشرق من الجبال التي تحمل اسمه › وفي 
جنوب إيسدون شعب اسباكاريا Aspacarae‏ + وثم Bataesl‏ « وفي الجنوب 


الأبعد قرب سلسلة جبال همودوس | Hemodus‏ « وسریکوس | Sericus‏ 
پستو طن اوتورو کورها Ottorocorrhae‏ € وآسماء المدن التي ذکرها في بلاد 
الحریر هي : دامنا Damna‏ ۰ فیادا Piada‏ ۰ اسمیریا Asmiraea‏ ۰ ثارهانا 
Tharrhana‏ ایسدون سير Aspacaral SL lc Issedon Serica lS;‏ « 
دورساجا Drosache‏ › باليانا ۳۵۱1۵0۵ ابر Abragana Lil‏ « داخاتا 
Daxata‏ اوروسانا Orosana‏ « اوتوروکورها Ottorocorrha‏ » سولانا 
Solana‏ » سرها مترو بو لیس . 

والمورخ امیانوس Ammianus Marcellinus (y+ slow slo‏ في القرن 
الرابع الميلادي يكتب في تاريخه (تاریخ الرومان (Roman History/‏ أن 
خلف منطقتي الاسکیذ إلى الشرق في داخل سور من الجبال العالية المتصلة 
والدائمة يعيش السیرس . الذي يقطن هذه المنطقة الامنة في سهول واسعة 
غنية » یتصل بالأسكيذ في الغرب ‏ وني الشمال والشرق محاط بالمناطق 
الثلجية » وفي الجنوب یمتد إلى الهند ور الکنج » والجبال التي تکلمنا 
عنها تسمی e Anniva Ul‏ ونازافیسیو Asmira | ol» ۰ Nazavicium e‏ « 
وایمودون Emodon‏ › وابروکارا Opurocarra‏ « وهده السهول تحیط ہا 
منحدرات شديدة الانحدار » ويعبرها هران مشهوران هما : اوخاردیس 
Oechardes‏ « وباوتیس Bautis‏ « تتموج في هذه السهول الواسعة » بینما 
يقضي شعب السیرس حیاتهم بهدوء بدون آسلحة وحرب » وشعب بهذا 
الهدوء والسلم فان اهتمامه الکبیر هو الحياة الهادثة » ولا يسببون إزعاجا 
لجیرانهم » ومناخها ساحر » وهوائها صحي » وسماژها بدون غیوم » 


(۱) Yule,Cathay:,Vol.Ip. ۱۹۶ ۰ 


وآنسامها تهب بلطف » وغاباتها واسعة متوهجة طول اليو" . 

ثم جاء البيزنطي بروكوبيوس القيصري Procopius of Caesarea‏ في 
القرن السادس الميلادي يكحتب عن استقدام دودة القز إلى الامبرطورية 
الرومانية » ویقول : قدم بعض الرهبان من الهند إلى الامبررطور جوستنیان 
c Justinian‏ ووعدوه أنهم سیمدونه بالحریر ؛ حتی لا يضطر الرومان على 
شرائه من الفرس أو أي شعب آخر » وأخبروه نمم عاشوا فترة طويلة في 
البلاد التي تسکنها شعوب هندية وتسمی سریندا Serinda‏ وعندما کانوا 
هناك تعلموا كيف یمکن إنتاج الحرير في الأراضي الرومانية » ولما استعلم 
الامبرطور عن الضمان الذي یمکن أن يقدموه له لإثبات نجاحهم ‏ آجابوه 
أن الحریر تنتجه دودة یعتنی بها » ولأن المشكلة هي إحضار هذه الدودة 
حية » ولكن يمكن إحضار البيض التي تفقس العديد من الیرقات"" . 

ومن المعروف أن الصين Böl‏ هي بلاد الحرير » ولكن الباحثين 
بعد دراستهم لما أورده المؤرخون والجغرافيون القدماء من الإغريقبين 
والرومانيين » وبالرغم من محاولاتهم في تنزيل تلك المعلومات على 
الصين »إلا eel‏ يؤكدون أا تعني : حوض تاریم . 

ويقول غاردينرغردن John R.Gardiner-Garden‏ : ليس من المستغرب 
أن هرمان Herrmann‏ » والشیم Altheim‏ وتارن Tarn‏ « ونارين Narain‏ 
یقولون أن تصنیف سیرس بالصینیین في هذا المکان غير وارد » وفضل 
هؤلاء مقارنة استعماله بما نقله فليني عن راخیس Rachis‏ وآن السریین 
6 ذا الشعر الأشقر » والعيون الزرق » ليسوا بالطبع صينيين »وقد 


(۱) Yule, Cathay Vol.I, p. Y*Y. 
(Y) Yule.Cathay, Vol.Lp.Y*Y-Y*£. 


وصفهم Hennig AŞA‏ بشعب هندو جرماني »عاش في حوض تاریم أو كما 
قال عنهم هرمان وتارن وهاوسیغ ee Haussig‏ الوسون  Wu-sun‏ . 

وقد تعددت الشروحات الخاصة بالأسماء التي وردت في المصادر 
الرومانية »فالدكتور وليم سامولین William Samolin‏ یقول : نقطة 
التعريف الواضحة الوحيدة هي خاراونا Kharauna‏ التي يضعها بطليموس 
في الدرجة 150 شرقا yaş. YY Fs xe‏ مان Le? a Herrmann‏ 
بخوتن في خريطته التي تبين أنها في سريكا Serica‏ » بينما تظهر في قائمة 
بطليموس لاسكيذيا وراء ايماوس 1۳205 . 

برثيلوت Berthelot‏ یضع الجزء الغريي من حوض تاریم في اسکیذیا c‏ 
والجزء الشرقي في سریکا . ویعرف خاراونا بجارقلیق في جنوب لوب نور › 
وهذا التعریف الأخير لا يتفق مع قائمة بطلیموس التي تضعها على حدود 
سكيذيا وراء (یماوس فحسب » بل تأكدت من مصادر صينية محلية » علاوة 
على DD [i‏ مواق bal mı çileye İsi‏ 
Issedon Scythia‏ « مادامت السجلات الصينية تشیر إلى Cel‏ آکر 
المستوطنات القريبة في ذلك الوقت ‏ كما أن بطلیموس يع تبر أن السهوب 
الاسيوية وبعض الاراضي المجاورة تمثل اسکیذیا » ومنطقة ماوراء ایماون 
إسكيذيا Trans-Imaon Scythia‏ یجعلها مواطن الشعوب التالية : 

آبيوي Abioi‏ الإسكيذية في الشمال » وني آسفل منهم هيبوفاغوي 
Hippophagoi‏ « نم lala il T‏ كساكي Auksaki‏ في شمال ge,‏ 
والمنطقة التي تسمی کاسیا Kasia‏ من المحتمل جداً أن تکون سلسلة جبال 


(John R Gardiner-Garden : Ancient inner Asia, ۱۹۸۷ pp. ۲۳-۰ 


تنغري تاغ OLS)‏ شان) « وأسفل منها خاتیا 6۵10 الاسكيذية ۰ ثم منطقة 
اخاساة411355 e‏ وبعدها خاراونا الأسكيذية بعد dle‏ (ٍمودوس , Emodus‏ 
کون لون) . 

وبالنسبة إلى سریکا تسكن قببلة انثروبوفاغ الرعوية في الشمال » وبعدها 
قبيلة آنیب Annib‏ التي تستوطن جبال تاربغتاي » وبینها وبين أوكساكي 
Auksaki‏ تو جد قبيلة سیزغس Sizyges‏ « وبعدها دامنیا Damna‏ « ثم hy‏ 
6 على حوض مر اوخاردس (e; U)Oechardes‏ » وبعدها إلى الشرق 
من Annibi sl‏ تو جد RhabbanaU Ul ; » « 0271026 Ly le‏ « وبعدهما 
منطقة آسمیریا Asmiraca‏ على سفوح جبال تحمل الاسم نفسه » وعلی 
منحدرات جبال كاسيا Kasia‏ يقطن الجزء الا كر من الإيسدون Issedons‏ « 
وبالقرب من هذه الجبال توجد قبيلة ثرواني Throani‏ (قريبا من قره تاغ؟) e‏ 
وبعدها نحو الشرق إيثاغوري Ithaguri‏ (في كانسو) بالقرب من جبال تعرف 
بالاسم نفسه » وبعد الایسدون توجد اسباكاراي Aspakarai‏ ۰ وبعهدها LL‏ 
Bata‏ والی الجنوب بجوار سلاسل إيمودا Emoda‏ › وسریکا Serica‏ 
(سلاسل نان (OUS‏ توجد اوتوكوراي هام0" . 

والسير فرسي سيكس Sir Percy Sykes‏ يقول : إن سترابو Strabo‏ في 
القرن الأول قبل الميلاد يذكر أن سيادة امبرطورية بلخ الاغریقیة-0:060 
Bactrian Kingdom‏ امتدت إلى سرس Seres‏ وفاوني Phauni‏ › وكلمة 
فاوني تشير إلى الهون › وكلمة سيرس تشير إلى الصين › مع أنها هنا تعني : 


(William Samolin: The Turkisation of the Tarim Basin up to the Qara- 
Oytay: A Prelimnary Survey of the Problems Involved, Columbia 
University, Ph.D. ۱۹۵۳, pp. Y1- YA. 


خوتن ؛ لأنها لم تصل إلى الصین e‏ ولکن إلى خوتن التي ازدهرت فیها 
صناعة الحریر بواسطة أميرة صينية في عصور مبکرة" › كما يشرح الاسماء 
التالية : 

اوخاردس , Oechardes‏ : نهر تاریم i‏ 

اوكساسي Auxcacci‏ : جبال تنغري تاع ols)‏ شان) . 

اسمیریا Asmirae‏ : فوروق تاع : 

كاسي Casii‏ : جبال کون لون . 

کومیدور1>0۳6007 قره تكين » وادي سورخاب c‏ ومحطة القوافل في 
جبال إيماوس Imaos‏ التي يبدأ منها التجار رحلتهم إلى Seral e‏ » هي 
منطقة ارکشتام الحالية 111681010000 9“ . 

ویقول السیر آورال شتاین Sir Aurel Stien‏ : آنه à‏ القرن الأول قبل 
الميلاد نستطيع آن نفترضص أن آسکیذیا ماورء آیماون Scythia Extra Imaon‏ 
هو حوض تاريم الذي عبرته قوافل التجارة من أمثال مايس تيتانوس Maes‏ 
Titianus‏ الذي زود مارينوس Marinus‏ بتقاريره » التي أستفاد منها 
بطلیموس " . 

s‏ کتاب آخر یقول : إن ازدهار صناعة الحریر القديمة في خوتن 
وآهمیتها في تجارة الواحات قديماً » ويؤيد افتراضه أن خوتن هي المراد 


(\) Sir Percy Sykes: The Quest For Cathay, London: A & C Black 
Publishers Ltd, YAY A, p.Yo 

(Y) Ibid pYo & . £4. 

(Y) Sir Aurel Stien : On Ancient Central Asian Tracks, University of Chicago 
Press, Chicago ۱۹۷۶ p. Yo. 


بایسدون سریکا c Issedon Serica‏ التي ذکرها بطلیموس ‏ كما افترض 
ذلك البارون فون ریختوفن Baron Von Richthofun‏ « مما يؤكد أنه ومن 
قبله السیر ه . يول LIS Sir H . Yule‏ على حق بافتراضهما أن خوتن هي 
المملكة التي كانت تسمی سیرندا"" . 
وویرجع إلى السیر آورال شتاین الفضل في ازدهار اسم سریندیا 
02 الذي استعمله Ul ge‏ لکتابه Serindia‏ » الذي تضمن تقریره 
المفصل عن استکشافاته الأثرية في آسیا الوسطی وغرب الصین » ونشره في 
عام ۸۱۹۲۱ » وي عام 996 1ء أقيم معرضان بعنوان : (نوعان من الفن 
السرانديين (Two Aspects of Serindian Art‏ »الأول : في ناسيونال 
غاليريه › في القصر الکبیر de‏ باریس في الفترة من Y E‏ اکتوبره A‏ إلى 
٩‏ فبراير ۰ ۸۱۹۹۲ ثم في طوكيو في الفترة ۲۰ آبریل إلى ۷ يوليه ۰۱۹۹۲ 
وهذا الفن السراندياني Serindian Art‏ هو الفن المزیج من التأثيرات 
الاغريقية والقندهارية والهندية والصينية »مع الممارسات المحلية في 
ترکستان الشرقية فيما بين القرنین ۱۱-۲ المیلادیین . 
وقد نشر جاك غي C JUS Jacques Gies‏ يحتوي على آهم T JUNI‏ 
کتابه : Serinde Terre de Bouddha‏ « المنشور في باریس عام ۰۸۱۹۹۰ 
ومن المواقع الى نشرت عن الموضوع : 
http : //www . asianart . com/forum/serindia . html .‏ -\ 
Y- http : //www . gandhara . com . au/serindia . html .‏ 


Y- http : //en . wikipedia . org/wiki/Serindian, art . 


é http: //www.unesco . 
org/culture/silkroads/html eng/exhibition.shtml. 


(\)Sir Aurel Stien: o Serinda Ancient Khotan, New York, ۱۹۷۵ p. YY£. 


وهناك العدید من الباحئین الذین لهم دراسات قيمة حول سرس Seres‏ 
سریکا Serica‏ » وسراندیا » ومنهم : 

— الفرنسي رينه غروس Rene. Grousset‏ في کتابه eoo‏ الصین 
“(Histoire de la Chine‏ . 

: Ml (طريق‎ «US GL . Boulnois والفرنسي ل . بولوني‎ - 

GUL -‏ كوراكيجى شيراتوري Kurakichi Shiratori‏ في مقاله القيم 

() . all مه‎ ii m Ae 

(علی GLb‏ تسونغ-لینغ التي وصفها بطلیموس ‏ . 

- وعلاوة إلى ما کتبه السیر هنري يول Sir Henry Yule‏ في کتابه : 
الصین والطریق الیها Cathay and the Way Thither‏ . 

- وجون ر.غاردینر- غردن في بحثه بعنوان : آبولودوروس الارتمياتي 
وأسكيذيو آسیا الوسطی Apollodoros of Artemita and the Central‏ 
Asian Skythians‏ . 
öl‏ بلاد السیرس هي في حوض عر تاريم » ومنهم (جيه ن بوجوه (O‏ یقول : 
إن بلاد الحریر( سیرس) الذي ذکره الغربیون » يعنى : کاشغر وماحولها من 
خوتن ویارکند في شنجانغ (ترکستان الشرقية) ‏ . 

( Y) Rene Grousset : Histoire de la Chine, Payot et Rivages Y+ +é) pp. 
00-01. 

(Y) L. Boulnois : La Route de la Soie . Arthuad, Paris ۱۹۲۳, pp. ۱۳-۶ 

(Y)Kurakichi Shiratori : On the Ts ung-ling Trafffic Route Described by C . 


Ptolemaeus . Memoirs of the Research Department of the Toyo Bunko 
(The Oriental Library), \ 61-3 4 )۱۹۵۱۷(, Toyo Bunko p. -Y£ . 


والباحث ين جینغ رئيس التحریر السابق لمجلة دراسات أكاديمية 
شنجانغ الاجتماعية یقول : لم يكن الرومانیون یعرفون تربية دودة القز 
وإنتاج الحریر منها حتی القرن السابع » بل کانوا یعتقدون أن الحریر ينتج 
من آوراق الشجر في خوتن في سرندیا » ثم عرف الرهبان أن الحریر ينتج من 
دودة القز » وسرقوها من هناك إلى روما » وبدأت فیها صناعة الحریر 9 ۲ 

وبالاضافة إلى ما سبق هناك شواهد تاريخية تؤكد أن ترکستان الشرقية 
کانت بلدا Cos‏ رصت ومصدرا لاعمال الحریر واضنافه ومن ذلك 
ما يلى : 


: التاريخية‎ coul s JI : V gl 


يذكر الرحالة الصيني البوذي شیوان زانغ (e11£- 07) Xuanzang‏ 
الذي قام برحلة إلى الهند عبر آسیا الوسطی » ذکر في تقريره عن آسطورة 
قديمة عن دخول الحریر من الصین » فیقول : في العهود الماضية لم تكن 
خوتن تعرف شجرة التوت » ولا دود القز » وقد سمع ملك خوتن أن 
الصین تملك ذلك ‏ وآرسل سفيره إلى الصین يطلب من ملکها › ولکن 
ملك الصین في ذلك الوقت قرر أن تنفرد الصین بالحریر » ومنع خروج بذر 
شجرة التوت وبیض دود القز من البلاد منعاً GU‏ » بيد أن ملك خوتن طلب 
الزواج من إحدى الامیرات » وعندما وافق ملکها على طلبه » بعث سفارة 
لاصطحاب الأميرة » ويخبرها إن كانت ترید أن ترتدي GU‏ من الحریر 


نەشرىيانى. ئۈرۈمچى. 1995 -بسل. بىرىنچى توم. 155.154 بەت. 
بالضينية . 
نەشرىيانى. ئۈرۈمچى 42-2003 4- qii‏ 3-بەت. 


عندما تکون في خوتن » علیها أن تحضر معها بذور شجرة التوت ودود 
القز › وقامت الأميرة بتنفيذ الوصية c‏ با خفاء بذور شجرة التوت وبیض دود 
القز في فصائل شعرها › وعندما عبرت البوابة لم یجراً الحارس على 
تفتیشها › وهکذا وصل ما تحمله إلى خوتن بآمان » وقبل أن تدخل القصر 
الملكي وضعت دود القز وبذور شجر التوت (في مازا) المزرعة التي 
خصصت لها » وهناك نبتت شجرة التوت التي تغذت على آوراقها دود 
القز › وبدأت صناعة الحریر في ترکستان » ویذکر آورال شتاین أنه وجد 

لوحة حائطية تصورهذه الأسطورة في خرائب داندن اويليك”" . 
وف الوثائق التبتية التي كتبت في القرنين الشامن والتاسع المیلادیین 
آسطورة أخرى » تقول : أن فیجایا- Vijaya-jaya Lle‏ ملك خوتن تزوج 
من الأميرة فونیسفارا Punyesvara Pu-nyeshar‏ ابنة ملك الصین « ولما 
حضرت الاميرة إلى خوتن جلبت معها دود القز c‏ واعتنت بتربیتها في 
(مازا) » وعندما بدأت دود القز تکبر وتتحرك » خاف الوزراء منها » ورفع 
بعضهم الشکوی إلى الملك قائلین : أن الملكة تربي آفاعي سامة تبدد 
سلامة البلاد والعباد إلى الخطر ‏ فأمر الملك بحرقها جميعاً « ولکن 
الأميرة تمکنت من الاحتفاظ ببعض دود القز » وصنعت من حریرها ثوب 

للملك c‏ ولما علم الملك بالحقيقة ندم على فعله وتأسف”" . 
وف LS‏ نبوءة بلدة لي The Prophecy of Li / Li Yul lu bstan-pa)‏ 
(Country‏ وهو تاريخ بوذي کتب في عام VET‏ م ۰ يضم قائمة لملوك خوتن 
Aurel Stien : Ancient Khotan p . ۰‏ )\( 


(۲) لى يىنپىڭ : بوددا کبلی تؤدؤن . شىنجاڭ خەلق نەشرىيانى ئۈرۈمَچى 
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البوذیین » ويرد من ضمنهم الملك الرابع عشر فیجایا- جايا الذي تزوج 
أميرة صينية » وهو الابن EIU‏ فیجایافتریا Vijayavtrya‏ ۰ ویسجل آسطورة 
ppl‏ . 

بيد أن هناك آسطورة صينية قديمة آخری ذکرت في OLS‏ (تذکرة 
موتينزي) تفید أن غوغونغ تبانفو - موسس آسرة جو المالكة في الصین- 
آرسل وزیره جانغ جيجووني مع زوجته الأميرة ابنته إلى جبال جونغ شان 
(بامیر) » حيث آسس دولة جیوکو ‏ يعني : خوتن » وآن هذه الاميرة هي 
التي جلبت دود القز إلى خوتن" . 

ویحاول ين جینغ أن يؤكد أن صناعة الحریر في ترکستان بدأت خلال 
الاحتلال العسکري الصین الأول لها e‏ ویقول : إن الباحئین الصینیین في 
دراساتهم یفیدون أن تربية دود القز انتقلت من الصین إلى خوتن في عهد 
alite‏ تانغ المالکة » حيث يشير تاریخها أنه في عهد الملك غوانغدي من 
عائلة جين الشرقية المالکة تزوجت ملكة دولة الشرق المجاورة بملك 
خوتن عام 9 1 4م › وأنها نقلت معها بیض دود القز خفية إلى خوتن » 
وعلی ضوء ذلك یقول خوانغ وين بي وشیادینغ ولي ميي : إن خوتن كانت 
مركزاً لانتشار صناعة الحریر في الغرب") 
(۱) قاسم ارشي (حول خوتن- بلاد الحریر) في مجلة جامعة شنجانغ العلمية › القسم 

. 00 لاد ۲ص‎ calle 5 — ol ate YI 

قاسىم ئارىشى : يىپەك ئىلى - خوتەن توغرىسىدا. شىنجاڭ داشوي 


ئىلىسى ژورننلی؛ Lad‏ يدن قىسمى.1982-پىل.2-سان: 
5-بەت . 


rr due ava نی توزوش‎ Ke قنسقنچه‎ pus (Y) 
. بەت‎ 250.249. ti 


ومو تينزي Mu tianzi‏ کتاب آسطوري عن رحلات الامبرطور مو Mu‏ 
إلى الغرب ۰ یعود تاریخها إلى عهد ille‏ جو Zhou‏ المالكة المتأخرة التي 
حکمت الصین فیما بين ۱۱۱۱ق.2.- ۲۲۱ ق.م. 

ویقول الباحث الأويغوري قاسم ارش : إن هذه الاساطیر لا یمکن 
الاعتماد عليها € OY‏ تواريخ الصين الرسمية التي تسجل دوم أسماء 
الأميرات التي ترحل في زيجات أجنبية إلى الخارج لم تسجل Caml‏ لملكة 
الحرير الصينية التي جاءت إلى خوتن في ذلك العهد القديم » كما أن (لي ين 
بينغ) يرد هذه الأساطير جملة وتفصیللا » ويستبعد إحضار بيض دود القز من 
الصين € لطول المسافة › ويرى أن تربية دود القز وصناعة الحرير ريبما 
جاءت إلى خوتن من دولة دندن اويلوك المجاورة”" » وبما أنه لا يمكن 
تأكيد هذه الروايات » لا يمكن LAS‏ التأكيد بعدم وجود صناعة الحرير في 
خوتن قبل تاريخ هذه الروايات » ولكن الشاهد أن صناعة الحرير كانت 
موجودة في خوتن منذ زمن بعيد'" . 

وإذا كانت الأساطير الصينية تشیر إلى قدوم الحریر إلى خوتن من 
الصین » فان التاریخ البيزنطي كما یسجل بروکوبیوس القيصري Procopius‏ 
of Caesarea‏ يذكر انتقال الحریر منها إلى الامبرطورية البیزنطية » ویوضح 
القس ثيوفانس n‏ ٿوذکسي Theophanes the Confessor‏ : آنه في عهد 
الامبرطور جوستنيان قام أحد الفرس بعرض لكيفية فقس دود القز » وهو 
أمر لم يكن يعرفه الرومان في الامبرطورية البيزنطية من قبل c‏ وأن هذا 


J O)‏ يىنپىڭ : بؤددا ئېلى كؤدؤن . شنجالق خەلق نەشرىيانى ئۈرۈمچى 
5-يىل. 12-7 baş‏ 
gli ©‏ 


الفارسي تمکن من نقل بیض الدود في داخل تجویف العصا من بلاد 
الحریر(سیرس)"" . 

کمایکتب قاسم ارش أن الامبرطور جوستتنیان آرسل اثنين من 
المنصرین الیونایین إلى خوتن ي عام ۵۵۱ م ۰ وهذان المنصران أخفيا 
بیض دود القز في عصا مجوف وأخذا البيض خفية إلى القسطنطينية" . 

إذا كانت کتب التواریخ الرومانية واليونانية تسمي ترکستان الشرقية بلاد 
الحریر Serica‏ « فالمصادر الصينية تؤكد أيضًا إلى وجود الحریر وصناعته 
في ذلك الزمن المتأخر » ومن ذلك ما کتبه سیما Sima Qian GLa‏ )*4- 
6 ق.م.) في کتابه (خواطر تاريخية) یذکر أن الحریر لا يوجد من غرب 
فرغانة حتی بلاد فارس » بمعنی الحریر موجود قبلها " . 


: الحفریات الأثرية (اللأركيولوجية)‎ : Gt 
کشفت الحفریات الأثرية أن زراعة آشجار التوت وتربية دود القز‎ 
وصناعة الالبسة الحريرية كانت مزدهرة في ترکستان الشرقية من قبل‎ 
: المیلاد .ومن ذلك‎ 
الحریر والتي وجدت بکمیات كثيرة في القبر رقم (6) في مقبرة‎ 
زاغونلوق في جرجن » وكذلك من القبر الذي أكتشف في الساحل‎ 
©) Yule: Cathay Vol.i, p. Y*f. 


(Y)‏ تارىخى خاتىرىلەر. ئۇيغۇر نەشىرىياتى. شىنجاڭ خەلق نەشىرىياتى. 
7-يىل 507-بەت. 


الأدنى لنهر كونجي يعود تاریخها إلى ما قبل ۳۰۰۰ سنة » وقد أكد 
تحليل معهد أكاديمية الصين للدراسات الأركيولوجية في عام 
۷ بأن قطعة الحرير التي وجدت على جثة المرأة في القبر رقم 
Y CO‏ يقل تاريخها عن ۳۰۰۰ سنة . 

١‏ - وجدت أجزاء بعض الألبسة الحريرية في المقبرة التى اكتشفت في 
۱۹۷۸-1 والتى يعود تاریخهاالی الفترة من 8۷۵ - 
۱ق 
مع إدارة ولاية خوتن للإشراف على الاثار المدنية بحفريات في 
خرائب بلدة (نيا (Nia‏ واكتشف المنقبون طبقة قديمة لتربية دود القز 
آشجار التوت المتحجرة وكثير من الالبسة الحريرية يعود تاريخها 
إلى ما قبل القرن الثالث الميلادي » وقال عنها الباحث الصینی ين 
جینغ أن تربية دود القز وزراعة آشجار التوت كانت مزدهرة في هذه 
البلدة القديمة قبل أن يهجرها آهلها وتتحول إلى خرائب قبل عام 
2048 . 


aha شىنجاڭ‎ Las ons - aie يىپەك‎ p pn Ren 


ml İğ 


نەشرىبانى. ئۈرۈمچى. 4-نوم c‏ 7-6-بهت. 


£ - الحفریات التي تمت في مقبرة خانية جونتاي في خرائب بلدة قوجو 
الواقعة في منخفض تورفان والتي يعود تاریخها إلى الفترة من 
6118-51 . کشفت عن قطعة (کمخاب) منسوجهة بخلیط من 
الحریر والقطن › مما يعني أن النسیج المخلوط من الحریر والقطن 
صناعة محلية OV‏ زراعة القطن لم تعرف في الصین إلا في القرن 
السادس ON,‏ 

: تصدير الحریر والالبسة الحريرية‎ : GG 

تشير المصادر التاريخية أن ترکستان كانت تصدر الحریر منذ ما قبل 
المیلاد » ومن ذلك : 

۱ - بان جاو Pan Chao /Ban Zhao‏ المبعوث الصيني إلى ترکستان في 
عام ۷۳ ce‏ الذي بقي فیها Y Y‏ عام بعث إلى آخیه بان غو Pan‏ 
Gu/Ban Gu‏ دايا ضمت ۳۰۰ قطعة من الحریر الأبيض”" . 

die ۲۲۱ المجلد‎ c BL تاريخ عائلة‎ OLS كتب ليوشوي في‎ - Y 
الفصل الخاص بتاریخ (الدیار الغربیة) أن هل خوتن یشتغلون‎ 
. بالنسیج » وعاصمتها تصدر الحریر إلى المقاطعات الداخلیة""‎ 

Y‏ - یذکر الرحالة مارکو بولو انتقال بعض النساجین الأويغور إلى بکین 


)0 غەيرەتجان ئوسمان : قه‌دمکی نارىم مەدەلىبىنى. شىنجاڭ 


eo pigs‏ ئۈرۈمچى. 160-بەت. 


نەشرىبانى. ئۈرۈمچى. 4-نوم 6 8-بەت. 
(Y)‏ غەيرەتجان ئوسمان قەدىمكى تارىم مەدەلىبىنى. شىنجاڭ 
ئۈنىۋېرسىتى گورومچی. 164-بەت. 


(ILE)‏ لنسح وخياطة (داهي ناس) اللباس الذي كان يلبسه 
الأمراء وعلية القوم في ذلك الوقت » كما سس هؤلاء الأويغور 
مصنع بشبالق لاعداد ملابس (داهي ناس) للملوك والأمراء في خان 
OU‏ )۳۳ : 

£ = یکثب الباحث الصینی سو بی خی : في عهد آسرة تانغ المالكة آنتج 
الکثیر من الأقمشة الحریر التي يرغبها سکان الغرب » ثم آصبح 
الأويغور في الغرب ینقلون الأقمشة الحريرية التي نسجوها إلى 
الصین ۰ وآصبحت الاقمشء المعروفء بالأسماء : دوردون » 
الکمخاب الأويغوري c‏ الکمخاب الغربی » حرير اقسو تنقل بکثرة 
(زارباب تاوار) الذي یصنع في شنجانغ (ترکستان) ثمينا جدا في 
الصین » وکل هذه المنسوجات خاصة بابداع لأويغور التي لقيت 
Glasi]‏ شخب و SC sedi‏ : 

5 - ي عام 1966 وجدت d‏ 2 مقبرة استانه القديمة في تورفان وثيقة 
مكتوبة يعود تاریخها إلى عام 165 م تفيد أن مدينة المالیق آرسلت 


ie‏ و m‏ ار تومی. یومن Se eres‏ ئو 
110 -بەت . 


E ` ` پە‎ on خه‌ي : خەن دەۋرسدىن‎ ® (Y) 


Turm 


۵ قطعة من الحریر إلى Oe sS‏ 
وخلاصة القول أن اسم بلاد الحریر Serica‏ الذي ورد ف الكتب 
اليونانية والرومانية القديمة c‏ آنمایعنی ترکستان الشرقية » وبالأخص 
حوض تاریم € OY‏ صناعة الحریر كانت مزدهرة فیها منذ عصرما قبل 
الميلاد . 


. ۸٩-۸۸ المصدر السابق ص‎ (Y) 


—— D 


طریق Silk Road = >l‏ : 
لقد آطلق الجغراني الالماني المشهور بارون فون ریختوفن Baron‏ 
Fredinand von Richthofen‏ الذي قام برحلات عديدة عبر طرق القوافل 
التجارية التي تعبر آسیا الوسطی إلى الصین في الشرق في عامي ۱۸۷۰- 
۲ عليها مسمی (طریق الحریر) في دراسته المنشورة بعنوان : ) Uber‏ 
Die Zentralasiatischen Seidenstrassen‏ . على طریق m|‏ في Lİ‏ 
الوسطی) » ثم نشرت المجلة الجغرافية مقالا بعنوان : (تجار الحریر 
القدماء..طریق عبر آسیا Ma JE‏ 


AK 


Ww 


(*) Geographical Magazine, June ۱۸۷۸, pp. ۱۰ ۰ 


Gy‏ موسوعة ويكيبيديا Wikipedia‏ في الانترنت : یمتد طریق الحریر من 
المراکز التجارية في شمال الصین حيث ینقسم إلى فرعین شمالي وجنوبي € 
ویمر الفرع الشمالي من منطقة بلغار- قیبجاق » وعبر شرق آوروبا › وشبه 
جزيرة القرم حتی البحر السود » وبحر مرمرة والبلقان وصولا إلى 
البندقية » وآما الفرع الجنوبي فیمر من ترکستان › وخراسان » وعبر بلاد 
ما بين النهرین » وکردستان » والاناضول » ومن ثم من آنطاكية إلى البحر 
الابیض المتوسط أو عبر بلاد الشام إلى مصر وشمال Le BI‏ 

فالطریق كان يبدا من العاصمة الصينية القديمة شانغ آن (شيان الحالية) 
في مقاطعة شنسي ۰ ثم يعبر صحراء غوبي إلى واحة تونغ هوانغ DungTun‏ 
Huang‏ « ویتوجه منها إلى صحراء تکلامکان في خطین › الخط الشمالي 
عبر قمول » وتورفان » وقراشهر » وکوجار » واقسو » وتومشوق ‏ وکاشغر 
إلى سمرقند » والخط الجنوبي يعبر میران » وجرجن 96 LS‏ وخوتن » 
ویارکند إلى هیرات » وکابول » وهذا الجزء من آسیا الوسطی الذي يعبره 
الخطان یعرف رسمياً في الوقت الحاضر باسم مقاطعة : شجانغ آویغور 
الذاتية الحكم'" . 

ولم یستعمل الأتراك وهم سکان هذا الطریق مصطلح طریق الحریر 
الا Gu‏ بعد إطلاقه من قبل الغربیین » ولکن یتضح من النقش الأثري 


(V) file : YE : /silk road- Wikipedia, the free encyclopedia . htm . 

(Y) Dr Hartel, Herbert : Along the Ancient Silk Routes : Central Asian Art 
from the West Berlin, Metropolitan Museum of Art, New York, \4AY, 
pp. ۱۵-۰ 


الذي نصب باسم بایانجور خان في عام 759م ‏ أن الاسم الذي استخدمه 
الآتراك القدماء هو(سوقاق يولي - طریق سوقاق) » ویقول محمود 
الكاشغري في شرح كلمة سوقاق » يعني : الریم من الظباء”" ۰ وأن الأوغوز 
يستعملونه على الفرس والظباء أو الغزال من الحيوانات التى كان يعتمد 
عليها الأتراك القدماء في معاشهم في السهوب" . 

وقد عرف العرب بعض الطرق الخاصة » مثل : طريق البخور » وطريق 
OLU‏ » وطریق الملح » وطریق الذهب > وطریق الفراء وهکذا » ولكن 
الطریق الذي كان يربط الشرق بالغرب ويبدأ من بلاد الشام أو بلاد 
الاناضول » وينتهي إلى الصین والهند برا عرف بطریق القوافل » أو بطریق 
تجارة القوافل . 

وقد ساعد على ازدهار هذا الطریق الأربطة أو الخانات التی عرفت 
باسم كروان سراي » والتي انتشرت آولا بسبب الاهتمام بالتجارة » 5 C6‏ 
بسبب رحلات الحج التي كانت تعبرها ني السفر إلى الأراضي المقدسة ‏ 
وكانت تنقل السلع التجارية » كما كانت تنقل الثقافة والأفكار ؛ إذ كانت 
وسيلة الاتصال المستمرة عبر التاريخ التي تنتقل بواسطتها الحضارة من 
دولة إلى c‏ 


(Y)‏ مەھمۈت قەشقەرى : تۈركىي تىللار دىۋانى. شىنجاڭ خەلق 
ئەشرىياتى› ئۈرۈمچى 1983-يىل.418-417-يەت , 
(Y) Clauson, Sir Gerard: An Etymological Dictionary of 1016-1 Century,‏ 
Oxford, at the Clarendon Press, YAVY, p. A'A.‏ 
(Y) Orhonlu, Cengiz: " Karwan", Encyclopaedia of Islam, Leiden, E.J.Brill,‏ 
vol . IV, pp. ۰‏ 


مسالك هذه الطرق ومسافاتها » والسلع التي كانت القوافل تحملها في 
رحلاتها » ولم يكن الحرير هي السلعة الوحيدة في تجارة القوافل c‏ بل هناك 
العدید من السلع » وقد ذکر المقدسي آکثر من مائة نوع ؛ لأنه لم يكن 
Geb‏ واحداً » بل شبكة طرق متعددة تتجمع آکثرها في تركستان" . 

وف الموسوعة العربية العالمية یذکر الطریق التجاري € ویقسمه إلى 
ثلاثة طرق : الشمالي » والاوسط e‏ والجنوبي" . 

وقد کتب عبد الوهاب ولي یقول : إن طریق الحریر لم تكن عبارة عن 
مسلك واحد محدد » بل شبکة طرق تمتدد لأكثر من ۰ ۵۰۰ کیلومترا عبر 
ممرات جبلية » ودروب ترابية ملتوية » وصحاري رملية » من قلب الصین 
إلى وسط آسیا + فالشرق الاوسط Coo jf‏ وساحلا » ومنها إلى القارة 
الاأوروبية » ولقد قامت على طول هذه الطریق في آسیا دول ازدهرت فیها 
حضارات عريقة » وشهدت ممالك مزدهرة » تعرضت ف حقبات مختلفة 
إلى غزوات عسکرية » وفكرية › وتقنية » ودينية » من جيرانها الفرس € 
والعرب c‏ والهند » والترك » والتبت »إلى جانب الامبرطوريات 
A sadi‏ 

وقد اقتبس المسلمون الترکستانیون من العرب التسمية » وسموها 
طریق القوافل الکبيرة (کاروان بيوك يولي) » كما جاء في کتاب (بيوك 


)1( المقدسي » شمس الدین ابو عبد الله » کتاب آحسن التقاسیم في معرفة الأقاليم › 
معهد تاريخ العل وم العربية والاسلامية » جامعة فرانکفورت ألمانيا 
۳ ۱۹۹۲م a‏ ۳۲۲-۳۲ . 

(Y)‏ الموسوعة العربية العالمية » موسسة آعمال الموسوعة للنشر والتوزیع » الریاض 
7غ0 _ . 

(۳) ولي » عبد الوهاب » طریق الحریر یقود من سمرفند إلى لندن » جريدة الشرق 
الأوسط ‏ العدد ٩۳۰۷‏ » تاريخ ۲۲ مایو 5 ۲۰۰ . 


کاروان تذکره سي / خواطر القوافل الكبيرة) الذي کتبه الشيخ 
داموللا محمد JUS‏ في ele‏ ۰۳۵۱۷۷ . 

ويشير نیاز كريمي إلى أن طریق الحریر كان يعرف عند الأويغور باسم : 
طريق التجارة › أو Geb‏ سوقاق » أو الطريق العظيم'" e‏ وهذا ما تؤكده 
الموسوعة العربية الميسرة إذ تقول : وترتبط تجارة القوافل بتاريخ الشرق 
الأدنى منذ قامت الحضارات c‏ وقد سبق التجارة البحرية بزمن طويل » 
وكان تنظيم القوافل أمراً ضروري)" . 

واحتفلت منظمة الیونسکو العالمبة ذه الطریق + حیث دشنت رحلة 
علمية من عاصمة الصین القديمة شیآن JI X ian‏ | مدينة کاشغر في ترکستان 
الشرقية » في الفترة من ۲۰ یولیه- ۳ آغسطس ۱۹۹۰ ۰ ثم رحلة انية في 
سهوب آسیا الوسطی e‏ في الفترة من ۱۸ ابریل- ۱۷ یونیه ۱۹۹۱ »ثم رحلة 
الثة في منغولیا »في الفترة ۱۰- یولیه- 5 آغسطس ۱۹۹۲ » وفي الرحلة 
البحرية التي تمت ف الفترة من ۱۳ آکتوبر ٩-۱۹۹۰‏ مارس ۰۱۹۹۱ 
شارکت فیها سلطنة عمان » ثم نشرت عدة کتب عن طریق الحریر » ومن 
دلگ p‏ 


)1( مامؤت زایست: سوقاق يولى توغرس دا مۈلاھىزە شىنجاڭ 
تەركىرىسى . ئۈرۈمچى. 3-يىل 4-سان. 38.37 بەت. 

() نىياز كېرىمى: "شىنجاڭنىڭ قەدىمكى كارۋان يوللىرى". شىنجاڭ 
تەركىرىسى. ئۈرۈمچى. 2-يىل 1-سان. 15- بەت. 

Lokal الور الميسرة» دار‎ lili mak İL BG) 
. ۱۳۹۲ المجلد الثان » ص‎ ۱۹۹۵ / VE Và ull 

(€<) Hlisseeff, Vadime ed.: The Silk Roads Highways of Culture and 

Commerce, New York, Berghahn books, Y+ +».‏ 
كما نشرت شركة نشر الصین المصورة LES‏ بعنوان طریق الحریر في البر والبحر : 


China Pictorial Publications ed.: The Silk Road on Land and Sea ; 


1 - Valery Hansen : The Silk Road : A New History, Oxford University 
Press, London ۰ 

Y- Unesco: The Silk Roads, Highways of Culture and Commerce 
,Unesco.Paris Y * * *, p.YYY . 

Y- Ma Yuan: New Silk Road: A Journey Restarts, China 
Intercontinental Press, Bejing Y ۰ 

é - Jonny Bealby & others: Travelling the Silk Road - a practical 
guide, : www.silkroad-livnghistory.org . 


وهناك هيئات علمية تأسست في الصین والولایات المتحدة حول هذه 
الطریق » وآهمها Silk Road Foundation:‏ » وتنشر مجلة علمية متخصصة 
بالاسم نفسه”" » ولکن الدراسات العربية حولها لا یزال قلیلا . 

والباحث السوري الدكتور ساطع محلي »الذي شارك في إحدي هذه 
الرحلات » كتب عن مشاهداته ومواقع وأحداث ذلك في كتابه القيم : على 
طريق الحرير'" . 

وأما المجلس الأعلى للثقافة بجمهورية مصر العربية » فقد نشر 
الترجمة العريية لکتاب : طریق الحریر ۳ . 


Beijing, China Pictorial Publishing Co . 14۸4۹ . 

(3) Silkroad Foundation, (The Bridge between Eastern and Western Culture 
۱۵۱۰ Big Basin Way [Y34, Saratoga, CA 40*V* (http: //www. 
silkroadfondation . org) . 

. 19954 › الأهالي للطباعة والنشر والتوزیع › دمشق‎ (Y) 
» طریق الحریر  ترجمة احمد محمود‎ t آیرین € دیفید براونستون‎ » SLI 5 (Y) 


المشروع القومي للترجمة » المجلس الاعلی للثقافة › القاهرة ۱۹۹۷ . 


الفصل الخامس : جا الصينية 


الاأسماء الصینبة 


سنكيانغ / شنجانغ = Xinjiang /Sinkiang‏ : 
تقول الباحثة الأويغورية جيمن كول مطلب : آول من طالب بتسمية 
وتأسيس مقاطعة رسمية في تركستان هو : كونغ زي جين Gong Zizhen‏ « 
في مقاله المنشور بعنوان : طلب تأسيس مقاطعة في بلاد الغرب » حيث 
طالب بتأسيس مقاطعة إدارية » وتسميتها مقاطعة جونغار- أويغور » وأن 
جوفينغ جيا Zhu Fengjia‏ الذي أيده طلب تسميتها : مقاطعة بلاد الغرب c‏ 
ولكن تن جونغ لين والي عام شانشي- كانسو » وليو جين تانغ Liu Jintang‏ 
BU‏ العمليات الحربية في تركستان أكدا على أن تسمى (شنجانغ) » ثم 
قررت امبرطورية جينغ تكليف ليوجين تانغ تأسيس مقاطعة شنجانغ 
الإدارية في ۱۷ نوفمبر ۱۸۸۶ dye‏ اليوم الأول من أكتوبر ۱۹۵۵ تحول 

اسمها إلى : مقاطعة شنجانغ أويغور الذاتية الحكه'" . 


(۱) ما في هذا الفصل من الأسماء استأذنث الأستاذ توختی اخون اركين مما کتبه 
بعنوان : تركستان » الاسم والتاريخ من ص 40 - ۱۳۰ » وذلك في كتابه قراءات 
في قضية مسلمي تركستان الشرقية » المنشور في عام 578 ١ه/‏ 7١١5م‏ »وله 
الشکر الجزیل على موافقته الکريمة . 

(Y)‏ جيمه نكول مطلب : حول بعض الأسماء التي أطلقت على شنجانغ › › في مجلة 
معهد كاشغر للمعلمين / المجلة العلمية) كاشغر 7٠١5‏ ۰ العدد 6 › ص53- 
5 = چىمەنگۈل مۇتەللىپ: شىنجاڭنىڭ تارختابسر نەچچە خىل 
ئاتىلىشى توغرىسىدا. قەشقەر پېداگوگىكا ئىنسىشىتۇتى. ئىلمسى 
ژورنسلی . 2004-يىل . 4-سان. 66-53 بەت. 


ویقول الدکتور جو نایلن جوزفین Chou Nailene Josephine‏ في بحثه 
الخاص برسالة الدکتوراه : إن مصطلح شنجانغ » يعني : الاراضي 
الجديدة c‏ وقد استعمل هذا الاسم بالتدریج على هذه المنطقة » وجانغ 
تعني : الاراضي أو الحدود . 

وممایستحق الاشارة إليه أن هذه المنطقة هي الوحيدة التي سمیت 
بمثل هذا الاسم خلال توسع عائلة جینغ المبکر . وکانت قد وضعت 
برعاية الامبرطور جين لونغ بعض المولفات والکتب الرسمية » عن منطقة 
الحدود الجديدة » كما تطرق الیها بعض الباحثين في بحوثهم التاريخية 
الجغرافية » علاوة أن شنجانغ كانت منفا بعد الغزو الصيني لها مما شجع 
الکثیر من رجال الدولة على زيارة منطقة الحدود الجديدة » والعودة منها 
بتقاریر وملاحظات ساعدت على تکوین صورة آولية عن منطقة الحدود 
الجديدة شنجانغ"" . 


والباحث الأمريكي المعروف اوین لاتیمور یقول : صدر مرسوم 
Hsin-chiang‏ « پعنی : الثراضی الجديدة » وکانت تترجم Él‏ 


بالمستعمرة الجديدة”" . 


والباحث الصيني تسينغ يوان Tsing Yuan‏ یقول : على كل حال إن 
استعمال المصطلح الحديث سنكيانغ على تركستان الصينية لم يكن إلا بعد 


(۱) Josephine, Chou Nailene: Frontier Studies and Chnaging Frontier 
Administration in Late ching China : The Case of Sinkiang YV604-Y4 Y 
University of Washington, Ph. D. YAV1 p. €. 

(Y) Lattimore, Owen ed.: Pivot of Asia- Sinkiang and the Inner Asian 
Frontiers of China and Russia, Boston, Little Brown &Co. 140 *,p.o*. 


انبیار دولة يعقوب بك في عام س . 
والكاتب الصيني المسلم محمد تواضع يقول : المناطق المعروفة اليوم 
بتركستان الشرقية والتي تحكمها الصين وتستعمرها تسميها سنكيانغ » أي : 
المستعمرة Baten‏ . 
وبدرالدین وي BY‏ هاي یقول: 
Since It was a newly: conquered territory It was called‏ 


Sinkiang, meaning " The New Dominion .“" . 


والباحث الصيني جاك جن Jack Chen‏ یذکر أن : سنکیانغ ترکستان 
الصينية أو الشرقية معناها المستعمرة الجديدة“ . والباحث من هونغ کونغ 
غیلبرت جان فوك لام Gilbert Chan Fook-lam‏ في بحثه الجامعي : 
سنكيانغ تحت حکم شنغ شي تساي -VATT‏ 6 م »يقول :غالبا 
ما یذکر سنکیانغ في المولفات الغربية باسم ترکستان الصينية dss‏ عام 
YAAR‏ أطلق علیها الامرطور کوانغ هسو Kuang Hsu‏ الذي جعلها 
مقاطعة لأسرة جینغ (Ching‏ وجعل اسمها : هسين Hsin Chiang göle‏ 
» أي : المستعمرة الجديدة . 

والکاتب وي تينغ شنغ Wei Ting-sheng‏ طالب بتسميتها مقاطعة 
(Y) Yuan, Tsing: Yakub Beg ۱۸۲۰-۱۸۷۷ and the Moslem Rebellion in‏ 


Chinese Turkestan, Weisbaden, Central Asiatic Journal, Vol. VL No.Y 
(June ۱۹۸۱( p. ۰ 
: ۲۲۷ دابو شینغ › محمد تواضع : الصين والاسلام ص‎ (Y) 
(Y) Hai,Wee liang Badruddin: Muslim Minority in China, Faculty of 
Political Science, Columbia University, Master Thesis, ۱۹۵ ۵, p. 
(£) Chen, Jack: The Sinkiang Story, London, Macmillan Co. Y4VV, 
p.Yo*. 


المستعمرة الغربية OHsi-chiang-sheng‏ . 

ومارتین ر . نورینس Martin R . Norins‏ يقول : اعتاد الباحئون على 
ترجمة سنکیانغ Hsin-chiang‏ بالمستعمرة الجديدة «New Dominion‏ 
والترجمة الحرفية لشکل الكلمتين یمکن أن تقدم مادة للبحث العلمي € 
فالشکل لكلمة هسين / شین c Hsin/Xin‏ التي تترجم عادة (جدید) e‏ 
يتركب من الأجزاء التالية : 

لي Li‏ رجل يقف مستقیما على الارض . 

مو Mu‏ شجرة . 

. فأس مقوس‎ Ching 

وأما شکل كلمة ple‏ ۵ التي تترجم إلى حدود أو 
أرض » تتكون من الأجزاء التالية : 

تو نا 1 الأرض ; 

. ge Kung کونغ‎ 

جیانغ Chiang‏ « والذي شکله نفسه يصور حقلین مقوسین بجدار 
یمکن تفسیره بأنه حدود . 

وبناءً على هذه المعلومات ‏ يقول الباحث : إن شکل هسين Hsin‏ يفيد 
رجلا یقطع Gis‏ أو يحصل على وقود أو حطب ‏ أو یصلح أو یحدد أو 
یجعله جديا » وكذلك بالنسبة لشکل جیانغ Chiang‏ » يبدو أنه يعطي معنی 


LO inde Tae تلود أو‎ 


(۱) Fook-lam, Gilbert Chan : Sinkiang Under Sheng Shih-ts'ai Y44Y-Y4££ 
p.\V. 

(Y) Norins , Martin R . : Gateway to Asia- Sinkiang : Frontier of The Chinese 
Far West, New York, The John Day Co. \4%&, ۰ ۰ 


وفي قاموس بینین الصيني- الانجليزي The Pinyin Chinese-English‏ 
Dictionary: Xin‏ شین = جدید » طازج ge d‏ وجیانغ Jiang‏ - 
حدود » MTS‏ : 
الأراضي الجديدة › أو التخوم الجديدة » وقد ترجمها بعض الغربیین 
بالمستعمرة الجدید New Dominion‏ . 

وس . فردريك ستار J å S.Frederick Starr‏ : ومنذ عام 954١م‏ فان 
حكومة الصین الشيوعية ترفض بقوة أن تکون شنجانغ منطقة جديدة على 
الصین منذ عام çor‏ » وتصر على أن تاريخ الحکم الصيني لها یرجع إلى 
ما قبل ألفي عام » مع أن كثيراً من الشعب التركي المحلي یعرفون Gİ‏ 
موطن ees‏ . 
والکاتب الصيني التايواني وانغ لي شونغ Wang Li-shung‏ یقول : إن معنی 
RIS‏ شنجانغ : الأرض الجديدة ‏ أو البلاد الجديدة » وهی عند الأويغور 
موطنهم الأصلي »هذه البلاد ورئوها عن آجدادهم › ولکنها جديدة فقط 
بلادك ترکستان الشرقية هي دياري الغربية 
Ni du dung tu-Wodu Shi Yu / Sening Sherqi Turkistaning-‏ 


(3) The Pinyin Chinese-English Dictionary, Hong Kong, Commercial press 
TAA po VTA. 

(Y) Ibid.p.YY o. 

(Y) Rahman, Anwar : Sinicization Beyond The Great Wall- China's Xinjiang 
Uighur Autonomous Region, Leicester, Troubador Publishing Y ۰ 

(€) Starr, Frederick, 5 . ed.: Xinjiang- China's Muslim Borderland, 
Aramonk, M.E. Sharpe Y**£p. 


Mening gherbiy Diyarim 
حدیث عن الکتاب بنفس العنوان نشر ف تایبیه باللغة الصينية في أكتوبر‎ 


۷ 30 » وآذاعه أركين تاریم من رادی و آسیا الصرة في یسوم 
۹ © 


(\) Wang Lishyong: Wo de Xiyu, Nidd Dongtu, Taipei, Dakuo; Wenhua 
Y * * V,pp..£VY.Radio Free Asia on V ۷ 


خوي Hui Chiang- Huijiang eu‏ : 
عندما احتلت القوات الصينية ترکستان الشرقية في عام 2۱۷۹۹ » وهي 
بلاد الأویغور المسلمین أطلقت علی بلادهم خوي جيانغ Huijiang‏ 
(Hui Chiang)‏ » وكلمة خوي Hui‏ مأخوذة من الاسم الصيني 2398398 
خوي خو Huihu‏ »أو خوي Huihe a>‏ » وکان الصینیون یطلقون على 
المسلمین خوي خوي Huihui‏ « أو خوي Huijiao she‏ في ذلك e asli‏ 
وعلی ذلك یکون معنی اسم خوي جیانغ Hui Chiang‏ (بلاد الأويغور) « 
ويكتب فو Fu-heng&za-‏ ورفقاژه في عام ۱۷۸۲م : أن ible‏ جنغ Ch'ing‏ 
المالكة احتلت خوي بو “Hui pu‏ › وكذلك والي کاشغر المانشوري هو 
Ho-ning e‏ 3( کتابه التقویم الشامل لبلاد Hui-chiang Cung- ; x 5 Yİ‏ 
chih‏ في عام ۸۱۸۰۶ وهو من آهم الکتب الخاصة بترکستان الشرقية 
ویتکون من ا › وسو إره ته ۳۳-6 Su‏ في کتابه تقویم بلاد 
الأويغور Hui-chiang chih‏ 2" » وکذلك تساو جن یونغ Tsao Chen- yung‏ 
في کتابه الحملة العسکرية ضد مسلمي بلاد الأويغور P'ing-ting Hui-‏ 


(\) Dru Gladney : Ethnic Identity in China: The Making Muslim Minority 
Nationality, Wadsworth Publishing Y44V ۰ 

(Y) Fu-heng and Others: Ch'in-ting Huang-yu His-yu tu-chih, (Imperially 
Authorized Illustrated Gazetteer of the Imperial Dominions in Western 
Regions, Y VAY, Taipei, Reprinted by Wen-hai, ۰ 

(Y) Ho-ning: Hui-china tung-chih, (The Comprehensive Gazetteer of 
Uighur Muslim Country, YA * €, Taipei, Reprinted by Wen hai in 6 . 

(£) Su Erh-te (Originally authored by Yong Gui and Shiheng Gu later by 
Suerde): Huijiang Zhi (The Gazetteer of Uighur Muslim Country) 
1773 . 


-۱۸۲۰ المنشور فيما بين‎ chiang Chiao- ch'in Ni-i-fang-lueh 
O) 
: 6ام‎ 


و في OLS‏ تقويم المناطق الغربية Hsi-yu Shui-tao-chi‏ يشير إلى أن 
هوي جيانغ Hui-chiang‏ تقع على حدود خانية خوقند'" . 

ويذكر الكاتب الصيني نا ين جنغ Na-yen-ch'eng‏ : أنه مضى على 
احتلال خوي جيانغ Hui-chiang‏ ستون Cele‏ وقد تقل aids Boa‏ 
T‏ كتاباتهم › منهم مئل الکابتن لو Capitaine Lepage Mission dz‏ 
d'Ollone‏ في مقاله : استسلام قبائل ترکستان الصينية الإسلامية فيما بين 
۷- ۵۱۷۵۹ . 


والباحث الصيني المسلم بدرالدین وي BLS‏ هاي يشير في بحشه 
الجامعي إلى أن کاشغریا كانت تعرف في المصادر الصينية هوي جیانغ Hui‏ 


. بلاد المسلمین"*‎ Chiang 


(3) Tsao Jen-yung and Others : P^hng-ting Hui-chiang Chiao-ch'in Ni-I Fang- 
lueh (Campaign against Uighur Muslim Country, Foreign Office Edition 
۱۸۲۰ e 

(Y) Hsu Sung : His-yu Shui-tao-chi (account of the River Systems in Western 
Region) YAYY . 

(Y) Na-yen-ch'eng (Nayencheng): A Wencheng Gong (Gui) Nian Pu, 
Taipei, Wenhai, Reprinted Y4V Y . 

(<) Capitaine Lepage : Soumission des Tribus Musulmanes du Turkestan Par 
la Chine Y VoV-YV'*, Paris, Revue du Monde Musulman, Vol. XI, 
۱٩۹۱۰ 00-۳۶۵۰ 

(©) Badruddin Wee Liang-Hai, Muslim Minority in China, M. A. Faculty 
of Political Science, Columbia University, 1400, p.YV. 


والکاتب الصيني وو جي Wu Ch'i-yu p‏ 3( مقاله المنشور بعنوان : 
الحركة الاستقلالية لمسلمي بلاد الأويغور والدبلوماسية في الفترة الاخيرة 
لامبرطورية جنغ 1 Ch'ing-chi Hui-Chiang tu-li Chih shih-mo chi‏ 
wai-chiao‏ ۰ المنشور في مجلة كو وين جو باو “Kuo-wen Chou-pao‏ . 

ولي جين GLi Chien‏ كتابه : الوثائق العامة لمقاطعة الأويغور Hui‏ 
c Pu kung tu‏ المنشور في شنغهاي في عام س 

وف بحث الكاتب GLUI‏ اکیدا هانیدا Akida Haneda‏ بعنوان : السياسة 
الادارية للمانشورین في ترکستان الصينية » الذي نشره باللغة التركستانية 
عبد الله تيمه ن اميل اوغلي یقول : إن جنوب تنغري تاغ (OUS OLS)‏ سماه 
الصینیون خوي جيانغ jon‏ 

والباحث الياباني تورو ساغوجي Toru Saguchi‏ في کتابه : التاریخ 
الاجتماعي لتركستان الشرقية في القرنین ۱۹-۱۸ » المنشور في طوکیو في 
عام ۱۹۲۳ » وكذلك في بحثه : (التجارة الشرقية لخانية خوقند) » يشير 
إلى اسم خوي بوناط Hui‏ » ویترجمه بالترکستان الصينية وکاشغریا » 
ویترجم خوي جانغ Hui Chiang‏ بالترکستان الشرقية » ویورد بیان لعدد 


(۱) Wu Ch'i-yu: Ch'ing-chi Hui-chiang tu-li Chih shih-mo chi ch'I wai 
chiao( The Moslem Independence in Moslem Country and its Diplomacy 
during the late Ch'ing Period, Kuo-wen Chou-pao, Vol.IL No. Y (14% 
March 144€) pp. \-Y. 

(Y) Li Chien: Hui Pu Kung tu (Public Documents of uighur District, 
Shangai ۰ 

(Y)‏ ئەكىد ھانىدا : مانجۈلارنىلڭ چىينىي تۈركىستاننى ئىدارە قىلىش 

سای en eee ٠‏ ابىد الا تسس اسن وی 

ECCE‏ تىلى ا اس اسا« يدت 


من المصادر الصينية التي ذکرت ترکستان الشرقية باسمي خوي جيانغ Hui-‏ 
gichiang‏ خوي بو Hui pU‏ . 

والواقع أن خوي Hui‏ من الأسماء التي استعمالها الصینیون على 
الأويغور › OS‏ السجلات التاريخية لأسرة تانغ Tang‏ المالکة تشیر الیهم 
باسم خوي Hui- hu‏ آو خوي خه Hui-he‏ . 

وني عهد أسرة يوان Yuan‏ المالكة المغولية كان أكثر المسلمين 
المستوطنین في الصين هم من الأويغور والاتراك الذين سماهم المسلمون 
دونغان Dungans‏ ۰ أي : العائدون إلى دين الحق (الإسلام) › وسماهم 
الصينيون خوي خوي Huihui‏ › واستعمل هذا الاسم Cole‏ على جميع 
المسلمين في الصين. 

وفي عهد أسرة جينغ المالكة المانشورية » وبعد أن احتلت تركستان « 
ين الصینیون ين المسلمین الصینیین والمسلمین ME‏ ورز باضافة صفة 
Ole‏ إلى المسلمین الصینبیین › فسموهم هان خوي c Han Hui‏ بینما عرف 
المسلمون الأويغور جانتو خوي خوي Ch'an-tou hui hui‏ » أو مختصرا 
جان خوي Chan Hui‏ » یعنی : المسلمون ذوي PLU‏ . 

ومن هنا آصبح مصطلح خوي Ble‏ يترجم بلاد الأويغور » كما يترجم 
بمعنی بلاد المسلمین » واستمر هذا الحال إلى أن تقرر كتابة اسم الأويغور 


(\) Toru Saguchi: The Eastern Trade of the Khogand Khanate,Tokyo, 
Memoirs of The Research Department of the Toyo Bunko N. Y€, 1410, 
۶۷- ۷ ۰ 

(Y) Wen-Djang, Chu: The Moslem Rebellion in Northwest China ۱۸۲۲۰ 
۱۸۷۸, The Hague, Mouton & Co, YA11 p. Y. 


Wei-wu-er „ó‏ « وذلك في عام ۲۳۵۱۹6۳ ۰ ومنذ ذلك الوقت آصبحت 
كلمة خوي Hui‏ تعنی là‏ : المسلمین الصینبین . 

ویقول بریشتینایدر E .Breteshneider‏ : استعمل الصینیون اسم 
e i c‏ يعني الأويغور اسم على b one‏ 
e) Houei tciang‏ الإسلامية » وسكانها ^" خوي بو Houei‏ 
Pou‏ ^ ورئیس جمهورية الصین يوان شيکاي Yuan Shikai‏ في مرسومه 
المؤرخ في ۲۲ آبریل ۱۹۱۲م يؤكد أن مناطق المغول والتبت وبلاد 
الاویغور Huijiang‏ تتساوی مع المقاطعات الداخلية في الحقوق على قدم 
المساواة 
The reason is that Mongolian, Tibetan and Huijiang are placed‏ 


on equal footing with interior provinces . 


ویقول الباحث الصینی في بحثه العلمی الخاص بدرجة الدکتوراه : إن 
مصطلح (خوي جیانغ) بلاد الأويغور أو بلاد المسلمین ظهر في عهد 
امبرطورية جینغ Ching‏ ؛ GWI‏ من قومية ودين الشعب الذي كان یسکن 


RET cae Mee eee خي بویجز‎ (\) 


(Y) "` E 3 : Medieval an from pat Asiatic 
Sources,London, Routledge & Kegan Paul, 14V, Vol.I, p. YA. 

(Y) Camille Imbault-Huart : Recueil De Documents sur L Asie Centrale, 
Amsterdam, Philo Press | ¥ *, p.V\\. 


zal 5 / 


Bs‏ دائرة معارف شنجانغ (شنجانغ ئينسكلوبيديسي) : بلاد المسلمین 
اسم تاريخي عام استعمل علي الأراضي التي OUS‏ يقطنها الأويغور 
المسلمون في جنوبي جبال تنغري تاغ في عهد عائلة جينغ Ch'ing‏ الملكية › 
وكان في البدء یستعمل على مناطق قمول وتو رفان وياركند وكاشغر » وبعد 
أن احتلت عائلة جينغ Ch'ing‏ جونغاريا ومناطق الخانية السعيدية في عام 
49م e‏ » أصبح هذا الاسم يستعمل على المنطقة كلها" . 


(\) Wang Dongping : Qingdai Huijiang Falu zhida yanju (YV 6 9-184 nian 
(on the Legal System in Huijiang between YVo4-YAA£) Harbin : 
Heilongiang jiou chubanshe Y ۲ ۰ 

(Y)‏ شىنجاڭ ئىنسكلوپىدىيەسى. موسولمانلار s‏ مۈسۈلمانلار 
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baş — 251 gey 


غربي يورت البلاد الغربية = Hsi yu = Xi yu‏ : 
إن العلاقات بين الصین وترکستان علاقات جوار وتعامل في مختلف 
المجالات الانسانية » التي اکتنفها المد والجزر والسلم والحرب منذ 
تواجدهما معا ي آسیا منذ فجر التاریخ » ولیس هنا مجال بحث هذه 
العلاقات € ON‏ الموضوع يبحث في الأسماء التي أطلقتها الصین على 
تركستان عبر التاريخ » وخاصة أن الأسماء تعددت وأصبحت لها مدلولات 

جغرافية وسياسية وتاريخية . 

وقد أطلق الصينيون القدماء شي Xi‏ (هسي (Hsi‏ على كل ما في غرب 
بلادهم » جو نككو (Chungkuo) Zhongguo‏ هو الاسم الذي يستعمله 
الصينيون على بلادهم CI‏ » ومعناه الدولة الوسطى » وقد تأسست في 
أواسط ما بين نهري يانغتسي والأصفر قبل الميلاد « OY‏ كلمة جونغ Zhong‏ 
(Chung)‏ تعني : الوسط أو الوسطى » وغو (kuo) guo‏ تعني : دولة › 
وكانت عاصمة تلك الدولة حينذاك شيآن (Xi an) Chang an‏ أو لويانغ 
(Luoyang) Luo-yang‏ » وما كان في غرب حدود بلادهم هذا » كان يسمى 
مناطق أو بلاد أو دول غربية. 

وقد اختلف الباحثون في ترجمة مصطلح (شي يو (Hsi-yu - Xi yu‏ 
ومن أمثلة ذلك : 

. Western Regions المناطق الغربية‎ 

. © Western Land الأراضي الغربية‎ 


(\) A.F.P.Hulsewe : China In Central Asia, The Early Stage: ۱۲۵ B.C. - 
A.D. YY, Leiden, J. E. Brill, YAVAp.VY. 


0( نوروللا مؤئمسن یولغون : "غەربى یرت" تسن "شىنجاڭ تؤيغؤر 


. “Western Countries البلدان الغربية‎ 

. Western Asia آسیا الغربية‎ 

. The countries in the west البلدان التي في الغرب‎ 

. Western Nations الأمم الغربية‎ 

. “Western World العالم الغربي‎ 

وذلك لانه لم يكن له تفسیر محدد » وهو كما يفيد ترکیبه الأراضي أو 
المناطق أو البلدان التي تقع في غرب الصین € ومن هنا كان مدلوله 
الجغرافي یعتمد تحدیده على التفسیر التاريخي له » إذ كان مدلوله الجغرافي 
التاريخي عندما أطلق يحدد الأراضي الغربية التي كانت تقع غرب مملكة 
زو (Chou) Zhou‏ ۷۷۱-۱۰۲ ق.م . 

Xi PsC ce 8000 0" 
D الذين ی کون الیل‎ eyni (sole ose a 


› زۈرنىلى‎ vem تارىخ‎ È رایونی" عسچه. شب حالق‎ ers 
825-31 مىچى 415-2004 38 -سان:‎ 


(\) E. Bretschneider: Medieval Researches from Eastern Asiatic Sources . 
Kegan Paul, Trench, Trubner & CO. L™ London, 141۰ Vol. I,p. 
yv. 

(Y) Ibid. VoL L p. YY. 

(Y) Ibid. Vol.I, p. 100. 

(£) Hiuen Tsiang: Si Yu-Ki Buddhist Records of The Western World, 
(Samuel Beal), Trubner & CO . London ۱۸۸۶:۷۵۱۰ Y, p. ۶ ۰ 

(0) Prof. Dr. Bahaeddin Ögel : Büyük Hun İmparatorluğu Tarihi, Türk 
Tarih Kurumu Ankara ۲۰۱۵, Cilt 5, s. ۷ ۰ 


هذا الوقت بدأ المصطلح يأخذ طریقه إلى الظهور الفعلي المعرفي ‏ 
وبخاصة بعد أن كتب الملك متی Mete (Mou-tun)‏ خاقان الهون Hsiung-‏ 
nu‏ إلى ملك الصین پذکر له أنه بسط حکمه على QUO‏ دولة في الغرب في 
Ue d ۱۷ ele‏ 

وبعد أن استولی الامبرطور وودي Hsiao Wu = Xiao W Wu Di‏ 
(Wuti)‏ الملك السابع من عائلة ھان الغربية الذي حكم مابین 6۰ ۱- 
e AV‏ على آراضي التوخاریین والهون القدماء في عام ۱۲۱ ق.م » وبنی 
قلعتي يومين غوان ویانغ غوان Yumen Guan and Yang Guan‏ ۰ وعندما 
عاد سفيره جانغ جين (Zhang Qian =Chang Ch'ien)‏ من رحلته إلى غرب 
آسيا في عام ۲ ۱۲ ق.م » عرفت الصين لأول مرة البلدان التي تقع في غرب 
حدودها حينذاك » وكانت معلومات الصين قبل هذا التاريخ كما يقول 
هولسيوي Hulsewe‏ : مبهمة ومتناڈ 8 ؛ OM‏ السجلات الصينية القديمة 
تصف الغرب بأنه موطن الأرواح والأساطير التي تقع خارج المعرفة 
الآتمانية غيل این 

وكذلك يشير إلى ذلك الباحث الصيني الأمريكي جارلیس ي . هو 
Charles Y.Hu‏ بقوله : إن مصطلح (المناطق الغربية Si yu=‏ ) كان يستعمل 
استعمالًا غامضًا تماما في السجلات الصينية القديمة”" ؛ OS‏ بعض أسماء 


(\) Prof. Dr. Bahaeddin Ögel : Büyük Hun İmparatorluğu Tarihi, TURK 
Tarih Kurumu Ankara Y * Yo,Cilt ١,5 . £oV. 

(Y) A.F.P.HULSEWE: China In Central Asia, The Early Stage: ۱۲۵ B.C. - 
A.D.YY,Leiden,J.E.Brill, ۱٩۹۷۹, . ۰ ۰ 

(Y) Charles Y,Hu : The Historical Occupancy and Economic Prospect of the 
Tarim Basin, University of California Y4Y4 , p. ۰ 


البلدان التي ذکرها جانغ جين شملت دولا في غرب آسيا » مثل بلاد فارس 
(آن-هسي c CAn-hsi‏ والامبرطورية الرومانية لي جين Li-Chien‏ « وکانت 
بلاد کوشان- آفغانستان- يوجيه Yueh-chih‏ التي قصدها آبعد دولة غربية 
سمع عنها الصینیون قبل رحلته"" . 

وفي مذکرات عن الدول الغربية في الفصل )41( من کتاب تاريخ آسرة 
هان Han Shu‏ الذي یتضمن تقریر السفیر Ble‏ جين عن الدول الغربية € 
يشير إلى أن الممالك الغربية تبدأ بعد القلعتین اللتين تقعان في الجزء الغربي 
لمقاطعة كانسو الحالية في غرب US‏ يو كوان Kia yu Kuan‏ » وه وأحد 
الأبواب الرئيسة لسور الصين الکبیر ۳ . 

والوصف الطبوغرافي الوحيد الذي ذكره عن تركستان الشرقية هو في 
قوله : ترتفع الجبال العالية في الشمال والجنوب » ويجري في وسطه هر 
(تاريم) » ويبلغ طوله من الشرق إلى الغرب أكثر من 1۰۰۰ لي » وعرضه 
من الشمال إلى الجنوب أكثر من ۱۰۰۰ لي » وحدوده في الشرق تتاخم 
الصين c‏ حيث تفصله بوابتي يومين ويانغ » وف الغرب جبال Ts'ung- pel‏ 
8 » وجبالها الجنوبية تظهر في جين جنغ Chin-ch'eng‏ في الشرق » 
وتتصل بجبل نان شان Nan-shan‏ في أراضي مملكة هان Han‏ « وتنبع آنباره 
a‏ جبال نامیر Ts'ung-ling‏ « وخوتن Yu-t ien‏ › وتقع عند منحدرات 
الجبل الجنوبي » ویصب النهر الذي ینبم منه شمالا في نهر بامیر Ts'ung-‏ 


(۱) L. Boulnois : Silk Road, George Allen & Unwin Ltd Ruskin House . 
London 41, p. Yo. 

(Y) E. Bretschneider; Medieval Researches from Eastern Asiatic Sources . 
Kegan Paul, Trench, Trubner & Co . L™ London 1 91 * Vol.I, pY 1. 


ling‏ ثم یتجه شرقا إلى بحيرة لوب نور Purch’ang‏ « ومنها إلى بوابتي 
يومين ویانغ ۲۰۰ لي » وهي بحيرة مالحة » ومساحتها ۳۰۰ لي » وماژها 
مستقر في الشتاء والصیف › ويجري ماۋھا من تحت الأرض جنوبً › ویظهر 
في جبل جشي Chi-shih‏ » ویصب في Ho Le‏ الصین"۲ › وهذا یعنی أن 
الأراضي التي كانت تقع بعد سور الصین -وتعتبرها الصین OI‏ آراضي 
صينية- كانت حینذاك من البلدان الغربية التي يوجد لها فصل مستقل في 
تواریخ الأسر المالكة › بدءًا من تاريخ هان Han Shu‏ ۰ وهذا جعل الباحث 
الصيني المسلم بدر الدین حي الصيني یقول : إن المراد من البلاد الغربية 
غير واضح c‏ لکنها تشمل على آغلب الظن بلاد العراق › وآرمینیا e‏ 
والشام" . 

ویقول المستشرق بریشتنایدر E.Breteshneider‏ : واستمر استعمال 
مصطلح البلاد الغربية بصفة عامة على المناطق الاسلامية في وسط وغرب 
Lal‏ 

dy‏ عهد أسرة يوان Yuan‏ المغولية في الصین صار لمصطلح شي يو 
مدلولا جغرافیا آوسع في کتب الصین » حيث استعمل على الأراضي التي 


DUL, شا قاس انا اقب مان‎ Sö A le Se) 
epsa la Jag 1994 خىلق کرای ئۈرۈمچى‎ dil Ss توپلنمی‎ 
. o4, 849. 848 

7 بدر الدين حى الصیتی : العلاقات بين العرب والصين › مكتبة النهضة المصرية‎ (Y) 
. ۱۱ القاهرة ۱۹۵۰ ص‎ 

(Y) E. Bretschneider: Medieval Researches From Bretschneider; Medieval 

Researches from Eastern Asiatic Sources. Kegan Paul, Trench, 

Trubnerkegan Paul, Trench, Trubner & CO. L™ London ۱٩۹۱۰ Vol. I, 

p.YW. 


تمتد من بلاد تانغوت ‏ والأویغور » وممالك المغول الثلائة » إلى آوروبا 
ال 

وني عهد امبرطورية جينغ المانشورية الأخيرة في الصين بدأ المصطلح 
يأخذ شكله الحالي في التحدید الجغرافي على البلاد التي تقع في غرب 
الصين € مماشمل مضمونه تركستان الشرقية › والتبت c‏ ومقاطعة 
جنغهاي ‏ كما في OLS‏ تقارير طبوغرافية لغوية عن البلدان الغربية Hsi-yu-‏ 
Cung-chih‏ « الذي أشرف على تحريره فو هنغ Fu heng‏ » وكتب مقدمته 
الامبرطور جين لونغ Ch'ien lung‏ نفسه بتاریخ ۱/۲۹/ 2۱۷۷۲ . 

ومع أن الباحثين الصینیین المعاصرین يؤكدون في کتاباتهم أن مصطلح 
(شي يو) يعني : عموما البلدان التي تقع في غرب الصین » ولکنهم یصرون 
آیضا على أنه الاسم الصيني لترکستان الشرقية » حيث تورد دائرة معارف 
شنجانغ في مقدمتها : كانت شنجانغ تسمی قدیماً (شي یو) غربي يورت Xi‏ 
e Yu‏ مع أنه كما سبق لم يكن يشمله إلا ضمن المفهوم اللغوي لمصطلح 
(شي يو) الذي يعني : المناطق أو البلدان في غرب الصين . 

فمثلا في الكتاب : التاريخ المحلي لشنجانغ › الذي أعدته المجموعة 
الخاصة بوضع كتب التاريخ الدراسية للمعاهد العليا في لجنة المعارف في 
حكومة شنجانغ أويغور الذاتية الحكم في عام %1 م وفرضت تدريسه 
على المعاهد العليا في تركستان يقول : ف القديم كانت شنجانغ تسمى 


(3) Ch'en Yuan : Western and Central Asians in China, Monumenta Serica at 
the University of California Los Angeles ۰ 
شىنجاڭ ئىنسكلوپىدىيەسى : شىنجاڭ خەلق نەشرىياتى. ئۈرۈمچى‎ (Y) 
1-بەت.‎ 3 ppl 3 سل‎ 5 


(غربي يورت (Ki yu‏ » وهو يفيد Lel‏ آرض في غرب الصین »ثم یقول : 

الأول : يعني : شنجانغ ومایقع في غربها آسيا الوسطی » وأفريقيا 
الشمالية » وشرق البحر الابیض المتوسط ¢ وشمال الهند . 

الثاني : الأراضي التي تقع غرب بوابتي يامين کوان » ویانغ کوان « 
وشرق بحيرة بالقاش وجنوبها » وشرق جبال بامير » وهذا يعني : أنها آکبر 
من آراضي شنجانغ الحالية » ولکن الاحتلال الاستعماري وتعدیاته آدی 
إلى تقلص مساحتها إلى الوضع الحالي"" . 

ویتأکد هذا بما جاء في OLS‏ : مختصر تاريخ شنجانغ » الذي وضعه 
مركز دراسة القومیات التابع لاكاديمية شنجانع الاجتماعية في عام 
e ۲‏ حيث يشير إلى مايلي : 

هذه الأراضى سمیت قديماً بالمنطقة الغربية (غربی رایون = شى یو) › 
ثم سمیت (شنجانغ) في عهد سلالة جینغ"" . 
یطلق على ترکستان (شنجانغ) » وعام يعني : كل البلدان التي في غرب 
الصین c‏ وهکذا أيضًا في الکتاب الحکومی الذي نشر آصلا باللغة الصينية › 
ثم ترجم إلى الأويغورية بعنوان : 
(Y)‏ شىنجاڭنىڭ يەرلىك تاردخی . مەسئۈل مۇھەرىرى : مؤههممدد روزی 

هيت رىچ ths a E PEE‏ 1991-يىل:2.1-بەت : 
(۲) شنجاڭ ئىجتىمائىي پەنلەر ئاكاىمىپسىنىڭ مىللەتلەر تەتقىقات 


ئورنى : شىنجاڭنىڭ قىسقىچە تارىخى (تەرجىمە. ئىبراھىم مۈتگى › 
ئا. ئۆتكۈر. خی روي) ئۈرۈمچى . شنجاڭ خەلق نەشرىيانى 1982-يىل . 


2-بەت ۲ 


سوال - جواب عن تاريخ شنجانغ » فقد تضمن السوال الخامس : هل 
شي يو (غربي یورت) » وشنجانغ c‏ مسمیان لمکان واحد؟ 

ویجیب عليه : اعتاد الناس (الصینیون) منذ القدم تسمية شنجانغ (شي 
يو) (غرب یورت) » وفي الواقع إن الحدود الجغرافية لمصطلح (شي یو) 
(غربي یورت) » كانت تختلف من زمن لآخر خلال ألفين السنة الماضية › 
وهو اسم رسمي أطلق للأراضي التي كانت غرب بوابة يومين کوان » وحتی 
إن آراضي شنجانغ التي ضمتها سلالة جینغ إلى الصین في آول عهدها كانت 
آکر من 500 آلف کیلومتر Cao ys‏ من مساحتها الحالية c‏ وآن روسیا 
القيصرية بموجب اتفاقیات غير عادلة اغتصبت أجزاءًا منها › وکان في عهد 
آسرة جینغ المالكة اسما (شي يو) و(شنجانغ) یستعملان معا » ثم اقتصر 
على اسم شنجانغ › فقد غير داو کوانغ اسم کتابه من (شنجانغ التي في شي 
يو) إلى (تعريف عام بشنجانغ) » وهكذا حل اسم شنجانغ مكان شي 
يو(غربي يورت) » أي : البلاد الغربیة . 

ولا يستطيع الباحثون الأويغور في تركستان الخروج عن هذا التفسير 
الرسمي لمصطلح (شي یو) ف مقالاتهم وکتبهم التي نشروها sG‏ 
فمثلا : نور الله مؤمن یولخون یشرح : مصطلح (غربي یورت) الذي یوجد 
في المصادر الصينية على شکل (شي يو) » يعني في اللغة الأويغورية : مناطق 
غربية » آراضي غربية ‏ الدیار الغربية › ویرجع تاریخه إلى أن سیماجیان 
Sima Qian‏ هو آول من ذکره في AUS‏ (خواطر تاريخية) » وحسبما جاء فيه 
إن شي يو (غربي یورت) يطلق G pas‏ على المناطق التي كانت غرب 


)1( شىنجاڭ تارىخىدىن سوئال - جاۋابلار. شىنجاڭ گوزهل سهنگه‌ت-فونو 
NOD Eli‏ 


بوابتي يومين کوان ویانغ کوان › ثم آصبح الناس یفسرونه على معنیین : 
عام » وخاص"" ۰ ثم پذکر ما تمت الاشارة إليه بعالیه » وعلی منواله عبد 
الأحد نور الدین » وخواتاو وغیرهما . 

وتعمل حكومة الصین الشعبية بالإصرار على استعمال (شي =( 
وترجمتها بالمناطق الغربية علی أن ترکستان كانت جزءا من الصین منذ أن 
استعملت ذلك الاسم منذ القرن الأول قبل الميلادي » وآنه لم يكن لها اسم 
salya‏ 

وٍذا تم التدقیق في مصطلح (شي يو) الذي ترجم رسمياً في اللغة 
الأويغورية المعاصرة إلى (غربي يورت) ۰ كما جاء في تحلیل النصوص 
السابقة » لم يكن یطلق عبر التاریخ على ترکستان (شنجانغ) فقط » بل كان 
اسم عام یطلق على كل البلدان الأجنبية التي كانت تقع في غرب الصین « 
ولما كانت ترکستان بلداً من تلك البلدان الغريية آصبح المصطلح یعنیها › 
وهو من باب إطلاق الاسم العام على الجزء » وحيث إن معناه العام البلدان 
الأجنبية التي كانت في غرب الصين » ومنها بلاد تركستان » فقد شمله 
المسمى بمعناه › ولا مجال أن يقال أن (شي Ce‏ هو اسم تركستان c‏ إلا إذا 
كان اسم الجزء يطلق على العام » وهذا يخالف الواقع التاريخي كما سبق 
شرحه » علاوة أن المصطلح لم يكن يعني مناطق احتلال الصين التي 
سيطرت عليها » فمن المعروف أن فارس وبلاد العرب والهند والرومان 
التي يشير إليها المصطلح لم تكن مستعمرات صينية » والموسوعة الصينية 


O)‏ نؤرؤللا مؤئمسن يؤلغؤن : "غدربى يؤرت" تسن "شىنجاڭ كؤيغؤر 
pu‏ رايؤنى" عسچه. شب È Slo‏ تاريخ مه‌دشیشی ژؤرنىلى F‏ 
ئۈرۈمچى Glu. 38 E2004.‏ :31-بەت. 


» کد في تفسيرها أنه يعني البلدان أو الدول الغربية”"‎ Chinese Ci Hai 
وهذا ما تؤكده الباحثة الأويغورية جیمن کول مطلب : بعد أن احتلت آسرة‎ 
. التي في الغرب)”"‎ 


(3) Encyclopaedia Dictionary, Shanghai Publishing House, Shanghai \4V4, 
p.ot*. 
ول : : عه‌ربسي يورتسشكى شبن حالق ‘ قەشقەر پېداگوگىكا‎ Sec (Y) 
2 AE 155:2004 ئڭ‎ 


بلاد الست والعشرین دولة : 

یقول الدکتور بهاء الدین اوغل : إن آول اسم ورد لترکستان الشرقية في 
المصادر الصينية القديمة الأولى هو Lal‏ : بلاد 36 دولة » وقد جاء ذلك في 
خطاب مته خاقان الهون إلى امبرطور الصین في عام 176 ق.م ‏ والذي ذکر 
فيه خر الاستیلاء على ستة وعشرین دولة » وأنها أصبحت تابعة لا مرطورية 
الهون › ثم يشير إلى أن المستشرق الياباني ماتسودا صحح الرقم إلى 36 
دولة" » كما يشير إلى أن الممالك الغربية التي خضعت لحکم الصین OLY‏ 
الامبرطور وو هسیاو Wu Hsiao‏ كان عددها 36 دولة”” ۰ ثم يذكر أيضًا : 
أنه في بداية اتصال الصین بالغرب في عهد الامررطور كان عدد الدول 6 3 › 
ثم بالتدریج انقسمت إلى آکثر من ۵۰ دولة في عام 6 ق.م › وبعد المیلاد 
وصل عددها إلى ۵ دولة۳ . 


والدکتور هولسوي A.E.P.Hulsewe‏ یقول : حاول المفسرون 
الصینیون بصعوبة بالغة ربط الرقم ۳۲ بالدول التي ذکرت فعلا في النص « 
ولکن یحتمل جداً أن یکون هذا الرقم قد ذکر لضرب المثل أو بمفهوم 
آسطوری“ » LS‏ أن مته (Mao-tun) Mete‏ خاقان الهون لم يقل إن الدول 


(1) Prof. Dr. Bahaeddin Ögel : Büyük Hun İmparatorluğu Tarihi, Türk 
Kurumu Tarih Tarih Kurumu Ankara Y * 10°, Cilt ١,5. ۷ . 

(Y) Ibid.p. ۰ 

(Y) Ibid.p. £04. 

(£) A.F.P. Hulsewe : China In Central Asia, The Early StageHULSEWE : 
China In Central Asia, The Early Stage: ۱۳۵ B. C.-A.D. YY, Leiden, 
J.E.Brill, ۱۹۷۹ p. VY. 


التي استولی علیها هي في ترکستان الشرقية » بل ذکر أن تلك الدول التي لم 
یوضح آسماژها كلها أصبحت خاضعة لحکمه » كما سجله المؤرخ الصيني 
سیما جیان Sima Qian‏ في تاریخه شي جي Shiji‏ » حيث ذکر في الفصل رقم 
۰ الخاص بالهون قول الخاقان : بفضل عناية الله » ثم بحکمة الامراء 
وقوة الخیل » تمکنت من تمزیق جيش یاوجیین (التوخاریین) » وأخضعت 
روران واویسون والاغوز والست وعشرین دولة التي في آطرافها لحکم 
um‏ 

ثم جاء التوضیح من السفیر الصيني زانغ جیان Zhang Qian‏ (جانغ 
جين (Chang Ch'ien‏ الذي اسالا الامرطور الصيني شياو وودي Wu Di‏ 
Xiao‏ إلى ملك التوخاریین في الغرب ‏ وعاد يي عام ۱۲۳ ق.م » وقدم 
تقریره الذي آدي إلى غزو الصین للممالك الغربية وفرغانة في عام ۱۰۱ ق.م 
> وقد سجل المورخ الصيني ذلك في الفصل رقم ۱۲۳ الخاص بفرغانه » 
فقد ذکر أنه زار الممالك الغربية في طريقه حتی وصل إلى فرغانة 
(Dayuan)‏ « وبلخ (باکتریا (Daxia‏ « والصعغد (قانقا » كانغجو (Kangju‏ « 
وتوخارستان (يوجي (Yuezhi‏ » ثم ذکر معلومات حصل علیها عن فارس 
(ارشاك = بارثیا (Anxi‏ » واللان (آنساي CAnsai‏ ف القفقاس c‏ وربما بلاد 
العرب أو بلاد مابين النهرین )45 زيك OY € (Tiaozhi‏ المفسرین یختلفون 
في تحديد البحر الغربي (شي e Xihai (Us‏ أي البحار يعني؟ (الخلیج 
العربي ؛ البحر الأحمر » البحر الابیض المتوسط » البحر العربي » المحیط 
الهندي) » والامبرطورية الرومانية أو بلاد الشام (لي شوان Li- Lixuan‏ = 


(\) Dr. Bahaeddin Ögel : Büyük Hun İmparatorluğu Tarihi,  . V. 


(kan‏ © والهند (شند و O (Shendu‏ » ولم تکن کل هذه الدول التي زارها 
زانغ جیان gh‏ الى آورد معلومات عنها ضمن ترکستان الشرقية . 

وفي الفصل الخاص بالممالك الغربية رقم 6 9 من تاريخ هان شو Han‏ 
Shu‏ الذي «sS‏ بان غر( (Ban Gu = Pan Ku‏ في القرن الأول الميلادي ذکر 
في مقدمته : في الأصل كانت هناك 3 دولة ثم » بالتدریج تج زأت إلى آکثر 
من خمسين دولة . 

وقد ترجمه الدکتور هولسوي ۵ مع دراسة مستفيضة عن 
الممالك الغربية التي ذکرت » ومن ذلك بلاد فارس ON)‏ هسي "CAn- hsi,‏ « 
باکتیریا G)‏ يوه جيه (Ta Yueh-chih‏ كشمير (جي بين "XChi-pin‏ « 
هیرات اسکندرية = (وو | شان لي “(Wu-i-shan li‏ « (فرغانه تا يوان Ta-‏ 
C (yuan‏ ۰ سمرقند (کانغ جو “(Kang-chu‏ . 

وف الترجمة الأويغورية للفصل نفسه اختلاف في تفسیر بعض الاسماء 
الصينية » حيث ذکرت : لادخ )3 شمال باکستان بالوجستان في شرق 


)1( سىماچيەن. بدن $$ : «تاربخنامه - پەرغانە تەركىرىسى» «خه‌ننامه - 
وبي Elis‏ خوچۇيېنىڭ تەزكىرىسى» شىنجاڭ داشوي شلمسي- 
تەتقىقات باشقارمىسى . ئۈرۈمچى 1983-يىل . 44-1-بەت . 

(Y) A.F.P.Hulsewe : China In Central Asia, The Early Stage: YYo B.C. - 

A.D. YY, Leiden, J. E . Brill, ۱۹۷۹ p. VY. 
(Y) Ibid. p. VY and ۰ 
(£) 1010 ۰. ۰ 
(o) 1010.0.11 . 
(1) 10100.11. 
(V) Ibid.p. YYY . 


« A.Wylie وفي الترجمة الانجليزية الأولى التي قام بها ويلي‎ › MONA 
من الصفحة ۸۳ إلى ۱۱۵ هناك اختلافات كبيرة في تحدید آسماء المدن‎ 
. التي وردت فيه"‎ 

وني فصل الممالك الغربية الذي یکون الفصل رقم ۰۸۸ من تاريخ آسرة 
هان المتأخرة أو الشرقية المالكة (۲۲۱-۲۵ Hou Han Shu (e‏ « الذي كتبه 
فان يي علا Fan‏ المتوفى في عام 455 ce‏ یقول الکاتب بعد أن يؤكد أن 
الممالك في الغرب كان عددها 6 3 دولة إبان age‏ الامبرطور وودي Wu Di‏ 
يفيد Cel‏ تجزأت إلى ۵۵ دولة في عهدي الامر‌طورین أيدي Ai Di‏ 
("ق.م.- ١‏ ب .م) » وبینغ دي o- U Ping Di‏ ب . م) . 

ومن ضمن الدول التی ذکرت Gel‏ في الممالك الغربية هناك الامبرطورية 
الرومانية التي شغلت حيزاً كبيراً من الفصل › بالاضافة إلى فارس c‏ 
واللان » ومملكة کوشان » وکابل » وتوخارستان » وبالوجستان » وکولاب 
وکشمیروالهند والشام » كما ذکرت دول کاشغر » وتورفان » ویارکند » 
وقراشهر » وقمول » وکوسان » وخوتن » واوسون » وغيرها من مدن 


1 مدن كز عرسا اد یی ترس ا کاس انا داتس مانب الا 
توپلسمی ۰ شنجالق خهلق نه‌شربیانی, گورزمچی 1994-یسل ۰ 1-توم . 
869-2-بەت . 

(Y) A, Wylie : Notes on Western Regions, Translated from Tseen Han Shao, 

Book 41. Part. I, The Journal of the Anthopological Institute of Great 

Britain and Ireland, ٠١ (\AA\): Y *-VY & Part. Y, V(YAAY) : AY- 

110. 


ترکستان cR SI‏ ویمکن أن یلاحظ ذلك بوضوح في الترجمة الانجليزية 
التي نشرها جون | . هيل John E.Hill‏ بعنوان : المناطق الغربية طبقا لتاریخ 
هان OF SiS‏ 

ویستمر هذا الأسلوب أيضًا في فصل الممالك الغربية الذي یشغل 
الفصل رقم ٠١‏ من تاريخ عائلة جو Shu‏ 01 المالكة في الفترة -00V‏ 
١‏ م الذي كتبه لينغ هو à‏ فن Ling-hu Te-fen‏ 111-583 م . 

فالممالك العشر التي ذكرت فيه هي : تورفان Kao-ch'ang‏ » وشان 
شان Shan shan‏ وقراشهر Yen-ch'i‏ » وکو جا Ch'iu-tZu‏ » وخوتن Yu-‏ 
c tien‏ والهياطلة Ya-ta‏ « والصغد Su-te‏ « وفارس An-hsi‏ « وبخاری Po-‏ 
ssu‏ » ویلاحظ أن الاسماء الخمسة الأولى هي مدن في ترکستان الشرقیة" . 

والباحث الاويغوري عبد الحمید عبد الرحیم (تابلمیت تابدوریهم) 
یقول : إن الممالك الغربية التي كانت موجودة خلال رحلة السفیر الصيني 
جانغ جين » OU]‏ الغزو الصيني في عهد آسرة هان الغربية المالکة في عام 0 6 
ق.م . والتي ذکرت أن عددها 36 دولة هي : 


(۱) فان e‏ سما بباژ : كېيىنكى ara das‏ شىنجاڭ داشوي گوتنورا 
ئاسىيا مه‌دشییتی ته‌تقنقات ئىنىستىتۇتى › گورومچی 1996-يىل. 
576-6-بەت . 

(Y) John E. Hill : the Western Regions According to the Hou Hanshu, 
Chapter on the Western Regions from Hou Hanshu AA,( https : //depts ۰ 
washington . edu/silkroad/texts/hhshu/hou han shu . html) . 

(Y) Roy Andrew Miller : Accounts of Western Nations in the History of 
Northern Chou Dynasty, Bast Asia Studies, Institute of International 
Studies, University of California Press, Berkeley and Los Angeles 1404, 
0۰-۳ ۰ 
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وقد Lal‏ الباحث إلى أن هناك دول آخری »مغل :ازساك (فارس) 
(۱) ئابلىمىت ئابدۇرېھىم : غەربىي يۈرتتىكى 36 ئائىلىنىڭ خەنزۇچە- 


ئۇيغۇرچە نامی ۋە ئۇلارنىڭ ھازىرقى ئورنى . شىنجاڭ داشوسی ئىلمىي 
ژۇرنىلى . ئۈرۈمچى 1991-يىل 4-سان . 141-139-بەت . 


كما أن مجلة دراسة تورفان الأويغورية في عددها الثاني الصادر في عام 
۱ ميلادية نشرت آسماء مالك ستة وثلائین دولة قبل اچاق البلاد 
الغربية ‏ كما جاء UG‏ 
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وطبعا هناك بعض الاختلافات فیها عما ذکر في البیان الأول « وکان 
الباحث الاويغوري عبد الأحد نور الدین (ثابله ت نودون) قد نشرالبیان 
الثاني مع الاسماء المکملة لعدد ٤‏ 5 دولة على أنها نتيجة الدراسات الصينية 
التي انتهت في تحدید أسماء وأماكن الممالك الغربية »التي وردت في 


تورار يخ الصین القديمة » وهي بالإضافة إلى الأسماء التي وردت في البيان 
الثاني بعاليه تضم الدول التالية : 
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وآما جارلیس Charles Y.Hu‏ في دراسته القيمة عن الممالك الغربية 
والدول التي ذکر آنا عددها كان ”” دولة » ثم تطور إلى ۵۵ دولة » ی AS‏ أن 
بعض هذه الدول لم تكن في ترکستان الشرقية » كما أن مصطلح شي يو 
استعمل بصفة غامضة في السجلات القديمة » وآنه يشير على كل الاراضي 
التي تقع غرب بوابة يومين كوان » وقد طلب فحص المعلومات التي وردت 
عن الدول الخمس والخمسین في سجلات هان المتقدمة » وقدم البیانات 
Ox JU‏ : 


Shan-shan سانشان‎ 


Siao-wan سیاو-وان‎ 


(\) Charles Y,Hu ; The Historical Occupancy and Economic Prospect of the 
Tarim Basin «University of California ۱۹۲۹ cp. 77-769 . 
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العدد | اللفظ العربی | اللفظ الانجلیزی الموقم الحا 


Shui- منطقة حول شو ي-لاي‎ Si-chush- 


lai mei-kuo 


Chang-chiha>— eu قرب‎ 


شمال جانغ -جيه 
شمال تورفان 
T‏ شرق وي -لى Wei‏ 
Chuh-shi-‏ 
chien-wang-‏ تورفان 
kuo‏ 
Chueh-shih-‏ 
heo-kuo‏ @ 
Cheuh-shih-‏ 
۱ شرق تورفان 
tu-wei-kuo‏ 
جویه-شیه- | Chueh-shih-‏ 
6 | هیو-جن- heo-chen-‏ جي -تاي Chi-tai‏ 


chang-kuo جانغ-كو‎ 


وهکذا نجد أن الدول التي ذكرأن عددهاي الأول 36 » ثم ذکر Gel‏ 
أصبحت ۵4 أو 00 دولة » لم يمكن تثبيت من آسمائها جمیعها ولا من 


آماکنها كلها حتی OVI‏ » وانما لا JE‏ اجتهادات علمية » كما نشرت آسماء 
الدول الأربعة والخمسین في CLS‏ التاریخ المحلي لشنجانغ | › وفیها 
بعض التباین c‏ وعدد منها في خارج آراضي ترکستان » وآهمها بلاد فارس 

والخلاصة هي : 

1 - أن مصطلح غربي يورت لم یستعمل على ترکستان الشرقية 
اسم CoU‏ له » وانما هو اسم عام لكل البلدان والممالك التي 
تقع في غرب الصین . 

۲- تحدید بداية حدود غربي يورت من بعد بوابتي يومين غوان 
BL»‏ غوان » وتخصیص فصل خاص به في کتب تورایخ عوائل 
الصین المالكة القديمة یوضح أن المناطق التي ذکرت لم تكن من 
الصین ‏ وما يؤكد ذلك آیضا ذکر العملیات الحربية التي مارستها 
الصین في تلك البلدان . 

۳ البلدان والممالك التي ذکرت ف ترکستان مثل : مملکة خوتن » 
ومملكة کاشغر » ومملكة کوسان » وغیرها وردت على Lal‏ دول 
مثل فارس ‏ والهند » وکوشان » والرومان . 

4 - المصطلحان غربي يورت » وبلاد الست والثلاثين › أو خمسة 
وخمسین دولة » بالشکل اللذین وردا في التواریخ الصينية القديمة 
ی کدان على أن المؤرخين الصینیین القدماء یعتبرون ترکستان في 
خارج حدود الصین . 

(Y)‏ شىنجاڭنىڭ يەرلىك تارىخى . مه‌سئول مؤههردرى : موهه‌ممهد روزی 


EV را اال‎ I '‰ “7 VOS 


بەت . 


بلاد طريقي شمال وجنوب تنغري تاغ : 

إن تواریخ عائلات المالكة الصينية القديمة التي اعتبرت السفیر جانغ 
جين فاتح الطریق إلى الغرب ذکرت الطرق المودية إلى ديار الغرب › كما 
جاء في مذكرة فرغانة أي الفصل رقم 63 من تاريخ عائلة هان الاولی Early‏ 
“Han Shu‏ . 

وفي الفصل 96 الخاص بالممالك الغربية في تاريخ عائلة هان المتأخرة 
Late Han Shu‏ يرد التفصیل بما يلي : بعد الخروج من بوابتي يومين ویانغ 
غوان هناك طريقان : 

Q9 NU‏ : يبدأ من بشامشام( شان (OLE‏ ویسیر بمحازاة شمال جبال 
قوروم وعلی طول نهري تاریم ویارکند » ویتجه نحو الغرب لیصل إلى 
یارکند ویسمی الطریق الجنوبي » ومن ثم يعبر جبال بامیر إلى يوجي 
الكبرى (کوشان) وفارس . 

والثاني : يبدأ من عاصمة مملكة الدي قوش على آطراف شمال جبال 
تنغري PG‏ (تيان (OUS‏ » وعلی طول نهر تاریم الاعلی » ویصل إلى مملكة 
کاشغر » ویسمی بالطریق الشمالي ۰ ويژدي عبر جبال بامیر إلى فرغانه 
والصغد وبلاد POSUI‏ . 


)1( سىماچيەن. بهن 3$ : «نارىخنامە - يدرغانه تەركىرىسى» «خهننامه - 
وبي les‏ خوچۇيېنىڭ تەركىرىسى» شىنجاڭ داشوي ئىلمىي- 
نەتقىقات باشقارمىسى › ئۈرۈمچى 1983-يىل. 23-بەت . 

(Y)‏ بدن گو : خدننامه .24 تارىختىكى ئوتتۇرا ئاسىياغا دائىر ماتىرياللار 
تويلىمى . شىنجاڭ خەلق نەشرىيانى. ئۈرۈمچى 1994-يىل . 1-توم . 


والدکتور هولسوي A.F.P.Hulsewe‏ الذي ترجم هذه الفقرة یوضح 
ذلك بقوله أيضًا : هناك OU, b‏ یودیان من بوابتي يومين ویانغ إلى المناطق 
Ly‏ » فالطریق الجنوبي الذي يعبر شان شان یمتد بمحازاة الطرف 
الشمالي للجبال الجنوبية على طول الطرف الغربي للنهر إلى ياركند So-)‏ 
(chu‏ ثم یقطع بامیر (جبال البصل ung-ling‏ 15) ویصل إلى بلخ ) Ta‏ 
(Yueh-chih‏ وفارس CAn-hsi)‏ » ؛ Lely‏ الطریق الشمالي يبدأ من بلاط 
تورفان (Chu-shih)‏ على طول حافة الجبال الشمالية » ويحازي النهر إلى 
الغرب لیصل إلى کاشغر (Shu-lu)‏ ۰ ثم يتجه شمالا عبر جبال بامیر ليصل 
إلى فرغانه (Ta Yuan)‏ » والصغد (Kang-chu)‏ واللآن ÜYen-ts' ai)‏ . 

١‏ - طریق جبال تنغري تاغ الجنوبي Tien Shan Nan Lu‏ « یطلق على 
حوض عر تاریم وما فيه من مدن کروران » جرجن » كريا » خوتن » 
پارکند . 

Y‏ - طریق جبال تنغري تاغ الشمالي Tien Shan Pei Lu‏ یطلق على 
حوض جولغاريا وما فة من مدن قمول ‏ تورغان › قراشهر Le Se‏ اقسو » 
تومشوق » `" 

ومع مرور الوقت اتخذ الجغرافیون والمؤرخون الصینیون مصطلح 
طريق جبال تنغري EU‏ (تيان شان) الشمالي والجنوبي اسما على ترکستان 
الشرقية » ویقول الباحث الصيني جن اغنیس فانغ جيه Chin Agnes Fang-‏ 
chih‏ : إن منطقة إيلي (جونغاریا) عرفت باسم طریق تیان شان الشمالي » 


. bay 9 
(\) A.F.P. HULSEWE : China In Central Asia, The Early . Stage: ۱۲۵ B. 
C. A.D. YY, Leiden, J . E . Brill, ۱۹۷۹ 2 . ۷۳-۶ 


وجنوبها المعروف في العالم الغربي باسم کاشغریا (حوض نهر تاریم) 
عرفت باسم طریق OU‏ شان الجنوبي" . 

Ch'in-ting Huang- e ۲ الأطلس الملکي للمنطقة الغربية لعام‎ ds 
یعرفان بالطریق الشمال والطریق‎ ms جونغاریا‎ : yu Hsi-yu tu-chih 
الجنوبی‎ 

وكذلك عند الباحث الصيني الأصل والأمريكي الجنسية جارلیس 
Charles Y . Hu 5s‏ الذي ol: si‏ قطاع طريق جبال تيان شان الجنوبي آو 
حوض تاریم مع شقیقه حوض جونغاريا أو طريق جبال تيان شان الشمالي 
Low‏ باسم سنکیانغ Sinkiang‏ » ثم يذكر أن المناطق الغربية التي عرفت في 
السجلات الصينية القديمة المقصود منها طريق جبال تيان شان الجنوبي أو 
حوض تاریم(۳) . 

ویقول المورخ العثماني دوقتور رضا نور : في القرن الميلادي الأول 
عرف الصینیون من بلاد الترك قاشغاریا وجونغاریا » وسمیت قاشغاریا 
بطریق (نان GS‏ » يعني : الطریق الجنوبي » وجونغاریا بطریق (بي لو) » 
يعني : الطریق الشمالي › وبالتفصیل عرف الطریق الشمالي باسم تیان شان 
بي لو » يعني : طریق شمال جبال تنغري EU‏ » والطریق الجنوبي باسم 


(©) Chen Agnes Fang-chih: Chinese Northern Frontiers Historical 
Background, The Yenching Journal of Social Studies ۱۹۶۸۱ Vol . iv, No. 
۱, pp. AY-A£ ۰ 

(Y) Ch'in-ting Huang-yu His-yu tu chih (The Imperial Edition of the Royal 
Atlas of Western Regions) Taipei Wen-yu Book Reprint 410, p. ۰ 

(Y) Charles Y . Hu The Historical Occupancy and Economic Prospect of the 


Tarim Basin «University of California ۹ 


يق تیان شان نان لو » يعني : طریق حنوب جبال تنغري تاغ ۰ ثم عرفا 

باسم طریق الحریر"" . 

GU! ;‏ اکیدا هانیدا Akida Haneda‏ یو کد ذلك أيضًا بقوله : هذه 
الاراضي التي تقسمها جبال تيان شان (تنغري تاغ) إلى جزئین یعرفان باسم 
الطریق الشمالي والطریق الجنوبي" › وهو ما يتطابق مع ما ذکره البااحث 
الصيني المسلم بدر الدین وي GBadruddin Wee- liang gu‏ بحثه 
الخاص بالماجستیر"" ۰ وفي کتابه (العلاقات بين العرب والصین) یوضح 
الطریق الجنوبي نان لو والطریق الشمالي بیلو لو“ . 

ويشير وين gu‏ جو Wen- Djang Chu‏ : أن عائلة > المالکة بعد 
أن أكملت غزو الجزأين الشمالي (Tien shan pei lu)‏ والجنوبي 
(Tien shan nan lu)‏ لتر کستان الصينية آسمتهما gue‏ › وكذلك هو 
عند الفرنسي J gl Jel‏ هوارت Camille Imbault-Huart‏ . 


» دوکتور رضا نور تورك تاريخي » معارف وكالت نشريات » مطبعة عامرة‎ (O) 
. ۸۲ استانبول ۱۹۲ ص‎ 

(Y)‏ ئەكىد هانندا : مانجۇلارنىڭ چىينىي تۈركىستاننى ئىدارە قىلىش 
eee aap tcl os‏ قبا نص نايد M‏ شىمىن تان لوقل 
تین نی لى 91۱ نبا ٩1 ge‏ بت 

(Y) Badruddin Wee Liang-Hai : Muslim Minority in China, (M . A .) Faculty 

of Political Science, Columbia University ۱۹۵۵, p. YV. 

)£( بدر الدین حى الصیتی » العلاقات بين العرب والصين › مكتبة النهضة المصرية 7 
القاهرة ۱۹۵۰ ص ۱۱ . 

(©) Wen-Djang, Chu: The Moslem Rebellion in Northwest China ۱۸۲۲۰ 

\AVA, The Hague, Mouton & Co. YA YU, p. V-Y. 
(1) Camille Imbault-Huart : Recueil De Documents sur L'Asie Centrale, 
Amsterdam . Philo Press YAV*, p. VYY. 


وعند الباحث الباکستان الدکتور محمد آنور خان" » والخبیر 
الأمريكي بالشوون الصينية اوین لاتیمور Owen Lattimore‏ پشرح هذین 
الطريقين : يوجد طريقان تجاريان كبيران » وكلاهما يبدأن من جنوب 
تركستان الصينية » طريق لوب نور » وجزء منه مهجور » والطريق الثاني هو 
تيان شان نان لوء أي : الطريق الجنوبي لجبال تيان شان » وهذا طريق 
عظيم لا يزال موجوداً حتى اليوم » يبدأ من کانسو » ويمر إلى قمول »ثم 
أورومجي الذي يقع في شمال تيان شان » ثم يرجع عبر الجبال إلى تورفان « 
وتوقسون » وقراشهر » وكورلا » وكوجار » واقسو » ومرالباشي إلى 
كاشغر › وهنا یتصل بجزء من طريق لوب نور الذي لا يزال مطروقا في 
الداخل » حيث يصل من لوب نور على طول حافة جبال کون لون وقره 
قورام إلى كريا وخوتن وياركند إلى كاشغر » هذان الطريقان يربطان معا 
الواحات الزراعية في شرق آسيا الوسطی ‏ وبينما الطريق الجنوبي لتركستان 
الصينية هو الطريق التقليدي لتجارة الحرير » فالطريق الشمالي أو جونغاريا 
هو طريق الهجرة » ومعروف عند الصينيين باسم تيان شان بي لو Tien‏ 
Shan Pei lu‏ أي : طريق جبال تنغري تاغ الشمالي » وحيث إن هذا 
الطريق يتجه إلى تركستان الروسية » فالطريق يتفرع في شي هو Hsi hu‏ قبل 
نصف المسافة إلى الحدود الروسية e‏ أحدهما يعبر وادي إيلي إلى تركستان 
الروسية » والثاني يعبر مدينة جوكوجاك في وادي اميل إلى جنوب 

. ا‎ 
(۱) Mohammad Anwar Khan : England, Russia and Central Asia- A study in 
Diplomacy ۱۸۵۷-۱۸۷۸۱ Peshawar University, Book Agency, p. 104. 


(Y) Lattimore, Own : Studies in Frontier History, London, Oxford University 
Press YAAY, p. VAV. 


Cung-wen-chih‏ الذي آشرف على تحریره فو هنغ Fu Heng‏ وکتب 
مقدمته الامبرطور جين لونغ Chrien lung‏ بتاریخ ۱/۲۹/ ۲ وهو 
معجم لغوي جغرافي » أعد لیکون مرجعا أساسياً لضبط کتابة الاسماء 
باللغة الصينية » ویشتمل على YE‏ فصلا » منها اوه و۷ و۸ و٩‏ و۱۰ عن 
آسماء الأماكن والا مار والأشخاص ني قطاع طریق جبال تنغري FU‏ 
الشمالی » وفصول Y‏ و۲ و" و۱۱و۱۲و۱۳ عن آسماء الأماکن UY‏ 
والأشخاص في قطاع طریق جبال تنغري تاغ الجنوبي ‏ وفصل ٤‏ عن أسماء 
الجبال في القطاعین » والفصول الباقية عن جنغهاي والتبت . 

Ch'in-ting ۱۷م‎ ۰۲ eld الأطلس الملكي الرسمي لمناطق الغرب‎ y 
عرفت هضبة جونغاریا باسم الطریق الشمالي‎ Huang-yu His-yu tu-chih 
. وحوض تاریم باسم الطریق الجنوبي‎ 

ویقول المؤرخ التركستاني موللا موسی سايرامي : الصینیون بطلقون 
على منطقة يتي شهر اسم : نان لو باجینغ › يعني : المدن الثمانية التي في 
الطریق الجنوبی c‏ والمدن الثمانية هى : کاشغر ‏ پارکند » خوتن » اقسو » 
اوج تورفان » کوجار » تورفان » كورلا" » ویشیر إلى ذلك أيضًا الفرنسي 
ف . دابري دي ثیرسانت P.Dabry de Thiersant‏ : أن الحکومة الصينية 
بعد احتلالها الأراضى الشاسعة حولتها إلى مقاطعة شبه عسکرية عرفت 
باسم حكومة إيلي » تضم قطاعي تيان شان نان لو وتيان شان بي لو » وقطاع 
تيان شان نان لو تضم ياركند » کاشغر » اقسو » خوتن ۰ قراشهر » کوجار » 

نەشىرىيانى. ئۈرۈمچى 2003-يىل . 396-بەت . 


اوج » ينكي حصار ‏ وقطاع تيان شان بي لو تضم إيلي في الغرب وتاربغتاي 
في الشمال وکور قراسو في الشرق" » وهو ما يؤكد عليه الدکتور هودونغ 
كيم Hodong Kim‏ : المدن الثمانية في القطاع الجنوبي ‏ يعني : المدن 
الثمانية في الطریق الجنوبي (نان لو باجنغ O(Nanlu Bacheng‏ . 

Ul‏ إبراهيم نياز فیقول : القسم الجنوبي یسمی الطریق الجنوبي » وهو 
ما یعرف Gİ‏ باسم شنجانغ الجنوبية » وکان يضم ست وثلائین دولة التي 
منها : شان شان (جارقیلیق) » کوسان (کوجار) » جوسو (جاش) ‏ اودون 
(خوتن) » سولي (قاشغر) € والقسم الشمالي يعني : الطریق الشمالي » 
وهي في الوقت نفسه شنجانغ الشمالية » وکان یسکنها الأويغور › اویسون E‏ 
سيانبي ‏ الترك » جورجان » واویرات وغیرها من الاقوام ۳ . 

ومارتین ر . نورين Martin R.Norwin‏ يقول : ان الصینیین القدماء 
Cu‏ ما يسمون ما یعرف Ok‏ پاسم سنکیانغ Sinkiang‏ باسم المناطق 
الغربية (شي (Hsi Yu y‏ أو باسم قطاعي طریق تيان شان الجنوبي والشمالي 
ols)‏ شان نان لو وتیان شان بي لو T'ien- Shan-nan-lu & T'ien-shan-‏ 
pei-Iu‏ « 


(\) P. Dabry de Thiersant : La Mohametisme en Chine et dans le Turkestan 
Oriental, Paris, Ernest Leroux, ۱۸۸۷۸, Vol. I, p. Yo*-YY. 

(Y) Hodong Kim: Holy War in China- The Muslim Rebellion and state in 
Chinese Central Asia \AV&-\AVY, Stanford University Press, Y* * 4 p. 
١ 

(Y)‏ ئىبراھىم نىيار : تارىختىن قىسقىچە بايانلار. قه‌شقهر گویغور 

ارا سس 99یا ای ابیت 

(€) Martin R . Norwin : Gate to Asia : Sinkiang- Frontier at The Chinese Far 

West, New York, The John Day Co., Y4££,p.YY. 


كما أن هرمان قد ذکره في طلس الصین التاريخي() . 

Gl y‏ الدکتور جيمس آ.میلوارد James A.Millward‏ : فیقول : عرف 
الجزء الشمالي من شنجانغ في عهد جینغ باسم (زونبو (Zhumbu‏ أي : 
منطقة جونغاریا أو القطاع الشمالي » يعني : طریق تيان شان الشمالي (تيان 
شان بي لو (Tianshan beilu‏ © » والجزء الجنوبي منها بالقطاع الجنوبي » 
يعني : طریق تیان شان الجنوبي oly)‏ شان نان لو “(Tianshan nanlu‏ . 


(\) Albert Hermann: An Historical Atlas of China, Chicago, Aldine 
Publishing 60. V p. $4. 

(Y) James A. Millward : Beyond The Pass _ Economy, Ethnicity and Empire 
in Qing Central Asia YVo 1- YAT £,Chicago . Stanford University Press, 
۱۹۹۸, p. YY. 

(Y) Ibid 


الباب الثاني 
نشأة قبائل الترك وذولهم 


الفصل الأول الترك ومنشآهم 

الفصل الثاني : قبائل الترك والمغول . 
الفصل الثالث : الأوغوز وتحالفاتهم . 
الفصل الرابع : التغزغز ودولتهم . 


الفصل الأول : الترك ومنشآهم 


الاتراك : أصلهم ومنشآهم : 

تشير الدراسات العلمية إلى أن آجداد الاتراك ربما هم فرع من 
السومریین'' » کانوا یعیشون في مناطق جبال التاي وتنغري (OLS OLS) EU‏ 
وبحيرة بیکال حول الا لف الثالث قبل المیلاد » ثم انتشرت قبائلهم التي 
عرفت بالساکا" » وکیمر"" » وماسغیت"" في آسیا الوسطی c‏ وشمال 
سيبيريا : 

والقبائل التي انتشرت في شمال وغرب الصین في الألف الأول قبل 
المیلاد تمکنت من تأسیس دولة الهون : 

وتشیر الحولیات الصينية أنه في أثناء ذلك ظهرت جذور القبائل التي 
عرفت فیما بعد بالترك » وهم (دي) 16 Di‏ ف الالف الأول قبل المیلاد « 
وقد فسر بعض الباحثین أن (دي) Di‏ هو تحریف لاسم (تور) » الذي ظهر 
في نقوش آبستاق أو الأفستا asl YlAvesta‏ . 


(۱) Begmyrat Gerey: o*** Yillik Sumer -Turkmen Baglari, IQ Kültür 
Sanat Yayıncılık, Istanbul ۲۵ ; 

(Y) Prof: Dr: Igor Vasilyeviç P’ yankov : Sakalar, Türkler, Ankara, Yeng 
Türkiye Yayinlar, Yeng Türkiye Yayinlar Y * * Y, Cilt I, ss, 4Y Y-AY'4 : 

(Y) Dr: M: Taner Tarhan: Ón Asya Dünyasinda GIk Türkler : Kimmerler ve 
Gskitler, Türkler, Ankara, Yeng Türkiye Yayinlar Y* *Y, Cilt I, s, 4* £- 
1۱1: 

(£) Dr: Abdülhalık Aytbayev : Massagetler Hakkındaki Eski Kaynaklar, 
Türkler, Ankara, Yeng Türkiye Yayinlar, Türkler, Ankara, Yeng Türkiye 
Yayinlar Y * * Y Cilt I, s. ٩۱۳-۱ : 


وکانت قبائل (دي) ثلاث مجموعات : 
pie)‏ الأبيض . EK‏ 
۲ -دي الأحمر İRK:‏ 
Y‏ - دي الطوال Rk:‏ 
وکانت مواطنهم في منغولیا » وشمال وغرب الصین"" ۰ ثم أطلقت 
عليهم المصادر الصينية اسم دينغ - لينغ ((Ding-ling T Æ)‏ › وکانت 
ضمن مجموعات القبائل الرئيسة التي أسست امبرطورية الهون › ومع مرور 
الوقت تغیرت أسماؤهم من (دينغ - لينغ (Ding-ling)‏ إلى كانغلي Kangli‏ 
(کاو -جه FIE Kao-ch'e‏ ) ثم إلى تولون (T'ie-le $854)-45) Toles‏ : 
ثم ظهرت دولة كوك تورك التي عرفت باسم الترك (تو-جیه FR‏ 
“Tüju€‏ > ومع أنها أول دولة عرفت باسم الترك »إلا أنه OLS‏ مفهومًا 
سیاسیّا في الاغلب في آول coo gb‏ وف رأي الدکتور MIHÁLY‏ 
oT DOBROVITS‏ عدد قبائل الأتراك التي كانت تنتمي إلى الأب 
الأسطوري اشينا Pa] st AB Ashina‏ هم ثلاثون قبيلة » منها تسع قبائل 
عرفت باسم توقوز اوغوز › وقبائل اون اوق ؛ القبائل العشر التي كانت في 


(3) Erkin Ekrem : Cin Kaynaklarina Gore Eski Turk Kavimleri (M. O. 
YY£7-Y Y, (Yuksek Lisans Tezi), Lisansustut Egitim -Ogretim ve 
Sinav, Ankara 1440,s. 10-14. 

(Y) Cihan Yalvar : The Origin Of The Kipchak Turks And Early Historical 
Periods, ( Dissertation Submitted In Partial Fulfillment Of The 
Requirements For The Degree Of Ma In Department Of History ) 
Yeditepe University ۲۱ 


دولة الترك الغربية » وإحدى عشر قبيلة في دولة الترك الشرقية"" : 
ویبدو أن الملك بومین قاغان بدأ بتوحید القبائل منذ عام 057 م۰ ثم 

تمکن من تأسيس دولة كوك تورك التي نجحت في حروبها مع دولةالاوار 
وتعرف ايضا باسم جوان جوان Quan-juan S888)‏ في عام ۲۳۵۵۵۲ ۰ ثم 
تمكنت على المدى الطويل من صياغة المفهوم القومي( الترك) الذي جمع 
القبائل التي تتحدث لغة مشتركة أو التي تربطها القرابة في الإطار العام 
للمفهوم القومي لاتحاد قبائلهم » ومع ما اعترى دولة كوك الترك من 
الضعف بسبب النزعات القبلية ظهرت مجموعات قبائلية : تولون - سير 
تاردوش - توركش - فارلوق- اوغوز - قيرغيز -توقوزاوغوز »ثم 
تعرضت الدولة إلى ثوراتهم'" ؛ مما تسبب إلى انقسامها إلى غربية 
وشرقية » ثم كان بسبب تحالف قبلي تكون من قبائل الأويغور والقارلوق 
والباسميل بزعامة الباسميل وبتحريك من الصين ودعم منها قامت بثورة 
ضد دولة كوك ترك الشرقية أدى إلى مقتل ملكها قاغان اوزميش وتنصيب 

Chie-tie-i-shih‏ زعيم الباسميل قاغانا » ثم انفرد الأويغور بتأسيس دولة 
الأويغور عام ٤٤۷م‏ . 


(\) Mihály Dobrovits : The Thirty Tribes Of The Turks, Mihály Dobrovits : 
The Thirty Tribes Of The Turks, Acta Orientalia Academiae Scientiarum 
Hung : Volume ۵۷ (Y), (Y* * £)p: ۲۵۷-۲۲۲ : 

(Y) Ahmet Tasagil : Gok-Turkler, Turk Tarih Kurumu Basimevi, Ankara 
۲۰۰۳, Y Baski, Cilt. Ls. ۱۵-۱۸ : 

(Y) Ibid: P. Ae: 

(£) Colin Mackerras : The Uighur Empire According to the Tang Dynastic 
Histories - A Study In Sino-Uighur Relations Study In Sino-Uighur 


Relations V££-A£*, Australian National University Press, Canberra, 


الاتراك وقبائلهم في المصادر الاسلامية : 

وقد استعمل الجغرافی ون العرب في أوائل عهدهم بالاتراك 
مصطلح آرض وبلاد الترك » أو بلدان الأتراك بالعموم على مواطن 
ودیار الترك كافة »ثم تحدید قبائل الاتراك وتعین آماکنها إلى حد 
ما.وهذاابن خرداذبه يقول :« بلدان الأتراك التغزغز › وبلادهم 
آوسع بلدان الترك وحدهم › الصین » والتبت ‏ والخرلخ « 
والکیماك » والغز ‏ والجفر » والبجان‌اك » والترکش ‏ واذکش ۰ 
وخفشاخ » وحرخیز ‏ وبها مسك . والخرلخ » والخزلج » وهمامن 
هذا الجانب من النهر » وآما مدينة فاراب فان فیها مسلحة للمسلمین 
ومسلحةللاتراك الخرلخية » وجمیم مدائن الترك ستة عشرة 
مدينة ۲۳ ۰ والاصطخری یستعمل بلدان وبلاد الأتراك كما پستخدم 
آرض ودیار الاتراك »إذيقول :« آرض التغزغز وخرخیز...ودیار 
الاتراك متميزة...۰ أما SIV‏ كلهم من التغزغز وخرخیز وكيماك 
والغزية والخزلجية فألسنتهم واحدة » يفهم بعضهم عن بع ض «PC‏ 
وابن الفقيه'" c‏ وابن حوقل" لا یختلفان عنهما إلا d‏ رسم بعض 


Australian National University Press, Canberra ۰:‏ 
)١(‏ ابن خرداذبه » آبو القاسم عبيد الله بن عبد الله e Caters)‏ المسالك 
والممالك » مكتبة الثقافة الدينية » القاهرة › بدون تاريخ » ص ۳۱ . 
(Y)‏ الكرخي c‏ ابن إسحاق إبراهيم بن محمد الفارسي الاصطخري : المسالك 
والممالك « وزارة الثقافة والارشاد القومی » [a\¥A\‏ ۱ ص ^1 . 

(۳) ابن الفقیه » آبو عبد الله أحمد بن محمد بن إسحاق الهمذاني ...تحقیق : یوسف 
الهادي : کتاب البلدان c‏ عالم الکتبآبیروت ۱۹۹۱/۵۱8۱ ص 634 . 
CO‏ ابن حوقل » أبو القاسم بن حوقل النصيبي : کتاب صورة الأرض »دار مكتبة 

الحياة » بيروت ۱۹۷۹ ص ۲۲ . 


الأسماء » وكذلك ياقوت الحموي fa‏ ما کتبه ابن خرداذبه . 

وأما آبو دلف ‏ فیضیف : النجا . والجکل e‏ والخطلخ « والخیتان۲ 
إلى ما سبق ذکره من قبائل الترك . 

ویزید المروزي على ذلك آیضا : قبائل قون » ویغما » وکجا ‏ وارك e‏ 
وبعسکل » وملاق » وکوکرکین » وتخسی"" . 

وفي OLS‏ حدود العالم من المشرق والمغرب : (التغزغز-يغما- 
الخرخيز- الخلخ- الجکل- التخسي- الكيماك- الغوز- بجناك- 
الحفاخ- المجغر- البلغار- الخز ر“ - والكرديزي : الخلخ - الكيماك- 
اليغمائية- الخرخیز - برسخان- الغز- الخزر- بلکار- المجغر- جکل- 
تركش . 

وأما اللغوي التركي الشهير محمود الكاشغري المولود في عام 


O)‏ الحموي › شهاب الدين أبي عبد الله ياقوت : معجم البلدان » دار صادر » بيروت 
5 

(Y)‏ آبو دلف c‏ مسعر بن المهلهل الخزرجی : الرسالة الأولى ... دراسة وتحقیق 
الدکتور : مریزن سعید مریزن عسيري : جامعة آم القری مكة المكرمة 
۹ ص .41-10 . 

(3) المروزي » شرف الزمان طاهر : کتاب طبائع الحيوان : فصول حول الصين 
والترك والهند منتخبة من کتاب طبائع الحیوان : مع ترجمة انكليزية من عمل 
ف : منورسكي e‏ معهد تاريخ العلوم العربية والاسلامية - جامعة فرانکفورت = 
آلمانیا - 4154اه/ ۱۹۹۳ ۰ص ۱۸ . 

(E)‏ کتاب حدود العالم من المشرق والمغرب : ترجمة يوسف الهادي c‏ الدار الثقافية 
للنشر بيروت 1444 .ص à ۱٥۹-۱0۸-۱07-۱00 V-I)‏ 

)0( أبو سعيد عبد الحی بن الضحاك الكرديزي » ترجمة : عفاف السيد زيدان : زین 
الأخبار المشروع القومي للترجمة- المجلس الأعلى للثقافة › القاهرة 06 * 3 › 
ص ۳۹۸-۳۷۱ . 


فیقول : 
الترك في الأصل عشرون قبيلة : وکل قبيلة منها بطون لا بحصیهم إلا 
الله » بعدد آمهات القباتل : فأول القبائل قرب الروم : بجنك »ثم قفجاق » 


- 


ئم اغز » ثم يماك » ثم بشغرت »ثم قاي » ئميباقو » ئمتتار »ثم قرقز › 
وهذه قرب الصين كلها بحذاء الروم ممتدة إلى الشرق »ثم جکل » ثم 
تخسي »ثم يغما » ثم اغراق › ثم » جرق ثم جمل »ثم ايغر ثم تنکت » 
ثم ختاي › وهي الصین »ثم تفغاج › وهي ماصين » وهذه القبائل متوسطة 
بين الجنوب والشمال : 

(وقد ذكر كل من تنكت والصين ضمن القبائل التي ذکرها ؛ LEY‏ 
جاءت كما أشار في خريطته الملحقة في كتابه )» ثم يذكر بسمل وبلغار 
وسوار ضمن قوله في بیان آلسن الترك » ثم يتحدث عن اغز Oguz‏ فيقول : 
نها قبيلة من الترك وهم التركمانية » وهم اثنان وعشرون بطنا » وهم : قيق- 
قيغ - بایندر- إفا- سلغر - افشار- بكيلي- بکدز- بيات- يزغر- يمر- قرا 
ايلك- القابك- اكدز- اركر- توترقا- اولایندلغ- توكر- بجنك - جولدر 
جبني- جرقلغ : هذه أصول قبائلهم. ثم كل قبيلة منها فرق وبطون"'" . 

وأما المؤرخ رشيد الدين فضل الله الهمذاني في كتابه : جامع التواريخ « 
آشار إلى القبائل التركية الرئيسة مثل : الأويغور » والقبجاق » وقنقلي € 
وقارلوق › وقلج » واغاجري » وباشغرد » وقيرقيز » ثم اوغوز الذي ذكر 
آنهم أربع وعشرون قبيلة : قايي- بايات- القه اولي - قرا اولي - ايازر- 


)3( محمود الكاشغري » دیوان لغات الترك » أستانه » مطبعة عامرة » GATY‏ 
المجلد الأول » صفحات الخريطة ۲۸-۲۷ و۳۰ oV-03,‏ . 


دوكر - دزدورغه- يابازلي - اوشر- قزیق -بيكدلي- فارقین- بایندر- 
بیجنه - جاولدور- جيبني- سالور- ایمور- الايونتلي - اورکز- ایکدر- 
یوکدوز- يبوه- قنیق"" . 

وقبائل الأتراك التي بدأت المولفات العربية تذکرها مع امتداد 
الفتوحات الاسلامية كانت تقطن في الأغلب شرق وشمال بلاد فارس» وقد 
تعرف علیها المسلمون من خلال احتکاکهم المباشر بالتواصل والتعامل في 
ذلك العهد الاسلامي » وقد آورد معطم الجغرافبین والبلدانیین المسلمین 
الأوائل کثیرا من المعلومات عن قبائل الترك موجزا وبالتفصیل آحیانا» وان 
كانت بعضها متداخلة ومکررة» ولکنها مفيدة» ولا تتوفر إلا من خلالها . 

والخطة العلمية التي آود تنفیذها هي : تقدیم بحث ودراسة عن القبائل 
التركية الرئيسة التی ورد ذکرها في المصادر الاسلامية الأولی ؛ وذلك بسرد 
تاریخها » Le Ys‏ السياسية » والاجتماعية d c‏ العصور ال ؛ وذلك 
بجمع ما ورد منها في المصادر العربية » والتركية e‏ والدراسات الحديثة › 
والمعلومات التي تم عرضها OYI‏ موجزة . ON‏ الكتابة بالتفصیل عن كل 
قبيلة تحتاج إلى مولفات ودراسات مستقلة » يكتشفها القاری الکریم 
بنفسه » وکل الامل والرجاء أن يتم ذلك في المستقبل بالتوفیق من الله 
الکریم . 


c ۱۳۷۳ رشیدالدین فضل الله الهمداني » جامع التواریخ » نشر البرز » تهران‎ (Y) 
. ۲ - ۱ 


الفصل الثاني : قبائل الترك والمغول 


قبائل الثترك والمغول 

| الا دک ؛ 

الاذکش إحدى قبائل ترکستان فقد ذکرها ابن خرداذبه ۳" » وابن الفقیه » 
وسماهم Lil, c ut‏ الحميري”" MEAE e‏ فقد آوردا بعضص 
المعلومات عن الاذکش . 
Oem jl | ibi‏ » ولکن الشریف a yl‏ یذکر معلومات آکثر تفصیلا 
عنهم وعن بلادهم . 

والاذکش قبيلة قديمة تعرف باسم اذغیش Azgish‏ أو ازكيش Azkishi‏ 
الذي معناه : شعب الاز » ویحتمل أن ينسب إليها مدينة اوزکند التی كانت 
من مراکزهم » وربما یعود إليهم أيضًا اسم اسيق کول ؛ لأنهما كانتا من 
مواطن الاز القديمة . 


. ابن خرداذبه » المسالك والممالك ص۳۱‎ OV) 

(Y)‏ ابن الفقیه e‏ آبو عبد الله آحمد بن محمد الهمذاني » کتاب البلدان » تحقیق یوسف 
الهادي c‏ عالم الکتب » بیروت 1996/1416 ص4 1۳ . 

» QU محمد بن عبد المنعم الحميري : الروض المعطار في خبر الاقطار » مکتبة‎ (Y) 
. ٤۸٤ص‎ ۱۹۸۲ بيروت‎ 

)8( أبو الحسن على بن موسى بن سعيد المغربي c‏ كتاب الجغرافيا » المکتب 
البداري للطابعة والنشر والتوزيع » بيروت ۱۹۷۰ ص۱۹۱ . 

)0( محمود الكاشغري c‏ ديوان لغات الترك » دار الخلافة العلية » مطبعة عامرة 
LAS 1‏ 

› الشریف الادریسی » نزهة المشتاق في اختراق الافاق » مکتبة الثقافة الدينية‎ CU 
. ۸6۸-۸۳ [Y ۲۰۰۲ القاهرة‎ 


ومن مواطنهم في الوقت الحاضر قری بين قبائل تلینغوت Telengut‏ 
باسم تورت اس Tort As‏ كما یتواجدون بين الأوزبك في آوزبکستان 
والتتار في نهر الفولغا : 

وابن بطوطة آشار إلى وجود الاز بين القبجاق في مدينة سراي » كما 
يفيد بعض الباحثين أن قبيلة ياس Yas‏ ولاية خوتن بترکستان الشرقية قد 
تکونت منهم » وفي شمال القفقاس فان شعب الاوسیت Oset‏ يطلق على 
شعب بلقار Balkar‏ اسم الاس وعلی بلادهم اسیاغ Asiag‏ . 

f dele ویقول الدکتور بتر غولدن في رسالة‎ 
The correct form appears to be only Adhkish کیش)‎ 51) , which 
has been read in a variety of ways, e.g. Özkish etc. It appears to be 
a grouping that may have been part of the Western Türk tribes 
(noted in Ibn Khurdadhbih and Ibn al - Fagih). 168511811811 (ms. 11) 
has âdhgish (اذکیش)‎ and agdhish ( (آکذیش‎ , which he locates in the 

Uzjand region. Beyond that all we have are speculations. 

وهناك عدة نظریات في أصل GI)‏ وهي قبيلة قديمة » ویقول الدکتور 
آحمد تاشغیل : إن قبيلة الاز ظهرت في عهد دولة كوك تورك الثانية في عام 
1117م »ثم كانت ضمن دولة قرا تورکش التي اتخذت مدينة QUAS yi‏ 
عاصمة لها » وجاورت قبائل القرغیز O‏ » وكذلك الدکتور أقدس نعمت 
كورات الذي يشير إلى أن بعض الدراسات الأوربية تؤكد أن (اللان) من 


(\) Dr. Ahmet Tasagil : Cin Kaynaklarina Gore Eski Turk Boylari (M.O.iii - 
M.S.X Asir) Turk Tarih Kurumu Yayinlari: VII V Dizi - Sayi Yet, 
Ankara Y * YY,ss. 0* - 0). 


الشعوب الايرانية الذي استوطن شمال بحر قزوین والقفقاس  Oly‏ 
(الاس) مسمی آخر له ظهر في القرن التاسع الميلادي » وانه لم يكن من 
القبائل التی هاجرت من آسیا الوسطی" . 

Ul‏ الدكتور فلیج عثمانوف Kilic Osmanov‏ 5۲ فیری ف بحثه أن 
(الاز من أقو ام السهوب (Bozkir Kavimlerinden Azlar‏ يعيد أصل قبيلة 
الاز إلى شعب الاسکیذ (ساکا) الذي كان یستوطن سهوب آسیا الوسطی 
قبل المیلاد » وبخاصة القوم الذي استوطن منطقة التاي› وعرف في 
الحوليات الصينية باسم (يو - جيه (Yue - chih‏ « والذين سماهم 
غرجیمایلو Grjimaylo‏ ارسي 4151 » وتم تفسیره EF‏ : ب(رجال أو شعب 
اس (Aster‏ . 


وبالرغم أن بعض الدراسات تشير إلى أن شعب (يوجي) والذي یعرف 
باسم(توخار) هو من الشعوب الهندي - آوروبية e‏ الا أن الدکتور قلیج 
عثمانوف يذكر أن هذا الشعب الذي انتقل من ولاية کانسو القديمة في غرب 
الصين يعني شرق آسیا الوسطی إلى غربه كان POSS Ges‏ » وحيث إن 
شعبي الاز واللان مشتركان في الجغرافيا والتاريخ في كثير من مراحله » فقد 
اعتبر بعض الباحثين أن الاز فرع من شعب اللان الذي تترك » بينما رای 
VI‏ عكس ذلك » وأن أصلهما من الترك كما هو في بحوث : 


)۱( Pro.Akdes Nimet Kurat: Turk Kavimleri ve Devletleri iv - xviii 
Yuzyilarda Karadeniz Kuzeyindeki, Turk Tarih Kurumu Basimevi, 
Ankara ۱۹۷۲, ۹.۱۵ - ۷ ۰ 

(Y) Dr. Kılıç Osmanov: Bozkir Kavimlerinden Azlar), Türklük Bilimi 
Arastirmalari, Osmanov : Bozkir Kavimlerinden Azlar), Türklük Bilimi 
Arastirmalari, say 1V, Bahar ۲۰۰۵, ss. YY - ۰ 


۱- الدکتور مير فاتح زاکیف ‏ في كتابه (أصل الترك والتتار) الذي 
يؤكد أن (ازس (Azes‏ هم ملوك شعب ساکا التركية › وآن كلمة 
اس As‏ أو یاس Yas‏ هو الاسم العرقي الذي كان یستعمل على 
الاتراك من الالف الرابع قبل الميلادي" . 

Y‏ - الدكتورغ .ف .کوب اریف G.V.Kubarev‏ في بحشه (النقش 
الحجري SUUS‏ تاش الثاني في وسط التاي وعلاقته في تحدید موقع قبيلة از) 
ذكر المواقف التاريخية لهذه القبيلة التي تؤكد آصلها التركي › وذلك من 
خلال النقوش والوثائق التاريخية" . 

Y‏ - الدكتور اوموت اورن Umut Uren‏ في كتابه القيم 
(Avrasya' nin Bozkir Halklari : Alanlar ve Aslar)‏ يبحث العلاقة 
القديمة بين شعبي اللان والاز » وعلاقتهما التاريخية مع شعوب آسیا 
الوسطی القديمة والحدیثة " ويؤكد على ذلك أيضًا كارولي كزغلدي 
Karoly 00‏ فيذكر أن آصلهما Slope‏ شعب کانغکو Kangku‏ « 
الذي كانت عاصمته مدينة طاشکند قبل الميلاد“ . 


(۱) Dr Mir Fatyh Zakiev : Origin of Turks and Tatars, Moscow, Publishing 
house "Insan", Y * * Y, ۰ 

(Y) G.V.Kubarev : A Runic Inscription at Kalbak - Tash II in Central Asia 
with Reference to the Location of the Az Tribe, Archaeology, Ethno;ogy 
and Anthropology of Eurasia, £ £ /$ (Y* Y) pp.AY - 1°. 

(Y) Umut Uren: Avrasya'nin Bozkir Halklari: Alanlar ve Aslar, Akcag 
Yayinlari ١55١ Ankara Y* VA. 

(£) Karo;y Czegledy: Turan Kavimlerinin Gocu (Tercume Dr Gunay 
Karaagac, Turan Kultur Vakfi, IstanbulY444, s- YY - £0. 


؟-باشقفرد: 

تطرق معطم الجغرافیین المسلمين الأوائل إلى قبيلة باشقرد التركية » 
مع الاختلاف في رسم الاسم : باشغرد » باشجرد » بشجرد » بسجرت 
والاصطخري"" › وابن حوقل" يقولان : باشغرت ‏ والقزويني"" : 
باشقرد › الدمشقي* ۰ آبوالفداء ° › المغربي ”° : بشکرد » وفي حدود 
العالم " : بشخرت ‏ آبوالقاسم الجیهانی O‏ : (بشجرد) [بشغرد] [بشقرد] 
وباشقرد » ویقال بالغین بدل القاف . وباشجرد بالجیم : بلاد بين 
القسطنطينية وبلغار» والزبيدي" » والحموي : باشغرد » وبعضهم یقول : 
باشجرد بالجیم » وبعضهم یقول : باشقرد بالقاف ‏ بلاد بين القسطنطينية 
وبلغار" " الباشغرد » وابن VOD‏ » وقد ذکرهم المسعودي باسم : 


(۱) الاصطحري » صورة الأرض ص۲۲۵ . 

(۲) ابن حوقل : مسالك الممالك » ص۳۳۵ . 

(۳) القزوینی آثار البلاد وآخبار العباد 9 8۰ . 

)8( الدمشقی » شمس الدین آبو عبد الله محمد الاأنصاري » نخبة الدهر ق عجائب 
ابر والبحر » مطبعة الأكاديمية الامبراطورية » بتروبورغ NATO‏ ص۱۰ . 

)0( أبو الفداء : تقویم البلدان ص۲۰ . 

(7) المغربی ‏ آبو الحسن على بن موسی  OLS‏ الجغرافیا ‏ المکتب التجاري 
للطباعة والنشر والتوزیع » بیروت ۰ ۱۹۷۰م ص۱۱۵ . 

« کتاب حدود العالم من المشرق إلى المغرب  تحقیق الأستاذ يوسف الهادي‎ (V) 
. VY ec ۱۹۹۹ الدار الثقافية للنشر » القاهرة‎ 

. أبو القاسم الجيهاني : اشکال الارض › ص۱۵۳‎ (A) 

(9) الزبيدي » تاج العروس JE‏ ۳۵۷ . 

(۱۰) ياقوت الحموي c‏ معجم البلدان ۳۲۲/۱ . 

(۱۱) آحمد بن فضلان » رحلة ابن فضلان إلى بلاد الترك والروس والصقالبة » دار 
السويدي للنشر والتوزیع » آبو ظبي ۲۰۰۳م ص ۷۳ . 


بجغرد » وآنهم یجاورن البجناك" . 


وآما الشریف الادريسي فهو آکثر الجغرافیین العرب الذي ذکرهم € 
فقال : وبسجرت قبیلتان یسکنان في آخر بلاد الغز على ظهر بلغار » 
ومبلغهم العدد نحو آلفي رجل ‏ یمتنعون في مشاجر لا يقدر آحد ممن 
جاورهم عليهم › وهم في طاعة بلغار » ولهم حزم » وأهل بسجرت آخرهم 
متاخم لبجناك e‏ وبجناك آتراك یتاخمون الروم › وبينهم مهادنة في آکثر 
الأوقات c‏ وربما آغار بعضهم على بعض فتجري بینهم الحروب 6 ومن 
بلغار إلى أول حد الروس عشر مراحل" . 

والاصطخري ذکر أن : بسجرت هم صنفان › صنف في آخر الغزية على 
ظهر بلغار » JUR‏ : إن مبلغهم نحو آلفي رجل » ممتنعون في مشاجر e‏ 
لا يقدر علیهم » وهم في طاعة بلغار » وبسجرت آخر » هم متاخمون 
لبجناك » وهم وبجناك Meg WO setts İNİ‏ 

ويؤكد ذلك الا دريسي الذي یقسمهم إلى بلاد بسجرت الداخلة e‏ 
وبسجرت الخارجة › وفي الجزء الثامن من الاقلیم الخامس یذکر بلاد 
البشجرتية » (ولعله یقصد بسجرت الداخلة) » ويسمي جبل مرغار الکبیر 
الحاجز بين بلاد الغزية وبلاد البشجرتية » ویخرح منه نهر باسمه مرغار"" . 

وذکر من مدنهم : قاسترا › ماسترا » نمجان » غرخان » قاروقیا » وآورد 
معلومات عن تلك المدن والجبال والأنهار . 


5 YoY /\ المسعودي » مروج الذهب ومعادن الجوهر‎ (Y) 

. ۹۲۳-۹۲۲ ۸۳۹ /Y نزهة المشتاق في اختراق الافاق‎ e الشربف الادریسی‎ (Y) 
‌ 5 YYo ابن حوقل مسالك الممالك ص‎ (Y) 

)8( الشربف الادریسی e‏ نزهة المشتاق في اختراق الافاق ۸۳۹/۲ . 


والدکتور آحمد زكي وليدي توغان المورخ والباحث الترکي 
المشهور » وهو من أصل باشقرد » یعتبر من آوائل من کتب بشمول عن 
تاريخ باشقرد ‏ مستنداً على ما ورد في المصادر العربية والتركية القديمة 
الأصيلة c‏ ویرجع أصل الباشقرد إلى الأصل التركي » ویقول: إنهم من 
مجموعة قبائل تولون 1100-16 التركية » ومن طوائف القبجاق"" . 

ويشير الباحث الصيني آن الباشقرد قد ورد اسمهم بشکل pir-kan or‏ 
pir tsen‏ » ويمكن أن يكون Cà ad‏ لاسم Bigian or Bigan‏ « علی gil‏ 
تحريف صيني لاسم باشقرد'" . 

ويذكر الدكتور أحمد وليدي أن قبيلة الباشقرد انتقلت من مناطق جترال 
في بامير ترمذ وواشجرد من جنوب غرب تركستان إلى مناطق شمال وشرق 
جبال أورال» نحو سهوب سيبيريا » وشمال نهر ايديل (الفولغا) » حيث 
عاشت معها قبائل المجر قبل هجرتها إلى أوروبا » ويعتبر الباشقرد أجداد 
الم ١‏ 

كما ی کد الدكتور عثمان كراتاي أن أصلهم جميعاً من الترك › وهناك 
نقاش كبير حول ذلك » كما يتضح من دراسة الدكتور عثمان PELIS‏ . 


(۱) Zeki Velidi Togan: Bashkurtlarin Tarihi, Turksoy Genel Mudurlugu, 
Yucel Ofset, Ankara Y * *Y,s. Y-Y, A. 

(Y) Cheng Fangyi : The Research On The Identification Between Tielecheng 
Fangyi : The Research On The Identification Between Tiele (#3) And 
The Oyuric Tribes, Archivum Eurasiae Medii Aevi, And The Oyuric 
Tribes, Archivum Eurasiae Medii Aevi, ۱٩ (Y* YY) 0.۱۰ 

(Y) Zeki Velidi Togan: Bashkurtlarin Tarihi, Turksoy Genel Mudurlugu, 
Yucel Ofset, Ankara Y * *Y,s. Y-Y (A. 

(£) Osman Karatay : Macarlar, Başkurtlar |Bulgarlar : İdil-Ural Havzasinda 


والدکتور Boglarka‏ ۹21260" یفیدان أن بعض الأوربيين یصرون على 
آن قبائل المجر من الشعوب فينو - أوغور Finno-ugric‏ « التي كانت في 
شمال جبال الأورال قبل الانتقال إلى آوروبا » ویبدو واضحا أن التفصیل 
الذي ورد عن صنفين أو قبیلتین من بسجرت الداخلة والخارجة € ربما يشير 
إلى أن الداخلة كانت قبائل المجغر ‏ يعني : المجر ‏ وآما الخارجة : هي 
قبائل بسجرت » يعني : الباشقرد » وعلی İS‏ فالموضوع مثار نقاش بين 
الباحثين » كما في موضوع العلاقة مع البلغار » وأنهما من آرومة واحدة e‏ 
ومع هجرة القبائل التركية تجاور الباشقرد مع يماك والبجناك والقبجاق 
والنوغاي وغیرهم . 

ویلاحظ ذلك ق i us s‏ قبائل ° التالية galt:‏ » قبجاق » 
بورجان » مينغ » اوسرغن Usergen‏ « تونغفور Tungevur‏ « ترکم ان « 
كاتاي » توکوزلار » قیرغیز » بولر »اوران Uran‏ » اوفامیش Uvamish‏ « 
قارشي » سالکوفوت Salcufut‏ بکتین » غر ي “Gerey‏ »ومع ذلك فهناك 
من يقول انبم من غير الترك » بل من قبائل فينو Finno-Ugric) gè sf-‏ . 


Etnik Adlandirmalarin Karatay : Macarlar, Başkurtlar, Bulgarlar : İdil- 
Ural Havzasinda Etnik Adlandirmalarin Dogasinis . Y* 3- Y ۰ 

(۱) Szigeti Boglarka: The Bashkir-Magyar Matter, The Bashkir-Magyar 
Matter, Turin Y* Y4,p. | V-Y* (https: //www. researchgate . 
net/publication/Y TY. 

(Y) Prof . Dr. Saadettin GÖMEÇ ,: Baskurtlarin Tarihi, Başkurt Destanlari Ve 
Bunlarin Üzerine Kisa Bir Değerlendirme,Tarihten Bugüne Baskurtlar- 
Tarih, Dil ve Kültür Üzerine İncelemeler . (Haz. A . Melek Ozyetgin, A . 
Merthan Dündar, İlyas Kamalov) . (s . Y ١ 9-7 YA) . İstanbul : Ötüken. 


وقد ذکرت الباحثة التركية کولخان Gulhan | Atnur ; 3l‏ آربع 
احتمالات لمعنی اسم باشقرد » ومن آهمها : أنه يعني : رأس الذتب ‏ أو 
أن معناه : القبائل الخمس € مما يعني أن أصل التسمية تركية ؛ OV‏ کلمة 
باش تعني : الرآس أو خمسة ES Dl‏ 

وقبائل الباشقرد التي تمركزت في lel‏ ايديل » قاما › توبول » آورال 
كانت مع قبائل البلغار في القرون ۱۳-۱۰ التي آسلمت بان الخليفة 
العباسي المقتدر بالله » ومع الغزو المغولي خضعت لهم »ثم كانت ضمن 
دولة التون اورده » التي بالتتار المسلمین » وهم في الأصل البلغار في إدارة 
الامبرطورية التي امتدت سیادتها إلى آواسط آوروبا . 

وعندما اهارت دولة التون اورده الا سلامية مع الغزو الروسي » توزع 
الباشقرد في الخانیات التي نشأت c‏ منها خانية قازان » وخانية سیبیریا › 
وخانية نوغاي › وعند الغزو الروسي ۱۵۹۵۷ نشط الباشقرد على مقاومة 
الغزو بکل عنف » وبسبب تمسك الباشقرد بالاسلام خلال عملیات 
التنصیر ‏ تأسست آول إدارة دينية إسلامية في عهد الامبرطورة کاتیرین الثانية 
في اوفا في عام 2۱۷۸۸ » وذلك OL]‏ روسیا القیصریة"" . 

وخلال الشورة الروسية عقد الباشقرد مؤتمراً آولیا في كل من اوفا 
واورنبورغ »نتج عنه تأسيس مجلس شوری ‏ عقد اجتماعه الأول في 
اورنبورغ في ۸ دیسمبر 917 1م ‏ وقرر إنشاء جمهورية باشقردستان برئاسة 


(\) Gulhan Atnur : Ural Batir Destani Uzerine Bir Arastirma( Yuksek Lisans 
Tezi) Ataturk Universitesi, Erzurum ۱۹۹,۹۰ V-Y. 

(Y) Mehmet Tepeyurt : Bashkirs between Two Worlds, ۱۵۵۲-۱۸۲ 6 (Ph.D. 
Dissertation) West Virginia University Y * Y, pp. YAT. 


الدکتور أحمد زكي وليدي توغان في اورنبورغ في ۱۵ نوفمبر 1917م » بيد 
آن البلاشفة الروس المسیطرین علی المشهد العسکری cached‏ تأسیس 
جمهورية باشقردستان الاشتراكية السوفياتية في اوفافي مارس ۰۸۱۹۱۹ 
وتمت السيطرة على المناطق كلها ۰ واضطر الرئیس الدکتور آحمد زكي 
ولبدي توغان إلى الهجرة إلى ` | 

ومع انيار الاتحاد السوفياتي في عام ۰۱۹۹۰ وتطورات الظروف 
السياسية التی حدثت في روسیا e‏ آعلنت جمهورية باشقردستان استقلالها في 
۱ آکتوبر ۱۹۹۰م » وغيرت اسمها إلى جمهورية باشقردستان في ۲۵ 
فبرایر ۱۹۹۲ ۰ ثم وقعت اتفاقية الفيدرالية مع روسيا في 3 آغسطس 
م . 
YS ۰‏ › وعدد سکانها ۲۰۹۲٠۰۷۲‏ نسمة » بموجب إحصاء عام 
۰ ؟م ‏ وقد بلغت فیهم نسبة الباشقرد 19.49 / > والروس 0 CLAY‏ 
والتتار 5.39 / » ونسبة المسلمین İON‏ ۲ 

والباشقرد عموما مسلمون » وینتشرون في كل روسیا » وبشکل خاص 
EN‏ اورنبورغ e Orenburg‏ سامارا Samara‏ « برم Perm‏ « 
سفردلوفسك Chelyabisk Se « Sverdlovsk‏ « وف جمهوریتی 
تتارستان واودمورتیا Udmurtia‏ » وهناك آیضا جالیات كبيرة من الباشقرد في 
قازافستان وترکیا . 


(\) Nadir Özbek : The Bashkir Nationality Question And Zeki Velid! Togan In 
The Russian Revolution And The Civil War, YA Y V- Y4 Y Y, Turkluk 
Araşrırmalart Dergisi- ll (Mart Y * * (5 YAY- YA V. 


: BW وللمزید من المعلومات ينظر في‎ 
Fatih Özbay: Geçmişten Günümüze Başkurdistan Cumhuriyeti, Yeni 
Turkiye o0£/Y*YY,ss. ۲۰۳۱-۲۰6 6 (https: //www. researchgate . 
net/publication/Y £ 1 £ YA£ * 1) 
Prof. Dr. Akdes Nimet Kurat : Rus Hâkimiyeti Altinda İdil-Ural Ülkesi 
(Eski Kazan Hanlığı ve Başkurt ili) (XIX. yüzyıla kadar) Ankara 
Üniversitesi, Dil Ve Tarih Coğrafyaf akültesi Dergisi, Temmu z - Aralık 
۱۹۲۱۵, Cilt XXI- Sayı : Y- é, ss. ٩۱-۲ 
V. A. Ivanov : The Distribution of Bashkir Tribes Before and During 
their Integration into the Russian State, Siberian Branch of the Russian 
Academy of Sciences, Archaeology, Ethnology and Anthropology of 
Eurasia £ £ /Y (Y* V0 ۱۳۱۹ 
S.I. Rudenko : Baskurtlar (Cev. Roza-Iklil Kurban) Komen Yayinlari : 
۳, Konya Y** Vs. 6 
A. Melek Ozyetgin, A. Merthan Dunder ve Ilyas Kamalov : Tarihten 
Bugune Baskurtlar : Tarih, Dil ve Kultur Uzerine Incelemeler, Otuken, 
Istanbul Y* *A, s. TIA 
Shirin Akiner : Islamic Peoples of the Soviet Union, KPI Ltd, London, 
۱۹۸۲, p. VV-A6. 


i SU -Y 
البجناق أو البجناك من القبائل التركية التي ذکرها معطم الجغرافیین‎ 
والاصطخری" :۽‎ cO p gm المسلمین » ومن آوائل من كنب عنها : ابن‎ 
وآبو الفداء »وقي حدود‎ C09 والشريف الادريسي‎  °ينيورقلاو‎ 

العالم"" . 

وهناك بعض الاختلاف في رسم اسمها : بجناق » بجناك » بجنك » وقد 
ذکر المستشرق الفرنسي Paul Pelliot‏ أن الاسم (Pei - ju)‏ الذي ورد في 
تاريخ عائلة سوي Sui - shu‏ الصينية في القرن السابع المپلادي › وقد فسره 
ب (Pek - nzi ok)‏ » يعني : Peceneg‏ بجنك . 

3( مصادر التبت القديمة  Be-ca-nag‏ 3( القرن الشامن بجناك ZI‏ 
استقر We‏ على بجناك Pechenegs‏ أو “Pechenek‏ . 


1 


وي الکتب البيزنطية ۳۵۱210۵1 وباللاتينية Besenyo‏ ۰ ویحتمل تلا أن 


(۱) ابن حوقل » صورة الأرض ص5 ۲ . 

. المسالك والممالك ص۱۸‎ e الأصطخري‎ (Y) 

(۳) القزوینی » آثار البلاد وآخبار العباد ص ۵۸۰ . 

)8( الشریف الادریسی » نزهة المشتاق في اختراق الافاق ۹۰/۲ . 

)0( آبو الفداء » تقویم البلدان ص۲۰۵ - ۲۰۲ . 

. ۱۱ - ۱۱۰ كتاب حدود العالم من المشرق إلى المغرب ص‎ CW 

(V) Aleksander Paron: Chapter Y The Earliest History of the Pechenegs in 

"The Pechenegs: Nomads in the Political and Cultural Landscape of 
Medieval Europe" , Brill, Leiden Y * YY ۵۰ 


یکون pel‏ التسمية باجناك Bachanak‏ بمعنی : القرابة (الصهر) . 

ویفسر الدکتور سعاد الدین کومج ذلك بأن البجناك هم الطرف الغربي 
لمجموعة قبائل اون اوق SC eal)‏ ۲ 

ويبدو أن قبائل البجناك كانت ضمن قبائل الأوغوز التى كانت تكون 
دولة كوك تورك الغربية » ويذكر محمود كاشغري أنها القبيلة التاسع عشرة 
في سلسلة قبائل الأوغوز البالغ عددها ۲۲ قبيلة”" » ولكن بعد انهیارها 
قبائل الأويغور » وكانت تتكون من ثمان قبائل رئيسة : ارتیم cdrtim‏ جور 
YulaY < Chor‏ « كولبي Kulpey‏ ۰ كاري باي823 Kari‏ » تالمات 
Talmat‏ < کوبون Kopun‏ « جوبان Chopan‏ « بالاضافة إلى آربعین قبيلة 
صغيرة » وعرفت القبائل الثلاثة PP‏ الکری پاسم li» « Kengeres‏ 
الاسم آرجعهم بعض الباحئین إلى کانغار Kangar‏ › آي als:‏ جو - Kang‏ 
c chu‏ الذي ورد في الحوليات الصينية اسم على منطقة طاشكند (شاش) € 
OY‏ كلمة كانكا Kanka‏ باللغة التوخارية تعني : الحجر » مثلما يفيد اسم 
(الشاش) › وهم على هذا الأساس من أهالي سيرداريا القدماء الذين قدموا 
إليها مع هجرة التوخاريين من شرق تركستان في القرن الثاني قبل الميلاد . 

وعلی إثر انيار دولة كوك تورك وقيام دولة الأويغور وحركة القبائل 
التي بدأت نحو السهوب الغربية في القرن السابع الميلادي » تعرضت قبائل 
البجناك التي كانت تستوطن جنوب بحيرة بلخاش إلى تدفق هذه القبائل إلى 

(\) Dr. Saadettin Gömeç : Türk 18101001006 Peçenekler, Ankara Üniversitesi 


Dil ve Tarih - Coğrafya Fakültesi Dergisi, ۵۳,۱ (Y* ۱۳( ۲۵۱ ۰ 
. ۲۷/۱ محمود الكاشغري » ديوان لغات الترك‎ (Y) 


آراضیها » والتی اشتبکت معها في حروب متعددة » اضطر بعضها على إثرها 
للانتقال إلى مناطق أنهار الفولغا والأورال وييايق » والانتشار في سهوب 
بنطس Pontic Steppes‏ وعلی الرغم من تمرکزهم في شمال بحر الاسود 
مابین نري دون وتونا لمدة ۱۵۰ عام وقوتهم الحربية إلا أن تمسکهم 
بعاداتهم الرعوية والبدوية تسبب في حرومهم مع الشعوب المجاورة الخزر 
والأوكران والروس » ودخلت طائفة منهم في خدمة البیزنطیین بعد أن تنصر 
فئة منهم » حتی انتهی مهم السیر إلى الاناضول في عهد السلاجقة الاول بان 
حروبهم مع البیزنطیین وشبه جزيرة البلقان . 

ویبدو أن طائفة من البجناك التی أسلمت في مسکنها الأول ف الفولغا 
قد دخلت في بلغاریا وهنغاریا € لارتباطهم القومي واللغوي معهم› وآسهم 
في اسلام کثیر من البلغار والمجر في القرن الثاني عشر ‏ كما انتشر البجناك في 
آرجاء شبه جزيرة البلقان « وکان آواتلهم قد استوطن Moglena LİE ye‏ 
مقدونیا الحالية › وتراقیا ورومانیا حتی سواحل بحر الأدرياتيكي . 

والدکتور آقدس کورات ۷.۵( Akdes‏ في کتابه القیم (تاریخ 
البجناك) الذي فصل فيه تاريخهم e‏ يذكر مناطق وآماکن انتشارهم في روسیا 
وآوکرانیا وآوروبا الشرقية » بل يشير إلى بعض آماکن توجدهم في شرق 
الأوسط وبخاصة في بلاد الشام » حيث آشار إلى قری بجنه وبجناك الصغیر 
والکبیر في البستان وحوران وحلب » بل ووجود قبیلتین باسم البجناك بين 
ترکمان حلب" . 

ویظهر أن انتشار التتار المسلمین في روسیا وآوروبا الشرقية والدولة 


(3) Dr Akdes N. kurat: Pecenek Tarihi, Devlet Basimevi, Istanbul ۰ 
ss.YAT. 


العثمانية التی بسطت سیادتها على شبه جزيرة البلقان ° والشرق الاوسط « 
وهما ممن ينتمي إليهم البجناك عنصرا ولغة » آدی إلى انصهارهم في 
المناطق التی استوطنوها » والموضوع يحتاج إلى دراسة متعمقة وشاملة . 


وللمزید من المعلومات ينظر في BW‏ : 

١ Istvan Zimonyi: The Chapter Of The Jayhani - Tradition On The 
Pechenegs, in The Stepp Lands And The World Beyond Them, eds by 
Florin Curta, Bogdan - Petru Maleon, Editura Universitatii, "Alexandru 
Ioan Cuza" Y * YY, pp. A4 - ۰ 

Y - Alexandru Madgearu: A comparison between two migrations in the 
Byzantine Empire: the Goths and the Pechenegs, in Journal of the 
History and Geography Department Ion Creanga" Pedagogical State 
University, Vol.Y, No. Y, Y* ۱۵, pp. V - TV. 

- Y - Dr.Saadettin Gömeç : Türk Tardhdnde Peçenekler, Ankara Üniversitesi 
Dil ve Tarih - Coğrafya Fakültesi Dergisi, ۵٩۳, ۱ (Y* YY) Yo) - ۰ 

£ - D.A. Rasovskiy : Rus'da Ve Ugriya'da Peçenekler, Torklar Ve Berendiler, 
Rusçadan Çeviren : Doç. Dr. Kürşat Yildirim, Türk Dünyası Araştırmaları, 
(Mart - Nisan Y * Y) Cilt: ۱۲ Y Sayı: ۲۳۹ Sayfa: YAY - Y££ 

۵ - Hüseyin Namık: Peçenekler, REMZİKİTAPHANESİ, Istanbul 
¶ 955.4 . 

1- Dr. Gökhan Dilbas: Macar Tarihinde Peçenekler History Studies, 
Inter.Journal of History Ankara Volume © Issue Y(March, Y * YY) p. ۷ 
- Yoğ. 


V- Gerald Mako: Two Examples of Nomadic Conversion in Eastern 


(۱) Marek Meško : Pecheneg Groups In The Balkans (ca. ۱۰۵۳ - Y*4Y) 
According To The Byzantine Sources,In The Stepp Lands And The 
World Beyond Them, eds by Florin Curta Bogdan - Petru Maleon Editura 
Universitatii, "Alexandru Ioan Cuza" Y * YY pp. VA - ۰ 


Europe : The Christianization of the Pechenegs ,and the Islamization of 
the Volga Bulghars (tenth to thirteenth century A.D.) A Thesis of Master 
of Philosophy in Historical Studies at Cambridge University, June Y * Y Y, 


pp.A\. 


لا تتوفرمعلومات كثيرة عن البذکش . فقد ذکر ابن الفقیه الهمذاني : 
والبذكشية هم آصحاب اللحی العظام › وآصحاب بناء us s‏ 5 
ویشیر الدکتور بترغولدین Peter Golden‏ آنا قد تکون تحریفا لاسم 
الاذکش » وبالعودة إلى اللغة التركية التی فیها بوز 002 بمعنی NI‏ 
(صحراء) c‏ سهب فیقال : Bozkir‏ السهوب « Boz kurt‏ » ذئب البراري " 
وعلی ذلك قد یکون bozkishi‏ رجل السهوب . وهذا يطلق على كل سکان 
السهوب : 


: کتاب البلدان » تحقیق‎ c ابن الفقیه  آبو عبد الله آحمد بن محمد الهمذانی‎ )١( 
. ۳٤ص‎ 1996/1416 يوسف الهادي » عالم الكتب » بیروت‎ 


5 - بلغار: 

فقد زار البلغارعام eA Y Y‏ مبعوث الخليفة العباسي المقتدر ÜL‏ 
آحمد بن فضلان » وكتب عنهم رسالته المشهورة" . 

وهناك عدد من الجغرافیین المسلمین الأوائل الذین ذکروهم في كتبهم › 
منهم : القزويني في كتابه : آثار البلاد وآخبار العباد ۳" » والشریف الادريسي 
في abs‏ : نزهة المشتاق في اختراق PSU‏ ۰ وفي CLS‏ حدود OMS‏ 
وعبد المومن بن عبد الحق البغدادي في کتابه : مراصد الاطلاع على آسماء 
الأمكنة والبقاع O‏ ویاقوت الحموي في : معجم البلدان" ؛ والحميري 
في : الروض المعطار في خبر الأقطار" › وآبو حامد الغرناطي الذي زارهم 
في abs‏ : تحفة الالباب ونخبة الاعجاب" ۰ وهکذا وقد سجل الباحث 
المجري استیفان زيموني Zimonyi‏ 180788 معظم ما ذکره الجغرافیون 
المسلمون الژوائل عنهم في کتابه : آصول بلغار الفولغا The Origins of‏ 


(۱) آحمد بن فضلان » رحلة ابن فضلان إلى بلاد الترك والروس والصقالبه » دار 
السويدي للنشر والتوزیع آبو ظبي ۲۰۰۳ . 

(۲) القزويني » آثار البلاد وآخبار العباد ص۲۵۱ . 

. ۹۹۹/۲ الشریف الادریسی  نزهة المشتاق في اختراق الافاق‎ (Y) 

)8( کتاب حدود العالم من المشرق إلى المغرب ص ۱۹۰ . 

)0( صفي الدین عبد المومن بن عبد الحق البغدادي › مراصد الاطلاع على آسماء 
الأمكنة والبقاع ۲۳۳/۱ . 

. 1۸۸ = 1۸9/۱ ياقوت الحموي  معجم البلدان‎ CO 

. ۱۰۱ الحميري » الروض المعطار في خر الأقطار ص‎ (V) 

- 151 - MV - حامد الغرناطی » تحفة الألباب ونخة الاعجاب ص۱۹‎ (A) 
۲ 


. (Volga Bulghars 

ومع أن الاسم المتداول بلغار من صل تركي مصدره (بولغماق) « 
يعني : يمزج أو یخلط » ولکن هناك تحریفات له : بلغر » بلقر » برغر » 
بلكار . 

ویرجع بعض الباحثین اسم بلغار إلى الشکل (b'uo-lak-kiei) sall‏ 
بولوجي BULUOII‏ » عندما كانت قبائل بلغار ضمن امبرطورية الهون التي 
بسطت سيادتها على غرب آسیا ف القرن الثالث قبل الميلادي ‏ وبلغار 
كانت ضمن مجموعة من القبائل التي انتشرت في آوراسیا حتی انبارت 
امبرطورية الهون في طرفها الغربي بموت الامبرطور آتبلا في عام 53 £م ‏ ثم 
آسست القبائل التي استقلت منها مالك خاصة بها » وکان منها قبائل بلغار 
التي استوطنت شمال القفقاس وبحر الأسود منذ آوائل القرن الميلادي © 
ولعل ظهورها الأول یعود إلى طلب الامبرطور البيزنطي زینون من البلغار 
المساعدة في دحر قوات الغوت الشرقیین في عام 4۸۲م . 

ویب دو أن قبائل LAL‏ تتكون من : بیتوغور Bittugur‏ (غوره) « 
والتیغور Ultiugur‏ )8 )1( » وكوتريغور Kutrigur‏ (غور 4( « واونغور 
Onugur‏ (غور 6۱۰ ۰ واوتورغور Oturgur‏ (غور )۳۰‏ ثم توحدت وبلغت 
مجد دولتها في عهد الملك کوربات Kuvrat‏ خان » بعد أن تحررت من 
سيطرة الأوار عليهم في عام ۱۳۰ » ولکن بعد موته وقع نزاع بين آولاده 
الخمسة على الحکم الذي توزع بینهم : 

ابنه Batbayan OLL‏ الذی كان على رس اونغور Onugur‏ » التجأ إلى 


(۱) Istivan Zimoniy : The Origin of The Volga Bulghars, Studia uralo- Altaica 
No. YY, p.Y ۰ 


الخزر » وبقي في موطنه القفقاس ما بين ري دون وکوبان » وبقایاهم : 
الجوفاش ‏ وقراجاي » وبلقار » في شمال القفقاس . 

الابن الثاني کوتراك Kotrak‏ « كان على ply‏ اوتورغور Oturgur‏ « 
انتقل إلى حوض مر ايديل (الفولغا) » موس دولة بلغار التي أسلم ملکها 
المیش خان في عهد الخليفة العباسي المقتدر بالله عام ۸۹۲۲ « وأصبحت 
دولة اسلامية ‏ إلى أن غزاها المغول عام ۱۲۲۲م » ومنذ ذلك الوقت 
آصبح البلغار یعرفون باسم التتار » كما ي اسم جمهورية تتارستان 
المعاصرة . 

الابن الثالث اسبروخ Asperuh‏ ۰ ذهب بالقبائل التي معه عبر بيزنطية 
إلى ساحل البحر الاسود » حيث آسس دولة بلغاریا عام ۸7۷۰ وتمثلها 
جمهورية بلغاریاالتي عاصمتها صوفیا » وخلال الحکم الان الذي دام 
من ۱۳۹۲ = ۱۸۷۸ آسلم Sİ‏ من ۸۸۰ منهم e‏ ولکن بعد زوال الحکم 
العثماني وبسبب تسلط الروس والشیوعیین تراجع نسبة المسلمین إلى * / 
من سکان بلغاریا . 

الابن eJ JI‏ کوبر Kuber‏ » ذهب إلى مقدونیا البونانية › حيث استوطن 
منطقة Thessalonik‏ » وتوسع في البانیا والا مر طورية البيزنطية »ثم اندمج 
تباعه في شعوب المنطقة » وعاد بعضهم إلى بلغاريا . 

الابن الخامس التسك Altsek‏ ذهب بالقبائل التي معه إلى شمال 
إيطاليا » وأسكنهم الأمير رومولد Romuald‏ في مناطق : غاللو ماتیس e‏ 
سببینو » بویانو » اسر نيا C Isernia «Bojano «Sepino «Gallo Matese‏ . 


(\) Sabit Salihov Topchiyski : Bulgar Ortodoks Kilisesine Bağli Önemli 
Manastirlar, (Yüksek Lisans Tezi) Selçuk Üniversitesi, Konya Y * Y Y, 


ومن أحفاد قبائل أولئك البلغار الذین يمثلونهم في الوقت الحاضر 
الدول التالية : 

آولا : جمهورية بلغاریا : 

تقع في جنوب شرق آورویا في الجرء الشرقي من شبه جزيرة البلقان » 
على الساحل الشرقي للبحر السود » وتبلغ مساحتها ۱۱۰۹۹۶ کیلومترا 
مرب » وتتوزع على تسم مقاطعات رئيسة » عاصمتها صوفیا › وعدد 
سکانها يبلغ ۱۹۱۹۱۸۰ نسمة حسب تقدیرات عام ۸۲۰۲۱ منهم İNN‏ 
بلغار » و ۸۱۰ آتراك ‏ و 4 7 غجر ‏ والباقون من الرومان والروس والتتار » 
والأرثوذكس الشرقیون * 76 » والمسلمون نسبتهم آکثر من ۰۳۰ وهم 
من المسلمین البلغار المعروفین باسم بوماك وبقية من الأتراك والتتار 
والغجر . 

فقد آسس اسبروخ خان Khan Esperukh, Asparukh‏ الذي انتقل 
بمجموعة من قبائل البلغار إليها في عام ۸0۷۰ ۰ وضم إليه UI‏ السلافية 
التي كانت في المنطقة » وبالتعزیز مع الامبر طورية البيزنطية ظهرت آول دولة 
بلغارية ele d‏ ١1۸م‏ . 

ومع تأثير البیزنطبین والصقالبة تحول آکثر البلغار إلى المسيحية 
الأرثوذكسية في عام ٤٦۸م‏ ۰ ثم تعرضت إلى غزو الامبر طورالبيزنطي باسیل 
الثاني في عام 5 ١‏ ١٠م‏ »ثم استقلت منها في عام ۱۱۸۵ . 

واحتلها العثمانيون في عام e WA‏ « ولكن بسبب الحروب التي 
اندلعت بين روسيا القيصرية والدولة العثمانية تمكن الروس من إثارة 


55.١56 . 


الصقالبة الأرثوذكس ضد الدولة العثمانية فحدثت ثورة آبریل ١۱۸۷م‏ . 

وفي معاهدة سان ستیفانو التي وقعت بين روسیا والدولة العثمانية في Y‏ 
مارس ۱۸۷۸م منحت بلغاریا حکم] ذاتيا › وفي ۲۲ سبتمبر ۱۹۰۸ 
استقلت بلغاریا عن العثمانیین بموجب اتفاقية برلین » وتولاها القیصر 
فر دیناند . 

وبعد الحرب العالمية الثانية ألغيت الملكية» وتحولت إلى جمهورية 
بلغاریا الشعبية » ودخلت في فلك الاتحاد السوفياي » ولکن مع اهيار 
الاتحاد السوفياي في عام ۱۹۸۹ آعلنت بلغاریا انفصالها عن الاتحاد 
السوفياتي » وتغير نظامها الشيوعي إلى ديمقراطية » وأعلنت انضمامها إلى 
الاتحاد الاآوروبي d‏ عام ۸۲۰۰۷ . 


للمزید من المعلومات ینظر في الآتي : 

۱ - Dinçer Koç: Rus Kaynaklarina- Göre İlk Müslüman Türk Devleti : İtil 
Bulgar Devleti, (Doktora Tezi) İstanbul Üniversitesi, İstanbul Y * \ +, 
SY£Y. 

Y- Gerald Mako: The Islamization Of The Volga Bulghars : A Question 
Reconsidered, Archivum  Eurasiae Medii Aevi ۷۵۱۱۸ (Y*YY) 
Harrassowitz Verlag ۰ Wiesbaden, pp. 9 9 - ۰ 

Y- Zhivko Voynikov: (English translation: Mariana Yaneva and David 
Rickwood) Who Are The Ancient Bulgarians Or Proto Bulgarians? 
Ye YA, .لمم‎ 

é- Dr. Akdes Nimet Kurat : Iv - Xviii. Yüzyillarda Karadeniz Kuzeyindeki : 
Türk Kavimlerl Ve Devletleri TÜRKTARİH KURUMU BASI 
MEVI,ANKARA.Y4VY,s.oYY 

o- A.Yu.Yakubovskiy : Altun Ordu ve cokusu, (ceviren Hasan Eren) Milli 
Eiitim Başimevi Ankara IAV "i, ۸ 


q- Raymond Detrez: Historical Dictionary of Bulgaria, Historical 
Dictionaries of Europe, No. £1, The Scarecrow Press, Inc. Lanham, 
Maryland Y * * 6, pp. V*6. 
V- Nlkolay Todorov : Bulgaristan Tarihi (Ceviren : Veysel At Ayman) Óncü 
Kitabev(,Istanbul Y4V4, ۰ 
^- Steven Runciman : A history of the First Bulgarian Empire, G. Bell & 
Sons Ltd., London 1 9 *, pp.YV* 
4- Giuseppe Cossuto : A Steppe People in Medieval Italy : The Bulgars of 
Molise, Kasgarli'nin Tarihçi Torunu. Resat Genç Armagani (E. Prof. Dr. 
Mehmet Sahingoz) Y * ۱۵, 58.۱۶۱ - 5 
١٠١ - Peter B.Golden : An Introduction to the History of the Turkic Peoples, 
Otto Harrassowitz ۰ Wiesbaden ۱۹۹۲۰ Pp: ۲ ۶ - ۸ 
\\- W. De Tiesenhausen (Ceviren İsmail Hakkı İzmirli): AL T I NO R D 
UDEVLETLTURKTARÍHIKAYNAKLARI: No. Y, 
Maarif Matbaasi, Istanbul 44$ Y, ۰ 
1 -؟‎ Abdullah Battal Taymas: Kazan Turkleri , Turk Kulturunu Arastirma 
Enstitusu, Ankara ۷ ۰ 
۱۳۰ Florin Curta : Eastern Europe in the Middle Ages (o**—YY'* +), 
Leiden, Brill.Y *Y4. 
الدکتور عماد کامل مرعي : دولة البلغار الاسلامية في شمال القفقاس » مجلة‎ - ١5 
. ۲۳۱/۸۰ جامعة کر کوك للدراسات الانسانية ۰ »علد‎ 

۵ - م.م. الرمزي ‏ تلفیق LEY‏ وتلقیح الآثار في وقائع قزان وبلغار وملوك التتار « 
تقدیم وتعلیق : ابراهيم شمس الدین ‏ دار الکتب العلمية gas‏ وت Y‏ ۲۷۰ ¢ 
مجلدان . 


: جمهورية تتارستان الفيدرالية‎ : CoU 

تقع جمهورية تتارستان في وسط سهل آوروبا الشرقية شرق JU‏ 
الأورال على نهري ايديل (الفولغا) e‏ ورافده (قاما) » وقد تأسست بحدودها 
الحالية في ۲۷ مایو ۱۹۲۰ باسم جمهورية تتارستان الاشتراكية السوفياتية 
الذاتية الحکم » ومع joel‏ الاتحاد السوفياتي أصبحت إحدى الجمهوریات 
الفيدرالية لروسیا الاتحادية في ۲۱ مارس 1147م » وعاصمتها قازان « 
وتبلغ مساحتها 67.84¥ كيلومتراً مربع] » وتتکون من 4۳ مقاطعة ‏ ویقدر 
عدد سكانها ۳۸۹۶۱۲۰ نسمة حسب تقدیرات عام ۸۲۰۲۱ » والتتار 
نسبتهم ۸۵۳ ۰ والروس 739.5 » والمسلمون نسبتهم آکثر من 605 . 

ومواطن و الجمهورية الأصلاء يعتبرون آنفسهم آحفاد البلغار 
المسلمین » الذي أسلم ملکهم المیش بن یالطور في عام ۹۲۲م « واتخذ 
الاسلام Cu»‏ لدولة البلغار حينذاك » ولا صلة لهم باسم التتار الذي أطلق 
علیهم وعلی مسلمي دولة التون من قبل الروس ‏ والدکتور آبرار کریم الله 
في abs‏ (من هم التتار؟) » يورد آراء عدد من المؤرخين والباحثین الروس 
التي تؤكد أن حضارة تتار قازان هي امتداد لحضارة البلغار » Oly‏ التحلیلات 
لأسلوب tle‏ تشیر إلى آنهم من سلالة البلغار. 

ویستخلص الدکتورآبرار : وني الحقيقة نستطیع القول بکل تأکید أن 
الأساس لشعب جمهورية تتارستان یتشکل من الشعب البلغار القدماء » 


الذي انصهر فیهم عناصر جل : 


)۱( الدكتور أبرار كريم الله » من هم التتار؟ » ترجمة وتعليق : الدكتور رشيدة رحيم 


والدکتور اولي شامیل اوغلي G Uli Shamiloglu‏ بحث له بعنوان : 
نحن لسنا تتار! ایجاد هوية البلغار We are not Tatars ! Invention of‏ 
Bulgar Identity‏ ۰ آشار إلى عدد من المولفات المحلية التي تشید 
بالأصل البلغاري لمن یعرفون الیوم بالتتار وجهودهم لاثبات ذلك . 

وني الواقع إن الجيش المغولي الذي سار بغزواته عرف باسم التتار « 
كما یذکرهم ابن الأثير باسم التتر عند حدیثه عن غزوات جنکیز حان إلى 
البلاد الإسلامية'" » وكذلك ياقوت الحموي الذي آشار إليهم باسم التتر في 
عدة مواقع في معجمه وبقوله : فقد بلغني أن التتر صنف من الترك » وما أظن 
أنه كان في الدنیا لمدينة خوارزم نظیر في كثرة الخیر وکبر المدينة وسعة 
الأهل والقرب من الخي «I‏ والدکتور بشار عواد معروف له بحث قیم 
بعنوان : الغزو المغولي كما صوره ياقوت الحموي" . 

والدکتور فؤاد عبد المعطي الصیاد في تعريفه عن التتار یقول : هم من 
آشد قباتل الأصفر بطشا وجبروتا في آقالیم آسيا الشمالية...وکان بين 
المغول والتتار عداء شدید » وکان جنکیز خان ینظر الیهم على أنهم آلد 


الصبروتي » الهيئة المصرية العامة للکتاب c‏ القاهرة 4 99 1م » الالف US‏ الثاني 
رقم ۱6۷ ۰ ص۱۸ Yer‏ 

(\) Uli Schamiloglu : We are not Tatars ! The Invention of a Bulgar Identity, 

Neptortent - Nyelvtortent, Szeged Y * * Y, p.  YV - Yo”. 

(۲) ابن SI‏ الکامل في التاریخ » مراجعة الدکتور محمد يوسف الدقاق › دار 
الکتب العلمية بیروت ‏ ط XI IDA 6 ٤‏ 

. YAV 2% بیروت 977 1 المجلد الثاني‎ » pole معجم البلدان › دار‎ c الحموي‎ (Y) 

)8( بشار عواد معروف › مجلة الاقلام › وزارة الثقافة والاعلام c‏ بغداد › السنة :۱ 
العدد ۱۲ › شهر آب 1965 ص۸٤‏ - 1۵ . 


“reyi‏ ۰ وخاصة أن والده قد قتله التتار في احدی المعارك معهم › ولکن 
جنکیز خان بعد أن استتب له الأمر تمکن منهم وانتقم منهم ‏ بأن قتلهم ولم 
يبق منهم طفلا » ومن نجا من النساء وقعن سبایا في آيدي آفراد الجیش 
المغولی » وببذا النصر الأول لهم عرف المغول بالتتار » وکآن جنکیز خان 
آراد ترهیب الجیوش المعادية في غزواته بما فعله بالتتار . 

ومن هذا یتضح أن اسم التتار كان یطلق على الجیوش المغولية › ولم 
تكن له علاقة بالبلغار المسلمین سکان حوض نهر ايديل (الفولغا) › الا أن 
الجیش المغولي الذي كان بقيادة القاندین جبه وسيبوداي Cebe and‏ 
01 دخل في معارك متعددة مع البلغار » ولم يستتب لهم الامر الا في 
عهد باتو بن جوجي ‏ حفید جنکیز خان في عام ۱۲۳۲ » ثم تولی الحکم 
Sy‏ بن جوجي الذي آسلم e‏ وهو EM‏ الأصغر لباتوخان بن جنکیز خان في 
عام ۸۱۲۵۸ » واستتب حکم المغول في عهده الذي یعتبر مؤسس دولة 
(التون آورده) › وقد أسلم معظم آفراد جيشه c‏ وضمت دولته بلاد 
المسلمین : الخوارزم » دشت القبجاق c‏ شمال القفقاس ‏ بلاد القرم » بلاد 
ايديل بلغار » ثم توسعت وضمت روسیا واوکرانیا € حتی وصل حدودها 
إلى آوروبا الشرقية » وعرفت هذه البلاد الواسعة باسم : التون آورده 
(المعسکر الذهبي) » ولکن حکمها استمر إلى أن احتل فیودور بوستري 
بلغاریا عام ۱8۳۱م ۰ وعلی إثر ذلك نشأت خانية قازان التي آقامها اولوغ 
محمد خان مستقلا عن دولة (التون أورده) » وبالرغم أن هذه الخانية امتداد 
لدولة البلغار › وقد عرفت بالبلغار الجديدة » إلا أن الروس أطلق علیها تتار 


)1( الدکتور فاد عبد المعطي الصیاد ‏ المغول في التاریخ » دار النهضة العربية € 
پیروت 0 ۲۰۱/۱۵۱۹۸۰ - ۲۷ > 


ۋە 5 


ویذکر الدکتور آبرار أن المخطوطات الروسية التي تعود إلى القرن 
السادس عشر لم تطلق علیهم اسم التتار بل البلغار » كما يشير إلى أن 
المؤتمر العلمي الذي عقد في موسکو في الفترة ۲۵ - ۲٢‏ آبریل 955١م‏ قد 
توصل إلى نتيجة رتيسة » وهي : أن الشعب التتاري الذي نراه الیوم » آصوله 
وجذوره لیس له آدنی صلة بالمغول » ولکنهم آحفاد حقیقیون للبلغار › وآن 
تسمیتهم باسم التتار خطا . 


للمزید من المعلومات ينظر في الآتي : 
۱- م.م. الرمزي (تقدیم وتعلیق ابراهیم شمس الدین) : تلفیق الأخبار وتلقیح JUSI‏ 
في وقائع قزان وبلغار وملوك التتار » دار الکتب العلمية »بيروت 001 3 c‏ 
مجلدان . 
Y- Ravil Bukharev. The Model of Tatarstan: Under President Mintimer‏ 
Shaimiev .‏ 

Y - Azadeayse Rorlich. The Volga Tatars : A Profile in National Resilience, 
Hoover Institution Press Publication ۰ 

é - Walter Kolarz : Russia And Her Colonies, Archon Books, ۰ 

o- James R. Millar ed. Encyclopedia Of Russian History,O ۲۰۰۶ by 
Macmillan Reference USA . 

¬6 - İlyas Kamalov : Altin Orda - Rus İlişkileri Ve Altin Orda'nin Rusya’ya 
Etkileri (Altin Orda Devleti'nin Yikilişi Ve Çarlik Rusyasi'nin Kuruluş 


Sürecinde) (Doktora Tezi), Mimar Sinan Güzel Sanatlar Üniversitesi, 


O)‏ الدکتور أبرار كريم الله » من هم التتار؟ » ترجمة وتعلیق : الدکتور رشيدة رحیم 
الصبروتي » الهيئة المصرية العامة للکتاب c‏ القاهرة ٤۱۹۹م‏ » الالف کتاب الثاني 
رقم 47 1 ۰ ص۱۸ - ۲١‏ 


İstanbul - ۰ 

V- Bülent Bayram : Tatar - Bulgar Meselesi Temelinde Bir Destan (?) : San 
Kızı, Karadeniz Araştırma, ları, Cilt: 1, Sayı: Y ١, Bahar Y* * 4, s.Vo - 
NE. 

^- A. Yu. Yakubovskiy: Altin Ordu ve Çöküşü (Çevir'en : Hasan Eren) 
Kültür Bakanligi Y ayinlarr : Y Y V, Ankara, Y4V*. 

q- Abdullah Batial. Taymas : Kazan Turkleri, Türk Kültürünü Araştirma 
Enstitüsü, Yayınları : ۱۵, Seri : III- Sayı : AY, ANKARA ۰ 

۱۰۱ Shirin Akiner: Islamic Peoples of the Soviet Union, Routledge & 
Kegan Paul Ltd, London ۱۹۸۲, p.00 - ۰ 


الحوفاش : 

تقول الدکتورة أمينة پلماز : إن مجموعة قبائل Kutrigur ve Utigurlar‏ 
أدى اندماجهما إلى تكوين شعب عرف باسم البلغار » وأن أحفادهم 
الأصلاء هم الجوفاش”" . 

وكان الجوفاش جزءاً من دولة البلغار » التي زارها أحمد بن فضلان 
مبعوث الخليفة العباسي المقتدر بالله » وقد اعتنق ملكهم الاسلام » وصار 
الدين الرسمي لهم » وهؤلاء أحفادهم في الوقت الحاضر »ثم كذلك في 
دولة (التون آورده) الإسلامية التي حكمت شمال آسيا وحتى آوروبا 
الشرقية » وبعد أن تجزأت إلى دويلات كان الجوفاش في خانية قازان » وقد 
ظهر اسمه في المصادر الروسية عندما احتلت روسيا قازان ٠٠١١ ele‏ . 

وهناك فرضيتان رئيستان لأصل الاسم جوفاش : 

١‏ - یاوش c yivaş‏ كلمة تركية تعني : الهدوء والسكينة » ومنها تحرفت 
إلى جوفاش . 

۲ ¬ سوان - سوفاز - جوفاش — suvaz-cuvas suvn‏ » وكلمة سوان 
استعملها ابن فضلان في رسالته عن رحلته لبلاد البلغار » وفي النسخة التي 


(0) Emine Yılmaz, "Cuvaslar ve Çuvaşça" 

, Türkler, c. ۲۰, 11° - YYA, Yeni Türkiye yay., Ankara ۲۰۰۲, ۰ 

(Y) Orhan Çeltikci : Türk Dünyasinin Unsurlarindan Y - Çuvaş Türkleri Ve 
Halk İnanişlari İle İlgili Tespitler, International Journal of Social and 
Educational Sciences, Cilt : Volume: ۱ Sayı: ۱, ۲۰۱۶ - June s, VY - 
AT. 


وجدت في مکتبة الامام رضا في مشهد > وکان حرف )0( بدلا من (ز) » 
والأصل یوفاش yuvas‏ كلمة تركية قديمة › التي تعني : ضفتي النهر . 

yâni nehrin karşı yakasında yaşayanlar olarak adlandirdilar 

وعلی ذلك منهم من يرجع الأصل إلى سو+أرسي Suarsi‏ ثم تحرف 
شعبيا إلى سوفار SUVAR‏ يعني سكان الضفة الأخرى من النهر وأن 
الأشكال السابقة هي تحريف له. 

وينقسم الجوفاش إلى جماعتين : 

۱ - جوفاش LL‏ › ويعرف باسم فيريال/ توري Viryal/Turi‏ « 
ويعيشون في شمال وغرب شمال جمهورية جوفاش . 

Y‏ - جوفاش السفلى » ویعرف باسم اناتري Anatri‏ « ويقيمون في 
جنوب جمهورية جوفاش وف المناطق المجاورة لها" . 

وقد نجحت بعثات التنصير الأرثوذكسية الروسية في تنصير عدد من 
الجوفاش على إثر صدور مرسوم قيصري بتاريخ ١١‏ ايلول * 7 1 م بتنشيط 
عملیات التنصیر ن المسلمین يكل الاسالیب؛ بالترغیب والترهیب » وقد 
تنصر عدد کبیر منهم > وعلی ذلك فعدد المسلمین قلیل قد لا تتجاوز نسبته 
تە !¦ > ون كانت الجهات غير الا سلامية تحصرهم في التتار المعروفین 
بالمشار » وبالتأكيد هناك عدد كبير من الجوفاش المسلمين الذین تتزايد 
أعدادهم بالعودة إلى جذورهم الإسلامية”". 
Bülent Bayram : Çuvaş Türklerinin Kahramanlik Anlatmalari (İnceleme -‏ )\( 

Metinler)(Doktora Tezi), Ege Üniversitesi, İZMİR - Y ۷ ۰ 


(Y) Alison Ruth Kolosova : Narodnost” and Obshchechelovechnost in Y 4th 


century Russian missionary work 1.1.11 1111118111 and the Christianization 


وفي آثناء الثورة الشيوعية تأسست مقاطعة جوفاش الذاتية الحکم في VE‏ 
في عام e YA YO‏ » ومع انهیار الاتحاد السوفياتي أصبحت جمهورية جوفاش 
الفيدرالية في عام ۱۹۹۲م وتبلغ مساحتها ۱۸۰۳۰۰ كيلومتراً مربعا. 
وتتکون من 5 ولایات ۰ وعاصمتها جيبوكسراي Cheboksary‏ وقد بلغ عدد 
سکانها (e Ye VA) ۱.۲۲۲۰٤۰۰‏ ونسبة الجوفاش ^1 / > والروس 
وباشقردستان والولايات الروسية : سمارا » واوليانوفسك » وسيبيريا »كما 


يوجد أعداد كبيرة منهم في كل من قازاقستان وأوزبكستان . 
وللمزيد من المعلومات ينظر في الاتي : 


Durmus, Arik : Islam among the Chuvashes and its Role in the Change of 
Chuvash Ethnicity, Journal of Muslim Minority Affairs, Vol. YV , No.\ , 
April Y * * V, ۵۳۷-۵6 . (http : 

//dx.doi.org/ Y *. Y °۸° [AYI Ye «e V YY* AA 8) 

Olessia Vovina : Islam and the Creation of Sacred Space : The Mishar 
Tatars in Chuvashia, Religion, State & Society, Vol. VE, No. Y, 
September Y* * V, p. Yoo - ۰ 

Oxana Zemtsova : Russification and Educational Policies in the Middle 
Volga Region (YA1* - Y4Y£)(Ph. Doctor of History and Civilization) 
European University Institute, Florence, January Y * 1€, pp. YYY . 

Shirin Akiner : Islamic Peoples of the Soviet Union, Routledge & Kegan 
Paul Ltd, London ۱۹۸۲, 0.۷۰ - VV. 


of the Chuvash, (PhD Thesis) Durham University, United 
Kingdom,Y * Yo , .pp.££Y . 


قراجاي : 

يُكوّن شعب قراجاي مع شعب الشرکس جمهورية ذاتية الحکم في 
الاتحاد الروسي c‏ وعاصمتها شرکسك » وتبلغ مساحتها ۱۰۲۷۷ کیلومترا 
مربعا » وتقع في شمال القفقاس ۰ حیث الجبال العالية في حوض غر OLS‏ 
غرب جبال البروز ‏ التي تقع بينها وبين جمهورية قباردینو - بلقار الذاتية 
الحکم . 

وکانت الجمهورية قد آنشئت في ۱۲ يناير ۱۹۲۲م » ولكن بعد الحرب 
العالمية الثانية تم نفي شعب قراجاي إلى سیبیریا وآسیا الوسطی بعد اتبامهم 
بالتعاون مع الالمان » وألغيت الجمهورية . 

وني عهد LES‏ خرشوف منح شعب قراجاي حق العودة إلى بلاده في عام 
۷م » ثم أعيدت الجمهورية إلى وضعها السابق . 

ومع انهیار الاتحاد السوفياتي وتطور الأحداث في المنطقة تنادی زعماء 
القراجاي إلى تأسيس جمهورية بهم في ۱۸ نوفمبر ۶۱۹۹۰ ۰ ثم انضم شعب 
بلقار إليهم » وأعلنت جمهورية قراجاي في ۱۷ آکتوبر ۸۱۹۹۱ » كما آعلن 
زعماء الشرکس جمهورية الشرکس في ۲۷ آکتوبر 991 ام ۰ ولکن في 
الاستفتاء الذي جری في YA‏ مارس ۱۹۹۲م رغب آکثر سکان جمهورية 
قراجاي - شرکس » عدم الانفصال » وتم الاعتراف بجمهورية قراجاي - 
شرکس الفيدرالية ضمن الاتحاد الروسي 9 دیسمبر ۸۱۹۹۲ . 

ویقدر سکانها 466.305 نسمة بموجب تقدیرات عام ۰۸۲۰۱۸ 
ویکون آفراد شعب قراجاي نحو LEY‏ منهم » والشرکس ۸۱۲ ۰ والروس 


۳۱۰۲ وتبلغ نسبة المسلمین 14 / من السکان . 

وني الواقع يوجد کثیر من التأثیرات الثقافية واللغوية علیها ‏ فمثلا 
يتكلم قراجاي - بلقار لهجة القبجاق من اللغة التركية . 

بلفار : 

شعب بلقار هو ممن ينتمي مع قراجاي إلى آرومة واحدة » الا أن 

السياسة الروسية فرقتهم وجعلتهم مع شعب قباردین الشرکس في جمهورية 
واحدة » والتي تأسست في 6 1 يناير ۸۱۹۲۲ . 

وبتهمة تعاون البلقار مع آلمانیا خلال الحرب العالمية الثانية تم نفي 
البلقار إلى آسیا الوسطی » وتم تغيير اسمها إلى جمهورية قباردینا في عام 
 ; 54‏ ولکن في عهد نیکیتا خروشوف آعید الاعتبار إلى البلقار » ومع 
عودتهم إلى بلادهم أعيدت الجمهورية إلى سابق وضعها ني عام 957 ام › 
ومع اهيار الاتحاد السوفياي آعلنت جمهورية فيدرالية ضمن روسیا 
الاتحادية في YA‏ مارس ۱۹۹۲م . 

وتبلغ مساحتها ۱۲۰۵۰۰ كيلومترا «Cu pa‏ وعاصمتها نالجيك e‏ 
وتجاور جمهورية قراجاي - شرکس في الشمال الغربي » وتقع شرق قمم 
جبال البروز › حيث منبع عدة آنهار منها : ترك » باسکان » مالکا . 

ویقدر عدد سکانها ۸۵۹۰۹۳۹ نسمة حسب تقدیرات ۲۰۱۸م » ونسبة 
القباردين ۸۵۷۰۳۲ » والروس ۸۲۲.۰۵ والبلقار 13.7 . 

وکما آن قراجاي وبلقار شعب واحد وضعتهم السياسة الروسية في 
جمهوریتین منفصلتین مع هما متجاورین جغرافیا » فان شرکس وقباردین 
هما آمة واحدة ‏ وان كانتا قبیلتین » وهما من صل واحد . 


وبلقار اسم آطلقه الروس على مالقار Malkar‏ وهما من Lla‏ قبائل 
البلغار التي كانت مع بات باي Batbay‏ الابن الاكبر لامبرطور البلغار « 
وهم كوبي - بلغار Kupi - Bulgar‏ مستوطني حوض نر کوبان المعروفین 
باسم قرا بلغار . 

وذکر عادل خان عادل اوغل و Adilhan ADİLOĞLU‏ أنه في الموتمر 
الذي عقد في نالجيك ف الفترة ۲۱-۲۲ حزیران 959١م‏ وتناول موضوع 
آصول قراجاي - بلقار » آشار آنبا من أصول تتداخلت مم البلغار « 
OW‏ » والأوار » والخزر » والقبجاق » وغیرها من قبائل القفقاس » وذکر 
أيضًا آراء بعض العلماء الاأوروبیین والروس الذین یشیرون إلى آصلها 
البلغاري » ومع أن لغتهم التركية تصنف على آنا لهجة من لغة قبجاق إلا أن 
المؤرخ البلغاري ب . سیمونوف B. Simeonov‏ يعتبرها امتدادا للغة 
البلغارية التركية . 

وبعد اهيار امبرطورية (التون أورده) التي كانت في آسيا الشمالية 
وآوروبا الشرقية » كانت تتبع خانية القرم » ومنها الدولة العثمانية في عام 
e Y ۳‏ » وف أثناء التوسع الروسي على بلاد القفقاس الذي بدأ في عام 
م اشترك قراجاي وبلقار مع شعوب القفقاس الآخرين في مقاومة 
الغزو الروسي ‏ وخاصة في عهد الإمام شامل » واضطر الكثيرون منهم على 
الهجرة إلى تركيا وبلاد الشام . 

وقد تمكن الروس من احتلال بلادهم عام 1875م » بيد أن ثوراتهم 
ضد الاحتلال الروسي استمر من فترة إلى أخرى » كما حدث في أعوام 
۳م 5 gYAAO‏ و۵ ۸۱۹۰ . 


تم تبجیرهم إلى آسیا الوسطی في عام 944 1 م › والغاء الجمهوریات 
الخاضة بهم » ولم يتمع لهم بالعودة إلى بلادهم الا في ple‏ ۱۹۵۷م . 

وشعبی قراجاي وبلقارینتشرون LAT OIE‏ في روسیا » وقازاقستان › 
وآوزبکستان وترکیا ؛ وسوریا . 


وللمزید من المعلومات ينظر في BW‏ : 

\- Karaçay - Malkar Türklerinin Etnik Oluşumunda Bulgar Ve Sabir 
Hunlarinin Rolü, Türk Dünyası Dil ve Edebiyat Dergisi Sayı Y é, s.A and 
S.11. 

Y- Dr.Ufuk Tavkul : Karacay - Malkar Turkcesi Sozlugu, Turk Dil Kurumu 
Yayinlari N. VV *, Ankara Y* * *,s.Y. 

Y- CW Blandy : Municipal Reform in the North Caucasus : A Time Bomb in 
the Making, Conflict Studies Research Centre, Caucasus Series * V / "V, 
Defence Academy of the United Kingdom, London, March Y * * V, pp. Y - 
١١ 

4 - Adilhan Adiloglu: Karaçay - Malkar Türkleri: Karaçay - Malkar 
Türkleri, Tarihi, Edebiyati, Dili, Turkiston Kutubxonasi - ۳ . 

۵ - M. Miziyev : from the ancient times to joining Russia, Nalchik : Mingi - 
Tau Publishing, 144€, (The English Translation from Russian and 
footnotes by P. B. Ivanov, Moscow, Y44V). 

1- Alf Grannes : The Soviet deportation in ۱۹۶۳ of the Karachays : a Turkic 
Muslim people of North Caucasus, Institute of Muslim Minority Affairs. 
Journal, Volume XY, ۱۹۹۱ - Issue ۱, p. 90 - TA. 

V- Shirin Akiner : Islamic Peoples of the Soviet Union, Routledge & Kegan 
Paul Ltd, London ۱۹۸۲, pp. ۱۹۰ - YY* . 


6 -التتار : 

الدكتور أحمد زكي وليدي يفسر كلمة تتار » ويقول : إنهامركبة من 
كلمتين : (تات) » يعني : الجبل » (ار) » يعني : الرجل » وعلی هذا فان 
كلمة تتار تعني : رجل الجبل » أي : الجبلي" . 

وهناك آیضاعدهة تفسیرات مختلفة لمعنی التتار » منها كما سجل 
الدکتور مير فاتح زكاييف : المشد - المرسول - الساعي - الاجنبي - 
القذر" . 

وعلی رآي الباحث الروسي اوشنيتسكي Ushnitsky‏ فان اسم التتار كان 
یطلق على من لا يتكلم اللغة التركية » وكذلك یقول بارتولد V.Bartold‏ « 
Klyashtorny Go ALS,‏ أن المغول يطلقون على أنفسهم ار وأن 
الرحالة بلاني كاربيني الايطالي الذي زار منغوليا في القرن الثالث عشر کتب 
أن المغول الذین یسکنون حوض نر تتار یسمون آنفسهم تتارا . 

ویبدو آن اسم التتار یعود إلى L)‏ - تان (Ta - tan‏ أو lə)‏ - دان Da‏ 
(dan‏ لقب ملك الأوار (جوان جوان (Juan juan‏ الفترة EVE‏ - ۲۹٤م‏ » 
ثم عرف شعب الاوار باسم L)‏ - تان (Ta - Can‏ أو OL)‏ - تان or Tan - tan‏ 


(\) .Ahmet Zeki Validi : Umumi Türk Tarihine Giriş, Enderun Yayin, 
Istanbu ۱۹۸۱, Cilt. 5, s. 10 - ۷ ۰ 

(Y) Mirfatyh Zakiev : Origin of Türks and Tatars - Part two : Origin Of 
Tatars, ((http : 
۸۸/5۱۵ oYY 4Y Yo.onlinehome.us/turkic/Y * Roots/ZakievGenesis/ZakievGe 
nesisY AY - Y \ \En.htm) . 


(Dan - dan‏ في شمال الصین في القرن الخامس- السادس المیلادیین. 
ولکن الباحث الفرنسی باول بیللو یعترض على ذلك ویقول : إن كلمة 


التتار ليست لها علاقة به » وإنما ترتبط بالاسم (تا - تاها - GE 18 Ta‏ الذي 
ظهر في المصادر الصينية في عام ۰۲۳۵۸4۲ ومع ذلك یتضح من دراسة 
الدکتور خورشید LSE‏ علاقته باسم شعب جوان جوان » وآن إطلاق 
الصین على المغول تتارا » يعني : آنها ترید أن تمیزهم عن الترك”" « وعلی 
رأيه أن اسم التتار يعني : الغابة» أو رجل الغابة" . 

وقد وجد اسم التتار في نصبين في اورخون » حيث وجد مصطلح اوتوز 
تتار » أي : التتار الثلاثون في نصب كول تكين Kul - Tekin‏ في عام eVY Y‏ « 
وتوقوز تتار » أي : التتار التسعة » في نصب بيلكه خان Bilke Khan‏ في عام 
5م » وقد فسره الباحث الدنماركي ئومسن Thomsen Vilhelm‏ الذي 
فك رموز النصبين بأن المراد من التتار : هم المغول . وقال عنهم ئومسن 
ورينيه غيرود Rene Giuard‏ : إنهم يسكنون جنوب شرق بحيرة بیکال . 
وقال عنهم الدكتور بهاء الدين اوغل eels‏ أقرباء المغول المعاصرين في 
منغوليا . 

وتستنتج الدكتورة جميلة شاهين أن التتار قبيلة أصيلة من قبائل مو - هو 
Mo - ho‏ من أجداد المغول الأوائل التي كانت تعيش في غرب مانشوريا › 


ae 


(\) Kürşat Yildirim : Tatar Adinin Kökeni Üzerine, Istanbul, Tutkiyat 
Mecmuasi Y ١ 1Y, Cilt Y Y/Guz. S. ۱۷۶ - ۰ 

(Y) Ibid.s. ۳ ۰ 

)۳( 0 ۰ 


جزء منها إلى الخیتان » وجزء انتقل إلى کوریا » وانضمت إلى بو - هایا- Po‏ 
haa‏ وقسم آخر انتقل إلى الجنوب وانضم إلى قبائل Sha - to glo‏ 
التركية في يين - شان Yin - shan‏ » وبسبب هذا الجزء عرفت بعض قبائل 
الترك lk e‏ 

والمصادر الصينية بدءًا من عام ١٤۸م‏ تصنفهم على آنبم : التتار السود 
تسعة قبائل في شمال منغولیا » والتتار البیض ۱۵ قبيلة في منطقة OLAYI‏ 
JE s + Alashan‏ المع حشون »واشارت المصادر الضيئية أن التتار 
الثلائین هم المغول » ویضم قبائل شیه - وي Shih - wei‏ . 

وکتب زاو هونغ Zhao Hong‏ في Mengda Beilu‏ في عام ۱م آنه T‏ 
آراضي جنکیز خان توجد ثلاث مجموعات من التتار : التتار البیض - Pai‏ 
ta‏ - » التتار السود Hei - ta‏ « - التتار المتوحشین Shen - ta‏ ۰ وجنکیز خان 
ومن معه من المسؤولين هم من التتار السود" . 

و الکتاب الصيني Shilue‏ 2 يشير إلى زيارة سفارتین من دولة 
سونغ Song‏ إلى بلاط اوكداي خان في عامي ۱۲۳۳ و۱۲۳۵ م c‏ یذکر أن 
الغزاة هم من التتار السود » وآن المغول هم مغول الجبال" . 

وقبائل اونغوت Öngüt‏ صنفت أنها اق تتار » وهم الذين ورد ذکرهم 


(۱) Cahit Alptekin : Tatars And The Origins Of Our Country, Turk Dünyası 
Araştırmaları Dergisi Sayı \ 4 *, Ocak/Subat Y * Y, 0۰۱۰ - VE. 

(Y) Stephen Pow : "Nationes Que Se Tartaros Appellant" An Exploration Of 
The Historical Problem Of The Usage Of The Ethnonyms Tatar And 
Mongol In Medieval Sources , /, / Golden Horde Review. Y * 14, V (Y) 
100.9 49 . 

(Y) 1010.0. 505 * . 


باسم التتار التسع في نصب اورخون » وینتشرون من سد الصین إلى جنوب 
صحراء غوبي . ومن آحفادها قبائل شاتو في عهد حنکیزخان » وقد وصفهم 
Je JI‏ الصيني eco Wang Yeng - te‏ من ol‏ القبائل . 

ویشیر الدکتور مير فاتح زکاییف أن اسم التتار كان یطلق على قبائل 
المغول والاتراك والمانشور » وآن التتار البیض هم الاتراك » وآن التتار 
السود هم المغول » وأن التتار الماء هم المانشور( . 

وعرف التتار المستوطنون بالقرب من بر کیرولین Kerulen‏ في منغوليا 
المعاضرة بالمغول تاریخا ءوكانراجزءا من دوله الينون الشر »راما 
التتار البیض أو التسعة کانوا في دولة كيماك في غرب سیبیریا هم المعروفین 
بالتتار الترك » وهو مایشیر إليه محمود الکاشغري في دیوانه الذي ذکر 
مواطن التتار بعد القیرغیز . 

وني عام ۱۱۷۰ قام تتار جکجر Cekcer‏ الذي يعيش في ساري كير Sari‏ 
Kir‏ بقتل يسوغي والد تموجین › وبهذا اشتعل العداء بين المغول والتتار « 
وف معرکة وقعت 3( Dalan Nemürges‏ في عام ۱۲۰۲م تمکن تیموجین 
وحلیفه اونغ خان ملك الکریت من هزيمة الجیش الذي OLS‏ يضم قبائل 
Jaan Ole Lil‏ - الجي Alji‏ - دوتاوت Duaut‏ - الوقاي Alqui‏ ۰ وبهذا 
قضی علی شوكة التتار . 

وینقل الدکتور بهاء الدين اوغل من المصدر الصيني أن جنکیز حان كان 
يرس التتار السود في آواخر دولة جين مما يثبت أنه منهم . 


(\) Mirfatyh Zakiev: Origins of Tatars (https : 


//www.podgorski.com/main/tatar - origins. hmtl) . 


والتتار المتوحشون یعیشون في جنوب سيبريا » ویعتمدون على الصید » 
ولم يكن لهم ملك يجمعهم ‏ ولکنهم یخضعون لروساتهم . 

وحلاصة القول أن التتار قبل عهد جنکیز خان تکون من ثلاثة 
مجموعات هم حسب المصادر الصينية : 

- التتار السود . 

NOS IS UU 

- التتار البیض . 

وفي المصادر التركية القديمة هم مجموعتان : 

- التتار الثلائون . 

- والتتار التسع . 

ویتفق المصدران أن التتارالبیض هم من الاتراك » ویمثلهم قبائل 
اونغوت وآحفادهم قبائل شاتو » وآما التتار الثلائون فمنهم قبائل شیه - وي 
Shih - wei‏ » وهم الذین تذکرهم أنهم خمس مجموعات ‏ وآکثر من 
عشرین قبيلة » ومنهم قببيلة شیه - وي منغو Shih - wei 1006088 - wu‏ ¢ 
وهي القبيلة التي ينسب إليها المغول . 

كما أن قبائل التتار السود التي يذكر أن جنكيز خان وأتباعه منها ء هم 
من المغول . ويشار أيضًا إلى أن التتار الذين كان عددهم الثلاثين في عام 
۲ تقلص عددهم إلى تسع في عام 0 eVY‏ هم من المغول كما تمت 
الإشارة إليه . 

وبعد انهیار دولة الأويغور عام ١٤۸م Lol‏ إليهم ملكهم اوغه Uge‏ 
خان Wu-chia‏ « وذكرت المصادر التتار السود باسم تتار العربات السود € 


وإن كانت بعض المصادر تشیر إلى أن التتار التسع هم التتار البیض € ومنهم 
قبائل الكيماك » وقد ذکرهم الكرديزي eel‏ إحدى القبائل السبعة التي كانت 
تکون اتحاد قبائل الكيماك » التي كانت تنتشر في سيبيريا مابین نهر ایرتیش 
وجبال آورال » وقد كان التتار التسع ینتشرون حول بحيرة بیکال . 

وبعد أن تغلب جنکیز خان على قبائل التتار التي كانت تحاربه » وقتل 
رژسائها وأكثر جیشهم » وسبي نسائهم » حضعت له بقية قبائل التتار » كما 
حضعت له قبائل السهوب في منغوليا » وسیبیریا عرف جيشه بالتتار آولا ؛ 
لأنه قضی على آعدائه من قبائل التتار » وثانيا لأن التتار هو الاسم العام 
الذي كان یجمع التتار والمغول » كما تم توضیحه بعالیه في تفسیر التتار 
ETE‏ 

وعند الزحف الکبیر نحو الغرب عرف جيش المغول الذي ضم التتار 
والأتراك والفرس وغيرهم بالتتار » وكان أمراء المغول يطلقون على أنفسهم 
تتارا كما في خطاب اوكداي خان المرسل إلى ملك كوريا في عام ۱۲۳۲م 
يقول فيه : نحن تتار"" . 

ويقال : إن الأمير باتو (حفيد جنكيز خان) قال لدانيال ملك غاليسيا 
Daniel of Galicia‏ : عليك أن تشرب القومز مادمت أصبحت واحداً من 
الا ; 

وني الوقت الحاضر یطلق اسم التتار على مسلمي تتارستان وبلاد القرم 
وسیبیریا » لیس ee‏ قار ولکن EY‏ کانوا تحت حکم دولة (التون 
آورده) التي أسسها الأمير باتو حفيد جنکیز خان . 


(۱) Stephen Pow : "Nationes Que Se Tartaros Appellant, p.0 00 ۰ 
)۲( 0۹ . 


آورده) إلى دویلات احتلتها روسیا في القرن السادس عشر الميلادي . 


: وللمزید من المطالعة يرجى قراءة الاتی‎ 
۱ - Peter B. Golden: An Introduction to the History of the Turkic Peoples 
Ethnogenesis and State - Formation in Medieval and Early Modern 
Eurasia and the Middle East, Otto Harrassowitz ۰ Wiesbaden Y44Y, 
pp.242. 
Y- Mustafa Kalkan : Türk - Moğol Kavimleri Arasinda Tatarlar Ve Menşei 
Meselesi, Türk Kültürü, Xxxiv/Y AY, Ankara, ۱٩۹۲, 1۱1 - YA. 
Y- Altansukh Ganbat : Xii. Yüzyil Moğolistan Coğrafyasindaki Konar - 
Göçerlerin İçtimai Yapisi,(Doktora Tezi), Hacettepe Üniversitesi Türkiyat 
Araştırmaları Enstitüsü, Ankara, Y * YA, s. Y 10. 
£ - Enkhbat Avirmed : Kök Türk Ve Uygur Çağindaki Moğol Asilli Halklarin 
Siyasi Ve Kültürel Durumlari(1 ve 4. Yüzyıllarda), Doktora Tezi, Ankara 
Üniversitesi, Ankara - ۰ 
۵ - Joo - Yup Lee : Some Remarks On The Turkicisation Of The Mongols In 
Post - Mongol Central Asia And The Qipchaq Steppe, Acta Orientalia 
Academiae Scientiarum Hung. Volume VY (Y), ۱۳۱ - VEE (Y* YA). 
q- Abdullah Batial-Taymas: Kazan Turkleri , Türk Kültürünü Araştirma 
Enstitüsü yayin Nu. ۱۵, Ankara YA V ۰ 
Y- Dr.,K.Yıldırım: The Word ‘Tatar’ in Various Forms in Chinese 
Sources. M O N GOLICA, Tom XXIII O ۲۰۲۰۲۱ ۵ ۲, p.YY - Yo. 
مؤسسة شباب الجامعة  الاسکندرية‎ c الدکتورمحمود السید . التتار والمغول‎ A 
Trega ۱ 

٩‏ - د. عبدالله poll‏ عبود الحياني › دیانات التتر وآثرها في رسم سياساتهم وتوجیه 
حروهم › مجلة جامعة تکریت للعلوم الانسانية » العدد ۱۰ ۰ تشرین الأول 
۶۱۷-۰ 


۷ - توخسي : 

توخسي أو توخس Toxsi Tukhsi (Tuhs › Tohsi‏ قبيلة تركية » كثيراً 
ما تذکر مع قبائل یغما ‏ جغیل » وقارلوق في الکتب الاسلامية » بيد أن 
المعلومات التي وردت عنها قليلة » وآغزرها ما في کتاب حدود العالم من 
المشرق إلى المغرب . 

القول في بلاد التخسي ومدنها : 

إلى الشرق منها حدود بلاد الجکل » وإلى جنوبها الخلخ وجبال 
الخلخ » والی الغرب منها مجموعة من الخرخیز » والی شمالها الجکل . 

و هذه البلاد خيراتها آوفر بكثير من جکل »يرتفع منها المسك 
والأصواف والاوبار المختلفة » وتجارتهم الخيول والاغنام والأصواف « 
ولهم خیام » وهم ینتقلون صيفاً وشتاء Cee‏ عن المراعي والکلا 
والمروج . 

۱ - لازنه وفراخیه : قبیلتان من التخسي » لكل منهما BAL‏ صغيرة 
وقریتان بهاتين القبیلتین . 

۲ - سویلب : قرية كبيرة » يخرج منها عشرون آلف رجل . 

3 - بيكليلغ : قرية كبيرة » تدعی باللغة السغدية سمکنا » وحاکمها 
یدعی ينال تكين » ومعه ثلاثة الآف رجل . 

£ - أوركث : تقع بين قريتين من التخس » وأهلها قليلون » وخيراتها 


Vek TULL › وفيرة‎ 

ويشير الباحث الروسي يوري زوف 206۷ Yury‏ أن الحوليات الصينية 
قد آشارت إلى قبائل توخسي باسم جوموکون 882182 Chumu kun‏ « 
ضمن قبائل دولو التركية "Duolu‏ . 

وقد عاشت قبيلة توخسي بصفة dole‏ على الضفة الشمالية لنهر جو مع 
قبائل القارلوق التي كانت ضمن تحالفها القبلي › وعلی السفوح الشرقية 
للجبال التي تفصل بين حوضي نبري ايلي وجو والضفاف الشمالية من 
ك کول . 

ویستنتج وليم مينورسكي من مراجعته التاريخة أن قبيلة تخسي كانت 
ضمن قبائل تورکش التي كانت ضمن القبائل الخمس التي تکونت منها 
دولة الترك Pig JE‏ وکان فریق منها یسکن وادي نري ايلي وج و“ 
وعندما اهارت دولة تورکش التي كانت عاصمتها سویاب » ظهرت قبائل 
قارلوق وغیرها من القبائل التخسي ‏ ویغما » وجغیل » التي اعتبر محمود 
الکاشغري لغتها لغة تركية أصيلة » ومن مکونات دولة قراخان 
الإسلامية ° › ونظرا OY‏ هذه القبائل عاشت متداخلة » فقد ذکرت أن قبيلة 


6 حدود العالم من المشرق إلى المغرب لمؤلف مجهول في عام ۲ a‏ »ترجمة 
يوسف الهادي » الدار الثقافية للنشر ص۱۷ . 

(Y) Tuhsi : https : //en.wikipedia.org/wiki/Tuhsi . 

(Y) V.Minorsky translated and Explaned : Hudud al Alam, The Regions of the 
World, Y VY h. SAY a.d. Messrs Luzac & Co. London ۱۹۳۷, pp. 144 - 
۲۰۱ 200 Yer - ۰ 

(£) Dr Resat Genc: Kasgarli Mahmud'a Gore XI Yuzylida Turk Dunyasi, 
Turk Kulturunu Arastrima Enstitusu, Ankara \44V,s. Yo - ۷ . 

)0( کتاب دیوان لغات الترك » لمحمود الكاشغري c‏ مطبعة عامرة » دار الخلافة 


تخسی من قبيلة جغیل » حيث عاشا معا في بلدة قوياس » أو أنها كانت من 
قبائل القارلوق » حسبما آشار اليه الكرديزي والمروزي" . 


وللمزید من المعلومات ينظر في BW‏ : 

۱ - Dr Peter Golden: The Turkic World in Mahmud Al - Kashghari, 
Complexity of Inner Action along the Eurasian Steppe Zone in the First 
Millennium CE. Ed, by Bemmann, M. Schmauder - Bonn Vor - und 
Frugheschichtliche Archaologie Rheinische Friedrich - Wilhelms - 
Universitat Bonn Y* 10 m o*Y -000, 

Y- Ahmet Tasagil: Cin Kaynaklarina Gore Eski Turk Boylari(M.O.III - 
M.S.X.Asir) Turk Tarih Kurumu Yayainlari Sayi Y * 1, Ankara, Y * YY', 
Ynci Baski, s. ۰ 

Y- Yu. A. Zuev: Early Türks: Essays On History and Ideology, Oriental 
Studies Institute, Almaty, "Daik-Press", ۰ 


العلية ۰۵۱۳۳۳ ۳۰/۱ . 

O)‏ زين الأخبار › لأبي سعيد عبد الحي بن الضحاك بن محمود الكرديزي › ترجمة 
عفاف السید زیدان » المجلس الأعلى للثقافة » القاهرة ۰۲۰۰۲ ص۳۹۷ - 
۸ الصین والترك والهند والحبشة والجزاثر من کتاب طبائع الحیوان 
للمروزي ‏ کتاب العربية رقم 54 الریاض ۲۰۱۲ ص OY‏ 


جغیل قبيلة تركية » وقد تباین رسم اسمها : جکل - جغل - جیغیل - 
جغیل Cegel- Chighil - Cigil‏ - انعذ» وورد ذکرها في بعض المصادر 
الاسلامية على أنها بلاد ومدن كما هو عند : 

المقدسي : بلدة صغيرة على صيحة من طراز Lele c‏ حصن » ولها 
قهندز والجامع في السوق"" . 

وک ذك آبو الفداء ۰ والسمعاني”" » والبغدادي"* ‏ ویاقوت : 
بکسرتین ولام : بلد بما وراء نهر سیحون من بلاد ترکستان قرب طرار = 
برائین مهملتين- » منها آبو محمد عبد الرحمن بن يحيى بن يونس 
الجكلي ۰ خطيب سمرقند أيام قدر خان » روى عن أبي القاسم عبيد الله بن 
عمر الخطيب » روى عنه أبو حفص عمر بن محمد بن أحمد النسفي € 
وتوفي بسمرقند في شعبان سنة 5١01م"‏ . 


O)‏ المقدسي المعروف بالبشاري » أحسن التقاسيم في معرفة الاقالیم › » مكتبة 
مدبولي c‏ القاهرة ۱۹۹۱ ص٤۲۷‏ . 

» عماد لبدین إساعيل بن محمد المعروف بابي الفداء » تقویم البلدان‎ c أبو الفداء‎ (Y) 
EV دار صادر » بیروت ص‎ 

(۳) السمعاني › آبو سعد عبد الكريم بن محمد السمعاني » الأنساب » مکتبة ابن 
تيمية › القاهرة ۱6۰۰ ۲۷۱/۳ . 

)£( صفي الدین عبد المومن بن عبد الحق البغدادي › مراصد الاطلاع على آسماء 
الأمكنة والبقاع »دار الچیل » بیروت ۳۳۹/۱۰۱۹۹۲ . 

)0( الحموي » شهاب الدین آبو عبد الله ياقوت الحموي » معجم البلدان » دار 
صادر » بیروت ۱۹۷۲ ۱۸/۲۰ . 


وممن آشار إليها آنبم قوم أو قبيلة ة : القزويني"" » وفي کتاب حدود 
eya İl‏ خا : وهم أهل خيام » ولهم مدن 
وقری قليلة » وآموالهم وبضاعتهم LAN‏ والاغنام والخيل e‏ يعبد قسىم 
منهم الشمس والنجوم › وهم حسنو الطباع » محبون للاختلاط بغیرهم ‏ 
ذو شفقة » وملکهم منهم "۳ . 

وقد ذکر شرف OG JE‏ طاهر المروزي : أن الخرلخية تسع فرق منها 
ثلاث جكلىة CO‏ . 

وآورد آبو سعید عبد الحي الكرديزي في کتابه : زين ¿ الأخبار » بعض 
المعلومات € ویستنتج منها أن المناطق التي یسکنها الجغیل والطرق 
المؤدية إليها : من نوفیکث إلى كوم برکت » ومنها إلى قرية جغیل » ومنها 
إلى بارا ۱۲ فرسخاً » ومن هنا یمکن رؤية خیام الجغیل € ومن الیسار 
الطریق الذي يؤدي إلى اسيق کول »وما ب بين اسيق کول وتونغ مسافة خمسة 
فراسخ » ومنها إلى برسخان طريق مدتها ثلاثة أیام c‏ وني هذا الطريق 
لا odes‏ الا ° doses‏ اميق کول , 

ومن بلدانهم : سویان » التي یسکنها عشرون آلف شخص « وقرية 
بیکلیغ » مقر شقیق الیابغو › وبالقرب منها قرية سکانبا سبعة İY‏ نسم 


O)‏ القزويني » زکریا بن محمد بن محمود القزويني › آثار البلاد وآخبار العباد » دار 
صادر CM‏ ص ۵۸۲ " i‏ 

)۲( حدود العالم من المشرق إلى الغرب » لمولف مجهول في عام ۳۷۲ e—a‏ 
تحقیق : يوسف الهادي › الدر الثقافية للنشر c‏ القاهرة 19 14 ص۷٦‏ . 

3( شرف oU JE‏ طاهر المروزي ‏ طبائع الحيوان - آبواب في الجغرافية العربية » عن 
الصین والترك والهند والحبشة » ترجمة وتعلیقات الأستاذ شاکر : | تصیف 
لطیف » کتاب العربية رقم 4٩‏ » الریاض ۱۳۳ ca‏ ص ٩۱‏ . 


وأميرها (Lelia)‏ بدن سانکو » وبالقرب منها نهر »ثم خيام تراك 
الغا" 

ويتضح من ذلك أن أراضي قبائل الجغيل تقع في شرق مجاري نبري 
ايلي - جو في الشمال » وجنوب غرب بحيرة اسيق كول › ويحيط بها قبائل 
القارلوق والتخسي من الغرب » وقبائل الجغيل التي كانت في الجنوب 
الغربي يحكمها أمير منهم يسمى تاكسين » كما جاء في مجمل التواريخ 
والقصص"" . 

والأمير أبو بهادر خان في كتابه : شجرة الترك » ينسب جغيل إلى حفيد 
يافث بن نوح عليه السلام ۳ » ومع أن محمود الكاشغري اعتبر لغتهم مع 
قبائل يغما والتخسي من اللغات التركية الفصحى » إلا أنه اعتبرهم متوزعين 
في ثلاثة مناطق : قبائل الجكل التي تعيش حول ضفاف نهر ايلي » والجكل 
التي ينتشرون في القرى حول كاشغر »ثم في بلدة جكل القريبة من 
اسفيجاب” . 

واشتهر الجغيل في الأدب الفارسي بحسن الخلق والتعامل والود 
والجمال » كما هو في شعر الحافظ الشيرازي وغيره . 

وإذا كانت المعلومات التي وردت بعاليه هي أهم ما جاءت عن قبائل 


(۱) أبو سعيد عبد الجي الكرديزي » زين LE‏ ترجمة : عفاف السيد زيدان « 
المجلس الأعلى للثقافة c‏ القاهرة c 7٠١5‏ ص۳۹۷ - ۳۹۸ . 

(۲) المصدر السابق ص۲۱ . 

(۳) أبو الغازي yale‏ خان » شجرة ترك » اكاديمية امبراطورية باصمه » بتروسبورغ 

)£( محمود الکاشغري c‏ دیوان لغات الترك › دار الخلافة العلية c‏ مطبعة عامرة › 
۳۳۰-۷۱ . 


الجغیل في المراجع الاسلامية الاولی › إلا آن دراسة المصادر التاريخية تفید 
أن قبيلة جغیل كان یرآسها آمیر باسم (تارقان) . 

ویشیر الباحث الروسي يوري زویف Yu Zuev‏ آنها ذکرت ( الحولیات 
الصينية بشکل جویو Chuyue RA‏ » ویربط Lew‏ وبين قبائل شاتو - Sha‏ 
tuo‏ التركية › وقد كانت ضمن القبائل التي كانت في دولة كوك تورك 
الغربية » وآنها بعثت سفارة لها إلى امبرطورية تانغ في عام 5 63م . 

وفي عهد دولة الأويغور كان لهم دور عسكري ‏ إذ جاء في نصب شاين 
اوسو الذي نقش لخاقان الأويغور موينجور فيما بين 759 - ۱۰ ۷م أن 
(توتوك جغيل) كان في طريق سوقاق التي تقع في شرق قرا بولوك ؛ لأن 
(توتوك) هو القائد العسكري لقبائل جغيل » وبما أنهم من اتحاد قبائل 
القارلوق ضمن الاتحاد الثلائي الذي عرف باسم (اوج قارلوق) › انتقلت 
معهم إلى بلاد ما وراء النهر . 

وبعد انيار دولة توركش برزت قبائل الجغيل ضمن القبائل التركية 
الكبيرة التي عرفت بكثرة أفرادها وانتشارها › حتى عرفت تلك القبائل باسم 
(جغيل) في آسيا الوسطى في القرن الحادي العاشر . 

وتشير الاكتشافات الاثرية Yel‏ اعتنقت المانوية والمسيحية قبل تحولها 
إلى الإسلام » وكانت من القبائل التركية التي أسست دولة قراخان 
الإسلامية › أو أسهمت مع قباتل يغما والتخسي في تأسيسها وملوك 
قراحان » الذين يحملون لقب ارسلان قراخان في القسم الشرقي الذي 
مركزه كاشغر » يحتمل جداً أن ترجع أصولهم إلى قبائل الجغيل التي 
خدمت في الدول الغزنوية والسلجوقية وانتقل بعضها إلى الأناضول e‏ 
ویحتمل جدا أن REP‏ بعض الشعوب الحالية نی دول آسیا الوسطی » 


وتركيا تعود إلى قبائل الجغیل » حيث توجد في تركيا آربع قری باسم 


وللمزید من المعلومات ينظر في BW‏ : 

\- Dr. Esref Buharali "Cigiller", AU. Dil ve Tarih - Cografya Fakültesi 
Dergisi, Tarih Bölümü, ۸۷/۲ ۲, ۰ 

Y- Dr.Cevdet Yakupoğlu" Türkistan'ın Büyük Türk Boylarindan Çiğiller ve 
Anadolu'da İskân İzleri" A.U. Dtcf Tarih Arastirmalari Dregisi XXIX m 
Mart Y* Y*, Ankara ss Y* Y - YY 

Y- Akartürk Karahan: Karahanli Türkçesi Yazi Dili Hangi Lehçeye 
Dayaniyordu, Uluslararası Türkçe Edebiyat Kültür Eğitim Dergisi Sayı : 
۳/۲ ۲۰۱۶ s. YY - YA, Türkiye 

£- Özkan Aydoğdu: Divanü Lügati't - Türk'te Gegen Türk Boylari Ve 
Boylara Ait Dil Özellikleri, Zeitschrift für die Welt der Türken, ZfWT 
Vol. \, No. V(Y**3)s00-AY 

۵ - Dr Peter Golden: The Turkic World in Mahmud Al - Kashghari, 
Complexity of Inner Action along the Eurasian Steppe Zone in the First 
Millennium CE. Ed, by Bemmann, M. Schmauder - Bonn Vor - und 
Frugheschichtliche Archaologie Rheinische Friedrich - Wilhelms - 
Universitat Bonn ۲۰۱۵ p. ۵۰۸-۰ 

¬6- Yu. A. Zuev : EARLY TURKS: ESSAYS on HISTORY and IDEOLOGY , 
Oriental Studies Institute, Almaty, “Daik-Press”, ۲ 


4 - و 

الخزر : مجموعة من القبائل الرعوية » كانت تتجول وتنتقل كما 
عرف من اسمها التركي (قز = یتجول) » LoS‏ اتصف بها Ghe‏ معظم 
القبائل التي كانت منتشرة في سهوب آسیا » وشمال القفقاس » وبحر الأسود 
في القرون الأولى من المیلاد » وکان من ضمنها قبائل : سابر Sabir‏ « 
c slabs‏ وبجناك ‏ واللان وغیرها » وبقایا دول الهون › والاوار» وكوك 
تورك »التي كانت قبل ظهور دولة الخزر السياسي » وهي في مجملها 
تركية . 

والمؤرخ الآرمني Movses Dasxurano‏ يشير إلى هجمات الخزر عبر 
القفقاس في القرن الرابم الميلادي » والمصادر العرببة تورد حروب الخزر 
مع فارس في الفترة EAT‏ - ١5م‏ » ويذكر أن الامبرطور الروماني 
Theodosius II‏ آرسل مبعوثه إلى Akatzirs‏ یحرضهم ضد الهون في آوائل 
القرن الخامس الميلادي . وقد تم تفسير هذا الاسم بالخزر البيض Ak‏ 
Khazar‏ » مستفيداً مما أورده الاصطخري وابن حوقل عن الخزر البيض 
والسود » وهناك اختلاف كبير على تحديد أصل الخزر » فمنهم من يعيد 
أصلهم إلى الشعوب الإيرانية › ومنهم إلى الترك » وبالأخص إلى قبائل 
سابر Sabir‏ » وقد أشار إلى ذلك المسعودي . فقال : والخزر يدعون 
بالتركية سبير..وهم جنس من الترك حاضر » فعرب اسمهم فقيل : الخزر . 

وتشير تواريخ الصين القديمة إلى الخزر باسم Ko-sa‏ قبيلة تابعة 
للأويغور » ثم جاء فيها اسم دولة الخزر T`u-kue Ko-sa‏ مما يبين أن الخزر 
كانت ضمن دولة كوك تورك في امتدادها نحو آوروبا في الغرب eWVele‏ « 


وبعد انهیارها ظهر الخزر خلفاء لهم . 

وکانت قبائل الخزر تضم ثلاث مجموعات : 

١‏ - قبائل سابر »التي عرفت بالخزر من القرن السادس » وکانت 
عاصمتهم بلنجر جنوب نهر قاما . 

Y‏ - بقايا الهون ف القفقاس جنوب الخزر وشمال دربند على بحر 
قزوین » وقد عرف ملکهم في المصادر العربية بصاحب بلنجر . 

۳ - آمراء كوك تورك » وعاصمتهم اتيل › حيث مقر القاغان ممثل دولة 
كوك تورك الغربية » ثم ملك الخزر وهو قاغان الترك في اتيل › وبعد اهيار 
دولة كوك تورك في عام 66 7م تأسست دولة الخزر . 

وني القرنین الثامن والتاسع المیلادیین تشير المولفات الإسلامية إلى 
أن دولة الخزر بقیت قوية » مثلها مثل بيزنطة والصین » فقد اتسعت حدودها 
على بلاد من الغرب والشمال » فامتدت إلى شمال القفقاس حیث بلاد 
السریر والأوار واللان » والغوط في القرم » وبلغار › والفین - آوغور ‏ 
والبرطاس قرب الفولغا » كما أن نفوذهم امتد إلى رافد دسنا ودنیبر الوسطی 
حیث الجماعات السلافية » و إلى آطراف OL SS‏ » حيث المجر حتی امتدت 
إلى مدينة كييف التجارية التي دانت بالولاء لخاقانية الخزر . 

ومع تقدم الفتوحات الا سلامية في بلاد فارس انطلقت الجیوش العربية 
نحو القفقاس وشمالها حيث مملكة الخزر » 5 3( عهد الخليفة عثمان بن 
عفان رضي الله عنه تقدم عبد الرحمن بن ربيعة عبر باب الأبواب إلى بلنجر 
عاصمة الخزر في عام 65 م/ ۳۲ هھ » ولکن انتهت بهزيمة المسلمین ومقتل 
القائد عبد الرحمن بن ربيعة » ومع اشتداد الحروب بين الطرفین اضطر 
الخزر على مغادرة دربند ونقل عاصمتهم من سمندر إلى آتیل » وقد 


استمرت الحروب لاکثر من مائتي عام بين الطرفین بين کر وفر مع تقدم 
المسلمین البطيء في بلاد الخزر » وتحالف الخزر مع البیزنطیین ضد 
المسلمین الذین اشتدت علیهم وطأتهم » وأسلم ملك الخزر ؛ وآخرهم 
ما ذكره ابن الاثیر في عام ۳۵۶ه/ 965م . 

ويبدو من تكرار ما ورد عن إسلامهم أن بعض ملوكهم ربما أسلم € 
وبعضهم ارتد عن إسلامه » وهذا بالنسبة لملوكهم وزعماتهم e‏ آما بالنسبة 
إلى العامة فالمصادر الإسلامية تشير إلى اعتناق كثير منهم الإسلام » حيث 
ذكرت المصادر أن عددهم يزيد عن عشرة آلاف » ولهم نحو ثلاثين مسجدا 
وأئمة ومؤذنين وكتاتيب في العاصمة . 

ويقول المسعودي : إن في بلاد ملك الخزر خلق من المسلمين تجار » 
وصناع غير اللارسية » فروا إلى بلاده لعدله وأمنه » ولهم مسجد جامع › 
والمنارة تشرف على قصر الملك › ولهم مساجد أخرى » فيها المكاتب 
لتعليم الصبيان القرآن . 

وقد نظمت العلاقة بين ملك الخزر واللارسية جملة ba‏ ذكرها UJ‏ 
المسعودي € وهي : 

۱ - اظهار الدين والمساجد والأذان . 

Y‏ - أن تکون وزارة الملك فیهم € (ويسمي لنا المسعودي وزير 
زمانه) » فیقول : والوزیر في وقتنا هذا منهم هو : آحمد بن كويه . 

Y‏ - أنه متی كان لملك الخزر حرب مع المسلمین وقفوا في عسکره 
منفردین عن غیرهم e‏ لا یحاربون آهل ملتهم › ویحاربون معه سائر الناس 
من الکفار » ومما يؤكد على انتشار الاسلام في بلاد الخزر ما آورده ابن 
فضلان وأبو حامد الغرناطي ‏ ثم مع قيام دولة بلغار الاسلامية وتوسعها في 


منطقة شمال القفقاس وحوض نر اتیل انصهرت القبائل التي كانت فيها 
وتلاشی وجود الخزر تماما . 

وتقول الدکتورة فرده اسدوف : إن مملکة الخزر تلاشت ف الفترة 65 9 
-454م »ومع زوال دولتهم لم يبق لهم آثر » غير أن بعض المصادر 
المحلية التي تعود لعام 54١١م‏ تشیر إلى أن ۳۰۰۰ عائلة منهم آسست 
مدينة کهتان في آراضی الخزر القديمة » وبعض الباحثین يرون أنها انصهرت 
d‏ قاتا القبجاق » وکان بعضهم جنود في pond‏ دربند عندما غزا مدينة 
شیروان في اذربیجان في القرن الثاني عشر » ثم استوطنوها منصهرین بين 
alli‏ 

وقد انتشرت الدراسات والبحوث التي تروج لاعتناق الخزر اليهودية 
في الواقع »كما ذکرت المصادر العربية اعتناق بعض ملوك الخزر الاسلام » 
تشير آیضا إلى اعتناقهم المسيحية » منهم البكري الذي ذكر اعتناق ملك 
الخزر وحاشیته المسيحية » وقد آدی ذلك إلى المصاهرة التي كانت بين 
ملوکهم ‏ ويشير المقدسي إلى أن غالبية سکان سمندر هم من النصارى . 

ویبدو أن تمیز الخزر بالتسامح والحرية الدينية شجع دعاة الأديان إلى 
الاستفادة من الظروف الا جتماعية على نشر دینهم »ومن ذلك الیهود » 
حيث Le‏ کثیر من اليهود من إيران هروب] مما كان یمارس ضدهم 
لاجبارهم على اعتناق المسيحية في أرمينيا وبيزنطة » كما حدث في عهد 
القيصر هرقل في عام ١۲٦م‏ . 

وينقل ابن الأثير ما يؤيد ما جاء عند المسعودي فيقول : إن صاحب 
قسطنطينية أيام هارون الرشيد أجلى ما كان في مملكته من اليهود › فقصدوا 
بلد الخزر » فوجدوا Le gh‏ عقلاء ساذجين » فعرضوا عليهم › دينهم 
فوجدوهم أصلح مما هم عليه » فانقادوا اليه » وقد تأيد ذلك في زيارة ابن 


فضلان لهم بقوله : (والخزر مسلمون ونصاری c‏ وفیهم عبدة الآوثان « 
وأقل الفرق البهود » على أن الملك منهم... إلا أن الملك وخاصته يهود › 
والغالب على آخلاقهم BET‏ آهل الأوثان) . ومذا فان ابن فضلان Gİ‏ 
رواية ابن رسته کون الملك وخاصته على دين اليهودية » الا أنه يشير إلى 
el‏ برغم تهبودهم ظلوا محتفظین بعاداتهم وثقافتهم » حتی إنهم ريما 
احتفظوا بقوانينهم القبلية » وکماتم مع آتباع الاسلام والمسيحية تزوج 
الذي اتخذ اليهودية Gomy Cus‏ في عام ۰۷۹۰ مما شجع اليهود من إيران 
وبيزنطة وغیرهما إلى الانتقال إلى بلاد الخزر . 

والمستشرق الروسي غومیلیف Gumilev‏ یستبعد وجود ما يؤكد Cade‏ 
اعتناق قبائل الخزر اليهودية» وإنما آطلق على الخزر الذین كانت آمهاتبم 
يهوديات > وعلی اليهود المهاجرین إلى بلاد الخزر » واستوطنوها اسم 
الخزر اليهود e‏ وانتقل هؤلاء يهود الخزر أو بالأخص اليهود الموجودون في 
بلاد الخزر إلى شبه جزيرة القريم » وهم المعروفون باسم قرائيم 
descendants of Karaite Jews (Karaim)‏ » ويصرون ope el‏ » وآن 
آصولهم تركية » وآنبم یمئلون مذهباً دينياً یتمسك بالتوراة » وهؤلاء 
منتشرون في روسیا واوکرانیا وآوروبا الشرقية ومنها إلى فلسطین . 

وللمزید من المعلومات ینظر في الاتي : 
١‏ - الدکتور محمد عبد الشافي المغربي » مملكة الخزر البهودية وعلاقتها بالبیزنطیین 

والمسلمین ف العصور الوسطی › دار الوفاء لدنیا الطباعة والتشر ‏ الاسکندرية 


YOO ص‎ Ye” 

» الدکتور على فرحان زویر » قبيلة الخزر والاتکاء على الآخر حضورا وذوبانا‎ - Y 
كلية التربية للعلوم الانسانية » المجلد‎ c دراسة تاريخة « مجلة العلوم الانسانية‎ 
: العدد الثالث » ایلول ۲۰۱۹م‎ VY 

Y- Murad Eldarov: Islamiyet'in Hazarlar Arasinda Yayilmasi , (Yüksek 


Lisans Tezi) Erciyes Üniversitesi, Kayseri, Y * * 6, pp. V^ . 

é - Farda Asadov: Ellac And Ilek: What Does The Study Of An Ancient 
Turkic Title In Eurasia Contribute To The Discussion Of Khazar 
Ancestry?, Acta Via Serica, Vol. Y, No. Y, December Y*YV: ۱۱۳ - 
NN. 

۵ - Khazar Studies locked between scarcity of Research Sources and 
Contemporary Policy Concerns, The Eurasia Studies Society Journal, 
Vol.Y. No.Y. April Y * YY . 

qJ- Peter B. Golden & Others eds. : The World of the Khazars, J.Brill, Leiden 
TeV. 

V- Peter Golden: Khazar Studies : An Histroico - Philological Inquiry into the 
Origins of the Khazars, Akademiai Kiado, Budapest Y4A* . 

A- Arthur Koestler: The Thirteenth Tribe(Ceviri : Belkis Dişbudak) Plato 
Film Yayinlari, Y. Baskı : İstanbul, Temmuz Y * * V. 

4- Lev Nikolayeviq Gumilev Hazar Cevre$Lnde Bin Yil (Ceviren : D. Ahsen 
Batur), Selenge Yayrnlari, Lstanbul - Y ۰ 

Ye- M.İ. Artamonov : Hazar Tarihi : Turkler, Yahudilar, Ruslar (Çeviren : 
D. Ahsen Batur) Y.Ski Selenge Yayınları İstanbul - Y * * A . 

۱۱ - Gerald Mako: The Possible Reasons For The Arab - Khazar Wars, 
Archivum Eurasiae, Medii Aevi, Harrassowitz Verlag ۰ Wiesbaden, ۷ 
(Y* Y PP.£0-0V. 

۲- بحث عن العلاقات التجارية بين الدول الاسلامية ودولة الخزر وروسیا خلال 

القرنين الثالث والرابع الهجریین والتاسع والعاشر المیلادیین في ۲۳ يوليه 

> ey (NY 
http : //eltareV.blogspot.com/Y * Y Y /* V/blog - post Y Vo £.html 

YY- Kamil Stachowski: The Discussion On Consonant Harmony In 
Northwestern Karaim, Türkbilig , ۲۰۰۹/۱۸: \OA- ۰ 


E‏ - الخلسج 

: الخلج آشار البهم بعض الجغرافیین المسلمین الأوائل » منهم‎ ols 
ابن خرداذبه "۲ » وابن حوقل › والاصطخري : الخلح صنف من الأتراك‎ 
وقعوا في قدیم الأيام إلى الأرض التي بين الهند ونواحي سجستان في ظهر‎ 
. الغور » وهم آصحاب نعم على خلق الأتراك وزیهم ولسانهم'”‎ 

وكذلك المسعودي الذي قال عنهم : الخزلجية ‏ وهم fal‏ بلاد فرغانه 
والشاش ومايلي ذلك الصقع » وفيهم كان ALLS‏ » ومنهم خاقان 
الخواقين » وكان يجمع ملكه سائر ممالك الترك » وتنقاد إليه UGS phe‏ 

وكذلك نجد في كتاب حدود العالم من المشرق إلى المغرب معلومات 
وافرة عنهم O‏ › وكذلك عند الشريف الادريسي وقد قال عنهم : والخلج 
صنف من الأتراك وصلوا على قديم الزمان إلى تخوم الهند ونواحي 
سجستان والغور فنزلوا بها » وعمّروها › واتخذوها Clb sl‏ » وهم أصحاب 
أغنام وأبقار وخيل ونعم كثيرة ».وهم على زي الأتراك 
وهيئآتهم...كصراباص ستة أميال » وهي جرمية يشتو في مراعيها الترك 
الخرلخية » وبقربها مع الجبل مشتى الخلجية » وهم صنف من الأتراك 


. ابن خرداذبه » المسالك والممالك ص۲۸و۳۱‎ (V) 

i ابن حوقل » صورة الأرض ص ۱4و۱۵‎ (Y) 

. ۲ ۵ الاصطخري ص‎ (Y) 

)£( آبو الحسن علي بن الحسین المسعودي » مروج الذهب ومعادن الجوهر e‏ 
المكتبة العصرية » بیروت ۰2۲۰۰۵ ۱۰۳/۱ - ۱۰6 . 

CLS (0)‏ حدود العالم من المشرق إلى الغرب ص۱۵ - 1۷ . 


مهادنون إلى قلعة خیخم عشرون مرحلة شرقا » وهي قلعة للاتراك 
الخلجية ؛ وبها ملکهم » وله عدة واستعداد وعساکر وأجند » وبلاد خصبة ‏ 
وهذه القلعة منقورة في رأس الجبل”" . 

وقد اختلف القدماء في رسم الاسم : خالج » قالج » خلج » خيلجي € 
خالجي Khalaj «Halacî ۲۲۱101 «Halaç «Kalaç c pst‏ « ومع Lef‏ من 
آوائل القبائل التركية التي ظهرت في آسيا الوسطی ‏ إلا أنه هناك اختلاف 
كبير في تحديد أصلها » وقد ذكرت على Cel‏ تجاور قبائل القارلوق « 
وتقارب اسميهما حمل بعض الباحثين على نسب الخلج إلى القارلوق" . 

ومحمود الكاشغري في ديوانه يقول في رواية عن ذي القرنين أنه قال 
لمن تخلف : (آج قال = ابق جائعا) » ثم تحرف إلى (خلج) » ثم ظهر 
بذلك الاسم قبيلتان ضمن قبائل الأوغوز التي كان عددها ۲۲ e‏ ليكون 
عددها PALS VE‏ › وهكذا ينسب إلى القارلوق أحيان] » وإلى الأوغوز 


وفي بحث الدكتورة اميل ايسن : أن المساكن القديمة لقبائل الأوغوز 
وسوياب'“ » وهو ما يؤكد عليه ما أورده ابن خرداذيه عن مساكن الخلج 


. 715 VAES YEOT Sy الشريف الادریسی. نزهة المشتاق واختراق الآفاق‎ (Y) 

(Y) Sonel Bosnali: The Khalaj People And Their Language, Endangered 

Turkic Languages II A : Case Studies, Prof. Dr. Süer Eke reds. Astana 
city, Republic of Kazakhstan Y * 17 Volume ۲, p.YV* - YAY. 

5 3.7 - 3 06/3. 3 JI محمود الكاشغري » دیوان لغات‎ (Y) 

(£) Emel Esin: Butan - I Halac (M.vii—x Yuzyillarda Halac Kulturunun 


Sanat Eserlerinde Akisleri . 


بجوار قبائل القارلوق في کسری باص في الطریق من طراز إلى نوشجان 
To‏ › وحوض عر اموداریا وبنجکنت "۲ . 

ومع lie‏ هناك مصادر تاريخية تنسبهم إلى الهياطلة c‏ كما آورد 
الخوارزمي في OLS‏ مفاتیح العلوم c‏ اعتبرهم من بقایا الهياطلة'” » ونقل 
الدکتور آحمد زكي وليدي قولاً لاسماعیل الجواهري الفارابي : الهياطلة 
جيل من الناس كانت لهم شوكة » وکانت لهم بلاد طخارستان » وأتراك 
خزلج » وخنجينه من بقایاهم "۲ 

والدكتور مراد اوزتورك Dr. Murat ÖZTÜRK‏ يشير أن قبائل الهون 
التي كانت في منطقة حوض نمر اتيل (الفولغا) انتقل طائفة منهم إلى 
الجن وب وانتشرت في أفغانستان وأجزاء من إيران في القرن الرابع 
المیلادی © 

وهو ما يؤكده الدکتور إبراهيم قفص آوغلو في کتابه : الثقافة التركية 
الق 


. والممالك ص۲۷‎ SULLA » ابن خرداذبه‎ (۱) 
مفاتیح العلوم (محمد كمال الدین‎ c الخوارزمي » محمد بن آحمد بن يوسش‎ (Y) 
. ۸۲ ص‎ ۰ Vo الأدهمي) » مؤسسة هنداوي » لندن‎ 
» أحمد زكي وليدي طوغان › (تحرير مظفر بختيار) هياطله › معارف إسلامي‎ (Y) 
. (مقاله بالفارسي) الكتروني‎ ۰ ۲٣ - ص۲۰۹‎ 
(£) Dr. Murat Öztürk : Khunlar Vasitasiyla Bozkir Kültürü İle Hint 
Kültürünün Karşilaşmasi, International Periodical For The Languages, 
Literature And History Of Turkish Or Turkic Volume 4 /Vsummer 
Y* ۱۶, ۲. £Vo - £AÉ, Ankara - Turke. 
(0) Prof. Dr. Ibrahim Kafesoğlu: Türk Milli Kültürü, Istanbul, Ötüken 
Neşriyat A.Ş 144V,s.A0 - ۰ 


وقد قام عدد من الباحثين من خلال المعطیات التاريخية والاثرية 
بالتأكيد على أن الخلج هم أحفاد الهياطلة » أو ما یعرف تركيا باسم GI)‏ 
ھون) › التي أسست امبرطورية واسعة شملت بلاد ما وراء النهر › 
وخراسان » وآفغانستان » وغرب وشمال الهند في القرنين E‏ - 6 م . 

وقد انتشرت قبائل الخلج في بلاد ما وراء النهر وجنوبها d‏ إيران 
وأفغانستان وحتی شمال الهند » وکان أمراء الخلج التركية یحکمون بعض 
المناطق أثناء الفتوحات العربية في عهد الدولة الأموية » حيث يرد ذکر رتبیل 
00 ی ph d‏ 
یکون تحریف للقب ایلتبیر 1116067 التركي » الذي يعني : الحاکم أو 
الأمير . 

ويذكر ل.بتش L.Petech‏ أن التواريخ الضشةسسلت أن الأسجماء: 
da - luo - zhi ÎR ÊRÊ xc and“Ge - da - Iuo - zhi REX 2‏ - ۳ 
آتراك الخلج في كل من کابل وزابليستان" . 

والدکتور حسن بایورتلو أوغلو في بحثه العلمي لدرجة الدکتوراه 
بعنوان : (الخلج في منطقة طخارستان في العصور الوسطی) ‏ يقدم 
معلومات وافية عن الخلج في طخارستان » وکابل e‏ وزابلیستان » وسجل 
مصدرا لاسم الخلج یعود إلى وثيقتين بكتيرية Bactria‏ في بلخ » یرجم 
تاریخهما إلى القرن السابع الميلادي"" ۰ حيث سجل فيهما الاسم 

(*) Minoru Inaba : The Identity Of The Turkish Rulers To The South Of 

Hindukush From The Vth To The 4th Centuries A.D., Y * * 6 (Zinbun, 

۳۸: ۱ ۱٩ (Http: //Hdl.Handle.Net/Y ۶۳۳/۶۸۸۲۸۰ 


(Y) Hasan Bayburtluoğlu : Orta Çağ'da Toháristan Bölgesinde Halaçlar 
y 58 Cag g ç 
(Yüksek Lisans Tezi) Bursa Uludağ Üniversitesi, Bursa - Y * \4,s.\\0. 


(Kalaso) f JU.‏ » وفي آحد النقود الاثرية لمدينة کابول بتاریخ ١۷۲م‏ کتب 
عليه "Hitivira Kharalaca”‏ وقد تم تفسیر ذلك علی آنه “Halaç‏ 
c İlteberi‏ وايلتبير لقب تركي بمعنى : الامیر أو الحاكم ؛ وتتفق هذه 
المعلومات مع ما تمت الإشارة اليه بعاليه » ومما يعزز وجود ونشاط الخلج 
البحث الذي نشره مینورو Ol c Minoru Inaba b gol‏ : من كسار كابلشاه 
وآسيا الوسطى" . ويتضح أن دولة كابلشاه التي تنسب إلى الخلج استمرت 
حتى قضى عليها السلطان محمود الغزنوي في القرن الحادي عشر . 

وفي عهد الدول الإسلامية شارك الخلج ني الدول نشأت في الشرق 
الإسلامي ا من السلاجقة والغور والسامانیین والخوارزمشاه c‏ وبخاصة 
في دولة الغزنویین التي كانت عاصمتها غزنة ‏ ثار الخلج على الأمير 
سبکتکین ق البداية : ثم كان لهم دور مهم فى الجیش الذي قام بفتح شمال 
الهند . 

وأسس الخلج ثلاث دول في الهند : 

الأولى : محمد بن بختیار في بیهار وبنغال في عام 193 1م ‏ واستمر 

والثانية : سلطنة دلهی » التی حکمها کل من : جلال الدین » وعلاء 
الدين » وعمر e‏ ومبارك شاه » في الفترة ۱۲۹۰ - ۱۳۲۰ . 

والثالثة : في مالفا » ومن ملوکها محمود شاه » وغیاث شاه وناصرشاه 
في الفترة ۱۵۳۰-۱2۰۱ . 
Minoru Inaba: From Kesar the Kâbulğâh and Central Asia(https :‏ )۱( 


//0 Ywqtxts \xzleV.cloudfront.net/Y £ Y Y 3Y AY /KabulShahFromKesar.pdf? 
). 


ویتواجد آتراك الخلج في منطقة خالستان المرتبطة بالقم » یوجد آکثر 
من ثلائین آلف منهم وكذلك في مناطق ايراك وسفا التي تبعد ۱5۰ 
كيلو مترأعن طهران » ویترکز أكثرهم في ولاية ايراك وقراها : تلهب » 
ومپارستان » ووش كان € وموفجان » ون‌ادر اباد » وفیض اباد e‏ 
ومنصوراباد" » كما یتواجدون في ولایات خوزستان » وکرمان » وفارس e‏ 
ولورستان » وهناك ثلاث قری ف خراسان . 

وني ترکیا توجد لهم 6 1 قرية في آنطالیا › وافیون » وكوتاهيا e‏ وایدین e‏ 
وآنقرا » وغیرها . 

,3( ترکمانستان توجد قرية الخلج ولاية لباب . 

وآما في آفغانستان حيث OUS‏ مرکزهم ینسب إليهم قبائل غالزي 
Ghalzi‏ ۰ ویختلف رسم الاسم بين , Ghilji , Ghalzi , Ghalji , Khalji‏ 
Gharzay‏ ¢ وهم ضمن قبائل البشتون » وتغیرت لغتهم التركية » ویکونون 
Yo‏ من سکان آفغانستان" . 


: وللمزید من المعلومات ينظر في الاتي‎ 
1 - Mousa (Musa) Rahimi: Dil Canlılığı Bağlamında Halaç Türklerinin 
Durumu, Modem Türklük Arastirmalari Dergsi, Cilt Y V, Sayı ۲ (Haziran 


Yeye), ss. YY 3 - ۰ 


(۱) Sonel Bosnali: The Khalaj People And Their Language, Endangered 
Turkic Languages II A : Case Studies, Prof. Dr. Süer Eke reds. Astana 
city, Republic of Kazakhstan Y * 17 Volume ۲, p.YV* - YAY. 

(Y) Abdul Hai Habibi : Khaljies are Afghan(file : ///C : /Khaljies are Afghan 
Khyber.ORG.shtmlfile : ///C : /Khaljies are Afghan Khyber.ORG.shtml) . 


Y- Azat Nazarov : Hindistan Tarihinde Türkmen Hanliklari, bilig - 
"VYaz'AV,s.oV - ۰ 

Y- V.Minorsky, The Turkish Dialect of the Khalaj, Bulletin of the School of 
Oriental Studies, University of London, Vol. Y*,No.Y (144°), 
Cambridge University Press on behalf of the School of Oriental and 
African Studies page $ YV - FTV, page ۰ 


۱ - الغز - الأوغوز : 
إن ما تشیر a)‏ معظم المصادر العربية باسم الغز Ghuzz‏ هم قبائل 
الأوغوز Oguz‏ التركية » 35( المصادر البيزنطية : آوز Uz‏ وعند الروس : 
تورکی Torki‏ . 
ویسمیهم آبو عبد الله الزهري المتوفى 56 ەھ / 161 1 م في LS) «US‏ 
الجغرافیا) e EYL‏ وممن آشار إليهم : 
- الا صطخري ‏ فقد قال : آما من خوارزم إلى ناحية |سبیجاب فهم 
الترك الغزية”" . 
- أبو ریحان البيروني(ت ٤٤١‏ ه) في کتابه : الجماهر في معرفة 
الجواهر » حيث قال : وکان فیما مضی من أسلم من الترك الغزية وخالط 
المسلمین يصير ترجمانا بين الفريقين » حتی |ذا أسلم غزی قالوا : صار 
GLS 5‏ » وقال المسلمون فيه : أنه صار من جملتهم GUS‏ » أي : شبیه 
ال 
- المسعودي قال : المدينة الجديدة الاغلب من الأتراك في هذا 
\-Fuzuli Bayat: Uz - Guz - Oguz Kavim Adinin Etimolojisi, Karadeniz‏ 
Arastirmalari Dergsi, Sayi: Y(Guz Y**£)s.V*- VV‏ 
(Y)‏ أبو عبد الله الزهري c‏ كتاب الجغرافیا » مکتبة الثقافة الدينية » بورسعيد ص ٩۰‏ - 
61 . 
(۳) الاصطخري ‏ أبو اسحاق ابراهيم بن محمد » کتاب المسالك والممالك › مطبعة 
بریل » لیدن ۱۹۳۷م ۰ ص ۱۱۳ . 
)8( آبو الریحان محمد بن آحمد البيروني » الجماهر في علاقة بالجواهر » عالم الکتب 
للطباعة والنشر والتوزیع ‏ القاهرة ص ۵ ۲۰ . 


الموضع الغزية » وهم بواد وحضر › وهذا الجنس من الأتراك هم أصناف 
ثلاثة : الأسافل » والاعالي › والاواسط ‏ وهم آشد الترك باس › وأقصرهم 
وأصغرهم عي" . 

- ابن حوقل ‏ فقال : GG‏ الغزية فإن حدود بلادهم ما بين الخزر 
وكيماك وأرض الخرلخية وبلغار › وحدود دار الاسلام ما بين جرجان إلى 
باراب Olmalı‏ 

- القزويني قال : آمة عظيمة من الترك » وهم نصاری c‏ كانوا في طاعة 
سلاطين بني سلجوق إلى زمن سنجر ملکشاه » فبعث إليهم من يستوفي 
الخراج » فتجاوز الجابي للخراج في الرسم والعادة » فضربه ملكهم « وكان 
وافق على قبول عذره » ولكن الحواشي آرادوا النهب والسلب وتحصيل 
المال › قالوا : هؤلاء لا یقبل عذرهم ؛ فانه إهانة بالسلطان وجرأة علیهم e‏ 
السلطان بعساكره إليهم » فتضرعوا وتذللوا وقالوا للسلطان : ارحم عوراتنا 
وذریاتنا...وخذ منا دية المقتول Glo]‏ مضاعفة » وضاعف علينا الخراج « 
فلان السلطان» وأبى أصحابه » فلما أيسوا من أمنهم تأهبوا للقتال وقالوا : 
نحن كلنا مقتولون فلا نقتل إلا في المعركة بعدما قتل كل منا بدله! فركبوا 
برجالهم ونسائهم وحملوا على | لمسلمين حملة رجل واحد » وكشفوهم 
Gis‏ قبيحاً وهزموهم » وأخذوا الساطان ودخلوا بلاد خراسان؛ 
وخربوهاء ونهبوا وسبوا » وكان ذلك في سنة ثمان وأربعين وخمسمائة › 


۳ ۱۱۷/۱ المسعودي » مروج الذهب ومعادن الجوهر‎ (Y) 
. ۲۳ ابن حوقل : کتاب صورة الأرض دار مکتبة الحياة › بیروت ۰۱۹۹۲ ص‎ )۲( 


والسلطان بقي في سرهم سنة ثم هرب . 

وحکی مسعر بن مهلهل أن لهم مدينة من الحجارة والخشب 
والقصب ‏ ولهم بيت عبادة » ولهم تجارات إلى الهند والصین › ومأكولهم 
البر ولحم الغنم » وملبوسهم الکتان والفراء » وها حجر آبیض ینفع من 
القولنج » وحجر آحمر إذا مر على النصل لم یقطع Ed‏ وبلادهم مسيرة 
شهر ahs‏ 

وتؤكد الدراسات أن اسم (اوغوز) یعنی : قبائل » وأطلق على القبائل 
أو العشاتر التركية » وعندما توحدت مجموعءة منها تحت daly‏ واحدق 
عرفت تجمعانها القبائلية التالية : توقوز اوغوز (الأوغوز التسع) » سیکیز 
اوغوز (الأوغوز الثمان) » اوج اوغوز (الاغوز الثلاث) وهکذا c‏ کما أن 
بعضهم يرجع مصدره إلى اسم (اوغوز خان) الملك الأول الذي جاء ذکره 
في الأسطورة المشهورة (اوغوز نامه) » التي تتصل ببطولات الملك بورو 
تونغا sl Boru Tonga (Mo - tun)‏ » الذي ا امبرطورية الهون في 
الفترة من (۲۰۹ T‏ ۱۷4ق.م). ولكن يرجع ظهور الأوغوز في التاريخ في 
دولة كوك تورك في الفترة من 567 - 0 63 »وی عهد دولة كوك تورك 
الشرقية في TAV‏ - ١٤۷م‏ . 

وأكبر اتحاد قبائلي لهم هو توقوز اوغوز (الأوغوز التسع) » برئاسة 
قبائل الأويغور الذي تأسس في عام eV EY‏ » بيد أن الخلافات التي دبت 
بينهم آدت إلى انتشار قبائل الأوغوز غير الأويغور إلى الغرب . 

وقد آشار إليه ابن الآثير » حيث ذكر قدوم الغز إلى بلاد ما وراء النهر 


(۱) القزوینی » آثار البلاد وأخبار العباد » ص ۵۸۷ - ۵۸۸ . 


OL]‏ عهد الخليفة المهدي ف الفترة Pe V Ao - ۷۷١‏ « ولکن يبدو أن 
قدومهم ربما كان قبل هذا التاریخ » وذلك من حركة قبائل الأتراك من 
تركش وقارلوق » من موطنهم الأول حول حوض ee‏ ايلي شرق جبال 
تنغري e (OUS OU) PG‏ ومن هناك انتقل الغز بزعامة قبيلة سالور التي كان 
يرأسها اینکش بك في عام ۲۰ ۷م عام إلي حوض نهر سیحون حول بحيرة 
ارال . 

وفي عام 17 ۷م آسس آمیرهم (یابغو) دولتهم التي كانت القرية الجديدة 
(ينکي کنت) عاصمتهم على ضفة المجری الأدني لنهر سیحون 
(سیرداریا) › ومع توسع سلطانهم اضطر عبد الله بن طاهر والي خراسان 
۸ - ٤٤۸م‏ إلى تعزيز دفاعاته في دهستان »كما تمددت دولتهم إلى 
الأورال في الشمال وكان لهم تحالف مع قبائل الخزر » وقد تعددت حروبهم 
مع قبائل البجنك Pechenek‏ ثم القبجاق Kipchak‏ »وی الوقت الذي 
انتشرت قبائل الغز في ما وراء النهر وإيران والعراق » كان انتشارهم في 
الآناضول ثم توغل عدد كبير منهم شمال بلاد الشام في عام ETO‏ و 
توطد وجودهم بان الأمير الغزي هارون بن خان » وقد ساهم الغز في صد 
هجمات البیزنطیین » وتمكنت مجموعة ثانية من الاستقرار في جنوب 
الشام › وسيطرت على الرملة والقدس ويافا وعمان وعکا ودمشق في 
عام 1۷ 6 ه./ ۲۳۵۱۰۲۹ . 


۰ ۱6۲/۲۲۰۲ 5 ابن الأثير : الكامل دار الکتب العلمية »بيروت ط‎ )١( 
. YAo /4 

ples (Y)‏ مصطفی عقلة ویوسف آحمد بني یاسین » آثر دخول القبائل الغزية إلى 
بلاد الشام في Gels sl‏ الاقتصادية » المجلة الاردنية للتاریخ والاثار » المجلد 
6 العدد E‏ › !ام ص1۷ - 96 x‏ 


Ul y‏ قبائل الغز التي كانت في بلاد ما وراء النهر فقد ساهمت في تکوین 
الدول التركية التي نشأت » ومنها دولة سلجوق التي آسسها زعیم قبيلة قینق 
وهي من قبائل الغز » الا آنبا دخلت في حروب مع قبائل الغز الأخرى ومن 
آشهرها فتنة الغز في عام 548 ه/ ۱۱۵۳ ۰ واستمرت قوة الغز d‏ بلاد 
ما وراء النهر إلى أن قضی Lede‏ المغول في عام ۰۸۱۲۲۱ ویذکر أن قبائل 
الغز اثنان وعشرون قبيلة عند المورخ اللغوي محمود الكاشغري € ولکن 
المؤرخ رشید الدن الهمذاني والامیر آبو الغازي هادر خان عددهم VE‏ 
قبیلة » وتنقسم القبائل إلى فرعین : 

: Boz Ok قبائل بوز اوق‎ : Yui 

Kara - قرا اولي‎ - Alka - evli الكااولي‎ - Bayat-2Ub - Kayi, 45 
يابارلي‎ — Doger 2 45 — Dodurgal £,5545— Yazar یازیر‎ - evli 
کارکین‎ - Kizir ,5S-— Begdili bik - Afshar Ls! - Yaparli 
. Karkin 

انیا : قبائل اوج اوق Uch Ok‏ : 

بایندیر Bayindir‏ - بجنهدعمعطءء2 — جافولدو ; Chavuldur‏ - جيبني 
Chepni‏ - سالیغور Salgur‏ - ایمور Alayunte 5 Y|- Eymur‏ - یوریغر 
1۲ _ایغدیر Igdir‏ - بوغدوز 8118012 - Yivala,‏ — كينيك Kinik‏ . 

وعلی ضوء الدراسات الحديثة فان معطم الاتراك في ترکستان وایران 
وآذربیجان والعراق وترکیا وسوریا هم من آحفاد قبائل آتراك الغز أو 
الأغوز » وهناك معلومات أخرى عن الأوغوز في هذا الکتاب c‏ كما أن 
الدکتور فاروق سومر له کتاب خاص قيم عن الاغوز . 

وللمزید من المعلومات ینظر في الاتي : 


\- Dr.Faruk Sumer: Oguzlar (Turkmenler) Tarihleri - Boy Teskilati - 
Destanlari, Ankara Universitesi, Yayin. ۱۷۰, ۱۹۷۲ S. ۶ ۰ 

Y- Tufan Gündüz Ve Mikail Cengiz Ed.: Oğuzlar: Dilleri, Tarihleri Ve 
Kültürleri, Hacettepe Üniversitesi, Ankara Y * \ 0, S. ۰ 

Y- W,Bang Ve G.R.Rahmeti : Oguz Kagan Destani, Istanbul, Burhaneddin 
Basimevi, YAY4, ۰ 

é - SaadettIN Gömeç: The Identity Of Oguz Kagan.The Oguz History And 
The Epics Of Oguz Kagan, Oriente Moderno, Lxxxix, Y* * 4, V, P. OV - 
TT, Istituto Per L'oriente Carlo Alfonso Nallino - Roma. 

۵ - Sergey Grigorevic Agacanov: Oguzlar, Ruscadan Cevirenler : Ekber 
N.Necef/Ahmet Annaberdiyev, Selenge Yayin . Istanbul Y * + Y, ۰ 

q- Cetin Kaya: Viii Ve X Asirlar Arasinda Turkistan Cografyasinda 
Oguzlar, Trakya Universitesi, Yuksek Lisans Tezi, Y* 10, S. ۰ 

V- Emel Esin: Miladi Vii - X Yuzyillsrda Sir - Derya Oguzlarinin Maddi 
Kulturu Hakkinda Notlar, Turk Tarih Kurumu Basimevi, Ankara 14A Y, 


85.33 - 711 
9ا عبات‎ 10 NEN NN 6 سا‎ ICE ERE 


۵۵۲ — OEN) محمد خالد المومني » فتنة الغز والسلطان سنجر السلجوقي‎ - q 
» كلية العلوم الإنسانية والاجتماعية › مجلة الدراسات‎ » (e VoV - ۱۱۵۳ fa 


¥ ۲۰۱۵ »العام‎ Y /£Y العدد‎ 

۰ - الدکتور عثمان توران » ترجمة الدکتور علي بن محمد عودة الغامدي e‏ 
الاتاضول في عهدالسلاجقة والامارات التركمانية » جامعة آم القری » مكة 
المکرمة ۱۹۹۷/۱۶۱۸ ص 14 . 

۱ - الدکتور أسامة آحمد ترکماني » تاريخ الأتراك والترکمان ما قبل الاسلام 
وما ote‏ » دار الارشاد للنشر ۲۰۰۷ . 


۲ - قارلوق : 

من القبائل التركية التي عرفت في المصادر العربية والفارسية بأسماء 
مختلفة : قارلوق ‏ الخرلخ » خالخ » هالوخ » هارلوك » قرلق » کارلیق 
وبالصينية :51219 أو 8167# Geloulu‏ أو Gelolu‏ « والاصل قارلیق أو 
قارلوق › ويعني : الشخص ذو الثلج » أي : الثلجي . 

وقد ذکر معطم الجغرافیین العرب القارلوق باسم الخرلخ » وهم عتاق 
الترك » وملکهم یسمی جبغویه (یابغو) » كما هو عند ابن خرداذبه"" » وابن 
قدامة"" c‏ وابن الفقيه الهمذانی "۰۳ والقزويني“ eoo Twin‏ ‘ 
وني کتاب حدود العالم معلومات وافرة عنهم وعن مدنهم" . 

وقبائل القارلوق من آقدم القبائل التركية التي تنتمي إلى الأويغور في 
عهد دولة الهون » وعرفت في البداية باسم اوج اوق آوغوز e‏ يعني : القبائل 
الثلاث e‏ وتضم İY‏ » وجیغیل » وتاشليك » وأسماؤها كما في المصادر 
الصينية : موتسه Mou - t$'e2Mou - luo‏ 447 سو Ch'ih-ssu- P^o fuz‏ 
تاشیه - لي Ta-shih - li‏ « وکان يرأسهم ملك بعنوان : ايل تبر Teber‏ 11 « 


وکانت تعيش في جنوب غرب جبال GUI‏ » وحول بحيرتي زایسان وارا 


. ابن خرداذبه » المسالك والممالك ص۱۱‎ OY) 

. ابن قدامه » کتاب الخراج ص۲۰۵‎ (Y) 

۲ ۵۳ 4 کتاب البلدان ص‎ c ابن الفقیه‎ (Y) 

)£( القزوینی » آثار البلاد وآخبار العباد ص۵۸4 . 

)0( الشریف الادریسی e‏ نزهة المشتاق في اختراق GEY‏ ۱۸۶/۱ . 
)1( کتاب حدود العالم من المشرق إلى المغرب ص۱۰۱ - 4 ۱۰ . 


كول » وضفاف نهر قرا ايرتيش ۰ وشمال بش GIL‏ (اورومجي الحالية) « 
وني عهد دولة كوك تورك الشرقية انتقلت إلى شمال جبال تنغري EU‏ 
وسهول تاربغتاي . 

واشترکت قبائل القارلوق والباسمیل مع الأويغور للإطاحة بدولة كوك 
تورك الشرقية » وتولی ملك الباسمیل الحکم ‏ ثم اتفق الأويغور والقارلوق 
ضد ملك الباسمیل » الذي قتلوه » ثم آصبح ملك الاویغور خاقانا على 
قبائل توقوز اوغوز » ومنهم القارلوق في VEE ele‏ وانتقلت الته قارلوق » 
يعني : قبائل القارلوق الست » وهم بالاضافة إلى ما سبق : جیفیل › 
توخسي » کوکرین › وبقيادة ملکهم یابغو Yabgu‏ إلى منطقة يتي سو بي 
قیرغیزستان » حيث آصبح یمثل الجزء الغربي من دولة توقوزاوغوز » 
ولکن الصراع نشب بینهما ‏ ثم اشترك القارلوق مع القوات العربية التي 
كانت بقيادة زياد بن صالح في الحروب التي دارت ضد الجیش الصيني في 
موقعة طالاس عام ١١۷م‏ » وبعد انيار دولة تورکش تمکنت قبائل 
القارلوق من تأسيس دولة لهم عاصمتها سویاب في عام ٦٦۷م‏ » وانتقلت 
قبائل من القارلوق إلى کاشغر » كما هاجرت مجموعة منهم إلى وادي 
فرغانة في عام ١۷۷م‏ » وما أن انتهی القرن العاشر الميلادي حتی انتشرت 
قبائل القارلوق في معطم مناطق ترکستان الکبری » حتی إن ابن حوقل ذكر 
أن مسافة بلادهم من الغرب إلى الشرق مسيرة شهر واحد"" . 

وعلی إثر سقوط خاقانية الأويغور عام ١٤۸م‏ » وهجرة بعض قبائل 
الأويغور إلى آراضیهم » وشغور عالم الاتراك من زعامة dale‏ »عمل 
القارلوق على تعزیز مکانتهم ونفودهم في ترکستان » حيث یلاحظ ظهور 


5 Yo -= ۲۳ ابن حوقل » صورة الأرض ص‎ (Y) 


ولاة وحکام منهم › وتأسیس دولتي القراخانیین والغزنویین › اذیعزی 
مع احتلال قراخيتاي على بلادهم بعد سقوط آمیرهم ایبار بك في عام 
وجودهم في خانية جغتاي خان . 

وللمزید من المعلومات ینظر ف الاتي : 


\- Ahmet Taşağil: Karluklarin Coğrafi ^ Dagilimi Üzerine Türkiyat 
Mecmuası, cilt, ۲ £/Bahar, ۲۰۱, pp, Vo - ۰ 


Y- Hüseyin Salman : Karluk Devleti'nin Kuruluş Tarihi Meselesi, Marmara 
Türkiyat Araştırmaları Dergisi * Cilt Y, Sayı Y, Bahar Y* Y£, ISSN, ss. 
۱-۷ 

۳ - Peter B. Golden: An Introduction to the History of the Turkic Peoples, 
Otto Harrassowitz ۰ Wiesbaden ۱۹۹۲, pp. 3 96 - ۰ 


۳ - القبحاق : 

تناول معظم الجغرافبین الأوائل في كتبهم قبائل القبجاق بتحریف في 
الاسم c‏ مثلا عند ابن خرداذبه : خفشاخ"" »ابن الفقیه : خفشاق”" e‏ 
العمري : Palsas‏ » الكرديزي Ozal:‏ › المروزي : Olis‏ ‘ 
وفي کتاب حدود العالم : بلاد الخفجاخ"" e‏ والشریف الادريسي یذکر : 
آرض خفشاخ » ثم يذكر القبجاق بالاسم اللاتيني (القمانیة) » آرض 
القمانية وبلادها" » وآما عند آبي الفداء فهم القامانية" » كما ذکرهم 
القلقشندي قائلا : دشت القبجاق -بفتح الدال المهملة وسکون الشین 
المعجمة وتاء مثناة فوق في الأخر- هي صحاري في جهة الشمال » وتضاف 
إلى القبجاق -بفتح القاف وسکون الباء الوحدة وفتح الجیم والف بعدها 
قاف - وهم جنس من الترك یسکنون هذه الصحاري ۰ آهل حل وترحال 
على dole‏ من البدو » وقاعدة مملکتهم (صراي) 6 ومنه معطم جیش الدیار 
المصرية من مل و US‏ وآمرائها وجندها" . 


. ابن خرداذبه : المسالك والممالك ص۳۱‎ OV) 

i ۱۱۷ ابن الفقیه : کتاب البلدان ص‎ (Y) 

(۳) العمري : مسالك الابصار في ممالك الأمصار e‏ ص ۱۳۷ . 

)£( الكرديزي : زين الأخبار ص۳۸۷ . 

)0( المروزي : طبائع الحیوان ص ۲۳ . 

(6) حدود العالم من المشرق إلى المغرب : ص ۱۱۲ . 

- 957-905 - 934 /Y SEY الشریف الادریسی : نزهة المشتاق فى اختراق‎ (V) 
| i . 8 

. أبو الفداء : تقویم البلدان ص۲۰۵‎ (A) 

)4( القلقشندي : صبحی الأعشى 1۵1/4 - £0A‏ . 


وهكذا اختلف المسلمون الاوائل في كتابة اسم القبجاق : خفجاخ » 

وفي المصادر البيزنطية واللاتينية : قمان « قومان Quman‏ » كومان 
Cuman‏ أو جومان Choman‏ . والروس يعرفونم باسم بولوفتسي 
Polovetsi‏ » وأطلق المجر علیهم کون Kun‏ . 

وتشير الدراسات إلى أن القبجاق من أوائل القبائل التركية التى ظهرت 
في الحوليات الصينية تحت اسم جو شه Ch'ü - she‏ « ف القرنين الثالث 
والثاني قبل الميلاد » وكانت تعيش في شمال امبرطورية الهون" . 

ولعل أول نص تركي ظهرت فيه قبيلة قبجاق هو النقش الأويغوري 
شاین اوسو Uyghur Shine Usu‏ » الذي يعود تاریخه إلى eVIt -= Voq‏ 
في القرن الحادي عشر إلى كلمة (قووق) : کل شئ آجوف ف لغة قفق" ۰ 
وفي هذا الدیوان آیضا يشير الكاشغري إلى أن قفجاق جيل من الترك واسم 
موضع بالقرب من AAS‏ مساكن قبجاق في وادي جو غرب نهر 
Funda Toprak: Kipçaklar Ve Kipçaklarda Dil Al‏ 
Yadigarlari,Avrasya Etudleri ,Yil. ۷ ۲۷-۰ 98. ۰۵۸‏ 
» ثم یتکرر ذلك عند یوسف خاص حاجب في OLS‏ قوتادغوبليك في القرن 


©) Cihan Yalver: The Origin Of The Kipchak Turks And Early 
Historical Periods. (The Origin Of The Kipchak Turks And Early 
Historical Periods. ( Dissertation Thesis) Yetitepe Un..Istanbul 

Y* YA. 
à ۱۲۳/۳ 3 JI محمود الكاشغري » دیوان لغات‎ (Y) 
. ۳۹۶/۲ المضدر السابق‎ CY) 


الحادي nm li de‏ الغازي عادر خان امیر خوارزم في als‏ 
شجرة الاتراك في القرن السابع عشر الميلادي c‏ ومن قبل ذلك في LS‏ 
آسطورة اوغوز خان الذي ظهرت نسخته الأويغورية في القرن الثالث عشر 
الميلادي”" « وكلها تؤكد على أن القبجاق جذورهم من الترك الاصلاء ؛ 
OF‏ بعض الباحئین اعتبروهم من العنصر الأوروبي الذي تترك ؛ Od‏ عيونهم 
G‏ وأجسامهم بیضا ‏ وشعورهم OGRE‏ 
وحیث إن هناك مناقشات عديدة تدور حول صل قبائل القبجاق 
ومنشتها ‏ فقد أحسن الدکتور جیهان يلوار في بحثه العلمي : "أصل قبائل 
القبجاق التركية وفترات تاریخها القدیم " » حيث لخص الموضوع بعد أن 
تناول جوانبه المختلفة » فقال : 
إن قبائل القبجاق التي ظهرت تحت مسمی جو شه Chit - she‏ نشأت 
أصلا من قبائل icu»‏ لينغ Ding - ling‏ التي خضعت لامبرطورية الهون 
الاسيوية فیما بين (۲۰۵ - ۲۰۳ق.م) » والقبجاق هم فرع من قبائل دینغ 
لينغ التي عاشت في السهوب التي تقع جنوب التاي » وكيانهم تکون في 
منطقة التاي - سایان ضمن قبائل كيماك » ومنهم ذکر أن قبائل القبجاق 
إحدى القبیلتین الرئیسیتین » ومنهم من Gel SS‏ إحدى القبائل السبع"" التي 
Yusuf Has Hacib: Kutadgu Bilig (Nesr. Reşit Rahmedi Arat)‏ )\( 
Ankara ۱ ۸۰‏ 
(Y) A. Zeki Velidi Togan: Oguz Destani ( Resideddin Oguznamesi‏ 
Tercumesi ve Tahlili), Istanbul Y4AY, s.Y.‏ 
(Y) Cihan Yalver : The Origin Of The Kipchak Turks 8.7 .‏ 
Asim Korkmaz : Xi-Xiv Yuzyillar Arasinda Dogu Avrupa-da Bir Turk‏ )£( 


Kavmi : Kuman-Kipcaklar ( Yuksek Lisans Tezi) Trakaya Uni. Edirne 
۲۱ 8.15 . 


یتکون منه اتحاد قبائل كيماك . 

وذكر الدکتور بتر غولدن نحو ٩۰‏ قبيلة وعشيرة من التي تنتمي إلى 
القبجاق"" › ومع > as‏ القبائل التركية التي حدثت بعد انبیار امبرطورية 
الأويغور في القرن التاسع » انطلقت قبائل القبجاق عبر نهر ايريتش إلى 
حوض نہر سيرداريا › حيث عرفت شمال آسيا الوسطى باسم (دشت 
قيجاق) مفازة القبجاق"" . 


ثم توجهت قبائل القبجاق قبل الغزو المغولي إلى بلاد القفقاس ۰ حيث 
اشترك جنودهم في حروب جورجيا مع السلاجقة”" » وأوروبا الشرقية » 
وشبه جزيرة البلقان c‏ وكانت مدينة كمونوفا Kumanovo‏ في مقدونی“ من 


مراكزهم. 


والتحق بعضهم في المجتمع المجري” « وإن كانت القبائل التى في 
الشرق قد سلمت» وخاصة بان دولة (التون أورده) الاسلامية » إلا أن التى 
توجهت إلى الغرب تنصر أكثرها وذاب في تلك المجتمعات » كما كان هناك 


(\) P.Golden : The Tribes of the Cuman-Qipcags, in Cumanica 701.17, p.44- 
PY. 

c سارة مسعود السید > العلاقات بين خانية القفجاق واوروبا في عهد بركة خان‎ (Y) 

مجلة البحث العلمي في الآداب والعلوم والتربیه (كلية البنات جامعة عين شمس) 

xy) ve C VV) YA العدد‎ c Y المجلد‎ 

(Y) Mehmet Cog: Ortacag da Kafkasya Havzasinda Kipcaklar, Karadeniz 
Incelemeler Dergisi Y * Yo San ١9 s.oV-V£ ۰ 

(£) Ahmet Gokbel: Kipcaklar ve Kumanlar, Turkler Ency.Ankara ؟‎ 0 0 Y 
۷۵1.11, S. YVV-MYYY£ . 

(0) Cihan Yalvar: The Origin Of The Kipchak Turks And Early Historical 
Periods Yetitepe Uinversity Y* 


بعض آمراء القبجاق في دول الماليك في مصر والشام والهند « ومن 
بقایاهم : الأتراك » والتتار » المنتشرون في بولندا » ومولدوفا » ورومانیا › 


(۱) 


وبلغاریا » ودول البلطیق » وغیرها من دول آوروبا الشرقية والبلقان . 
وللمزید من المعلومات ینظر ف الاتي : 


Gönül Yektaş Biancat: A Thesis About The Possible Origins Of The 
Kipchak — Cumans, Universita Ca Foscari Venezia S. Y \ 

Peter Golden: Religion Among The Oipöags Of Medieval Eurasia, In 
Central Asiatic Journal Vol. 4 Y, No. Y(YAS4A)P. ۱۸۰ -YYY 

Erhan Ates: Xi - Xiii. Yüzyillarda Güney Kafkasya'da Kipçaklar 
(Yüksek Lisans Tezi) Ankara Üniversitesi, Y * ۱۵, ۰ 

Cihan Yalvar! | : Mongol Dominance To Desht - I Qipchaq And Cuman — 
Kipchaks, Yeditepe University Department Of History Research Journal, 
Volume Y - Number ١ January Y * VA, SsY - ۰ 

Fahrettin Kirzioglu : Yukari - Kur Ve Coruk Boylarinda Kipcaklar Ilk - 
Kipcaklar (M.O.Viii - M.S.Vi Yy) Ve Son Kipcaklar (Y 1 YA - 1 140) Ile 
Ortodox Kipcak Atebekler Hukumeti(Y 1¥ - YoVA),Turk Tarih 
Kurumu Basimevi, Ankara, (| 9 9 Y, Ss. Y * Y. 

Ahmet Gökbel : Kipçak Turkleri, Ötüken Neşriyat A.Ş. Istanbul, Y * * *, 
SYvY 

Omer Saner Hunkan : Kasgarli Mahmud'un Xi. Yuzyil Dunya Haritasinda 
Bati Turkleri : Pecenekler Ve Kipcaklar, Uluslararas Y Balkan Di!, Kiiltiir 


Ve Medeniyet Sempozyumu Bildirileri, A - ۱۰ Nisan Y*Y*,Tiran — 
Arnavutluk, S. J VY - YAY, . 

Mehmet Cog: Ortaçağ'da Kafkasya Havzasinda Kipçaklar, Karadeniz 
İncelemeleri Dergisi, Y* 30; (13) : ۵۷ - :لا‎ 

Istvan Vasary : Cumans And Tatars: Oriental Military In The Pre - 
Ottoman Balkans, ١ ۱۸۵-۱۳۰۱۵, Cambridge University Press, Cambridge 


Haşim Özel : Kıpçak Uruk ve Boyları, Türk Tarih Kurumu Yayınları, 
Ankara Y *Y *, s. TE-VA. 


Tend «py eV. 
وفاء عدنان حمید  الأحوال التجارية والمالية في بلاد القبجاق » حولیات آداب‎ - ۰ 
. ۲۹-۱۷ عين شمس  المجلد £9 » (آبریل - يونيه ۲۰۱۸) ص‎ 
\\- Abdullah ibn Ridvan, Tevarih-i Deşt-i Kipçak an Hıtta-i Kırım veya 
Tevarih-i Tatar Hanan-ı Kadim ve Ahval-i Deşt-i Kipçak [Tevarikh-i 
Desht-i Kipchak] / M. Akif Erdoğru, S. Uysal. — İzmir : Ege Üniversitesi 
Yayınları.— Y* YY.— A* s. 


€ — قنقلي : 

Kangli - Kankli - , قنقلي - قانقلي - قانغلي -قانقر - قانکر‎ 
. Kangarlyk Kangdy, Kengere, Kangar, Qangli- Kanghli Kang, 

قبيلة تركية ظهرت بهذا الاسم (قنقلي) في القرن التاسع الميلادي ضمن 
قبائل القبجاق مع قبيلتي بجناك وقارلوق › عندما كانت تعيش مع قبيلة 
ILS‏ في منطقة V gtl‏ › وبعضهم اعتبرهما واحدة'" . 

ويفيد بعض الباحثين ومنهم الدکتور آحمد تاشغیل أن قنقلي تعود أصلا 
إلى قبائل قنقلي ‏ التي عرفت في الحولیات الصينية باسم (كاو - جه - Kao‏ 
(che‏ » قنقلي أصحاب العربات بعد انهیار امبرطورية الهون » وقد حلت 
محل قبائل دينغ - لينغ Ding - ling‏ التي كانت تعيش في شمال ووسط 
Cul‏ حتی الألف الأول قبل المیلاد » ثم عرفت باسم قنقلي » وبعد ذلك 
باسم تولون Tolon‏ ف القرن السادس"" . 

وأما عن انتشارهم الأول » فقد استوطنت قبائل قتقلي منطقة في آسیا 
الوسطی ۰ وعرفت في المصادر الصينية باسم کانغجو Kangju‏ بالقرب من 


(۱) Osman Yorulmaz : Kanglilarin/Kanklilarin Mensei Meselesi, Tarih Dergsi 
Yıl ۲۰۰۲۱016 *, Sayı £Y, AY - é. 

(Y)‏ د سعاد هادي حسن ۰ (الأصول التاريخية لقبيلة القنقلی وموقف ترکان خاتون 

منها ودورها السياسي والاداري حتی وفاتبا سنة 0۱۲۳۲/۵۳۰ ۰ في مجلة 

واسط للعلوم الا جتماعية » العدد ۲۲ ۰ ص۳۵ - ۸٩‏ . 

(Y) Ahmet Taşağıl : Töles Boylarının Stratejik Önemi (1. ve V. yüzyıllar) 
FSM İlmi Araştırmalar İnsan ve Toplum Bilimleri Dergisi, Y (Y * Y£) 
Bahar,ss- YYY-YYY. 


حوض تالاس » وکانت عاصمتها قريبة من VURAL‏ » ومع ذلك هناك من 
یری ومنهم Edwin Pulleyblank‏ أن هؤلاء هم من التوخاریین المنتقلین 
إليها من أقصى شرق ترکستان ولیس من قنقلي"" . 

والدکتورة اميل اسن Emel ESIN‏ في بحثها المنشور في مجلة İslam‏ 
Tetkikleri Enstitüsü‏ الصادرة في استانبول عام ۱۹۷م BUE)‏ وفنون آتراك 
الکنغر التي آنجبت الفارابي) › تؤكد أهم آتراك قنقلي › وقد تناولت 
تاریخهم وحضارتهم"" . 

وعندما تقلص نفوذ قبائل البجناك في القرن العاشر » بدأت قبائل قنقلي 
تبسط نشاطها في الدول التي نشأت في آسیا الوسطی في دول : السلاجقة 
والقراخانية والغزنوية » وانضم عدد کبیر منهم إلى دولة خوارزمشاه e‏ 
وکانت منهم ترکان خاتون والدة السلطان محمد علاء الدین * » وعندما 
غزا جنکیز خان دولة خوارزمشاه قتل الکثیر منهم في بخاری » ولکن في عهد 
آبنائه كان لهم دور كبير في امبرطورية يوان Yuan‏ في الصین ودولة التون 
آورده » وینتشر بقاياهم الیوم بين شعوب قازاقستان وآوزبکستان 
وقیرغیزستان وبين التتار والباشقرد في روسیا الاتحادية . 


©) Osman Yorulmaz: Kanglilarin/Kanklilarin Mensei Meselesi, Tarih 
Dergsi Yıl Y * * 6, Cilt +, Sayı £Y, AY - ۰ 

(Y) Pulleyblank, Edwin G. "The Consonantal System of Old Chinese , Asia 
Major. ۱۹۲۳, 4 (1): 58-1454 [p. 48]. 

(Y) Emel ESIN : Farabi'yi yetstiren Kengeres Türk mubitinin kültür ve sanat, 
İslam Tetkikleri Enstitüsü, Istanbul, \ 4V3, s.A* - ۰ 

(£) Osman Kangli Turkleri Gecmisten Gunumuze, Otuken Nesriyat, Istanbul 
Y* YY, ۸ 


وللمزید من المعلومات ينظر في BW‏ : 


۱ - د.سعاد هادي حسن › J el)‏ الا ا TENUES TNNT‏ 
منها ودورها السياسي والاداري حتی وفاتبا سنة 0۱۲۳۲/۵۳۰ »في مجلة 
واسط للعلوم الا جتماعية c‏ العدد ۸٩ ۲ ۵ YY‏ . 
Y- Osman Yorulmaz: Moğol İstilası Sonrası Kanglılar/Kanklılar, bilig +‏ 
sayı é+: 340 - ۰‏ + 1619/۲۰۰۷ 

Y- Osman Yorulmaz: Gecmisten Gunumuze Kangli Turkler, Istanbul , 
Otuken Nesriyat (Y * 1Y) . 

é - Aleksandr Sh. Kadyrbaev: Turks (Uighurs, Kipchaks And Kanglis) In 
The History Of The Mongols, Acta Orientalia Academiae Scientiarum 
Hung. Volume ۵۸ (Y), ۲۹-۲۵۳ (Y**0). 


: Qirgiz «Kirghiz «Kirgiz القیرغیز‎ - Yo 

ذكر معظم جغراني العرب معلومات متفرقة عن قبيلة القیرغیز ¢ 
والاصطخري وابن حوقل یقولان : وآما خرخیز فإنهم ما بين التغزغز 
وكيماك والبحر المحیط وأرض الخرلخية ° ۰ ويزيد ابن حوقل ویقول : 
ور اتل له شعبة من جانبه UM‏ فتخرج من ناحية REGE‏ » وتجري 
فیما بين الكيماكية والغزية » وهي حد ما بين الكيماكية والغزیة"" . 

ویذکر الحميري عنهم باسم (خرخیر) » هو اسم ناحية تجاور الصین » 
وهي کثيرة الخصب والمساکن e‏ ومياهها كثيرة وآنهارها جارية تجري إليهم 
من ناحية تخوم الصین ... والمدينة التي یسکنها ملك خرخیر مدينة حصينة 
لها سور منیع وخندق » وفصیل کبیر...ومدن الخرخيرية كلها مجتمعة في 
موضع واحد من الأرض في نحو ثلاث مراحل » وهي آربع مدن کبار » ولها 
آسوار منيعة» ولاهلها عدة وقوة وحمية» وتنتج من بلاد الخرخیر الخیل 
والغنم والبقر"" . 

وأما القزويني فیقول : هم قوم من İZİ‏ بلادهم مسيرة شهر e‏ لهم 
ملك مطاع عالم بمصالحهم » لا یجلس بين يديه إلا من جاوز الأربعين › 


e آبو اسحاق ابراهيم بن محمد الاصطخري : مسالك الممالك « دار صادر‎ OO 
. ۱۸ بیروت ۱۹۲۷م ص‎ 

(۲) آبو القاسم بن حوقل النصيبي › صورة الأرض › دار مكتبة الحياة للطباعة 
والنشر » بیروت ۱۹۹۲ ص٤۲‏ و۲۹4 . 

« OU محمد بن عبد المنعم الحمیری » الروض المعطار في خبر الاقطار » مکتبة‎ (Y) 
8 ۲۱٤ص‎ ۶ ele ۲ یروت › ط‎ 


ولهم کلام موزون یتکلمون به في صلاتهم » ویصلون إلى جانب الجنوب » 
ویعظمون زحل والزهرة » ویتطیرون بالمریخ ‏ والسباع بآرضهم كثيرة 
بيت عبادة › وقلم یکتبون به › ولهم ch‏ ونظر في الآمور c‏ ولا يطفئون 
السراج» بل یخلونه حتی ينطفئ بنفسه » بها حجر السراج باللیل یستخنون به 
عن المصابیح"" . 

والشریف الادريسي قال : وآمابلاد خرخیز فبلاد كثيرة الخصب 
والمسافر » ومياههم كثيرة » وبا أنهار جارية تجري الیهم من تخوم 
وجریه على الاحجار » وقلیلا ما یکون فيه الماء راکدا کالعادة في سائر 
الأودية » ولهم آرحاء یطحنون با الأرز والحنطة slay‏ الحبوب ‏ كذلك 
يطحنونها ويخبزونها » وقد يأكلونها طبیخً دون طحن › وهم یتقوتون 
نیل مصر ‏ ویذکر آن هذا السمك ليس له شوك کثیر ولحمه مفصص ۰ 
ولا رائحة له مثل رائحة السمك ‏ والمدينة التي یسکنها ملك خرخیز › هي 
مدينة حصينة لها سور منیع وخندق وفصیل کبیر" » وني کتاب حدود العالم 


› زکریا بن محمد بن محمود القزوینی » آثار البلاد وأخبار العباد » دار صادر‎ )١( 
۱ . ONY بیروت ص‎ 

(۲) آبو عبد الله محمد بن محمد بن عبد الله الحمودي المعروف بالادریسی ‏ نزهة 
المشتاق في اختراق GUY‏ » مکتبة الثقافة الدينية › القاهرة ۲۰۰۲/۱8۲۲ 
0/۱ . 


من المشرق إلى الغرب"" . 

وتعود المعلومات الأولية عن القیرغیز إلى الحولیات الصيية القديمة 
حيث جاء ذکرهم لأول مرة في کتاب (Shi - ji)‏ باسم Chien - j| Ko - Kun‏ 
un‏ £ في عام 1 ۲۰م قبل المیلاد » ثم بعد ذلك ورد اسمهم Chri - ku‏ و - Ho‏ 
ku‏ في OLS‏ تاريخ هان الصينية «(Han Shu)‏ ثم ظهر اسمهم ف القرن 
السابع المپلادي Chieh - ku, Chu - wu‏ و Ho - ko - ssu‏ و - Hsia - chia‏ 
ssu‏ » ومن هذا الاسم الأخير اشتق اسم خاکاس Khakas‏ الذي یستعمل 
على القيرغيز الذين یسکنون في جمهورية خاكاسيا التي تقع في شرق سيبيريا 
في روسيا الاتحادية › وكما في بعض المصادر العربية خرخير فقد ورد أيضًا 
في المصادر البيزنطية خيرخير”" » وأصل الاسم قيرغيز Qirgiz‏ كما ظهر في 
القرن الثامن الميلادي”” » وف تفسيره عدة تأويلات وربما الأصح أنه 
كلمتان قيريق يعني : أربعين. وغيز من جوز أو غوز يعني عشيرة » وعلى 
هذا فاسم القيرغيز يعني الاتحاد القبلي المكون من أربعين عشيرة أو 
قبيلة“ » على غرار اون أويغور » وتوقوزاوغوز » وغيرهما اللذين ظهرا في 
تاريخ الأتراك : 


)\( يوسف الهادي(ترجمة وتحقيق) » حدود العالم من المشرق إلى المغرب » الدار 
الثقافية للنشر ‏ القاهرة ۱۹۹۹2/۱۱۹ ص٤1‏ - 1۵ . 

(Y) L.R.Kizlasov: Kadim Turkler ve Hakaslar, Turkologia N!, Y* *Y, 
Moscow . 

(Y) Dr.Michael R.Dromp : The Yenisei Kyrgyz From Early Times To the 
Mongol Conquest, in the Turks ed by Hasan Celal Guzel, Early Ages, 
Vol.i, Yeni Turkiye Publications, AnkaraY * * Y, pp.$£A* ۰ 

(£) Aydin Idil: Yerel Kaynaklara Gore Kirgizstan Tarihi, Bishkek Y ۲ 
pp.A4. 


وتشیر الروایات التاريخية إلى أن موطن القیرغیز القدیم یقع في جنوب 
سیبیریا في وادي المجری الاعلی لنهر ينسي Yenisei‏ ۰ ویسمیه القیرغیز كم 
Kem‏ ولان القیرغیز القدماء كانت عيونهم خضرا e‏ وشعورهم شقرا ‏ 
ووجوههم حمرا » اعتبرهم بعض الباحثين mel‏ من غير الأتراك الذین 
ينسبون إلى جدهم الطوطمي الذئب » مع أن في الأتراك مثلهم من قبائل 
تولون واوغوز والأویغور وقارلوق”" » والمصادر التركية تشیرعلی eel‏ من 
الاتراك » ویرجع آول ظهورهم في التاریخ إلى عهد موتون امبرطور الهون 
عندما ضم قبائل فیرغیز كي - کون Ke - Kun‏ » وتینغ - لينغ Ting - ling‏ ¢ 
جو - Chou - she‏ » هون - یو = Hun‏ ۰ هسین - لي Hsin - li‏ إلى 
حکمه ي عام ۲۰۳ قبل المیلاد »ثم ما ورد عنهم في المصادر الصينية 
ضئيل » وفي عام (۹۹ق.م) بعثت الصین الجنرال لي لینغ Gsl- Li Ling‏ 
على القيرغيز » وفي عام (6 ۶ ق.م) أعاد الامبرطور جي جي الهوني السيطرة 
ere‏ رک يعد انها افير طووية ˆ e‏ ˆ“ 
الميلادي من تقوية دولتهم التي كانت في وادي منيوسين Minusin‏ في 
المجري الأوسط لنهر ينسي » وكان ملكهم يسمى اقو ACO‏ « وقدر عدد 
القيرغيز بنحو ۱.۵ مليون نسمة » وعدد الجنود ۸۰ آلف جندي . 

وتعتبر تاريخ دولة كوك تورك فترة مهمة في آسيا الوسطى » حيث أسس 


)۱( Dr.Michael R.Dromp : The Yenisei Kyrgyz From Early Times To the 
Mongol Conquest, in the Turks ed by Hasan Celal Guzel, Early Ages, 
Voli, Yeni Turkiye Publications, AnkaraY * * Y, pp.$A* - EMA. 

(Y) Ahmet Tasagil : Cin Kaynaklarina Gore Eski Turk Boylari, Turk Tarih 
Kurumu Yayinlari Sayi Y * 6, Ankara ۲۰ ۱۳ pp. VY - A0. 


£ 
PP 


التركية » وأخضع قبائل جوان جوان » واتسعت رقعة الدولة إلى أن وصلت 
إلى بحر قزوین » وکان القاغان بومین في اورخون في شرق البلاد » بینما 
آخوه استمي خان في التاي . 

ویبدو أن قبائل القیرغیر في هذه الفترة بدأت تظهر نشاطا ملحوظ] « 
حيث تلقی بارسبك اقو Barsbek Aco‏ ملك القیرغیز رسالة من قباغان 
غان » ملك کوتورك » بطلب الانضمام إليه » ثم سار إليه بجيشه في عام 
۳ ولکن لم يحدث صدام بين الجیشین » واعترف ملك كوك تورك 
بالملك بارسبك öl‏ الذي صاهره وزوجه من آخته » ولکن على الرغم من 
هذه القرابة بين الملکین » إلا أن ملك القیرغیز بارسبك اقو كان یسعی إلى 
هزيمة دولة كوك تورك » حيث آرسل ثلاث سفارات إلى امبرطورية gU‏ 
الصينية c‏ وكذلك إلى ملكي o‏ تورکش والتبت يطلب العون في الحرب 
ضد دولة كوك تورك ف الفترة ۷۰۷ - ۰ وقد آکد علی ذلك 
تونیوقوق قاغان كوك تورك في نصبه التاريخي » حيث یقول : أن قاغان 
القیرغیز من آکبر الأعداء › وفي المعركة التي وقعت بينهما في عام * 1 eV‏ قتل 
بارسبك göl‏ » وخضع القرغیز لدولة كوك تورك حتی عام ٤٤۷م‏ . 

وبعد shel‏ دولة کوکتورك ظهرت دولة الأويغور » التي امتدد حدودها 
من منشوریا إلى بحر قزوین » وحاول القیرغیز مع قبائل القارلوق وجيك في 
دحر الأويغور ء ولکن لم یتحقق لهم ذلك ؛ |3 تمکن الأويغور بعد 
هزيمتهم على قبائل القارلوق وجيك من احتلال وادي مینوسین بلاد 
القیرغیز » ولکن القتال تجدد بينهم في عام ۷۹۵ »ثم في عام ١۸۲م‏ » 
واستمر الحرب بینهما › واستطاع القیرغیز من الاستفادة من الصراع الذي 
نشب بين آمراء الأويغور » ومع جيش قوامه مائة آلف تمکن القیرغیز من 


احتلال اوردو باليق › عاصمة الأويغور » وقتل ملکهم في عام ۸۸6۰ . 

وبعد ذلك استطاع القیرغیز تأسيس دولتهم التي كانت عاصمتها على 
ضفة بحيرة اوبسو نور Upsu - Nur‏ » وامتدد حدودها من نمر سلینکا شرق 
إلى نهر انقارا شمالا » من صحراء غوبي MO pe‏ تركستان الشرقية غربا » 
واستمر الوضع إلى أن تأسست دولة قراخان الاسلامية » التي كانت 
عاصمتها بلاساغون قرب مدينة توقماق في قیرغیزستان عام ۸۹۹۲ . 

ویبدو أن قبائل القیرغیز عاشت ف دولة القراخان وغیرها من الدول 
التي قامت في ترکستان متضامنا معها 31€ لم یرد لهو ذکر ‏ إلى أن جام 
جنکیز خان امبرطور المغول » عندما آمر ابنه جوجي خان بغزو جنوب 
سيبيريا في عام ۱۲۰۷ ۰ رحب آوروس اینال Urus Inal‏ › والدیغر Aldiger‏ 
وآولابك e Olabek‏ آمراء القیرغیز بالمغول » وهکذا ضم جنکیز خان إلى 
مملكته بلاد القیرغیز في مجرى نهر ينسي الأوسط وتوفا Tuva‏ والتاي » بيد 
أن قبيلة تومات Tumat‏ من القيرغيز ثارت على جنكيز خان » والتحقت ما 
pus‏ القيرغيز الأخرى » فسار إليهم جوجي بجيشه » وقضى على ثورتهم 
بمعركة دموية في عام ۰۱۲۱۸ ولکن لم يستكين القيرغيز لحکم المغول 
طویلا إذ تجددت ثورتهم في عام ۸۱۲۷۳ ۰ وحظي القيرغيز بالتأييد من 
الأمير المغولي قایدو Qaydu‏ خان » الذي كان مقره في وادي جوي Chuy‏ في 
منطقة نهر ينسي » ولکن الامبرطور قوبيلاي خان لم يرتح لهذا الوضع › 
فأرسل قائده القبجاقي توتوه Tutuh‏ الذي قضی على کیانهم » وأخرجهم من 
حوض غر ينسي في عام ۸۱۲۹۳ ۰ واستمر القیرغیز مع الدول التي اسسها 
أحفاد جنکیز خان في آسیا الوسطی . 

ولکن من عام * ¥£ 1م بدأ القیرغیز بتکوین دولة مستقلة لهم » تولي 


حکمها آحمد خان VI)‏ جا خان (Alaca Khan‏ في الفترة ۱6۸۶ - ۸۱۵۰6 
ثم سلطان خلیل خان ۱۵۰4 - ۰۵۱۵۱۱ ثم محمد قیرغیز خان في عام 
۷ م الذي آسره المغول في عام ۸۱۵۳۳ ۰ ثم عاد إلى حکم الدول التي 
سیطرت على مواطنهم ‏ ومن ذلك دولة القالموق التي سیطرت على بلاد 
القیرغیز في عام 185 ١م‏ » ونتيجة الاتفاق التي تمت بين القالموق وروسیا 
في عام ۱۷۰۳م انتقلت بعض قبائل القيرغيز إلى منطقة يتي سو 6 وكما انتقل 
بعضها إلى تركستان الشرقية عام ۱۷۵۸ ۰ وسيطرت خانية خوقند على 
جنوب بلاد القيرغيز » ثم تمكنت من السيطرة على معظم مناطق الشمال 
۵ ` 

وقد لعب القیرغیز دورا مهما › منهم عالم بك الذي تقلد حکم ولاية e‏ 
ثم كان وزيراً في خانية خوقند » ولکنه قاد ثورة القیرغیز ضدها في عام 
۰ »ثم قتل في معارکه الفاشلة ‏ ثم تجددت ثورة القیرغیز بقيادة 
بولات خان في عام ۱۸۷۳م ودخول القوات الروسية إلى جانب الجیش 
الخوقندي › وآدی إلى هزيمتهم في ele‏ ١۱۸۷م‏ . 

وکانت الاتصالات بين زعماء قبائل القیرغیز مع روسیا قد بدأت مبکرا 
في عام ۱۷۸۵م » ثم في عام ۱۸۱۳م » وفي الموتمر العام لقبيلة بوغو Bugu‏ 
قررت القبيلة الانضمام إلى روسیا في عام ۱۸۲۵م » وقد سیطرت على بلاد 
القیرغیز في عام 2۱۸۲۸ ۰ ومع الاحتلال الروسي تأسست ولاية ترکستان 
العامة Turkistan Kray‏ عاصمتها تاشکند » وبقی القیرغیز ف ثلاث 
pb ˆ "`" Se Ee yea eb‏ 
بقيادة مادالي دوكجي Madali Dukchi‏ على الحکم الروسي في ۱۷ 
gile‏ ۱۸۹۸م »إلا أن الثورة أخمدت بقوة › وقتل زعماؤها » ونفي أفرادها 
إلى سيبيريا » ثم اندلعت ثورة عارمة في تركستان في عام 916 1م e‏ واشتدت 


مع قيام الثورة الشیوعية في روسیا في ۲۷ فبرایر ۱۹۱۷ ۰ وقد عرفت ثورتهم 
پاسم آلاش Alash‏ وباسمجي Basmachi movement‏ « ولکن الحکم 
الروسي تمکن ف النهاية من فرض سیطرته » وتأسيس جمهوریات باسماء 
القبائل › ومنها ولاية قرا قیرغیز الذاتية الحکم The Kara - Kyrgyz‏ 
Autonomous Oblast‏ في عام ۱۹۲۰ »ثم تحولت إلى ولاية القیرغیز 
الذاتية الحکم » ثم أخيرًا إلى جمهورية قیرغیزستان السوفياتية الاشتراكية في 
عام ۱۹۳ » وعلى إثر انبيار منظومة الاتحاد السوفياتي أعلنت جمهورية 
قيرغيزستان دولة مستقلة في ۳۱ اغسطس ۱۹۹۱ . 

وجمهورية قیرغیزستان المستقلة خالا تقدر مساحتها ۰۱۹4 ٩۰۰‏ كيلو 
Le pe Lis‏ عاصمتها بشكك (التي كانت تعرف أيام الاحتلال الروسي 
فرونزه) » ویقدر عدد سکانها ۱۰۲۰۱۰۵۰۰ نسمة في عام ۲۰۱۷م ۸ 
من السکان قیرغیز » و۸۱.۵ آوزبك » والروس %۸.٤‏ » بالاضافة إلى 
التتار والأويغور والصینیین وغیرهم . 

وینتشر القیرغیز في آوزبکستان » وفي ترکستان الشرقية بالصین » وفي 
روسيا » وقازاقستان » وتاجیکستان » وفي جمهورية Khakassia LS‏ 
الذاتية الحكم في روسيا يقدر عدد خاكسيين الذن هم أصلا من القيرغيز 
۳ نسمة » ويمثل NY‏ من سكان خاكسيا بینما » یقدر عدد 
القیرغیز ف روسیا ۱۰۳.8۲۲ نسمة . 

یعتقد معطم القیرغیز بالاسلام دين على مذهب الحنفي » وهناك آعداد 
متزايدة ممن peed‏ بان الحکم الروسي » وف الفترة الأخيرة نتيجة İLEN‏ 
بعثات التنصر » وكذلك المذهب الشيعي الذي تسلل إليهم موخرا ؛ بسبب 
التشاط از «göl‏ 


وللمزید من المعلومات ینظر في الاتي : 


\- Viktor Butanayev ve Irina Butanayeva : Yenisey Kirgizlari : Folklor ve 
Tarih (Cevern Yasar Gumus), Istanbul, Otuken Y * * V, pp. Y ۰ 

Y- Anvar Bugazov: Socio - Cultural Characteristics of Civil Society 
Formation in Kyrgyzstan, Central Asia - Caucasus Institute, Washington 
D.C. Silk Road Paper July Y * 1Y, ۸۰ 

Y- Johan Engvall: Flirting With State Failure Power and Politics in 
Kyrgyzstan Since Independence, Central Asia - Caucasus Institute, 
Washington D, C. Silk Road Paper July ۷ Y * Y . 

£ - Rafis Abazov : Historical Dictionary of Kyrgyzstan, The Scarecrow Press, 
Inc, Maryland and Oxford Y * * €, pp.£ VV. 

۵ - Denise Youngblood Coleman: Kyrgyzstan, Country Watch Review, 
Country Watch Inc, Houston Texas Y* ۰ 

q- Gulnara Aitpaeva ed, Mazar Worship in Kyrgyzstan: Rituals and 
Prectitioners in Talas, Aigine Cultural Research Center, Bishkek Y * * V, 
pp.oY*. 

V- Cholpon Chotaeva: History of Kyrgyzstan «International University of 
Kyrgyzstan, Bishkek Y * 17, pp. 6 . 

A- Ali Toraman : Kirgizistan ve Kirgizlar : Gecmisten Gunumze, TurkTarih 
Arastirmalari, Istanbul . 

4- O.C.Osmonov (Cevren Vefa Kurban) Eski Kirgizlar, Edebiyat Fakultesi 
Dergisi Cilt: Y Sayi: Y, Y*YY Dokuz Eylul Universitiesi, Istanbul 
100.1 4¥ . 

10 - Abdullah Gundogdu: Kirgizistan: Dun, Bugun, Yarin, Hacettepe 
Universitesi, Turkiyat Arastirmalari Dergisi, Y* 1۱ Guz )۱۵( ss.Y 44 - 
£V. 


6 الكرايت- الکرییت: 


قبائل الکرییت - الکریت - الکرایت Kereyits-Keraits - Kereits‏ « 
وف المغولية خرید c Khereid‏ كانت تعيش في وسط منغولیا ما بين هري 
اورخون وکیرولین » وعلی طول نهر توول » وعلی الحدود الشرقية لمناطق 
NL‏ 

ومن آوائل القبائل التی اعتنقت المسيحية النسطورية وتسمی ملکها 
ماركوس (مرقس) Marghus‏ في أوائل القرن الحادي عشر الميلادي e‏ 
ویفسر أن کریت معناه الاسمر OY‏ المغول یقولون لمن لونه آسمر آسود 
مثل الغراب Kereyi sig har‏ ویقال أن ملکهم كان له سبعة آبناء بشرتهم 
سمراء" » كما يذكر أن الطوطم الأسطوري لهم هو الغراب » وهي إحدي 
قبائل المغول PLII‏ . 

وهناك رآیان في أصل هذه القبائل : 

الأول : أنها من قبائل القیرغیز ؛ إذ یفترض أا تكون جزءا من قبيلة 
کیرین Kirien‏ » إحدى أقوى قبائل القیرغیز . 

والثاني lel:‏ من المغول » حيث ينقل التاریخ قول تموجین لكل من 
طغرل خان ملك الکریت وجاقا - غامبو وجاموکا : (نحن مغول 12028001 
Altansukh Ganbat : Xii. Yüzyil Moğolistan Coğrafyasindaki Konar -‏ )\( 
Göçerlerin İçtimai Yapisi, Xii. Yüzyil Moğolistan Coğrafyasindaki Konar‏ 
Göçerlerin İçtimai Yapisi, (Doktora Tezi) Hacettepe Üniversitesi‏ - 

Türkiyat Araştırmaları Enstitüsü, Ankara, ۲۰۱۹, ss.A£-4V. 
(Y) the  Khereid, Jirkhin, Khonkhoid, Sukhait, Albat, Tumaut, Dunghaid 


and the Khirkh.(http : /Keraites - Wikipedia.htm) 
file : ///What is it Keraites. Encyclopedia.html) . 


(bida‏ » كما أن رشید الدین يذكر أنهم من المغول'" e‏ وکان طغرل خان 
الملقب ب (اونغ خان) Ong Han‏ ۰ ومحرف من وانغ خان Wang Han‏ « 
وهو لقب صيني منحه ملك الصین من عائلة كين عندما انتصر على التتار » 
وکان على صداقة قوية مع يسوغي والد تموجین الذي تحالف معه في حربه 
ضد المرکیت والنایمان والتعار » الا أنه انقلب علیه بسبب الدسائس ۽ 
ودارت المعارك بینهما في موقعة هر e UJG‏ وانبزم اونغ خان ds‏ طریق 
هروبه قتله النایمان » وخضع الکریت للمغول في عام ۲۲۵۱۲۰۳ . 


وللمزید من المعلومات ينظر في BW‏ : 

١ Xu Elina - Qian, Historical Development of the Pre - Dynastic Khitan 
(Academic Dissertation) E University Of Helsinki ۰ 

Y- Andrew Shimune : Early Serbi - Mongolic-Tungusic Lexical Contact : 
Jurchen Numerals From The £ X&shirwi (Shih - Wei) In North China: 
(Https : //Doi.Org/ Y. YA /AVAQ* * £Yo Y4AY * 33). 

Y- D.Sinor: The Kitan And The Kara Khitay Pp. ۲ 

é - Christopher P. Atwood : Encyclopedia Of Mongolia And The Mongol 
Empire, New York, Facts On File, Inc. Y & . 

o - Urgunge Onon : The Secret History Of The Mongols, Routledge Curzon 
Press, London ۰ 

J- Yavuz Delibalta: Karahitay Devleti'nin İnhitati Ve Nayman Veliahti 
Küglük'ün Doğu Türkistan Tahakkümü (YYYY - YYYA) Bayburt 


University Journal of the Faculty of Humanities and Social Sciences, 


(3) Isenbike Togan : Flexibility and Limitation in Steppe Formations : The 
Kerait Khanate and Chinggis Khan, Brill Academic . Lieden Y44Y ۰ 
رشید الدین فضل الله الهمداني » جامع التواریخ » تصحیح وتحشية : محمد‎ (Y) 
YN ak iN ۱۳۷۳ روشن ومصطفی موسوي » نشر البرز » طهران‎ 


Sayi/Number £, Eylül/September Y * 14, pp. YY - o£. 
V - Étienne de la Vaissière : The Origin of the Name ‘Mongol, International 
Journal of Eurasian Linguistics Y (Y* YY) 66-76. 

۸ - الدکتور فؤاد عبد المعطي الصیاد : المغول d‏ التاریخ »دار النهضة العربية € 
بیروت ۱۹۸۰ الجزء الاول . 

4- د. سعاد هادي حسن الطائي › الدورالسياسي والعسکري لقبائل الكراييت 
والمركييت والنايمان خلال العصر العباسى (9١5160-251ه)(95١١-‏ 
س ۱ 

E‏ - الدكتورة رغد عبد الكريم أحمد النجار « امبرطورية المغول e‏ دراسة تحليلية عن 
الشاریخ المبکر للمضول وتکوین الامبر طورية والصراعات السياسية على 
السلطة c‏ دار غيداء للنشر والتوزیع > عمان » الأردن ۱۲/۱۶۳۳ ۲۶ . 


7 — الكيماك H‏ 
الجغرافية العربية » وکتب عنها كل من : 

آبو الفرج البغدادي”" » وابن الفقیه الهمداني'" › وابن خرداذبه”” e‏ 
وابن li‏ 4 والمسعودي” 4 وابن حوقل rar 4 vi‏ ریحان 


" METER 


VAY آبو الفرج قدامة بن جعفر البغدادي : کتاب الخراج ص‎ O) 

- 638. 1۳۵ — 1۳۰۲۲۸ : ابن الفقیه الهمدانى : کتاب البلدان › الصفحات‎ (Y) 
۳۹ 

. ابن خرداذبه: المسالك والممالك ص۳۱‎ (P) 

)8( آبو الفرج قدامة بن جعفر البغدادي : کتاب الخراج ص۲۱۲ . 

)0( المسعودي > مروج الذهب ومعادن الجواهر ۱ والتنبیه والاشراف 
ص ۵۵ . 

)1( ابن حوفل ال iua‏ « صورة الارض ص ۲۳ . 

(۷) آبو ریحان البیرونی ‏ الآثار الباقية عن القرون الخالية ص۳۲۸ . 


والقزويني"" » ومحمد الحميري"" » ویاقوت الحموي"" ۰ وحدود 
العالم من المشرق إلى المغرب » لمولف مجهول کتبه ۳۷۲ ه » ترجمة 
وتحقیق : یوسف الهادي » الدار الثقافية للنشر P‏ » وآبو سعید الكرديزي € 
ترجمة : عفاف السید زیدان c‏ المجلس الأعلى للثقافة القاهرة 
6 م وشرف الزمان المروزي c‏ اعداد الدکتور عبد الحمید حمدان « 
عالم الکتب ‏ القاهرة /VEYY‏ ۲۲۵۲۰۰۲ . 


وأكثر ما ذکر من معلومات عن الكيماك في هذه المصادر متکررة 
ومتداخلة » ولکن ما ذکره شرف الزمان المروزي في کتابه (طبائع الحیون) e‏ 
والشریف الادريسي في AUS‏ (نزهة المشتاق في اختراق الافاق) » یعتبر من 
آکثرالمعلومات التي وردت عن الكيماك › وبلادهم » وملکهم € وصفاتهم e‏ 
وحياتهم » كما یتضح مما کتبه الادريسي : 


أن ملك الكيماكية من أعظم الملوك قدراً » وأجلهم خطراً › والكيماكية 
بشر کثر وجمع غزیر » وهم مجوس یعبدون النار » وفیهم زنادفة e‏ 
وسکناهم في غیاض وآشجار ملتفة » یتبعون الكل » وبين الطراز وموضع 
مدينة الملك التی بها ملکه آحد وثمانون يوم في مفاوز بلاد الأتراك 


. القزوینی » آثار البلاد وآخبار العباد ص0۸۸‎ (Y) 

. ۵۷ محمد الحميري  الروض المعطار في خبر الأقطار ص‎ (Y) 

(۳) ياقوت الحموي c‏ معجم البلدان 1۹۸/4 . 

)£( حدود العالم من المشرق إلى المغرب ۰ (ترجمة وتعلیق : يوسف الهادي € 

الدار الثقافية للنشر ص۱۰۱ . 

)0( آبوسعید الكرديزي ‏ زین الأخبار (ترجمة : عفاف السید زیدان » المجلس 
الأعلى Bla‏ القاهرة 5١٠7م‏ › ص ۳۷۲ - ۳۷ . 

« إعداد الدکتور : عبد الحمید حمدان‎ c شرف الزمان المروزي » طبائع الحیوان‎ CO 
. ۷۰ - عالم الکتب  القاهرة ۲۰۰۲/۱4۲۲ » ص۱۹‎ 


الخلجية c‏ وبلادهم آوسع البلاد أقطاراً » وأكثرها خصبا وعماراً . 

وكيماك في جنوما التغزغز » ومع غربیها وجنوما الخرلخية ممايلي 
ناحية التبت » وفي غربیها الخلجية » وني شرقیها بحر الظلمة آیضا وي هذا 
البحر جزاثر عامرة » والتجار یسافرون إليها في الماء خوضا على ظهور 
الدواب » ویبیتون في کل لبلة على الشجر 6 ودوابهم مربوطة في الماء إلى 
اضول pet) Sl‏ 

ومداتن ملوك الكيماكية ست عشرة مدينة » فمنها : آسطور » ونجعة e‏ 
وبوراغ › وسیسیان c‏ ومنان » ومستناح + ومدينة الملك المسمی خاقانا 
وبنجار » وذهلان » وخناوش"" . 

وملك الكيماكية يلبس حلة الذهب وقلنسوة الذهب المكللة » ویظهر 
لأهل مملکته في آربعة آوقات من السّنة » وله حاجب ووزراء c‏ ودولة عادلة 
مأمونة › وأهل دولته يحبونه ؛ لاحسانه إليهم » ونظره في آمورهم » وحمایته 
لهم من آعدائهم . 

ولهذا الملك قصور ومبان شامخة › ومتنزهات رائعة » وله مع ذلك 
همة عالية » وكرم طبع » وجملة هذه المدن التي ذکرناها وأكملنا آوصافها 
على نبر غماش » وهو نهر کبیر یخرج من جبال بنجار › فیذهب ناحية 
المشرق إلى مدينة أسطور » وهي في الجنوب ‏ وینحدر إلى أن GL‏ مدينة 
سیسیان » وهي منه في الشمال » ومنها یتحدر حتی يأتي مدينة الملك » وهي 
D‏ ومنها ینعطف gr rel‏ »× مدينة 
مستناح » وهي منه في الضفة الغربية » ومن هذه المدينة ینحرف إلى جهة 


. 719 ۷۱۸/۲ الشریف الادریسی » نزهة المشتاق في اختراق الافاق‎ O) 


الشرق إلى أن ينصب في البحر » وبه سمك کثیر وحیتان عظيمة . 

وفیما حکی صاحب OLS‏ العجائب أن به سمكة صنجة » وهي التي 
یستعمل منها آطباء الهند والصین السم القاتل من ساعة » ولیس فیمایدری 
من السموم شيء أفعل » ولا أوحى قتلا منه » والسم في مرارتبا ‏ وهو 
لا یتغیر ولا یبطل له فعل آربعین سنة . 

ویقع في هذا النهر هار كثيرة تمده وتفخم جریته ‏ وعلی ضفتیه غیاض 
ملتفة » وآشجار مصطفة » وأكثر آشجاره الكركهار » الذي ذکره آبو بكر بن 
وحشية في کتابه ؛ ويحكي أن عروق آصوله شفاء من سم ساعة . 

وجمیع ساحل بحر الكيماكية يوجد به التبر عند هیجان البحر » وتعاظم 
آمواجه » والأتراك المجاورون لهذا الساحل یقصدون منه مواضع معلومة 
بأعيانها » فیستخرجون بها التبر على ماجرت العادة به من الجمع والغسل 
بالماء تصويلا » ثم یجمعون دقيقه بالزئبق › فیسکبونه في آرواث البقر 
فیجتمع منه الشيء الکثیر » فيأخذ الملك منهم واجبه » ثم يشتري أكثره » 
وما فضل من ذلك تصرفت التجار به في تلك البلاد . 

وي هذه البلاد من دواب المسك الشيء الکثیر ء لکن المسك التبتي 
آفضل من ساتر المسك الهندي والصيني وسائر هذه الأرضين . 

وفیها نقائع میاه تجتمع إليها سيول الأمطار » وبا مزارع وخصب زائد » 
وبوادي الأتراك تسرح بها وتنتقل من موضع إلى آخر » حسب ما تأتيه 
الظواعن من العرب وبوادي البربر » ولهم اهتمام بنتاج الجمال والخیل « 
والترك كلهم يأكلون لحوم الخیل › ویفضلونا على سائر اللحوم المأكولة 
من لحوم البقر والغنم » وأكلهم الارز واللحوم والسمك » وعندهم الخمور 
قليلة » ولنسائهم جمال وحسن فائق » ونساژهم آجلد من رجالهم 6 وأكثر 


تصرف فیما یحتاجون إليه » لحدة آنفسهن › وعزة آطباعهن » وعندهم 
الدهن من الزیت € وإنما یسرجون مصابیحهم بالشحم » واللبن والسمن 
والعسل عندهم کثیر والسموك عندهم آیضا كذلك » ودراهمهم نحاس e‏ 
ولباسهم التشمیر › وآطول آیامهم آربع عشر ساعة ‏ والأمطار عندهم 
کثيرة » والانواء متوالية » والثلوج في جبالها دائمة شتاء وصيف”" . 

وهناك دراسات عديدة عنهم تناولت ما ورد في الجغرافية dy pall‏ وآهمها 
Bala Eshmukhambetovich Kumenkov Sica Vidoes La‏ في كتابه 
Gosudarstvo Kimakov IX - XI vv. po arabskim istochnikam‏ الذي 
صدر في LILII‏ في YAVYe‏ ۰ تحدث بالتفصیل عن دولة الکیماك في القرنین 
۱۱-٩‏ المیلادیین » بالاستفادة من المصادر العربية c‏ حيث تحول الکیماك 
من قبيلة صغيرة بسطت سیادتها من آعالي نهر ايرتيش إلى يتي سو شرق 
وجنوبا إلى بحيرة بلخاش . 

والدكتور مينورسكي في تحقيقه لکتاب حدود العالم من المشرق إلى 
المغرب » وحاول غيره من الباحثين الربط بالمعلومات التي في المصادر 
الصينية عن قبيلة جوموهون Chumuhun‏ من قبائل يوبان Ueban‏ » التي 
كانت تنضوي في دولة الهون » وكانت قباتل يوبان تستوطن منطقتي 
تاربغتاي والتاي . 

وعند ما تأسست دولة كوك تورك الكبرى (VET - 00V)‏ كانت 
الكيماك إحدي القبائل الرئيسة التي تكونت منها » ثم أصبحت ضمن دولة 
كرك تورك الغريية ؛ وکانت تستوطن بالقرب من نهر ایرتیش شمال التاي » 
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وکان آمیرهم یلقب (شاد توتوق » أي : الأمير السعید) . 

وعندما قامت دولة الأويغور كان الكيماك من حلفائهم » ولکن بعد 
انهيار الأويغور استقل الكيماك وانضم الیهم قبائل اینور Eynur‏ » بایانور 
Bayanur‏ « والتتار » وتلقب ملك الكيماك : Baygu L‏ » يعني : یابغو 
Yabgu‏ . 

كما ذكر الكرديزي : أن اتحاد الكيماك يضم سبعة قبائل : SU‏ 
imak‏ « آيمي Imi‏ » تتار Tatar‏ » بایاندور Bayandur‏ « قبجاق Kipchak‏ « 
Lanikaz jLS:;y‏ » اجلاد Adjlad‏ » ينما في OLS‏ حدود العالم يذكر أن 
الكيماك ۱۱ قبیلة » ولکن لم يذكر منها الا : هیفجاق (قبجاق) » کارکارا » 
ھان » یاغسون » یاسو . 

وقبائل الكيماك الرئيسة كانت تستوطن بشکل آساسي آواسط حوض 
نهر ايرتيش قبل توسعهم إلى الجنوب والغرب ‏ وآما القبجاق وان ذکرت 
آنها من الكيماك إلا آنها من ٍحد ى القبائل السبعة التي کونت تحالفهم معها 
» وکان لهم ملك › وکان موطنهم جنوب جبال الاورال » وبخاصة في 
السهوب التي عرفت باسم دشت قبجاق » واستمرت دولة أو خانية الكيماك 
حتی تغلب علیها القبجاق قبیل الغزو المغولی »ثم كانت آراضیها من 
نصيب الأمير جوجي المغولي ۰ موسس دولة التون آورده » ولعل لهم بقایا 
بين القازاق والقیرغیز في الوقت الحاضر . 

: وللمزید من المعلومات ینظر في الاتي‎ 
\- Umut Uren: Kimeklerin Orta Asya'da Ortaya Cikisi ve Kaybolusi 
Uzerine bir Incelemme, Tarih Okulu, Ocak - Nisan ۲۰۱۰, Sayi ۱۷, ss ۱ 


-V\. 
Y- Kimball,L.: The Vanished Kimak Empire, Western Washington . 


University ۰ 


Y- Kumenkov,B.E.: Kimak State in the 4th - ۱۱۵۵ centuries according to 
Arabic Sources, Alma — Ata, Science ۲ 

£ - Peter B.Golden : An Introduction to the History of the Turkic Peoples, 
Otto Harrassowitz, Wiebaden ۱۹۹۲, pp. Y* Y- Y'o 

۵ - V.Minorsky : Hudud Al Alam The Regions Of The World, Gibb Memorial 
Trust (December Y 3, ۲ 


۸ - المجر : 

كانت قبائل المجر تعيش في منطقة آورال - التاي Ural - Altai‏ 
القرون الأولى قبل المیلاد » ومن هذه قبائل مجرالأورال التي كانت 
تستوطن أحواض أنهار اوكا - قاما - الفولغا » وقبائل مجر التاي OLS‏ 
موطنها غرب اموداريا ور تاریم » ثم تحركت قبائل مجر الأورال والتاي 
بتقدم الهون إلى الغرب » والتحالف القبلي المجري يتكون من OUS‏ قبيلة » 
ويضم أساسا بالإضافة إلى قبيلة المجر سبع قبائل هي : 

Almos ye gali ورئيسها‎  Nyek نيك‎ - ١ 

Kund - Kono ورئيسها‎ ; Kurt - Gyarmat كورت غيارمات‎ - Y 

Und - Ond L5 ; ; Tarjan تارحان‎ - Y 

Tas ورئیسها‎ Jeno جنو‎ - é 

Huba ورئیسها‎ Ker کر‎ - ۵ 

Tohotom ورئیسها‎ Keszi كسزي‎ - 1 

Szekely Kabar سزكلي کابار‎ -yV 

وحيث إن المجر هي أكبر القبائل › فقد عرفت القبائل الأخرى 
باسمها » والقبيلة الأخيرة سزكلي GUS)‏ لم تكن من المجر أصلا » فقد 
كانت تتكون من قبائل الثلاثة التي كانت في بلاد الخزر : الخوارزمیون - 
اللان - البلغار » وهم من الأتراك » وكانت المجر تتبع الخزر قبل أن 
تنفصل منهم عام ۸۳۰م ۰ ثم انتقلت إلى الأراضي ما بين ري الدون 


والدنيبر . 


والمجر Magyar‏ اسم یتکون من کلمتین : 

« Ugor - Uralic من أصل‎ Magy ماغي‎ x 

« Ogur - Altaic من أصل‎ Ar ار‎ - 

والكلمتان تعني : الرجل » كما يفسر بعض الباحثين أن اسم هنغاريا 
3 يعني : انتساء بهم إلى امبرطورية الهون › وبعضهم يفسر أنه امتداد 
لاسم اون آوغور Onogur‏ « أي : القبائل العشرة التي كانت تحت قيادة 
الامبرطور الهوني اتيللا » كما جاءت في المصادر اللاتينية Ungherus‏ . 

وبدأ انتقال قبائل المجر ف القرن الخامس الميلادي إلى شمال بحر 
الأسود والقفقاس ما بين نهر كوبان والدون وبحر آزوف وإلى نحو الغرب 
في منطقة عرفت باسم Lebedia Lid‏ ف المصادر اليونانية » 5 3( هذه البلاد 
عاشت قباتل المجر مع الأوار والبلغار والخزر » وعاش الجمیع تحت 
سيادة الخزر . 

ipli e در‎ hip, Sila te eee 
وتعنى : الأراضي التي تقع بين‎ » Etelkuzu وسميت هذه المنطقة‎ e السفلى‎ 
yan والعرب اضطر‎ yd النهرين » وبسبب الحروب التي وقعت بين‎ 
Gİ ال الى کوش خر قاما »بشما غاهر‎ de şi pls 
في‎ Carpathian Basin بقبائل المجر العشرة إلى منطقة کاربات‎ Arpad ارباد‎ 
هجرة ثالثة في عام ۸۹۲م » ومن هنا ومن هذا التاریخ تأسست دولة المجر‎ 
هتغاریا المعاصرة وعاصمتها بودابست : ولکن المجرین بعش رون نی‎ 
. وترانسلافانیا‎ VOJVODINA وفوفودینا‎ Lily Sy سلوفاکیا‎ 

فقد اهتم جغرافیو المسلمین الأوائل بالشعوب والقبائل التي تستوطن 
شمال آوراسیا » والقفقاس » وآوروبا ؛ ومنهم المجر- المجغر - هنکر . 


وقد أحسن الباحث المجري استیفان زيموني István Zimonyi‏ في بحثه 
القيم : المصادر الإسلامية عن المجر في النصف الثاني من القرن التاسع 
Muslim Sources Magyars in the Second Half of the 4th‏ 

Century on the 

وبداً بحثه بالجيهاني : آبو عبد الله آحمد بن محمد بن نصر الجيهاني » 

الذي كان وزيراً في بلاط السامانیین في الفترة 914 - ٩۲۲‏ . ومولف 

کتاب : المسالك في معرفة الممالك c‏ ولکنه مفقود » واستفاد are‏ البلدانیون 


من بعده . 


ويشير الباحث Jl» j|‏ جوبان Erdal Çoban‏ أن الجيهاني یعتبر من آوائل 
من ذكر عن حياة المجر في منطقة حوض الفولغا قبل الانتقال إلى شمال 
بحر الاسود في عام ۸۸۷۰ » ویذکر eel‏ فرع من الأتراك » وهکذا في معظم 
کتب جغرافي المسلمین تتوفر معلومات عن المجر e‏ وبخاصة عن حياتهم 
في سهوب آوراسیا »ثم كانت زیارات كل من آحمد بن فضلان مبعوث 
الخليفة العباسي » وآبو حامد الغرناطي » وتشير معلوماتهم إلى انتشار 
الاسلام المبکر بينهم › وقد ذکر الغرناطي الذي بقي بینهم آکثر من ثلاثة 
اعوام إلى وجود عدة GV‏ من المسلمين » وبخاصة من المغاربة 
والخوارزمیین المهاجرین مع المجر . 

وفي الواقع أن القبائل التي انتقلت إلى مرتفعات کاربات كان الکثیر من 
آفرادمن قبائلها من المسلمین » ویاقوت الحموي الذي يذكر المجر باسم 
(الهنکر) يفيد أنه اجتمع بمجموعة من الطلاب المجریین المسلمین الذین 
یدرسون في مدينة حلب ¢ وأنهم مسلمون رعية لملکهم وفي طرف بلاده نحو 
ثلاثين قرية وذلك في عام ۸۱۲۲۰ . 


وأكد على انتشار الاسلام بینهم كل من : المسعودي » والبكري € 
والباحث T.Lewicki‏ في مادة : (Madjar - Madjaristan)‏ « في دائلرة 
المعارف الاسلامية قدم بحثاً قيمآ عن الاسلام والمسلمین في المجر » 
وذکر آريعة مسمیات للمسلمین d‏ المجر : 

Y‏ - ساراسني Saraceni‏ وکان یطلق على المسلمین المجر في المصادر 
البيزنطية في النصف الثاني من القرن الثاني عشر . 

Ismaelitae - Y‏ ويعني : نهم اتباع إسماعيل بن إبراهيم علیهما السلام 
في النصف الأول من القرن الثالث عشر . 

Buzurman Bisirmani, 136761111611, Bezzermini, Bissermini, — Y 
ولعله محرفا من (مسلمان)‎ Bossormeny وهو تحریف للاسم المجري‎ 
. الذي آطلق على المسلم‎ 

Calis (year 1111) Kales (1101) 72 - 6 

c (Y V0) 1602162 )۱۲۱۲(‏ واخیرا Kaliz‏ » ویحتمل أن یکون أصل 

الاسم محرفا من الخزر Khazar‏ » حيث كان یطلق على المسلمین منهم أو 
آنه i ss‏ من اسم الخوارزمیین Kharazimians‏ المسلمین المنضمین إلى 
الخزر أو المجريين › كما هاجر بعض المسلمین من الأندلس والمغرب . 

والواقع أن قبائل ODUN‏ والبلغار والبجناك الاسلامية التي كانت مع 
المجر وخدم بعضهم في الجیش المجري > وکانت لهم مصاهرات مع 
المجریین » OUS‏ بعض آمرائهم مسلمین » وکانت لهم تجمعات ملحوظة 
في مناطق سرمیا c Syrmia - Nitra - Pest‏ مما دفعت الکنيسة الكاثوليكية 
بالضغط على الملك استیفان الأول ۹۹۷ - ۱۰۳۸ » الذى تنصر على أن 
poe‏ رعیته المسلمین على التنصر . 

وني عهد الملك آندریا الثاني صدر مرسوم بتاریخ ۰ gue‏ 


المسلمین جمیعا من تولي أية وظيفة حكومية . 

وني عام 1 134 م آصدر الملك کارل الأول مرسوماً يجبر جمیع الرعایا 
على اعتناق المسيحية أو مغادرة البلاد ؛ ثم سَنَّ قوانین تجبر المسلمین على 
آکل لحم الخنزير » ومنع الصوم c‏ واجبار المسلمات بالزواج من 
المسیحیین » وهکذا عاش من بقی من المسلمین سات عجاف من 
الاضطهاد . ۱ 

وف فتوحات العثمانبین لآوروبا احتل السلطان سلیمان القانوني المجر 
بعد معركة موهاج التي وقعت في عام ١٤١٠م‏ » واستمر الحکم العثماني 
حتی عام ۱۹۸۷م » وآقبل بعض السکان على الاسلام » واستقرت بعض 
جماعات إسلامية فیها » OUS‏ في بودابست وحدها واحد وستون مسجدا › 
وائنان وعشرون مصلی + وعشر مدارس اسلامية » وعدد من المکتبات » 
ولا یزال حتی الیوم بعض هذه الاثار الاسلامية موجودة . 

وللمزید من المعلومات ینظر في الاتي : 
١‏ - الدکتور إساعيل بالیتش » الإسلام في المجر في القرون الوسطی » ترجمة : فرید 


آحمد القاضي » جامعة القاهرة » القاهرة 955١م‏ . 


Y- Istvan Zimonyi : Muslim Sorces Magyars in the Second Half of the 4th 
Century, East Central and Eastern Europe in the Middle Ages, 6۵۰0 — 
۱۵۰, Volume: Y o, Brill, Lieden Y ۰ 

Y- ANDRÁS RÓNA - TAS : The migration of the Hungarians and their 
settlement in the Carpathian Basin, https : 
//www.researchgate.net/publication/Y YY 14+ £ * 4 Migration settlement - 
networks, in the Carpathian ۲ ۰ 

é - Lajos Gubcsi ed. Hungary in the Carpathian Basin ٠١١٠١ - YY** years 
ago, MoD Zrínyi Média Ltd, Budapest Y ۷۱۰ 

© - Celal İkbal Selek : İbn Fadlan Ve El - Girnati Seyahatnamelerinde Türklük 
İle İlgili (Yüksek Lisans Tezi) Ordu Üniversitesi, Ordu — Y * \ 1, 00.1 ۰ 


q- Çoban, Erdal : Orta Çağ Macaristani' nda Müslüman Grupla, International 
Congress of Asian and North African Studies, ۲۰ - ١ oly **V, Ankara, 
Papers, History and History of Civilizations, Y * YY,cilt: IL s. QW - 
۹۸۹۰ 

¥ - Coban, Erdal : Eastern Muslim Groups among Hungarians in the Middle 
Ages, in Bilig, Istanbul, AUTUMN ۲۰ Y Y/NUMBER Y «ss. 00 - VT. 

^- Károly Kocsis & Eszter Kocsis - Hodosi: Ethnic Geography Of The 
Hungarian Minorities Of The Carpathian Basin, Hungarian Academy Of 
Sciences, Budapest, ۱۹۹۸, Pp, ۰ 

٩ - Péter T. Nagy : "Islamic" Artifacts In Hungary From The Reign Of Béla 
Iii )١ ١ VY-Y 1470 : Two Case Studies, Annual Of Medieval Studies , 
Central European University, Budapest VOL. YY(Y* YU pp.£4- 1). 

Y*-  Kaldy - Nagy : Madjar - Madjaristan in The Encyclopaedia of Islam, 
EJ.Brill, Leiden ۱۹۸۲, VoL.V, pp. Y* Y* - 5 

۱۱۰ Gökhan DİLBAŞ (Cev.): Macarlarin Kökeni , A magyarok eredete. 
Bizonyosságok, hipotézisek , hiedelmek", Magyar Tudomány, \V&. 
Évfolyam, ۲۰۱ /o. Szám,s. ۵۱ 2-۰ 

۱۲ - Michael Nogrady : THE MAGYARS -Their names , identity and ancient 
homeland, OTTAWA Y*Y Y, ۰ 

YT - Richard R. Perry & Margaret M. (Papp) Perry : The Origin of The Magyar 
— Hungarians, Language, Homeland, Migrations and Legends to the 
Conquest ۳ . 

۱۷ - Miklós Molnár ©Translated by Anna Magyar): A Concise History of 
Hungary, Cambridge University Press, June Y ۰ 


8+ بائل Hum‏ 
اسم مرغرد Merged‏ صيغة جمع لكلمة مغولية ميرغين Mergen‏ التي 
تعني الحاذق ؛ OF‏ حرف (د )أو (ت )ف آخر الاسم يفيد الجمع في اللغة 

الا 

وتتكون مجموعة مركيت من القبائل : 

اودويد Uduyid Merkits‏ تقطن في بوور . 

حير Buur - kheer‏ في المجری الأدني لنهر اورخون . 

اوفاس Uvas Merkits‏ تسكن ما بين نبري اورخون وسیلنکا . 

خاد Khaad Merkits‏ ومسکنهم في خاراجي 

Kharaji - kheer „>‏ في حوض بر سلينكا . 

وکانت المسيحية النسطورية منتشرة بينهم » وهم من حلفاء الخیتان 
الموسسین لدولة c Liao $LJ‏ وعندما اهارت دولتهم في شمال الصین 
غادرها جماعات منهم › حيث آسسوا مع الخیتان دولة قراخطاي في شمال 
ترکستان d‏ الغرب . 

وکان العداء متأصلا بين قبائل مرکیت وعائلة تیموجین c‏ حیث كانت 
آمه Hoelun‏ خطيبة لرئیس 313 مركيت Yehe Chiled‏ ولکن يسوغي والد 
تیموجین اختطفها عام 53 1 e Y‏ » وبالمقابل قامت قبائل المرکیت با ختطاف 
بورته Börte‏ زوجة تموجين في عام ۰۱۱۸۳ ولکن تموجین بدعم من ملك 
الكرييت انتصر على الم رکیت واستعاد زوجته في نفس العام » واستمرت 
الحروب بينهما حتی قضی عليهم في ۱۲۰۰ ۰ وتوزع المرکیت في القبائل 


الأخرى c‏ و کانت إحدى زوجات جنکیز حان وزوجة الخان قویوق من 
Sas S adl‏ . 


(۱) Altansukh Ganbat: XII. Yüzyil Moğolistan Coğrafyasindaki Konar - 
Göçerlerin İçtimai Yapisi (Doktora Tezi) Hacettepe Üniversitesi Türkiyat 
Araştırmaları Enstitüsü, Ankara, Y* Y4,ss.Y* € ۰ 


۰ - المفول : 

المغل - المنغول - المغول » وهكذا اختلاف في رسم الاسم » ولکن 
الأشهر في الاستعمال المغول » قبائل رعوية عرفت باسم منغو - Meng‏ 
wu‏ › ولعل معناه : الخالد » وظهر ذلك في تاريخ عائلة تانغ المتأخرة Chiu‏ 
Tang-shu‏ في الصين »ثم قرأعلى أنه Monggu‏ ۳ 25 « ولعلها تحریف 
لكلمة مانغوت "Mangut‏ . 

ویری الباحث الفرنسي باول بیللو Lef Paul Pelliot‏ تمثل اسم مانغول 
Mongul‏ ۰ وهي صيغة gez‏ مع أن المؤرخ رشید الدين یقول أن أصله من 
(منغو اول » أي : كن خالدا )؛ وقد ذکر اسم منغول MWNKQWL‏ في 
ختم الخان قوبوق Guyug‏ في خطابه المرسل إلى البابا الرابع في عام 
MANY ES‏ 

والمغول مجموعة قبائل متحدة ضمن شعب شيه — وي Shih - wei‏ « 
الذي یتکون من آکثر من عشرین مجموعة قبلية عرفت باسم مخول الانهار 
الثلاثة : |4 3 Onond‏ - کیرولينKerulen‏ -تولا Tola‏ »وهم آساس 
الشعب المغولي » وکانت مواطنهم الرئيسة في ودیان جبال بورقان قالدون 
Burgan Qaldun‏ التي تتخللها الأعاز الثلائة۳ . 


(3) Peter B. Golden : An Introduction to the History of the Turkic Peoples, 
OTTO HARRASSOWITZ - WIESBADEN, \44Y, ۳ ۰ 

(Y) Igor de Rachewiltz : The Name of the Mongols in Asia and Europe : A 
Reappraisal, Etudes mongoles et sibériennes, YV (1441): 344-Y ۰ 

(Y) Sh. Bira : The Mongols And Their State In He Twelfth To The Thirteenth 


وتذکر المصادر الصينية أن مغول شيه — وي Menggu-shihwei‏ 
وغیرها من مجموعة ELS‏ شيه - وي c shih-wei‏ وقبائل هسي Hsi‏ - قاي 
Çay‏ - هي Hi‏ - کومو هسي Ku - mo - his‏ بدأت تتکون وتنتشر منذ 
القرن الرابع في دولة الخیتان Khitan - Qitan‏ › كما حدث في عهدها التحول 
اللغوي إلى اللسان المغولي › وقد استفاد قابول خان وهو رئيس قبيلة 
بورجبغين Borhigin‏ من الظروف السياسية في آواخر دولة الخیتان على 
توحيد قبائل المغول › وصار أميراً على كل القبائل التي عرفت في المصادر 
الصينية باسم خماغ مغول Khamag‏ › يعني : کل المغول أو كما ورد في 
جامع التواریخ qamuq monggol‏ . 

وتلقب بالخان وه و الجد الثالث لتموجین Temujin‏ الابن الأول 
ليسوغي Yesugei‏ ۰ رئيس عشيرة Kiyat OLS‏ لقبيلة بورجيغين » وانتصر 
على قوات دولة كين الصينية » وقتل قائدها › واعترفت به الصین عام 
۷ + ولکنه قتل في حروبه مع التتار عام ۸۱۱۷۵ ۰ وهذا فقد المغول 
ملکهم » ولم یتمکن خلفائه من استعادة سلطانهم ؛ إذ استطاع التتار قتلهم € 
ومنهم یسوغی والد تموجین ؛ مما آدی إلى تفرق المغول عن تموجین بعد 
موت والده » وکان في التاسع من عمره » ولکنه استطاع بعد حروب عدة من 
استعادة زعامة قبیلته Menggu Kiyat - OLS‏ ؛ إذ انتصر في حروبه ضد 
التتار » وقتل زعيمهم Miegu Zhen Xue Guletu‏ » ووقع جنوده في الأسر 
۷ وانتقم من قبائل مرکیت »ثم تم الاعتراف به رئيس لقبيلة 


Century in History of Civilizations of Central Asia ۷۵۱۲۷, pt.\, 
UNESCO YAAA, p.YoY. 
(۱) Taichiming Cha : Mong China History and Heritage Preservation , China 


بورجیعین . 

وكان قد تحالف مع قبائل كراييت »ثم تغلب على قبيلتي تایجوت 
ونایمان Taichutt and Naiman‏ › وبعد آن تمکن من جمع قبائل المغول 
تحت رایته » وکان عددهم EY‏ رئيس قبيلة » نصب ملكا في عام ۱۱۹۳ 
dy‏ صیف ۱۲۰۰ في المؤتمر القبائلي العام في منغوليا آعلن کاهن الشامان 
ک وکجو Kokochu‏ تنصيب تموجین خان امبرطورا باسم جنکیز خان" . 

ویذکر الدکتور آحمد تاشغیل أن عدد قبائل المغول الأولي ربما يزيد 
عن ۱۱۸ PALS‏ » ومن آهمها : 

- هسي Hsi‏ » وکانت تقطن عند جبال وو - هوان Wu - huan‏ في عهد 
دولة وي Wei‏ في الفترة ۳۸۵ - £8 0م ي الصین » وکان یعتقد Lef‏ من 
التنغوز القدماء c‏ ویتصفون بالصیادین المهرة » وأصحاب الخیول 
الأصيلة c‏ والخرفان السود » وکانت في دولة كوك تورك »ثم في دولة Lig‏ 
بالصین » وآخیرا كان الجزء AW‏ من دولة الخیتان ؛ ومن آهم هذه 
القبائل : 

- كو - مو - هسي Kou - mo - hsi‏ » قبيلة جبيلة كانت في الشمال » وفي 
النصف الثاني من القرن الرابع الميلادي انتشرت في جنوب غرب مانشوریا 


Gold Printing Group, Y* ۰ 

(\) Sh. Bira : The Mongols And Their State In The Twelfth To The 
THIRTEENTH CENTURY in History of Civilizations of Central Asia 
1701.17, pt. , UNESCO 144۸, «p.011 p. Yor. 

(Y) Ahmet Taşağil: GÖKTÜRK DÖNEMİ TÜRK MOĞOL BOY 
İLİŞKİLERİ (o£ Y - V0), Turk Dili Arastirmalari Belleten Y + Y \, Cilt: 
oq - Sayı: 1.8, 4A- Y*£. 


وشرق منغولیا › ولکنها تعرضت لضربة شديدة من دولة سيانبي - Hsien‏ 
pi‏ » ثم توزعت إلى خمس مجموعات » ومع آنها تعرضت لهجوم من دولة 
bs‏ الا آنها هاجرت إلي آراضیها في الفترة ۸۰ - 24٩۰‏ . 

- منغ - وولا - Meng‏ ۰ كانت جزء من 47.3 شيه - وي Shih - wei‏ 
الكبيرة في عهد دولة تانغ الصينية في الفترة 618 - ۷٠۹م‏ » والیها ربما يرجع 
هذا الاسم المغول . 

- شيه Shih - weiss-‏ قبيلة موطنها وو - جيه Wu-chih‏ في 
الشمال « ولعلها استمرار لقبائل سيانبي 115160-01 « وهم أقرباء الخيتان » 
وتنقسم إلى خمس مجموعات وأكثر من عشرين قبيلة » وإليها تنتسب قبيلة 
منغو شيه - وي Menggu Shih - wei‏ ۰ وهي التي تضم BUS‏ | المغول 
الرئيسة ‏ ويشتغلون بالزراعة » ومنتوجاتهم الحبوب » مثل القمح »كما 
آنهم يعملون بالصيد . 

ودولة الخيتان Khitan‏ تأسست في جنوب غرب مانشوريا وشرق 
منغوليا في القرن الرابع الميلادي » ومع أنها تذكر منفصلا عن قبائل شيه - 
وي » إلا آنا محسوبة عليها ؛ LEY‏ انفصلت منهم في عهد دولة وي Wei‏ « 
وكانت تتكون من ۷۲ قبيلة › ولهم عربات تجرها الخيول › ومساكنهم 
الخيام C)‏ 

والمؤرخ رشيد الدين الهمذاني فصل في كتابه : جامع التواريخ » قبائل 


١ 


) Ahmet TASAGIL: Göktürk Dönemi Türk Moğol Boy İlişkileri 
(v£o-ot£Y) Turk Dili Arastirmalari Belleten ۲۰۱۱, Cilt: o4- Sayı: 
۱.۹, ۱۰ £-4A 


( 


وعشاتر المغول والقبائل الأخرى التي انضوت تحت لوائهم'" › قد تولی 
الباحث D.G. MAITLAND MULLER‏ ف بحثه الذي قدمه لدرجة 
الدکتوراه ذلك بالتوضیح عن قباتل المغول التي ذکرت في جامع التواریخ € 
ویمکن الرجوع اليهما لمعرفة آسماء هذه القبائل والعشائر”" . 

ظهرت في سهول منغولیا قوی قبلية متحالفة » آثرت في تکوین امبرطورية 
ساطة الخیتان » ویرآسه ملك الکرییت e‏ ویضم : المغول - التتار - 
المرکیت - النایمان - الکرییت » ولکن هذا التحالف لم یستمر طویلا ‏ ]3 
كان كل قبيلة تتطلع على بسط نفوذها وتعزیز سیطرتها على الآخرين؛ 

: وللمزید من المعلومات ینظر في الاتي‎ 
۱- Peter B. Golden : An Introduction to the History of the 


Turkic Peoples , OTTO HARRASSOWITZ * WIESBADEN , 
) 43 Y p, YAY 


Y-Igor de Rachewiltz : The Name of the Mongols in Asia 


paupe. (m رشید الدین فضل الله » جامع التواریخ ۳۳ . روماسکویج ول‎ C) 
c ع. علي زاده) › إدارة انتشارات دانش » موسکو 1956م المجلد الأول‎ 
. باللغة الفارسية‎ ۸۷ - ^Y الأول ص‎ d 
(Y) D.G. Maitland Muller : A Study And Translation Of The First Book Of The 
First Volume Of The Compendium Of Histories" By Ra&ld Al - Din Fadl 
Allah Concerning The Turkish And Mongol Tribes, School of Oriental 
and African Studies, University of London ۱۹۵۷, pp.\ * Y - £Y 


and Europe: A Reappraisal , Etudes mongoles et sibériennes , 
۲۷)۱۹۹۲(: ۱۹۹-۰ 

Y- Sh. Bira : The Mongols And Their State In He Twelfth 
To The Thirteenth Century in History of Civilizations of 
Central Asia vol.IV, pt. ١, UNESCO ١ 

*-Taichiming Cha : Mong China History and Heritage 
Preservation , China Gold Printing Group , Y* ۳ 

e- Sh. Bira : The Mongols And Their State In He Twelfth 
To The Thirteenth Century in History of Civilizations of 
Central Asia ۳ 

1- Ahmet TASAGIL : Göktürk Dönemi Türk Moğol Boy 
İlişkileri (V80-0£V), Turk Dili Arastirmalari Belleten ۱۰ 
Cilt: °4- Sayı: Y.s,  * 5-64 

V-Dr. Ahmet TASAGIL; Çengiz Öncesi Türkler ve 
Moğollar in Avrasya'nın Sekiz Asrı GCenglzogullan ,ed. 
Hayrunnisa Alan ,Otuken ,Istanbul,p. Y ^-Ye 

A- A Study And Translation of The First Book of The 
First Volume of The Compendium of Histories" By Ra&ld 
Al-Din Fadl Allah Concerning The Turkish And Mongol 
Tribes , School of Oriental and African Studies , University of 
London ۷۰ pp.íY-" Y 


BUS — ۱‏ | النایمان : 
النایمان اتحاد قبائلی یتکون من ثمان قبيلة حسب معنی اسمه نایمان - 
Nayman - Naiman‏ » كانت مملکتها في غرب منغولیا » تمتد GF‏ من هر 


ايرتيش إلى نهر تامیر في منغوليا شرق . 

ویختلف کثیر من الباحئین حول آصلها › فمنهم من قال آنا تركية › وآن 
الاسم هو ترجمة مغولية للاسم التركي سیکیز اوغوز » أي : قبائل الاغوز 
الثمانية التركية » التي كانت في الاتحاد الأويغوري (توقوز اوغوز) › وآن 
بعض آسماء الامراء والرؤساء » منهم تركية . 

والباحث القيرغيزي Tabyldy A. Akerov‏ ممن يؤيد انتمائها إلى 
الترك » وآن اتحاد نایمان الثماني يعني : اتحاد لثمانية قبائل من کانغار - 
بجناك Kangar - Pecheneg‏ « ويذكر في بحثه خضوع النایمان لساطان 
القيرغيز عندما كانت تعيش حول نهر ينسي Yenisei‏ » وسيطرته على 
المنطقة بعد انتصارهم لدولة الأويغور عام ١٤۸م‏ » وما كان لهم دور في 
تاريخ القيرغيز من خلال ما جاء عنهم في ملحمة مناس القيرغيزية » كما 
يشير إلى وجودهم بين القيرغيز ممن يحمل اسمهم مثل قبائل : نايمان - 
ساري نايمان - قزيل نايمان - كيكه نايمان » وتوجد عوائل باسم بولغاجي 
-نایمان  Bulgachi - Naiman‏ بين القيرغيز في وادي فرغانه 
POLAK job‏ » كما أن بعض الباحثين القازاق يشير إلى أن القبيلة السابعة 
من اورته جوز الأوسط هم من القازاق › وأنهم ينتشرون في شرق قازاقستان 
وني ولایات سيمي Semey‏ جزقزغان Jezkazgan‏ »وقزیل آورده » 
وجیمکنت c‏ وفي مناطق التاي وتاربغتاي وایلی في ترکستان الشرقية » 
ومنطقة بایان اولغي Bayan Ulgey‏ في منغولیا c‏ كما يذكر أن قبيلة هزارة 


(۱) Tabyldy A. Akerov : On the origin of the Naiman, Journal of Siberian 
Federal University. Humanities & Social Sciences 4 (Y * XX 4) ۲۰۷۱ - 
MAY. 


المغولية في وادي شيخ علي في آفغانستان من النایمان . 

وف الجانب الآخر مجموعة من الباحثين وخاصة الروس من آمثال : 

فاسيلي بارتولد - غريغوري بوتانین - بوريس فلادیمیرتسوف - اليا 
بتروشيفسکي - نکولاس بوب - ايف غوملیوف - فادیم تربافلوف . 

Ilya Boris Vladimirtsov, Grigory Potanin, Vasily Bartold, 
Vadim Trepavlov, Lev Gumilyov, Nicholas Poppe, Petrushevsky 

يصنفونها Lef‏ من قبائل المغول التي كانت تتکلم باللغة المغولية في 
الأصل . 

ویشار إلى أن المؤرخ رشید الدین يذكر أن قبائل : التتار » وکریست › 
والنايمان meas‏ يار لاسن » مرکیت » اویرات » كانت تتحدث باللغة 
المغولية ولیست VALS PS‏ » وبخاصة في عهد تأسيس دولة المغول Oly‏ 
التاریخ السري للمغول صنفهم آنهم فرع من BL‏ المغول یعرف باسم 
غو جوغود Güchügüd‏ . 

وآما اسم نایمان فهو على رأي Aristov‏ إنما یعود إلى اسم الرافد نایما 
3 الذي يصب في نهر قاتون e Katun‏ وکان النایمان یعیشون ad gm‏ 

وبعضهم يفسر نايمان أنها نسبة إلى عدد القبائل الثمائية التي كانت تتبع 
ملك النايمان » كما جاء في تاريخ لياو Liao Shi‏ أن قبائل بویروق Buryuruk‏ 


O)‏ م.م. ساهرة عواد عبدعلي : قببلة النایمان المغولية › مجل ديالي/ ۲ العدد 
۲۹٩ - ۲1٤ص Oé‏ . 
(Y) Anıl Yasin Oğuz : Naymanlar Türk Mü Yoksa Moğol Mu?, ETÜ Sosyal‏ 
Bilimler Enstitüsü Dergisi, April Y* ۲ ۱, Erzurum, ss. Y Y V - ۱۳۳ (http :‏ 
//dx.doi.org/\ * . YA Yo V/etusbed.AVYAY o) ۰‏ 


الثمانية خضعت لدولة الخیتان في V AE‏ و٥۹٠٠‏ م » علاوة أن بعض 
المسوولین في امبرطورية المغول هم من النایمان » منهم الخاتون تورغینه 
06 التی كانت النائب بعد موت الخان اوغداي » والقائد کتیبوغا Kit‏ 
Buğa noyon‏ في عين جالوت LIS‏ من النایمان › ومنهم من یفسر اسم تایانغ 
۵ على أنه غير تركي »بل هو تحریف لترکیب صيني تاي وانغ Tay‏ 
Wang‏ یعنی : الملك الكبير . 

ويبدو من الدراسات التي تناولت موضوع النايمان Lef‏ كانت قبائل 
مغولية ضمن دولة الخيتان NIYO- ٩۰ Liao‏ ۰ وعندماانمارت استقلت 
قبائل النايمان › وكانت من أقوى القبائل في منغوليا حينذاك » ثم دخلت في 
bel‏ ابنه كوجلوك خان مع بعض قبائل النايمان إلى دولة قراخيتاي » بينما 
خضعت بقية النايمان للمغول » ولأن مواطن خيامهم كانت تجاور مواطن 
الأويغور والقيرغير » فقد تأثرت بالثقافة التركية » حيث انبم أول من تعلم 
الكتابة بالأحرف الأويغورية › واعتنق المسيحية النسطورية » ومع انتشارهم 
مع دولة قراخيتاي التي تأسست في شمال تركستان فقد اندمج النايمان في 
القبائل التركية . 


: يغما‎ -YY 
إحدى القبائل التركية التى ذكرتها الجغرافية الإسلامية» ولکن الکتب‎ 
: التي ذكرتها قليلة ومنها‎ 


(\) Abdülkadir Inan : Nayman Boyunun Soyu Meselesi, Türk Tarih Kurumu 
Belleten, , Cilt: XXIV, Ekim ۱۹۲۰ Sayi: ٩۱ 6:۵۰ - 0 ۰ 


۱ - مجمل التواریخ والقتصص . لمولف مجهول باللغة الفارسية في 
عام ۵۲۰ ه » ونشر بتصحیح وبمساعدة محمد رمضاني c‏ جابخانه طهران 
۸ (ص GEY)‏ 

Y‏ - طبائم الحیوان » لشرف الزم ان طاهر المروزي » ترجمة 
وتعلیقات : وليم مينورسکي . 

3 - آبواب ف الجغرافية العربية عن الصین والترك والهند والحبشة 
والاطراف البعيدة والجزاثر » ترجمة تعلیقات : مينورسكي عن الانجليزية 
شاکر نصیف لطیف » الدکتور تقي الدین عارف الدوري « اٍصدارات 
المجلة العربية رقم 4٩‏ » الریاض ۲۰۱۲/۱۶۳۳ (ص ۵۰) . 

4 - زين الاخبار لابي سعید عبد الحي بن الضحاك بن محمود 
الكرديزي c‏ ترجمة عفاف السید زیدان ‏ المجلس الاعلی للثقافة ‏ القاهرة 
Yet‏ ص 6۳۷۵-۳۷ . 

£ - کتاب ديوان لغات الترك لمحمود الکاشغري ‏ مطبعة عامرة » دار 
الخلافة العلية ۱۳۳۳ Jg Yl İlle S‏ ص ۰۳۹۰۳۳۰۳۰۰۲۸ 
وغیرها من الصفحات . 

5 - حدود العالم من المشرق إلى المغرب » لمؤلف مجهول في عام 
١ه‏ »ترجمة : يوسف الهادي . الدار الثقافية للنشر ويحتوي على 
معلومات عن قبائل يغما قلّما تجده في غيره . 

القول في بلاد یغما ومدنها : 

إلى الشرق منها بلاد التغزغز » والی الجنوب منها نهر خولندغون 
Khuland - ghun‏ الذي يصب في هر کجا » والی الغرب منها حدود بلاد 


الخلخ c‏ وهي بلاد لا یزرع فیها الا القلیل » تکثر فیها الأوبار » وفیها صيد 
كثير ومنتوجانها الخيول والاغنام . 

وسکانها آشداء آقویاء مقاتلون ومدججون بالسلاح » وملکهم من آولاد 
ملك التغزغز » ولهم قبائل كثيرة » ویقال لدیهم آلف وسبعمائة قبيلة معروفة 
عندهم » ویسجد عوامهم وخواصهم لملوکهم ‏ والبلاقیون EIE‏ 
اليغمائيين المختلطین بالتغزغز » کاشغر من بلاد الصین » ولکنها تقع في 
الحد بين یغما والتبت والخرخیز والصین » وکان عظماء کاشغر Cua‏ اما 
من الخلخ أو یغما » Oly‏ جبل إغراج ارت يمر وسط بلاد یغما . 

ارتوج : قرية عامرة من بلاد یغما غلبت عليها الأفاعي › ففر آهلها 
منها . 

خيركلي : قرية كبيرة یسکنها الارتوجیون ‏ وفیها ثلائة أصناف من 
الأتراك : يخمائية » ORE CARA‏ 

فقد ظهرت قبيلة یغما في عهد بایان جور ملك الأويغور » كما جاء في 
نقوش تاریات ترخین الأويغورية Taryat Terhin‏ » التي يعود تاریخها إلى 
الأعوام c Vo - VOY‏ ثم هم في الاتحاد القبائلي الثلائي اوج اوغوز الذي 
ضمت قبائل یغما والقارلوق وجغيل » وکانت مساکنها على ضفاف نهر 

ومن شواهدها قرية تارتوق بالقرب من طراز » ثم انتشرت في حوضي 
جونغاریا وتاريم » حيث هم الاغلبية في کاشغر » ومن مدنها ارتوج » مما 


(۱) حدود العالم من المشرق إلى المغرب » لمولف مجهول في عام (AY VY‏ 
ترجمة : یوسف الهادي c‏ الدار الثقافية للنشر ص 94 . 


دفع الباحئون إلى اعتبارهم مؤسسين لدولة قراخان الاسلامية ذلك ؛ ON‏ 
سکانها یغما یعرفون باسم قرا یغما » کما أن ملوکهم یلقبون (بوغراخان) « 
وهو لقب ملوك القراخانيين . 

وتعتبر مدينة بارجوق. وهي مارالباشي الحالية من مراکز قبائل یغما من 
الوثائق التي نسبت الي لغة یغما » وقد اعتبرها محمود الكاشغري من آفصح 
اللغات التركية » كما ذکرت المصادر ارتباطها بالتغزغز ‏ أي : الآویغور» 
وقد اندمجت قبائل یغما في قبائل الأويغور التي استوطنت ترکستان » وهم 
یشکلون آساس سکانها الحالي . 


للمزید من المعلومات ینظر في الأتى : 


١ - Ersin Teres : DIVÁNU LUGAT’T - TÜRK'TE YAGMA BOYU ve 
YAGMA DiYALEKTNE AiT KAYITLAR, Istanbul Üniversitesi 

Ilahiyat Fakültesi Dergisi, Sayı : VA, Yıl: ۲۰۰۸, s. YYY - YYY 

Y - Faruk Sumer: Oguzlar (Turkmenler) Tarihleri - Boy Teskilati — 
Destanlari, Ankara Universitesi Basim, Ankara ۲ 

Y - Peter Golden: Turkic World in Mahmud Alkashghari ,pp.? +^- © 

* - Ahmet Tasagil :Cin Kaynaklarina Gore Eski Turk Boylari( M.O.M- 
M.S.X.Asir) Turk Tarih Kurumu Yayainlari Sayi 0?6ە؟‎ 
Ankara," ١١١, Ynci Baski ,s.Y YA 
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A‏ ز وتحالفاتهم 
لفصل الثالث : الاوغوز 
اله 


الأوغوز وتحالفاتهم 


تحالفات القبائل : 
تذکر الحولیات الصينية القديمة : أن آول إشارة إلى الترك تعود الی 
قبائل (دي İk‏ ) » ویعتبرها الدکتور عالم جان عنايت معادلا لاسم 
(تور- توره) »الذي برد نی الأفيستا Avesta‏ الايرانية c‏ ویشیر إلى أن 
الباحث الصيني ليو يي ¬ تانغ Liu Yi-tang‏ يفسر أن كدق والأسماء التي 
ارتبطت به (Tele/t’ieh-le 1161-16 'FFÉJ, Chile/ Ch'ih-le Xİ):‏ هو 
تحريف لاسم : إيديل- اتيل til -idil- etil)‏ » الذي يعني النهر ۳" . 
وإن كان الاسم (Go)‏ يرجع تاريخه إلى الألف الثالث قبل الميلاد « 
ولكن يبدو أن قبائل دي مع مرور الزمن تكاثرت وتفرعت إلى قبائل تسع » 
فقيل : توقوز دي Di‏ 10102 » ثم عرفت بصفات منها : Red di- White di-‏ 
Tall di- Qing di- Ran di- Xingguo Di- Huang-Di-quan Di‏ › و لعل 
(توقوز دي) › يعني : قبائل الدي التسعة هم آجداد الأوغوز وغیرهم من 
PIA‏ ۰ وكذلك آون اوق (القبائل العشرة) وهي القبائل التي آسست دولة 


(\) Prof: Dr: Alimcan İNAYET: türklerde köpek kültü var miydi? Uygur 
Akademisi Aralık b ri (https : /lakademiye . 
org/tr/?cat- Y £ &paged- Y V) 

(Y) -Erkin Ekrem : Cin Kaynaklarina Gore Eski Turk Kavimleri (M. O. 
۲۱۶۲۱۰۳ Y), (Yuksek Lisans Tezi), Lisansustut Egitim - Ogretim ve 
Sinav, Ankara ۱۹۹۵, s. 10-14: 


تورکش"" ۰ وحتی قبائل الأوغوز ظهرت لهم تحالفات متعددة منها آوج 
اوغوز (اللأوغوز ÇİYA‏ + الته اوغوز ( الآوغوز الستة ) » سکیز اوغوز 
(الأوغوژ OSL‏ . 

ویبدو من قراءة النصوص التاريخية أن هذه التحالفات القبلية وان بدأ 
تكونها في آواخر امبرطورية الهون بسبب الحروب بين القبائل › الا أن 
ظهورها كان في آواخر عهد دولة كوك تورك" . 

ولما استولی نورکور قاغان ملك دولة كوك تورك الغربية على بلاد 
قبائل تيلي في منطقة نهر إيلي في عام 65م » ثارت عليه قبائل : ويخي-16 
Boqut S » » (Uyghur ; px I) he‏ وتونغرا Tongra‏ « وبایرقو Bayirqu‏ « 
وانتخبت رئيسًا لها باسم آرکین من الأويغور » لکن عندما استعادت دولة 
كوك تورك الشرقية كيانها ي عام 11 6م خضعت لها القبائل الست : 


» 


الأويغور » بایرقو » أديز » › تونغرا » بوقو » جوشی* ۰ ویخلص الدکتور 


جيمس هامیلتون بناءًا على المصادر الصينية : إن الاضطرابات التي ضربت 
دولة كوك تورك ومزقتها » آدت إلى توحد قبائل تيلي التسع التي كانت 


(3) Sören Stark : On Og Bodun : The Western Türk Qaganate and the Ashina 
Clan, in Archivum Eurasiae Medii Aevi ۱۵ ( Y 556-3 * * V), Harrassowitz 
Verlag, Wiesbaden, p. ۱۵۹۲ : 

(Y) Peter B : Golden: An Introduction to the History of the Turkic Peoples, 
Otto Harrassowitz - Wiesbaden, OTTO HARRASSOWITZ 
WIESBADEN, 344 Y, p. ۰: 

(Y) Saadettin Gomec: Oguz Kagan'in Kimligi, Oguzlar ve Oguz Kagan 
Destanlari Uzerine Bir-Iki Soz, p. ۷ : 

(E)‏ جاسس خامىلتون : توققۈز ئوغۈز ۋە ئۈيغۈرلار ئۈستىدە تەتقىقات. 

تا ای شتا دسا 2008 يمل 95-جەڭا. 


تستوطن هضبة منغولیا » مثل : الاویغور » بوقو » تونغرا › بایرقو » خون » 
وتکوین الاتحاد القبائلي توقوز اوغوز (قبائل الاوغوز التسعة) فیما بين 
سلا ۱ 

وقد ورد في النقش الحجري أن خاقان كوك تورك یقول : (إن توقوز 
اوغوز هو شعبي Tokuz-Oguz bodun kentu bodunim erti‏ ۰ والتقوش 
التي تعود إلى دولة كوك تورك الثانية Ce VEY - WAN)‏ تذکر تحالفات 
قبلية عدة منها : اوج اوغوز ‏ الته اوغوز » سکیز اوغوز وتوقوز اوغوز » 
والأرقام المذكورة في هذه التحالفات القبلية تدل على عدد القبائل وخانية 
الأویغور التي جاءت بعد دولة كوك تورك هي إحدى القبائل التسع لاتحاد 
توقوز اوغوز »الذي عرف في التاريخ الصيني بالالق اب التسع 
Chiu hsing‏ . 

Alti مصطلح : التي باغ بودون‎ Sd جاء‎ Yenisey نقوش نهر ينسي‎ d» 
يعني : رابطة الشعوب الستة » وقد ظهر بعد موت تاردو في‎ » Bag Bodun 
بقتل بعض زعماء القبائل‎ Chuo sl ga عام 01م عندما قام خلفه الخاقان‎ 
: خوفا من ثوراتهم ضده » واتحدت ست قبائل من التولون تحت مسمی‎ 
© Ediz; »İ. Bayirku التي باغ بودون : وهم الأويغورء بایرقو‎ 
جامسس خامىلتون : توققور ئوغۈز ۋە تؤيغورلار ئۈستىدە نەتقىقات.‎ (1) 

سات اسلىق ای سای 22.2003[ .452-96 


(Y) Ahmet KARADOĞAN : Köktürk Yazıtları'ndaki “Türük oğuz begleri 


~99 


bodun eşidiü” ve “Oğuzı yeme tarkınç ol temiş” Cümlelerinde Geçen 
oguz Kelimesi Üzerine, bilig Ê Bahar / Y * 6 sayı YV, s: ۱۳-۲ : 

(Y) Peter B : Golden; An Introduction to the History of the Turkic Peoples, 
Otto Harrassowitz ٠ Wiesbaden OTTO  HARRASSOWITZ ° 


WIESBADEN, 144Y, p. Yr: 


Bugu 52 p. Tongral ,£ 5‏ » ابا - Apa-Isi cowl‏ ?^ » وهذا یفسر مصطلح 
التی آوغوز الذي یعنی اتحاد قبائل الأوغوز الست ‏ مما يبدو أنه البداية 
لتحالفات الأوغوز . 
وأما اتحاد سکیز اوغوز أي اتحاد (قبائل الأوغوز الثمان) « فهو 
تحالف ظهر من قبائل الأوغوز من دون القارلوق التي كانت تتبع الأويغور » 
ثم ثارت عليهم في الفترة من ۷۵۳-۷۵۰ ۲ . 
ویلحظ الدکتور سعد الدین کموج في النقوش التي کتبت في عهد كوك 
تورك وجود OWLS‏ في قبائل الأوغوز : توقوز آوغوز » آوج آوغوز › التي 
آوغوز » سکیز آوغوز . 
وهذا يدعونا إلى التساول : هل وجدت هذه التحالفات في زمن واحد؟ 
وإذا نظرنا إلى النقوش نجد أن توقوز آوغوز كان موجودا قبل أن یستلم 
الأويغور الحکم » ویتضح من نقوش شاین آوسو Shine-Usu‏ وجود قبيلة 
تسمی سکیز آوغوز في عهد الأويغور » بالاضافة إلى ذکر حرب الأوغوز 
الثلاث في نقوش بیلکا خاقان » ویدل هذا على أن کل هذه التحالفات القبلية 
وجدت الفترة ما بين القرن السابع والتاسع e I‏ 
وي نقوش اورغوتو Orgotu‏ يخاطب الخاقان موینجور شعبه ویقول : 
Erhan AYDIN : Yenisey Yazıtlarında Geçen Türk Boyları Üzerine‏ )\( 
Notlar, Turkish Studies Istanbul, Vol . 1 /X, Winter ۲۰۱۱, p. Y4V.‏ 
(Y) (Sergej G : Klyashtornyj : The Oguzs of the Central Asia and The Guzs of‏ 
the Aral Region, The International Association of Central Asian Studies,‏ 
Volume Y 144v):‏ 


(Y) Saadettin Gomec : The Identity of Oguz Kagan, The Oguz in Historyand 
the Epics of Oguz Kagan, p. 1*: 


اون آویغور » توقوز اوغوز » يعني : الأويغور العشر » والأوغوز التسع . 

وقبائل آوج اوغوز هي : يغما » وقارلوق » وجغیل" . 

وعلی رآي الدکتور آحمد تاشغیل : ٍنه في عام 1۲١‏ م» مع ضعف دولة 
كوك تورك كانت أقوام توقوز اوغوز التي تنتمي إلى قبائل التولون تعيش 
حول نهر تولا وشرق کیرولین في شرق بلاد كوك تورك . 

وني العموم كان اتحاد توقوز اوغوز يضم هذه الاسماء : بوكو P'u-ku‏ « 
هون (قون) » بایرکو C Pa-ye-ku)‏ › تونرا (1008-10) + سو- جي 
(Ssu chie)‏ › جيبي (A-pu-sse) aw plc (Ch'i-pi)‏ « کولون 5599 Ku-)‏ 
Clun-wu-ku‏ ¢ آدیز C A-tie)‏ . 

وفي نقوش شاین اوسو Shine-Usu‏ یذکر موینجور خاقان الأويغور أن 
سکیز اوغوز (الأوغوز اللمان وتوقوز تتار » أي : التتار التسع الذین في 
السهول یخضعون لحکمه › بعد أن انتصر علیهم › ویبدو أن القبيلة التاسعة 
ربما كانت ضده » ولکن في الأحداث التي وقعت بعد ذلك يذكر توقوز 
اوغوز الأوغوز التسع € وف الحروب التي دارت بين توقوز أوغوز 
والاوبغور كانت قبیلتا القیرغیز والجيك Cikler‏ قد انضمتا الیهم » کماجاء 
فیها أن حکم الخاقان على آون آویغور وتوقوز اوغوز استمر مائة عام « 
ویبدو أن إخضاع الأويغور لقبائل توقوز اوغوز وادعائهم eel‏ اون آویخور » 
يعني : الأويغور العشر ‏ بعد ذلك لم يحدث إلا بعد عام ١٤۷م‏ . 

وهناك نقش منصوب على ضريح في ضفة نهر بارليك في حوض ينسي 
Yu. zuev: Early Turks, Essays on History and Ideology, Almaty, Daik‏ )۱( 


Press Y* *Y, YTV 
(Y) Ahmet Tasagil : Toles Boylari, MSGSÜ Tarih Bölümü Dergsi. 


کتب فيه أن الأمير اوز يغين الب توران Oz Yigen Alp Turan‏ من قوم التي 
(اوغوز)» ويتضح من النصب الذي يحتمل أن یکون قد نصب بعد عام 
۰ أن الأوغوز کانوا حينذاك ستة قبائل » وکان لهم دولة مستقلة حول 
نهر بارليك » ومن النصب الثلاثة التي وجدت في المنطقة والتي اتضح Cel‏ 
تخص الأوغوز من آختامها أن : كوني تیریغ Koni Tirig‏ « وباینا سانغون 
Bayna Sangun‏ « وابنه كو لوغ جور Kulug Cur‏ > وآخر لم یعرف اسمه € 
هم آمراء الأوغوز . وعلیه یحتمل أن تکون دولتهم هي آول دولة آسسها 
الأوغوز › ولکن لم یعرف علاقتها بدولة كوك تورك . 

ومن القراءة لهذه النصب التذكارية حسب ترتیبها یتضح أن الحکام 
بالترتيب هم : 

. Oz Yigin Alp Turan أوزيغين الب توران‎ -۱ 

. Kulug Tutuk قولوغ توتوك‎ - Y 

. Koni Tirig (آخوه) كوني تیریغ‎ - Y 

. Banya Sangun باينا سانغون‎ - £ 

. Kulug Cur ; ;—- کولوغ‎ (aul) -5 

6¬ آمیر آخر لم یمکن قراءة اسمه . 

ویبدو أن قبائل الأوغوز حسبما یتضح من آسماء آمرائهم التي 

وجدت نصبهم سكنت حوض مر بارليك إلى عام * 13 م ميلادية » ثم 
انتقلت منها إلى نهر تولا » ولکن الذي لا یعرف متی سکن الأوغوز حوض 
نهر بارليك ؟ 


ویبدو أن الأوغوز بعد استیطانهم نهر تولا تزاید عددهم من ست إلى 


تسم قبائل بعد النصف الأول في القرن السابع الميلادي € ویقول غومیلیف 
أن القبائل الصغيرة خشية من المخاطر الخارجية عقدت تحالفات بینها € 
LENG‏ من قبائل تولون التي تنتمي إلى الترك » استعملت مصطح الأوغوز › 
وعلی ذلك ظهرت اتحادات قبلية : توقوز اوغوز - اوج اوغوز - سکسز 
اوغوز . 

do‏ حوض نر تولا أسس الأوغوز دولة تشبه إلى حد کبیر دولة كوك 
تورك » وکان يرأسها ایلتبیر :110606 » ومع ظهور دولة كوك تورك الثانية كان 
باز قاغان على رس توقوزاوغوز » ویبدو أن قاغان لقب منحه الصینیون 
لملك توقوز اوغوز لدعم eel‏ ضد دولة كوك تورك . 

وفي عام547 م تمکن الأوغوز القاطنون في حوضي Crt‏ اورخون 
وتولا من تأسیس إمارة توقوزا وغوز » برئاسة ایلتبیر تومي تو Elteber T'u-‏ 
c 1‏ بيد أن الصين لم تعترف بهذه الامارة » مما اضطر ایلتبیر على 
محاربتها إلى عام ye e TIY‏ تنته إلا في عهد باز قاغان ملك توفوز 
اوغوز . 

وقامت دولة كوك تورك على عشرة قبائل » عرفت باسم اون اوق » 
حيث سار الخاقان استمي بمائة آلف جندي c‏ وسيطر على المناطق 
الغربية » وأعلن نفسه خاقانا › كما جاء في کتاب ۱۹ Jiu Tangshu‏ . 


(۱) A-Tujue 2217, Gök Türks (http : //www . chinaknowledge . 
de/History/Altera/turks . html#westernkhanate) 
B- Ahmet Tasagil :Gok-Turkler, Turk Tarih Kurumu Yayinlari, Ankara 
۱۹۹۹, Cilt II, p. 10-11 
C- isenbike Togan, Gülnar Kara, Cahide Baysal: Eski T'ang tarihi (Chiu 
T'ang-shu), ۱۹6۵ "Türkler" bölümü: Çin kaynaklarında Türkler, 


وبعد عام ۱۳۵ قسم اشبارا قاغان ( Dielishi‏ ( مملکته؛ دولة كوك 
تورك الغربية إلى عشرة آجزاء » يرأس کل جزء منها شاد Shad‏ « وأعطي 
سهم لكل شاد » وهکذا عرف بالاسهم العشرة »ثم قسم العشرة إلى 
فرعین » في کل فرع خمسة سهام » والفرع الشرقي الایسر الذي يضم قبائل 
دولو Duolu‏ الخمس یرس کل واحدة منها جور (chuo)‏ ‘ والفرع الغربي 
الأيمن يضم قبائل نوشيبي (Nushibi)‏ » الخمس يرأس کل منها ایرکین 
iin)‏ « وکل سهم عرف بالقبيلة » وبینما سكنت قبائل دولو الخمس شرق 
سوبي (Suiye)‏ نهر جو وقبائل نوشيبي الخمس الآخرى كانت في غربها e‏ 
ومن ذلك الوقت سمت هذه القبائل العشرة نفسها باون اوق يعني القبائل 
işl‏ 

Ul‏ القبائل التي كانت تنتشر حول سهوب بحر قزوین ومنها إلى آوروبا 
كانت تعرف بأسماء الوحدات القبلية التالية : بش آوغور Ogur‏ التي 
آوغور » توقوز آوغور »اون آوغور » اوتوز آوغور . والقبائل التي عاشت 
في موطنها الأصلي عرفت : اوج اوغوز » بش اوغوز » سکسز اوغوز › 


)۱(۰ a (e te 
. ` توقوزاوغوز‎ 


açıklamalı metin neşri, Ankara : Türk Tarih Kurumu, ۰ 
(۱) Adem Aydemir oguz adi uzerine Turk Dunyasi Tarih Kultur Dergisi, 
Ekim Y * * 4. po۹: 


i T 
لفصل الرابع : التغزغز ودولتهم‎ 


5 ودولتهم 


الاوغوز- 2352331 
تذکر الکتب الجغرافية والتاریخ العربية والفارسية قبائل التغزغز ضمن 
el Yİ‏ والقبائل التركية التي تستوطن ترکستان » وقد ورد ذکرهم لأول مرة 
في عهد الخليفة العباسی المهدي c‏ حيث ذکر أنه آرسل رسلا إلى الملوك 
یدعوهم إلى الطاعة » فدخل آکثرهم في طاعته » ومنهم ملك التغزغز خاقان 
وذلك ي عام ۱7۶ هجرية » الموافق ۷۸۱-۷۸۰ الميلادية"" ۰ ثم آورد 
الامام الطبري خبر وصول التغزغز إلى آشروسنة في عام ۲۰۵ هجرية › 


۱ ميلادية » حيث وافاها طاهر بن حسین » نائب خراسان”" . 


ولکن یتضح من سيرة آحمد بن طولون وجود التغزغز في ما وراء النهر 
قبل ذلك » حيث یذکر أن طولون من التغزغز (طغرغر) › حمله نوح بن 
آسد عامل بخاری وخراسان إلى المأمون c‏ فیما كان Cab gs‏ عليه من المال 
والرقیق والبراذين وغیر ذلك في کل سنة » وذلك في سنة مائتین هجرية e‏ 
۸۱۲-۵ ميلادية”" . 


(1) تاريخ اليعقوبي » آحمد بن آبي یعقوب بن جعفر الکاتب المعروف بابن واضح 
الأخباري c‏ المکتبة المرتضوية ‏ النجف ۵۱۳۵۸ ۳/ ۱۳۰ ۱۳۱۰ . 

(Y)‏ الامام آبو جعفر محمد بن جرير الطبري » تاريخ الامم والملوك » (بيت الافکار 
الدولية ) المتمن للتوزیع » الریاض » بدون تاريخ ص ۱۷۹۵ ۰ 

gil (Y)‏ محمد عبد الله بن محمد المدینی البلوي € تحقیق : محمد کرد على » سيرة 
آحمد بن طولون » مکتبة الثقافة الدينية c‏ القاهرة صر ۳۳ . : 


والجغرافیین المسلمین إلى القرن التاسع الهجري › أي : القرن الخامس 


عشر الميلادي . 
والمعلومات التي وردت عن التغزغز مختلفة ومقتضبة » ویمکن 
تلخیصها وترتیبها VS‏ : 


التغزغز 31-3 عظيمة » وهم عرب PAM‏ وكالبادية آصحاب عمد 
یرحلون ویحلون حول الماء والكلا” ف البوادي والصحاري » وبعضهم من 
سکان المدن والحضر" » ومنهم عبدة النيران على مذهب المجوس ‏ 
ومنهم زنادقة على مذهب ماني“ › وبلادهم آوسع بلدان الأتراك" ۰ وهی 
آرض واسعة ما بين التبت وأرض الخرلخية ومملكة الصین". 

وحسب المصادر التركية يمكن تفسیر الاسم JIL‏ : 

 فیحصت طغرغر)‎ ( Chol إن اسم ( تغزغز) أو ( طغزغز)‎ : Vl 
وهو الاسم الذي استخدمه آولشك المسلمون الأوائل في کتبهم » وتم‎ 
تصحيحه إلى (توقوز آوغوز) › أي : الاغوز التسع » وان كانت كلمة توقوز‎ 


ئۇلارنىڭ ياشىغان جايلىرى. قەشقەر پېداگوگىگا ئىنستىتۇنى 
ئىلمىي ژۈرنىلى. 1989-يىل. 3-سان. ئومۈمي 19-سان . 

. VE صورة الارض ص‎ c ابن حوقل‎ (Y) 

(۳) ابن الفقیه » کتاب البلدان ص1۳ . 

)0( المروزي » کتاب طباتع الحیوان ص۱۸ . 

(6) ابن الفقیه : کتاب البلدان ص1۳۶ . 


تعني S3 JI‏ تسعة » الا أن كلمة آوغوز اختلف في معناها › وتحدث 
اللغویون عن عدة معاني لها » منها : 

١‏ ¬ من كلمة (OG)‏ التي تعني : الفجر » والتي منشأها الأصلي كلمة 
آود Ud‏ السومرية » التي تعني : الشمس ۰ آول ومقدم الشيء أو الولادة » 
التي منها اوغول Ogul‏ . 

e آنها تترکب من کلمتین 01 التي تعني : القبيلة › و02 أداة الجمع‎ - Y 
. ومعنی الأغوز : القبائل‎ 

۳ - آنها تترکب من کلمتین 01 التي تعني : السهم  Uz p‏ أداة الجمع e‏ 
والمعنی : الرماة . 

٤‏ - آنها تترکب من کلمتین 086 التي : تعني العاقل أو الحکیم » وکلمة 
Uz‏ التي تعني : الشخص e‏ والمعنی بذلك الشخص : العاقل الحکیم . 

5 - أوغوز اسم نهر أو مکان » أو آوغوز OLE‏ اسم الملك الأول 
لقبائل الأوغوز الذي يرد في الأساطير الشعبية”") . 

بيد أن الدكتور فاروق سومر يقول : إن أكثر الباحثين يجمعون أن كلمة 
آوغوز (Oguz)‏ تعني : القبائل”" › ومما يؤكد على هذا المعنى وجود أسماء 
مشابة c‏ منها أوج أوغوز çile Uc Oguz‏ آوغوز Alti Oguz‏ سكيز 
آوغوز Sekiz Oguz‏ › اون أوق On Ok‏ » كما أن الاسم الصيني جيو شنغ 
Chiu-hsing‏ الذي كان مستعملا لهم في الحوليات الصينية تعني : تسع 


. 7 ابن حوقل : صورة الأرض ص5‎ (1) 
(Y) Fuzuli Bayat : Uz-Guz-Oguz Kavim Adinin Etimolojisi, Karadeniz 
Arastirmalari Dergi, Sayi Y, Y* * £,s. VV-VV.. 
(Y) Prof . Faruk Sumer : Oguzlar, ANA, ۷۵۷۱۱, ۰ 


(سلالة أو عشائر) . 

انب : وآما اسم (الأويغور) الذي ظهر بشکله الحالي لأول مرة في 
نقوش آورخون الذي کتب في عام ۷۱۲ م في عنوان : (التبیر آویغور) » وقد 
ظهر شکله الصيني من قبل حسب الكتابة الصينية التي نطقها خوي- خه 
Hui-he‏ وي هو Wei-hu‏ وي-وو Wei-wu‏ التي تمثل اللفظ الصيني لاسم 
الاویغور" . 

ومن Glas‏ كلمة (آویغور) : 

Ughei مصطلح مقتبس من اسم موطن الأويغور القدیم (اوغي نور‎ - ١ 
» الذي یقع في جنوب غرب فراقوروم بنحو ۰-۳۰ كيلو مترا‎ (Nor 
. die ويعني : الانسان الذي یسکن في مکان‎ 

: أن (آویغور) في الأصل كان‎ ۷۷ . Radloff یفترض و. رادلوف‎ - Y 
إن صل (آویغور)‎ : V.Thomsen ویقول ف . ومسن‎ . Ut-gur اوت- غور‎ 
: ومعناها في التركية القديمة‎ » Ud من لاحقة #تاعلتكوين المصدر  وأود‎ 
› Kutrigur کوتریخجور‎ « Uyghur ثور وعلیه فالاسماء : آویغعور‎ 
. معناها : قبيلة الثور””‎ c Utigur y x; jl 


3 - اسم (الأويغور) یترکب من المصدر (ئویوماق) Uyutghur‏ « 


(3) James Hamilton . To~uz-Oguz ve On-Uygur, Türk Dilleri Araştırmaları V 
(144v) : ۱۸۷-۳ 

(Y) Dr Erkin Emet: Uygur Turkleri, Turkler, YENG TURKGYE 
YAYINLARI, Ankara Y**Y, Vol. Y, p. YYY . 

(Y) Prof.Dr.Alimcan İnayet: “Uygur” Sözcüğünün Kökeni Ve Anlami 
Üzerine Yeni Bir Yaklaşım, , VI. Uluslararası Türk Dili Kurultayı, 
Ankara: Ekim Y *-Yo, Y**A. 


يعني : الالتحام والالتصاق » ویستعمل مع الحلیب عندما یتجمد السائل 
ویتحول إلى اللبن الرائب » وكذلك (الأويغور) القبيلة المتحدة آفرادها كما 
عبر عن ذلك الامیر آبو الغازي مهادر خان في کتابه : شجرة الترك . 

£ - الاتحاد والانضمام Uyushtghur‏ (تویوشماق) كما فسره رشید 
الدین فضل الله الهمذاني في كتابه : جامع ‏ التواریخ عند ما ذكر أسطورة 
e MER 0]‏ م 
وأخوته أطلق على من انضم إليه من القوم : آویغور » یعنی : المنضمین Ad)‏ 
والمتحدین Mane‏ 

Ughor gö j| - 5‏ أو آویغور Uighur‏ قد تکون محرّفة من كلمة آوروغ 
8 التي تعني : البذر - قبيلة - عشيرة » ومن ذلك آون آویغور القبائل 
العشرة » أو الأويغور العشرة . 

- أما محمود الكاشغري في ديوانه لغات الترك فيقول : أن اسكندر 

ذو القرنين عندما غزا بلاد الترك ورأى بأسهم وشجاعتهم في الحرب 
سماهم : خوزخور Huzhur‏ › أي : الشعب الذي يغذي نفسه ولا يحتاج 


"m (‏ بايتؤر Ys ys‏ سىدىق: aL. add ba areas‏ 
on zm‏ كاوق زىخۈ: : قددسكى pee‏ تارىخىي. "¥ 
تەرجىمە قسلغوچی: ئابلەت نوردون ۋە باشقملار ئۈرۈمچى. شىنجاڭ 
خەلق Last‏ 2000 ينل bay İn‏ 

(۲) ئابدۇرېھىم ھەبىبۇللاھ: گزیغور ئېتنوگراپىيىسى. شىنجاڭ خەلق 
نەشرىياتى. 1993-يىل. ئۈرۈمچى. 57-بەت. 
که در Lais. ds‏ ی ىسا ىسى سل تاه اک 
ei alya Salt‏ مساق 1991 12 2 ]6.15 


إلى أحد » ومن خوزخور تحرف إلى آویغور( . 


V‏ - الجغرافي اليوناني بطليموس ذكر في كتابه الجغرافيا بلاد أويخارداي 
à Oikhardai‏ حوض هر (Oichardes) Oechordas‏ » وهو نهر آورخون أو 
هر تاریم » وقد فسرها بعض الباحئین ومنهم هنري يول Henry Yule‏ 
على أن الاسم يعني الأويغور”” » وکلا حوضي النهرین هو موطن 
الأويغور» كما أن محمود الكاشغري يقول : إن الأويغور اسم Mİ‏ 
الأويغور الذي يضم خمس مدن : سولمي » قوجوء خان باليق » بيش 
ob uod‏ 

A‏ - كما أن آشکال الکتابات الصينية القديمة التي قرأت : وو- جي 
Wu-jie‏ » هو - جي Hu-jie‏ » وو- خو Wu-hu‏ ۰ وي Wei-he a>‏ ۰ خوي- 
Hui-he a>‏ « خوي >+ Hui-hu‏ « خوي- Hui-gu S‏ » يي =- وو- لو Yi-‏ 
wu-lu‏ » واعترت هذه الکلمات اللفظ الصيني لاسم الاویغور . 

4 - كان الصینیون یطلقون على (الأويغور) الکلمة الصينية (خوي - 
خه CHui-he‏ التي تعني : البطل » الشجاع ‏ ولکن خاقان الأويغور آرسل 
بعثة إلى امبرطور الصین في Vole‏ ۸۰ م يطلب منه استعمال الکلمة الصينية 
(خوي- غو CHui-gu‏ التي تعني : البطل السریع مثل الشاهین"" . 


. ۱۵۱ المجلد الأول ص‎ SU محمود الكاشغري : دیوان لغات‎ )۱( 
(Y) Werner Sundermann eds. : Exegisti Monumenta Festschrift in Honour of 
Nicholas Sims-Williams. Wiesbaden , Harrassowitz Y* * 4, p. oYY. 
(Y) Henry Yule : Cathay and the way thither, Vol . I p. 144 . 
NOY محمود الكاشغري : دیوان لغات الترك » المجلد الأول› ص‎ CE) 
ئابدۇرېھىم ھەبىبۈللاھ: گویغور ئېتنوگراپىيىسى. شسنجاك خەلق‎ (0) 
رسای 1903 مس كرۈت دیهان‎ 


۰ - وف القرنین الرابع والخامس المیلادیین كانت کلمات وو- خو 
Wu-hu‏ ۰ وي - Wei-he a>‏ > خوي - a+‏ 1101-0615716 هي آشکال 
الکلمات الصينية التي استخدمت لاسم آوغوز أو آویفور . 

۱ — ومنذ القرن السادس الميلادي كانت الکتابات الصينية وي - خه 
Wei-he‏ کت خوي- Hui-he a>‏ 5172[ خوي — خر 8 [1-001۳]آخوي 
-غو اناع Hui-‏ هي اللفظ والشکل الصيني لاسم (أويغور) . 

۲ - ون القرن الثامن الميلادي استخدمت کلمة (آویغور) اسم على 
الشعب. وقد تأسست خاقانية الأويغور في عام £ £ ۷م. 

۳ - وف عهد مملکة سونغ (۱۲۷۹-۹۲۰م) آصبح اسم (آویفور) 
يكتب في المصادر الصينية خوي - > [IFT Hui-huicg‏ . 

4 - ومنذ المنتصف الثاني في القرن الثالث عشر وحتی آواسط القرن 
السابع عشر الميلادي آصبح اسم (آویغور) bik‏ وي- 55 إير Wei-wu er‏ 
T 6‏ في المصادر الصينية » وبعد ذلك وحتی آوائل القرن العشرین 
استعمل الصینیون خوي - بو Hui-bu‏ وخوي- مين Hui- min‏ لكتابة اسم 
(آویخور)۲ . 

ثالث : یری بعض الباحئین أن الاسمین : الأوغوز ‏ والأويغور هما 
من كلمة واحدة ؛ ذلك OV‏ بعض القبائل التركية تلفظ حرف الراء C)‏ 


(\) A-Huihe |02. Huihu IRI , Weiwur 067100, Uyghurs (http : ۷ . 
pul pror MR MM n 
-46.40 كو رط هي 2003 يىل‎ la etd ىخى. شىنجاڭ خەلق نه‎ m 


بەت . 


زايا » وبعض القبائل تلفظ الزاء (ر) راءًا » كما هو موجود في لغة آهل 
کوجار ‏ عندما یقولون : (کزیب) بدلا من (کریب) » يعني : الدخول . 
والأويغور القاطنون حول جبال تنغري (OLS OLS) EU‏ الذین سماهم 
الصینیون وو- خو Wu-hu‏ ۰ والمعروفین باسم وو- خه Wu-he‏ حول جبال 
آلتاي هم الأوغوز › وأما القاطنون في حوض نهر سیلنغا المعروفین باسم 
وو- خه Wei-he‏ ثم باسم خوي- خه Hui-he‏ » هم الذین آسمتهم النقوش 
التركية ب(توقوز آوغوز) و(توقوز أويغور) . 
Gui‏ التي يتركب منها الاسم الصيني غوي فانغ Gui Fang‏ « الذي ظهر ني 
عهد عائلة شانغ c Shang‏ فیما بين القرون ۱۱-۱ قبل المیلاد » وحينذاك 
كان یطلق على قبائل الهون التی كانت في حرب معها في شمال الصین . 

١‏ - في عهد Able‏ شانغ ف القرنین YY- VU‏ ق.م) كانت كلمة غوي 
Gui‏ التي في المصطلح غوي فانغ Gui fang‏ » هي آقدم شکل هيروغليفي 
للاسم آوغوز في الکتابات الصينية القديمة € OY‏ كلمة غوي Gui‏ التي كانت 
نعني : الشبح او الروح » وشکلها الهيروغليفي الصيني كان يلفظ غور Gur‏ 
أو آوغو Ugu‏ أو 5 Wuku S‏ ؛ وهي في الأصل Lal‏ الصيني لاسم آوغور 

Y‏ - وفي آواسط عهد عائلة زو Y ET) Zhou‏ - ۲۵۰ ق.م) عرفت قبائل 
غوي فانغ (Gui Fang)‏ باسم يي - جوي Yi-qui‏ ۰ وهو ني الأصل لفط 
لکلمة آوغور Ogur‏ « وکلمات غوي Gui‏ « وي Wei‏ ۰ خو Hu‏ » التى 
تعنی : السریع » القوي » وف هذا العهد هي الترجمة الصينية لکلمة غور 
gur‏ حسب اللفظ الصینی . 


- وني القرن الثاني قبل المیلاد ظهرت في التواریخ الصينية کلمتا وو‎ - Y 
وهما الشکل الهيروغليفي للفظ اسم‎ ۰ Hu-jie وخو - جي‎ Wu-jie جي‎ 
. آوغوز أو آویغور‎ 

٤‏ - کلمتا آویغور وآوغوز ترجعان إلى أصل واحد ‏ فقد عرفت في 
المصادر الصينية القديمة القبائل القاطنة حول جبال تنغري (OLS OLS) FU‏ 
باسم وو- خو Wu-hu‏ ۰ كما عرف القاطنون منهم حول جبال sll‏ باسم 
وو- Wu-he a>‏ ۰ وکانت هذه قباتل الأوغوز » وأما القبائل التي كانت في 
خوض مر سیلنغا التاي عرفت باسم وي = Wei-he a>‏ ۰ ثم باسم خوي = 
خه Hui-he‏ كانت قبائل الأویغور » وهذه القبائل التي عرفت باسم خحوي - 
خه Hui-he‏ هم الأوغوز » وهم أيضًا (توقوز آوغوز) أو (توقوز آویغور ) 
التي ذکرت في المصادر التركية . 

5 - کلمات غوي Gui‏ وي Wei‏ ۰ خو Hu‏ وآشکالها الهیروغليفية 
التي تعني السريع أو القوي في اللغة الصينية القديمة » هي الكتابة الصينية 
لكلمة غور Gur‏ »التي هي الاساس في اسم آویغور أو آوغوز € واسم 
(آویغور) الحالي قد تطور من الاسم القدیم غور آوغور إلى آونغور 
وأويغور . 

5 - إذا كان اسم (آویغور) ف الأصل اودغور Udgur‏ في العصور 
الوسطى c‏ وربما كان في أصله الأول 5 Hudgur j pia‏ » وعليه يكون اسم 
(أويغور) في الأصل هودغور » ثم تحرف إلى اودغور »ثم إلى آویخور › 
حسبما يلاحظ كتاباتها الصينية خوي- غو Hui-gu‏ » خوي - Hui-he a>‏ 
التي توافق کلمة خودغور Hudgur‏ . 


والقوي والقبائل التركية التي كانت تلفظ حرف O)‏ الراء كانت تنطق هذه 
الکلمات آوغور » یوغور » آویغور » Lely‏ القبائل التي كانت تستخدم حرف 
( ز) الزاي بدلا من (ر) الراء » فقد كانت تقول : آوغوز » غوز ‏ اوز › OM‏ 
في اللغة التركية القديمة فعل Os!)‏ »اوغ (Og‏ »يعني : یعقل »يفكر› 

یفهم » وعلی ذلك فان أصل الاسم یترکب من أو O‏ »اوغ Og‏ » أوك Uk‏ « 
مع اللاحقة قة الاسمية غوز Guz‏ » أو غور Gur‏ « ویکون معنی الاسم : 
القوي ‏ العاقل » العالم . 

- إن غور التي في كلمة أويغور لها علاقة بكلمة بوغا التي تعني 
الثور » وأن غور التي في كلمة أوغور اسم قبيلة » وكذلك هي غوز التي في 
الاسم أوغوز e‏ مثلا أوغور »غور € ويقول وء رادلوف W.Radloff‏ أن 
الشكل الأول لاسم أويغور هو اوت - غور «Utgur‏ ويقول ف . ئومسن 
V.Thomsen‏ : إن الشكل الأول لاسم أويغور هو : آود dye Ud‏ اللغة 
التركية القديمة کلمتا آوت Ut‏ أو اود Ud‏ تعني : البقر ‏ الثور » وعلی ذلك 
فان کلمات : آویغور Uygur‏ ۰ کوتریغور Kurigur‏ واوتیغور Utigur‏ یکون 
معناها : قبيلة الثور أو البقر . 

4 - آماالروسي المتخصص في الدراسات التركية باسکاکوف 
Baskakov‏ وغيره من العلماء یتفقون أن الأسماء : آویغور » یوغور » 
آوغور ‏ آوغوز کلمات من صل واحد » ule‏ ذلك فان كلمتي آوغوز 
وآوغور تحتلان آهمية قصوی في التعریف » وعلی رآي الدکتور باسکاکوف 
فانهماذات علاقة re‏ 1 1 
بمعنی A‏ اک : العقل › الفکر » ولکن هي 
xJs‏ (آوغوز) التي تعني : النهر نی اللغة الترکية القديمة » والاختلاف بين 


أوغوز وآوغور هو اختلاف لفظي بين حرفي الزاي والراء » كما أن 
متخصص الدراسات التركية التايواني ليو يي- تانغ Liu Yi-tang‏ یقول Ol:‏ 
اسم أويغور يمكن أن Ugur,Ughur,UGur : 1 à‏ « » كما يمكن أن يتحول 
ذلك إلى : Uguz «Oghuz «Ughuz «Uguz‏ « وأن کلمة آوغوز هي كلمة 
آویغور c‏ وآن معناها : نهر » ومما يؤيد هذا الرأي أن المؤرخ رشید الدین 
فضل الله الهمذاني یذکر وجود نهرين بجوار جبال كوت تاغ › آحدهما 
یتکون من عشرة روافد » فالقبائل التي تسكن هذه المنطقة كانت تعرف 
باسم آون آویغور (الأويغور العشر) › والنهر الآخر یتکون من تسعة روافد e‏ 
والقبائل التي كانت تسكن تلك المنطقة سمیت توقوز أويغور (الأويغور 


التسع)"" . 


(1) Prof. Dr.Alimcan İnayet : "UYGUR" Sözcüğünün Kökeni Ve Anlami 
Üzerine Yeni Bir Yaklaşim, VI . Uluslararası Türk Dili Kurultayı, Ankara : 
Ekim Y*-Yo, Y* *As. ۱۰ 


من هم التغزغز ؟ 

إن اسم (تغزغز) أو (طغزغز) الذي ظهر في الکتب الاسلامية في القرون 
(۸-۲) الهجرية › فقد تم تصحيحه إلى ( توقوز آغوز ) › ومعناه : الأغوز 
التسع . 

والدکتور جيمس هامیلتون James Hamilton‏ بعد استعراضه لعدد من 
الدراسات التي سبقت ی کد أن كلمة (آوغوز (Oguz‏ تعني : قبيلة c‏ وآن 
الاسم الم رکب (توقوز آوغوز) يعني : القبائل التسع”" . 

وذکر الدکتور کولین ماکیراس Colin Mackerras‏ : أن هؤلاء القبائل 
التسع هم : الأويغور › بوخو › خون » بایرکو » تونغرا » ثم سو- جيه » SSU-‏ 
Chieh‏ › جي بي Ch'i-pi‏ « ا-بو- سو A-pu-ssu‏ » کولون وو کو Ku-c‏ 
Iun-wu-ku‏ » كما وردت في المصادر الصيية Ole‏ القبائل السبع الأولى 
منها كانت تسكن في شمال صحراء غوبي » وف الوقت الذي كان هذا 
التقسيم قائما » انضمت قبيلتا ا- بو سو A-pu-ssu‏ » وکو- لون - وو- كو 
Ku-lun-wu-ku‏ إلى المجموعة الأولى بعد عام pV EY‏ » مع أن قبيلة |- بو- 
سو A-pu-suu‏ كانت أصلا من قبيلتي سو- جيه Su-chieh‏ وکو- لون - 
وو- كو Ku-lun-wu-ku‏ ثم تكونت من اتحادهما » وأن الأويغور كانت 
القبيلة الحاكمة » حيث وردت في النصوص التاريخية أن ملوك الأويغور هم 
خاقان التوقوز أوغوز'" . 
James Hamilton :Tokuz-Oguz ve On-uygur, Turk Dilleri Arastrimalari‏ )\( 


Dergsi Vol. V (144 V) ss. ۱۸۷۰ 
(Y) Colin Mackerras : The Uighurs, in The Cambridge History of Early Inner 


وما المورخ الأويغوري تورغون الماس فیقول : إن القبائل التي تتبع 
الخاقان قوتلوق بیلکه قاغان كانت مجموعتان کبیرتان من القبائل التي بلغ 
 ‰© ‰‰ lk‏ وان hs eR‏ 
آولا : آون آویغور (الأويغور العشر) › وهم : 
BEL - ١‏ . 
CY‏ قوتورغور . 
" تا " 
4- اوجاغ . 
5- قاسار . 
1- خوغورسو . 
E‏ 
۸- ایاویر . 
gi‏ 
۰- آدز . 


ثانيًا : توقوز آوغوز (الآوغوز النسع) › وهم : 


۱ - آویخور . 
۲ - بایرغو . 
esr‏ 
و 
© - تونغرا . 
6 - جېنى . 
7 -ازغيل . 


Asia, ed. Denis Sinor, Cambridge University Press: YA March ؟‎ 0 +A, 
۱۳ 


۸ - فارلوق . 

L- 4‏ | )© . 
ویقول بیتر ب . غولدن Peter B.Golden‏ : إن المصادر الا سلامية 
لا بد أنها اقتبست مصطلح (تغزغز) الذي استخدمته على خاقانية الأويغور 
في منغوليا وعلی دول الأويغور التی تلتها من المصادر التركية » وأن اتحاد 
توقوز آوغوز یتکون من الأويغور - القبيلة الحاکمة التي تتکون من عشرة 
قبائل- مع OLS‏ قبائل آخری هي : بوكو Bugu‏ ۰ هون e Hun‏ بايرقو 
Bayirqu‏ تونغرا 100818 « سیقار Sigar‏ › جیبی Chri-pi‏ ۱- بو — سو A-‏ 
pu-ssu‏ « كو - لون- وو- كو Ku-lun-wu-ku‏ ¢ وبضم الاویغور معهم : 
ياغلاقار Yaglagar‏ « اوتورکار Uturgar‏ ۰ كوربير Kurebir‏ › بوقسيقيت 
800510 « او جاع Avucag‏ قاسار Qasar‏ ۰ هو - وو- سو Hu-wu-su‏ › 

يابو تقار Yabutgar‏ « ایابیر  Ayabir‏ . 
ها sila le ss La‏ اخمد تاشاغیل Ahmet Tashagil‏ مع 
احتلاف في كتابة آسماء بعض القبائل O‏ . 
والدکتور آرکین أحمد يشير إلى أن النقوش الحجرية التی اکتشفت في 
قرابالغاسون » وني الکتابات الصينية منها c‏ ذکرت أن الأويغور یتکونون من 
تسم عشائر » ثم عرفت آسماء تلك العشائر من المصادر الصینیة ۹ e‏ 
O)‏ تورغون گالماس: گویخورلار ئۈرۈمچى. شىنجاڭ SLAG‏ -ئۆسمۈرلەر 
نەشرىيانى. 1989-يىل. 238-273 -بهت . 
(Y) Peter B . Golden : An Introduction to the History of the Turkic Peoples,‏ 
p. Vol.‏ 
(Y) Ahmet Tashagil: Uygurlar, Turkler, Yengi Türkiye Yayinlari YENGİ‏ 


TÜRKIYE YAYINLARI, Ankara Y * * Y, Cilt. Y p YYV-YYV. 
(£) Erkin Emet : Uygur Turkleri, Turkler, Yengi Türkiye Yayinlari, YENGI 


والاختلاف في هذه المصادر ينحصر في كتابة آسماء بعض القبائل . 

وفي المصادر الصينية اسم (تیلی جیوشینغ (Tiele jiuxing‏ یعنی : 
قبائل تيلي التسع . 
الأويغور المعروفین باسم غاو جو Gao Chu‏ في الحولیات الصينية على 
تأسیس خاقانية الأويغور » وبهذا حل اسم توقوآوغوز محل اسم الأويغور. 
وظهر استعماله في المصادر الإسلامية على الأويغور . 

والكتابات الصينية في نقوش قرابالغاسون تشير إلى أن الأويغور 
یتکونون من تسم عشائر » ولا تذکر آسماءها » ولكن من المصادر الصينية 
الأخرى آمکن التعرف على العشائر التسع حسبما وردت فیها هي كالاتي : 

. أو یاغلاکار‎ EMEL یایلاقار أو‎ Yue-lo-ko یو- لو- كو‎ ¬ ١ 

. فوتوریار‎ Hu-to-ko هو- تو- كو‎ - Y 

. تو - لو - وو 10-10-۷0 کورابور أو کوربیر‎ = Y 

. باکاسیکیر‎ Mo-Ko-si-K'i مو- کو- سی- کی‎ - ٤ 

-١- 5‏ فو- ني A-vurti‏ ابیرجیغ . 

1 ¬ كو - سا Ko-sa‏ قازار أو کاسار . 

7¥ - هو - و و - سو Hu-Wu -su‏ . 


^ - یو- وو- كو Yue- wu-ku‏ پایمورقار أو یاغموکار . 


TÜRKiYE YAYINLARI, Ankara Y * + Y, Cilt. Y .p. YYY. 


4 - هي - يه - فو Hi- Ye-Vu‏ آیمور أو ایمور . 

وني الأساطير والروایات التاريخية التي ترددها المصادر التركية القديمة 
عن منشاً الأویغور والأغوز والأتراك وأصلهم وبطولات حکامهم ‏ وأكثر 
هذه الروایات كما سجلها عطاء الملك الجويني(ت۱۲۹۸م) في تاریخه : 
جهان كوشاي c‏ ورشید الدین فضل dil‏ الهمذای(ت۱۳۱۸م) في : جامع 
التواریخ e‏ وآبو الغازي محمد بهادر خان ملك خوارزم(ت ۲۳ ۱م) في 
کتابه : شجرة الترك » توضح أن الأويغور والأغوز هم من الاتراك الذین 
كانت مواطنهم الأصلية متجاورة في منطقة حوض آورخون » وکانت قبائل 
الأويغور مجموعتین"" . 

ويحيط ببلاد الأويغور جبلان کبیران آحدهما : بوقراتو بوزلوق » 
والآخر : اشقونلوق تنغريم » وني وسطهما جبل یسمی : قرا قوروم » وهناك 
جبل رابع یسمی : قوتتاغ » ینبع من طرفه نهر : آون » ومن طرفه الاخر هر : 
توقوز ‏ فالأويغور الذین یعیشون في حوض عر آون » کانوا یسمون آون 
أويغور » يعني : الأويغور العشرة » والأويغور الذین یعیشون في حوض نهر 
توقوز » کانو یسمون : (توقوز آویغور) » الاویغور التسعة . 

وقد شمي الأون آویغور Lal‏ بالاویغور الارغوت أو آون أرخون ؛ 
يعني : الأرخون العشر » وهم :۱ - اشکیل (ایشکول) ۰ ۲- اوتنقار 
(اوتغار) » Y‏ - بوقیز Ee‏ - ازقوندور (ارقوندور ‏ اوقراندور) ۵۰ - تولار 
(تولور) ۰ 6 - تاردار(بادار) ‏ ۷ - آدیز » ^ - آووج تابین ٩۰‏ - قاملا بوق 


التونجی c‏ دار الملاح للطباعة والنشر ۱۹۸۵ AN Arif) ak‏ 


(قاملانجو) ۰ - اوتیکان"" . 

والامیر آبو الغازي محمد ادر خان ینقل تقریب بتصرف ما آورده 
رشید الدین فضل الله الهمذاني عن الأويغور الذي سبق الاشارة إليه 
ade‏ 

والکاتبان الصینیان : لين غان » وكاو زیخو یقولان : إن توقوز آوغوز 
كان یتکونون من قسمین : قبائل توقوز آوغوز الداخلية » وکانت ياغلاقار 
قبيلة الأويغور الرئيسة تتزعمها وتتکون من : 

۱ - یاغلاقار Y‏ - اوتورقار ۳ - کوربیر 4 - بوقاسقیر 5 - ابدال 6 - 
قاسار V‏ - قوغورسو ۸ - اوجاك ٩‏ - ایاویر ز . 

وقبائل توقوز آوغوز الخارجية» وتتزعمها قبيلة الأويغور التي تتزعم 
القبائل السابقة» وتتکون من القبائل التالية : 

۱ - آویغور Y‏ - بارغوت (ف شمال السهوب) ۳ -غون £ = باي 
ايرقو(في شرق بارغوت) ۵ - تونغرا (في شمال سير تاردوش) ۱ - ایزکیل 
(في شرق جبال التاي) V‏ - جوبه )3 منطقة كيجك بولدوز في شمال بلدة 
کوجار في ترکستان الشرقیة) ۸ - باسمیل تکتب CA‏ ابوس (في بلدة 
جیمسار الحالية حول مدينة بيش ٩ (GIL‏ - قارلوق (في الاطراف الجنوبية 
لنهر ایرتیش)"" . 

(1 گەنىۋەر بايتۇر خەيرۇننىسا سىدىق: شىنجاڭدىكى مىللەتلەرن اڭ 

تارىخىي› مىللەتلەر نەشرىيانى. بېيجىڭ. 1991-يىل. 149-بەت . 


(Y) Zuhal Olmez : Secere-I Turk'e Gore Mogol Boylari, Kebikec Yayinlari 
Ankara Y  *Y s. YY-Y* . 


قىلغۇچى: ئابلەت نوردون ۋە باشقىلار ئۈرۈمچى. شىنجاڭ خەلق 


ul‏ الصيني BL‏ شینغ مين Yang sheng min‏ الذي یعتمد على المصادر 
الصينية في بحثه یکتب : إن قبائل فانغیل الشرقية كانت تضم قبائل كثيرة من 
التور › واشتهرت منها مجموعتان » آحداهما : توقوز آوغوز » والاخری : 
آون أويغور » ومن هاتین المجموعتین تأسست خاقانية الأویغور »ثم 
انتشرت أسطورة بين آحفادهم ‏ تفید : أن في المنطقة الجبلية في جنوب 
بحيرة بیکال يجري فیها نهران: الأول : (اون آویغور) » والثاني : (توقوز 
آوغوز) ‏ فالقبائل التي كانت تسكن حوض بر (آون آویغور) عرفت 
باسمه » والقبائل التي كانت تسكن حوض بر (توقوز آوغوز) عرفت 
بذلك » والروافد التي كانت تکون نهر اون آویغور › عرفت بأسماء خاصة 
بها : یشیللیق » ودینکیر » بوجیس ۰ سقوندور » توغلا » تارتار » إيديل e‏ 
اوج تابین ‏ همرابقو » اوتوکن » فالقبائل التي تسكن الروافد الثلائة الأولى 
عرفت باسم توقوز آوغوز » وفي منطقة الروافد الاربعة كانت فیها تسكن 
خمس قبائل » وحول الرافد التاسع تسكن قبيلة لونغ » وحول الرافد العاشر 
سكنت قبيلة هاماغ - اوکوس . 

وعاشت هذه القبائل في صراع وحروب فيما بينها فترة طويلة » وفي 
وقت من الأوقات قامت مجموعة من القبائل لبحث الأمور التي تېمها e‏ 
وانتخبت القبائل الداخلية آحد زعمائها الحكناء el‏ لها وأسمته 
(آرکین) » كما اجتمعت القبائل العشر الأخرىء وانتخبت منها آحد الزعماء 
العقلاء رئيس لها وأسمته (آلتريش) e‏ واعترفت القبائل كلها بزعامة هذین 
الشخصین e‏ وأصبح آولادهما آمراء للأويغور قرونا عدة . 


نەشرىياتى 2000-يىل. 20-19-بهت . 


ونمر (اون داربا) الذي في هذه الرواية Y‏ شك أنه هر اورحون 
وروافده » ويتصل نهر أورخون بالضفة اليمنى لنهر سيلنكا » الذي يصب في 
بحيرة بيكال » كما توجد آنهار صغيرة عديدة تصب في المجرى الاعلی لنهر 
اورخون » وني باب قصة قانغيل الذي في تاريخ السلالات الشمالية في 
المصادر الصينية جاء ذكر أن قبائل قانغيل الشرقية انتقلت إلى حوض بحيرة 
لوهون (بحيرة اوجنور التي في شرق مصب نهر اورخون) » مما يؤكد على 
ما جاء في الرواية » Codi‏ كان نهر اورخون يعرف باسم (اون کون سو) e‏ 
ومعناه : نهر طيور الشمس ‏ والقبائل الشمالية القديمة كانت تعتقد أن 
الطيور هي رسل الشمس » وأن الشمس ولدت من شجرة (توقوز قوياش) › 
يعني : شجرة الشموس التسعة التي تكون الشمس في غصونها السفلى e‏ 
وتقع على أغصاءها الطيور . 

أطلقت قبائل قانغيل - التي كانت تستوطن المجرى الأعلى لنهر 
اورحون - علی نفسها(آون آویغور) ؛ بسبب الروافد العشرة لتهثر 
اورخون ‏ أو بسبب اسم نهر (آون کون ) الذي كان يجري في آراضیها 
وتسمت بهذا الاسم › أو ربما EY‏ كانت تعبد الشمس وتقدس الطيور ثم 
تسمت باسمهما (أون أويغور) › وأطلقت على النهر الذي يجري في 
أراضيها (أون كون) . 

وهناك رأي آخر هو أن المجموعة كانت تتكون من عشرة عشائر » 
وعندما اتحدت تسمت (أون أويغور) ؛ ذلك لأن كلمة (أويغور) تعني : 
الاندماج » وعليه فإن (أون أويغور) يعني : القبائل العشر المندمجة أو 
المتحدة . 


وأما المجموعة الأخرى من قبائل قانغيل التي تسمت (توقوز أوغوز) 


كانت تستوطن حوض نهر (توغلا) » وکان هذا النهر یعرف آیضا باسم 
(دولا) أو (توخولا) » وهما الكتابة الصوتية لکلمة (توقوز) » واسم 
نهر (ME SS)‏ معناه بالضبط : هر توقوز . 

وکان بعض القبائل یقدسون رقم (توقوز = تسعة) › وفي الشامانية 
الديانة القديمة كان الأتراك یعتقدون أن السماء تتکون من تسعة طوابق » 
aly‏ رقم یجلب الحظ والسعادة » وکان ملوك الاویغور یتخذون دوماً تسعة 
وزراء c‏ وکانت زوجات الوزراء عندما یمنحن CA‏ ملکیا یدرن في قاعة 
القصر حول آنفسهن من اليمين تسع مرات »ثم جرت عادة الأويغور 
تقدیس رقم (تسعة) » وفي التعداد یقسمون الأشياء إلى مجموعات تتکون 
من تسع » ویقولون : التسعة الأولى » التسعة الثانية » التسعة الثالثة وهكذا › 
وهناك آمثلة کثيرة في تقدیس الرقم(٩)‏ . 

والقبائل التي تسمت باسم (توقوز آوغوز) أي كان مرجعه إلى اسم نهر 
(توقوز) أو بسبب تقدیس تلك القبائل لرقم(۹) » أو بسببهما معا » فان تلك 
القبائل كانت تسمی نفسها (توقوز آوغوز) » أو القبائل التسعة . 

وفي باب (قصة تور) من کتاب تاريخ السلالات الشمالية إشارة إلى أن 
في القرنین الخامس والسادس المیلادیین كانت قبائل بو كو » تونغرا › 
بایرغو » ایزکیل » بوركلي » خون » قوشوق » سير تاردوش تسكن في 
حوض عر توغلا » وهذه القبائل كلها تسب إلى (توقوز آوغوز) »ثم 
انتقلت منها إلى مناطق Og RÀ‏ 
)1( يالك شېڭمىن : قەدىمكى گویغورلار ئۇيغۇرچىغا تەرجىمە قىلغۈچى: 


EE‏ لعسيو ری Sl EE‏ مات 1998 دسل 
49-5-بەت . 


التغزغز (توقوز آوغوز) ودولتهم 
إذا كانت المعلومات التي سبقت توضح ظهور قبائل الأوغوز 
والأويغور على مسرح التاریخ Oly c‏ ملکهم هو آوغوز خان بطل الاسطورة 
التاريخية آوغوزخان » ویعتقدون أنه یابغو موتون Mo-tun‏ ملك الهون في 
الفترة (e. YV£-Y*4)‏ . 


Désert du Taklamakan 


صحراء 5 


التغزغز (توقوز آوغوز) 
ویقول الدکتور سعادة الدین غومج : إن كثيراً من بطولات آوغوزخان 
یتوافق مع الانتصارات التي أحرزها یابغو موتون لتأسیس امبرطورية 
PO sel‏ ۰ وهی آول دولة تركية مترامية الأطراف ظهرت ف آسیا الوسطی € 
مع أن آسطورة آوغوزخان ظهرت في وقت متأخر عندما کتبها المؤرخ رشید 
الدین فضل الله الهمذاني في (جامع التواريخ) في القرن الرابع عشر 
Gomec, Saadettin : The Identity of Oguz Kagan, The Oguz in the History‏ )\( 


and the Epics of Oguz Kagan, in Oriente Moderne Vol. A4, N. ۱ ( 
Y**3)pp. ۵۷۰ 


الميلادي"" ۰ ثم ظهرت النسخة الاويغورية لها في مدينة تورفان القديمة 
والتي یعود تاریخها إلى القرن الرابع عشر الميلادي"" ۰ كما أن الامیر آبو 
الغازي محمد بهادر خان ذکرها في کتابه (شجرة الترك) في القرن السابع عشر 
الميلادي" » مما يؤكد آنها كان یتناقلها الأجيال شفاهة قبل هذا التاریخ « 
وبما Lef‏ ظهرت مکتوبة في عهد اسلام الترك » فهي لم تخل من تأثرها 
بتعاليم الاسلام . 

وإذا آخذنا بصحة المقولة التي تشير إلى أن مته خان Mo-tun‏ موسس 
دولة الهون ني عام (۲۰۹ ق.م) هو : آوغوزخان » الذي تحدثت عنه 
الا سطورة على أنه ملك الأوغوز » ویژیده ظهور کلمتا وو - جي Wu-jie‏ 
وخو - جي Hu-jie‏ وهما الشکل الهيروغليفي للفظ اسم آوغوز أو آویغور 
في التواریخ الصينية في القرن الثاني قبل المیلاد » ولکن السوال الذي يفرض 
نفسه متی ظهرت هذه التحالفات والاتحادات القبلية لقبائل الآوغوز؟ 

وقد ظهرت عدة الدراسات للإجابة على هذا السوال » ولکنها لم 
تتوصل إلى رأي موحد . 


ويقول الدكتور غيرت جان عثمان الاستاذ في جامعة شينجيانغ : إن 


(\) Dr. Zeki Velidi Togan : Oguz Destani : Residdin Oguznamesi Tercume 
ve Tahlili, Enderun Yayin . Istanbul YAAA,s.AT. 

(Y)‏ كوغؤزنامه. قەدىمكى ئۇيغۇرلار نىڭ é‏ تارىخىي داسثانی. مەسئۈل 

مؤههرربر نور مؤهدممدد دۆلەتى. مسلله‌تلهر نەشرىياتى. بېيجىڭ 

8-يىل. 101-بەت . 

(Y) Ebülgazi Babadir Han : secere-i terakime (TiirklerinTURKLERiN SOY 
Kutugu ) (Hazırlayan : Muharrem Ergin ) Tercüman | * * Y TEMEL ESER 
Nu ۰ YY Istanbul, s. Y ۰ 


الرقم(٩)‏ یحتل عند الأويغور GIS‏ مقدساً » ومن المثل الشعبي : (أنت 
ترغبها ثلائین › والله یجعلهاتسعة) » مما يعني : أن الرقم(٩)‏ يعني : 
الکمال » وینقل قول الامیر آبو الغازي بهادر خان : أن مراتب الأشياء 
تسعة » وآعلاها التاسعة € لأن الاعداد تبدأ من الواحدة وتنتهي بالتاسعة ؛ 
لذا يعتبر رمزاً يفيد المجد والعلو ویعکس روح الأجداد ؛ لأن قبائل الترك 
الأولى كانت تعرف باسم (توقوز دي) » يعني : قبائل دي التسع التي كانت 
تتکون من قبائل دي الأحمر الست وقبائل دي الأبيض الثلاث c‏ وکانت 
قبائل ( دي (DI‏ كما تذکرها المصادر الصينية القديمة تعيش في شمال الصین 
وشمال غربها في الالف الرابع قبل المیلاد . 

وفي OLS‏ (تاریخ تانغ القديمة) Jiu Tang Shu‏ فصل St!)‏ 
الشمالیون) عندما سرد آحداث عام TEN‏ م ذکر اسم (توقوز دیلار) ؛ ثم 
درجت القبائل التركية على استعمال هذا الرقم (9) في تسمية دولها 
وتحالفاتها القبلية » كما جاء في CLS‏ (تاریخ تانغ القديمة) Jiu Tang Shu‏ 
عرفت قبائل الترك ب( توقوز تورك) e‏ وممايؤكد ذلك أن الوثيقة رقم 
۸ من وثائق LİN‏ درسها باول بیلو Paul Pelliot‏ في مكتبة فرنسا 
الوطنية في باريس » ورد فیها توقوز دروغو Toquz Drugu‏ يعني : قبائل 
الترك التسع . 

وفي فاموس شعوب شینجیانغ إن (توقوز دیلار) اسم عام كان یطلق 
على القبائل : أويغور- بوكو (بارغوت)- تونغرا- هون (قون)- إيزكيل - 
بايرقو - جبيني (جابش) - ابوس - کورونوکوس ‏ التي كانت تعيش في 
شمال منغوليا في عهد آسرة تانغ"" . 


ویبدو أن اتحاد الأوغوز تکون في البدء من ست قبائل (التي آوغوز) ‏ 
كما جاء في النصب الموجود على ضریح (اولوکم (Ulu Kem‏ في ضفة نهر 
بارليك Barlik‏ الذي يصب في نهر ينسي Yenisey‏ › فقد ذکر فيه : (آن الامیر 
آوز يغين الب توران Oz Yigen Alp Turan‏ من قوم التي آوغوز توفي عن 
۳ سنة) » ویتضح من النصب الذي یحتمل أنه نصب بعد عام 600 أن 
الأوغوز كان عددهم ستة » وکانت لهم دولة مستقلة حول نهر بارليك » ومن 
النصب الثلاثة التي وجدت آیضا في المنطقة والتي یتضح Lel‏ تخص 
الأوغوز من وسومها أن كوني 55 & Koni Tirig‏ « وباینا سانخون Bayna‏ 
Sangun‏ « وابنه کولوغ جور Kulug Cur‏ » وآخر لم یعرف اسمه هم آمراء 
الأوغوز › ویحتمل أن تکون دولتهم هي آول دولة اتحادية آسسها 
الأوغوز . 

ومن قراءة هذه الأنصاب التذكارية حسب ترتیبها یتضح أن الحکام 
بالترتیب هم : 

. Oz Yigin Alp Turan أوزيغين الب توران‎ -۱ 

. Kulug Tutuk قولوغ توتوك‎ -۲ 

. Koni Tirig (آخوه) كوني تیریغ‎ -Y 

. © Banya Sangun باينا سانغون‎ - ٤ 

. Kulug Cur > & J $ (aul) - ۵ 


6¬ آمیر آخر لم یمکن قراءة اسمه . 


odes dna‏ ىش ار یوگ 


ds‏ تواریخ تانغ شي shi,‏ 68 وکیو تانغ شو Jiu Tang Shu‏ لعائلة تانغ 
واحیانا توقوز تولوس . 

ویبدو أن الأوغوز بعد انتقالهم إلى حوض بر تولا في منغولیا تزاید 
عددهم إلى تسعة قبائل » وفي عام TEV‏ تمکنت قبائل الأوغوز التسعة 
القاطنة في حوضي Sort‏ اورخون وتولا من تأسیس إمارة توقوزآوغوز 
برئاسة ایلتبیر تومید Elteber Tu-mi-tu yu‏ . 
Mihaly Dobrovits‏ حول نقوش النصب الذي وضعته الأميرة شینلی 
جاء فيه : أنه كان ملك الترك الذي يحكم ثلاثين قبيلة » ویقول عن ذلك : 
انبم قبائل الترك الغربية: عشر قبائل التي تعرف بمصطلح آون اوق » وقبائل 
الأوغوز التسع (توقوز آوغوز) » وقبائل الترك الشرقية التي عددها ۱۱ 
آشینا Ashina‏ التركية الحاکمة قبيلة الملك نفسه » ومذا يحل معضلة 
الدکتور كزغلدي 07681607 في تفسیر الجملة التي تفید أنه ملك لائنتي 
عشرة قبيلة c (Shier xing)‏ وتکون جملة القبائل التي كانت تحت حکم 
قبيلة الملك قوتلوق بیلکا ثلاثين CULE‏ بینما یری الدکتور كزغلدي أن 
قبائل الترك الثلائین تتکون من قبائل الأوغوز التسع (توقوز آوغوز) › 
وقبائل الأويغور التسع » ومجموعهما ۱۸ قبيلة » ثم قبائل الترك الشرقية ۱۲ 
Mihaly Dobrovits: The Thirty Tribes of The Turks, Acta Orientalia‏ )\( 

Academiae Scientiarum Hung . Vol. oV(Y) ۲۰۰6, p. YOV-YVY. 


LE 
وتؤكد هذه الوثائق على أن اتحاد توقوز آوغوز القبلي الذي بدأ تکوینه‎ 
في القرن السادس الميلادي اكتمل عناصره وكيانه السياسي في القرن السابع‎ 
Ghi وأن الأويغور من عناصره الرئيسة”" ۰ وكان الاتحاد‎ c الميلادي‎ 

يعرف ب( توقوز أويغور) › أي : اتحاد الأويغور التسم"" . 

وتذكر المصادر الصينية أن اركين تكين ملك الأويغور انضم إلى توقوز 
آوغوز في عام 1 * 6 ۰ واستمرت قبائل توقوز أوغوز تحت حكم دولة كوك 
تورك » بيد أن نزعة القبائل إلى التحرر أدت إلى تجدد ثورة قبائل توقوز 
أوغوز ضد دولة كوك تورك في عام ۰۰۳ » ولكن خاقان الترك هزمهم وقتل 
زعماءهم 3 وقام الأوغوز بقيادة قبيلتي سير تاردوش Hsueh Yan-tuo‏ 
Xueyantuo‏ وجوبه Qibi‏ ضد حكومة كوك تورك » وبعد انتصارهما عليها 
نصب غالين خان Geleng‏ رئيس قبيلة جوبه خاقانا وإشبارا خان زعيم قبيلة 
سيرتاردوش نائبا له بعنوان : إيلدير كيجيك قاغان « s‏ الحروب التي 
استمرت بين الصين ودولة كوك تورك وبين الأوغوز هزمت قبائل توقوز 
أوغوز بزعامة ملكها بوسات قوات دولة كوك تورك في عام 1۲۷ »ثم 
نجحت قبيلة سيرتاردوش من الوصول إلى آلتاي وتأسيس دولتهاء وأصبح 
یانون ۷:۵0 ملك سیرتاردوش LEE‏ عام 1۲۸م » وعرف باسم : 


(۱) K. Czegledy : On the Numerical Composition of the Ancient Turkish 
Tribal Confederations, Acta Orientalia Hungar, ۱۹۷ ۲, p. YVo-YAY. 
(Y) Edwin G . Pulleyblank : Some Remarks on the Toquzoghuz Problen Ural- 
Altaische Jahrbucher XXVIII- XXIX, (\403-\40V) p. Ya. 
ئەھمەت سولایمان فوتلوق: ئورخۈن كؤيغؤر خانلىقىنىڭ قىسقىچە‎ (T) 
ا كزر بض 2008 تفت‎ e ies ای‎ 


اینجو بیلکه قاغان » ولکن الحروب التي كانت الصین تدیرها لتمزیق وحدة 
القبائل LS A‏ من Lee‏ ودولة كوك تورك من جهة آخری e‏ آدت إلى 
سقوط دولة سیر تاردوش ‏ بالرغم أنها كانت تحکم ۱۵ قبيلة. 

وبعد موت یانون في عام 45 6 م تولی ابنه باجور غول الحکم باسم HD‏ 
کولوك سرومي قاغان ) بعد أن قتل آخاه الاکبر تولشاد › وقبل أن يتم 
اختياره من قبل القبائل كما حدث لأبيه » ثارت قبائل بعض توقوز آوغوز 
ضده ‏ وحاول السيطرة على ثورتهم» ولكن قبيلة الأويغور تمكنت من 
هزيمته وقتله » ثم نصبت القبائل عمه دوموج قاغانا » ولكن حكمه لم يدم 
طويلا ؛ إذ تعرض لهزيمة من القوات الصينية » ثم هجمت عليه قبيلة 
الأويغور في أوائل عام 5557م > وتمكن توميد بارغوت Tu-mi-tu'yu‏ أمير 
قبيلة الأويغور من الفوز بزعامة توقوز آوغوز ي الأول من أغسطس عام 
7م » ولكنه قتل بدسيسة صينية في عام ۸٤1م‏ » وخلفه في الحكم ابنه 
اولوغ إيلتبير بایان P`o-jun‏ إلى أن مات في أكتوبر عام 1 6 م » وجاء بعده 
باز خان خاقانا على توقوز آوغوز › إلا أن قبائل الأوغوز والأويغور دخلت 
ودولة كوك تورك والصين في حروب متعددة » إذ شنت القوات الصينية 
هجوم] على قبائل الأوغوز في شهر مارس عام 117م » بينما استمرت 
المعارك بين دولة كوك تورك وقبائل توقوز آوغوز وف المعركة التي وقعت 
بينهما قرب بحيرة إينكلر في عام 1487م منيت قبائل توقوز أوغوز ببزيمة 
نكراء» ونجا ملكها بازخاقان» ولكنها خضعت لقوات دولة كوك تورك 


ودخل جنودها مدينة اوتكن عاصمة توقوز اغوز"" . 


)١( Ozkan Izgi: Kutluk Bilge Kagan Kul Kagan Bugu Kagan ve 
Uygurlar, Kültür ve Turizm. Bakanlığı Ankara ١ 5 


^ 


وني النصب التذكاري الذي آقامه بیلکا خاقان ملك كوك تورك لأخيه 
کول تكين قرب نهر آورخون في منغولیا في عام ۰۷۳۲ » یخاطب الملك 
بیلکا خاقان شعبه : (اسِمَعُوا يا آمراء الترك والاوغوز )؛ مما يتضح أن 
الأوغوز آصبح جزءا من شعبه الذي حکمهم في ذلك الوقت"" » ولکن لم 
تتوقف الحروب بینهما » بل استمرت لاکثر من سبع معارك في الفترة بين 
۱۹۱-۷۲ » وکان الملك التريش قاغان كوك تورك قد بسط سلطانه على 
معطم القبائل قبل موته في عام 1۹۲م » ولکن الاستقرار لم يدم طویلا ؛ |3 
بدأ القارلوق والباسمیل بالعصیان ضد كوك تورك ي عام 714ء »ثم 
تجددت ثورة قبائل توقوز آوغوز ضدها وحدثت آربعة حروب بینهما في 
716-5 » أو سبع معارك كما جاء في النصب الذي آقیم في ایهه هوشوتو 
Ihe Hushotu‏ باسم کول جور Kul Cor‏ عام ۲۳۵۷۱۲ . 

وفي معرکة دارت بين جنود قبيلة بایرقو في عام 1 ١لام‏ تمکن قباغان 
قاغان ملك كوك تورك من هزيمتهم e‏ إلا أن بقية من الجنود کمنت له في 
طریق عودته إلى (آوتکن) › وقتلت الملك قباغان قاغان في صیف عام 
eV"‏ 

واندلع الصراع بين ابنه اينل قاغان » وآولاد التريش قاغان » على كرسي 
دولة كوك تورك » ونجح تاردوش شاد بالفوز بالحکم « وبالرغم من 


(\) Ahmet Karadogan : Kokturk Yazitlar ndaki " Turuk oguz Begleri bodun 
esidin, Bilig, Bahar Y * * sayi TVs. YY- YA). 

(Y) Ahmet Tasagil : Chinese Side of Kól Tigin's Inscriptions, Mimar Sinan 
Guzel Sanatlar Universitesi. (https : 
//ahmettasagil.wordpress.com/makaleler/chinese-side-of-kol-tigin' s- 


inscriptions ) 


استمرار الحروب بين قبائل توقوز آوغوز ودولة كوك تورك إلا أن قبائل 
توقوز آوغوز لم تنجح في ثوراتها » بل استمر خضوعها لدولة كوك تورك . 

وف النصب الحجري الذي أقيم باسم E‏ تونيقوق Tonyukuk‏ في 
أواخر حياته ربما في عام ¥ eV‏ يفيد عودة الأوغوز من الصين › وخضوعهم 
للملك بيلكا قاغان خاقان كوك تورك » ومما يؤكد هذا أن النصب الذي 
أقامه بيلكا قاغان لأخيه كول تكين ۷۳۲م تضمن مخاطبته أمراء شعب 
الأوغوز على mel‏ شعبه( . 

وبعد وفاة بيلكا قاغان في ۲۵ نوفمبر 4 eVY‏ تدهورت دولة كوك تورك 
بسبب الاضطرابات الداخلية ؛ ]2 تمكن موينجور ملك الأويغور من 
إخضاع قبائل توقوز أوغوز لحكمه في عام ۸۷۰-۷۳۹ ؛ مما أدى إلى 
ظهور اون أويغور (الاتحاد الأويغوري العشري) . 

وظهر تحالف ثلاثي من الأويغور والقارلوق والباسميل في عام «eV EY‏ 
وتوحدت هذه القبائل الثلاث لمحاربة دولة كوك تورك » وتمکنت من 
هزيمة قوتلوق یابغو كوك تورك في يار آوغوز في VE‏ يوليه عام ١٤۷م‏ » 
وانتخب ملك الباسميل خاقانا على توقوز أوغوز » وأصبح الأويغور 
يحكمون الشرق والقارلوق بلاد آون أوق . 

وهجم موينجور زعيم الأويغور على اوزميش تكين ملك كوك تورك 
وقتله في عام 43 لام » ثم في عام 4 4 ۷م اتفق الأويغور مع القارلوق على قتل 
ملك قبيلة باسميل › وتولى ملك الأويغور حكم توقوز أوغوز › وأصبح 
Dr Cem Tuysuz: Oguzlar, Turk Encyclopideyasi, Yeni Türkiye‏ )© 


Yayinlari, YENI TÜRKIYE YAYINLARI, Ankara Y**Y,Cilt Y p. 
AT. 


قوتلوق بیلکا کول قاغان موسسا خانية الأويغور » واستمرت حروب 
الأويغور والقارلوق اللتين تزعمتا قبائل توقوز آوغوز ضد GU‏ دولة كوك 
كوك تورك › ولکن حدث نزاع بين الأويغور والقارلوق مما اضطر الأخير 
إلى الانتقال إلى الغرب c‏ والانضمام إلى قبائل اون اوق في عام ١٤۷م‏ » ثم 
اجتمع رؤساء القبائل في مؤتمر عام » وتم انتخاب قوتلوق بیلکا کول قاغان 
زعیم الأويغور ملكا على توقوز آوغوز في عام EA‏ لام › وهذا سس اتحاد 
قبائل توقو آوغوز رسمیا » وکان قبل ذلك قد عين ابنه الأكبر تاي بیلکا 
توتوك GU‏ (يابغو) له في عام £7 لام . 

وحدث صراع بينه وبين أخيه موينجور الذي كان يرى أنه أحق بالملك 
منه ؛ oY‏ كان ساعد أباه في تأسيس مملكته › ودارت المعارك بينهما › ومع 
أن قبائل سكيز آوغوز وتوقوز تتار كانت تناصره » إلا أن تاي بیلکا توتوك 
انهزم في معركة اوج بيركو في عام ٩٤۷م‏ ۰ وأصبح موينجور خاقانا › وتلقب 
باسم (تنغرده بولميش أيل ايتميش بيلكا قاغان) » كما نصب ابنيه الأكبر 
يابغو على قبائل تاردوش› والأصغر شادا على قبائل تولون » بيد أن 
الخلافات القبلية لم تنته ؛ |5 اتفقت قبائل توقوز أوغوز مع القيرغيز 
وانضمت إليهما قبائل جيك واوج قارلوق لمحاربة الآويغور » ولكن 
موينجور خاقان اكتشف مؤامرتهم » وقضى عليها بدءًا بقبائل اوج قارلوق « 
ثم جيك في عام e VOY‏ » ولكن بعد وفاته تجدد الصراع بين توقوز آوغوز 
والأويغور. 

وفي النقوش الحجرية شاين اوسو Shine-Usu‏ التي أقيمت باسم 
موينجور خاقان الأويغور في عام ۲۰ ۷م يذكر أن حكم أجداده استمر على 
شعبي آون أويغور وتوقوز أوغوز BL‏ عام › وأنه جمع قبائل توقوز أوغوز 


تحت حکمه في عام ۳٤۷م‏ » ولکن بعد أن تولی حکم الأويغور يشير إلى 
حروبه ضد قبائل الأوغوز » ویذکر أن عددها ثماني آوغوز » ویحتمل أن 
تکون القبيلة التاسعة إلى جانبه » وقد استمر الأوغوز في ثوراتهم ضد 
الأويغور كما كان الحال في عهد دولة كوك تورك . 

والترجمة الصينية لنقوش قرابالغاسون التي کتبت بعد عام ۰۸۸۰۸ 
وکانت تحتوي على معلومات مهمة عن تاريخ الاویغور تذکر ملك 
الأویغور على أنه خاقان توقوز آوغوز"" ‏ وفي نقوش شاين آوسو یقول 
خاقان الأويغور : أنه ملك قباتل توقوز آوغوز › وقباتل آون آویغور (قبائل 
الأوغو التسع » والأويغور العشر) . 

ومع أن المصادر الصينية لا توضح هذاالأمر »إلا أن تقریر ile,‏ 
تمیم بن بحر المطوعي الذي زار خاقان توقوز آوغوز (يعني : ملك 
الأويغور) في عام ۸۲۱م یوضح تركيبة دولة الأويغور في ذلك الوقت |3 
یقول : للخاقان خيمة و ۱۲ call‏ جندي ‏ كما يقول : أن هناك ۱۷ «Cue‏ 
لكل منهم ۱۳ آلف جندي. 

ومع أن الرقم ۱۷ gl‏ كما یقول البروفیسور وليم مينورسكي ؛ 
ولکن یظهر أن توقوز آوغوز إذا خرج منه الأويغور تبقی ثمانية قبائل » وإذا 
خرجت قبيلة الخاقان نفسه من الاتحاد الأويغوري العشري تبقی تسعة 
قبائل » وجمع النتیجتان یکون ۱۷ قبيلة › ویخلص إلى أن الاتحاد القبلي لم 


(\) Colin Macerras: The Uighur, The Cambridge History of Early Inner 
Asia, DENIS SINOR ed. CAMBRIDGE UNIVERSITY, Cambridge 
1 9 Ae p. YY" 


يكن دائماً يتقيد بالعدد أو بالقبائل نفسها ؛ oM‏ بعض القبائل كانت تنتقل 
من اتحاد إلى آخرء أو تخرج Vas‏ 

ویبدو أن قبائل الأوغوز كما لم تكن مستقرة في عهد دولة كوك تورك e‏ 
وكذلك لم تكن هادئة في عهد الاویغور » بالرغم من الاتحاد القبلي الذي 
أسستها معها c‏ إذ یذکر التاریخ ثلاث ثورات كبيرة قادتها قبائل الأوغوز e‏ 
وکانت الأولی فيما بين ۷ ۰۷۹-۷ وکانت ALS‏ بایرقو تتولی قيادة قوات 
سکیز آوغوز » وعندما هزمت التجاً الناجون منها إلى حماية قبائل 
القارلوق » وحاول زعیم الثوار الاستنجاد بالصین » ولکنه فشل في عام 
۹ » ثم كانت ثورة آبوز یابغو في عامي ۷۹۳-۷۰۲ ۰ وکانت الثورة الثالثة 
في أعوام ۷۹۹-۷۰۷ ۰ ولکن قبيلة یاغلاقار الحاکمة من قبائل الأويغور 
تمکنت في النهاية من فرض سیطرتها على الجمیم"" . 

ولم یستقر الوضع في ظل هذا الاتحاد القبلي (توقوز آوغوز) بتحکم 
الأويغور على کیانبم وسیاستهم واستمرار الاضطرابات والصراع نزحت 
بعض قبائل الأوغوز إلى الغرب ‏ بدأتها قبائل القارلوق » ثم تبعتها قبائل 
آخری من الأوغوز › ولکن على الرغم من هذه الخلافات يبدو أن القبائل 
كانت تلتزم بمسمی الاتحاد القبلي (توقوز آوغوز) » كما تعکسها المصادر 
الاسلامية » والبلاذري CS Y V co)‏ يعتبر آول من ذکر من المژرخین 
المسلمین الغز € إذ جاء في کتابه (فتوح البلدان) : وغلب الاسلام على من 


)۱( Edwin G . Pulleyblank : Some Remarks on the Toquzoghuz Problem, in 
Central Asia and Non-Chinese Peoples of Ancient China, p. ۶۱-۲ . 

(Y) Dr Ablet Kamalov : Uygur Imparatorlugu V £ £-A£ *, Turkler Ency . Yeni 
Türkiye Yayinlari, , Ankara Y * * Y Cilt II p. YY». 


هناك » وسار أهل تلك البلاد يغزون من وراء‌هم من الترك » وغزا 
إليها آحد من als‏ 
آحداث عام ۱7۶ هجرية » فقد آشار إلى توقوز آوغوز عندما یذکر أن 
المهدي وجه رسلا إلى الملوك یدعوهم إلى طاعته » فدخل آکثرهم في 
طاعته › ومنهم ملك التغزغز خاقان » كما یذکر أن رافع بن الليث استنصر 
بالترك والخرلخ والتغزغز وجنود التبت وغیرهم على قتال السلطان « وقتال 
المسلمین ele d‏ ۵۱۹۳ . 

و يبدو أن طولون والد آحمد الذي ذکره المقريزي أنه من التغزغز هو 
ممن وقع في آسری المسلمین في هذه الحروب التي وقعت وکان آبناء سامان 
من المشارکین مع هرئمة » ثم آهدي إلى المآمون » وعن طریقه وصل إلى 
sls‏ . 

e الطبري في أحداث عام ۲۰۵ هه فیشیر إلى وجودهم في اشروسنة‎ Ll 
› بن الحسین والي خراسان في ذي القعدة‎ ple حيث یقول : وفیها شخص‎ 


(1) آحمد بن يحيى بن ple‏ البغدادي الشهیر بالبلاذري(ت۹ CA YV‏ » فتوح البلدان « 
شركة طبع الکتب العربية » القاهرة ۰ ۱۳۱۹/ ۱۹۰۱ ص۳۷٤‏ . 

(Y)‏ آحمد بن آبي یعقوب بن جعفر الکاتب المتوفى في عام ۲۸۶ أو VAY‏ » تاريخ 
الیعقوبی c‏ مطبعة الغري » النجف AY OA‏ ص ۱۱5 . 

(۳) المقريزي ‏ الامام تقي الدین أحمد بن علي بن عبد القادر(ت ۸4۵ ه) « كتاب 
المواعظ والاعتبار بذکر الخطط والاثار ذلك من آخبار إقليم مصر والنیل وذکر 
القاهرة وما یتعلق بها وباقلیمها » مکتبة المدبولي ‏ القاهرة ۱۹۹۷ ۸۱۱/۱ . 


O), ef و کک > فى‎ M ^ t M 
. نیسابور » فشخص ووافي التغزغزية في آشروسنة""‎ 


ویتضح أن قبائل الأوغوز بعد أن استقرت في ترکستان وما وراء النهر 
ومع تأسيس دولتهم التي كانت عاصمتها القرية الحديثة أو الجديدة (ينغي 
کنت ) عرقت بالأوغوز و الغز » بینما استمر استعمال اسم التخزغز علی 
قبائل الأويغور الشريك الرئیس في الاتحاد القبلي (توقوز آوغوز) » كما 
يظهر في المصادر الاسلامية من تاريخ البداية والنهاية › إذ یذکر الأثیر : وقد 
ذکر بعض مورخي خراسان من آخبارهم ما فيه زيادة وضوح c‏ وقال :إن 
هؤلاء الغز قوم انتقلوا من نواحي الثغر من آقاصي الترك إلى ما وراء النهر 
في أيام المهدي(۷۸۵-۷۷۰۹) e‏ وأسلموا » واستنصر هم المقنع صاحب 
المخاریق . 

ویتضح مما ذکره شرف الزمان طاهر المروزي المتوق بعد OVA ele‏ 
في SLL) als‏ الحیوان ) : واعتبر المورخون المسلمون أن الغز وتوقوز 
آوغوز آمة واحدة ‏ إذ یقول : الترك Lol‏ عظیمة...ومن قبائلهم العظيمة : 
الغزية » وهم اثنتا عشرة قبيلة » یسمی بعضهم التغزغز » وبعضهم أي غر » 
وبعضهم اوج غر » وملکهم یسمی تغز خاقان . (هذا في النسخة التي نشرها 
مینورسکی) ‏ وفي المخطوطة الاخری : من قبائلهم العظيمة الغزوية ‏ وهم 
اثنتا عشر قبيلة » یسمی بعضهم التغزغز » وبعضهم آي غز » وبعضهم اوج 
غز » وملکهم بغر خاقان (المحفوظة برقم OY‏ في مكتبة Louise M.Darling‏ 
(Biomedical Library‏ في جامعة کالیفورنیا في لوس انجلز) » وف النسخة 
المنشورة باعداد الدکتور عبد الحمید حمدان : (ومن قبائلهم العظيمة 


العرب ۳۰ » دار المعارف بمصر» الطبعة ۲ ele‏ 9¥76ام 5806 . 


الغزوية » وهم USE‏ عشرة قبيلة › یسمی بعضهم التغزغز ‏ وبعضهم آغز 
وبعضهم أوج غر › وملکهم یسمی تغز VOLE‏ » واختلاف الاسماء في هذه 
النسخة ی JS‏ حدوث التصحیف فیها » والصحیح كما شرحه مينورسکي ¢ 
ویمکن قراءتها : من قبائلهم العظيمة : الغز أو الأوغوز ؛ وهم US‏ عشر 
قبيلة › یسمی بعضهم التغزغز » وبعضهم ایغر (آویغور) » وبعضهم آوج غز 
(آوغوز) » وملکهم آیغر (آویغور) خاقان » كما آشار إليه المسعودي في 
als‏ : مروج الذهب . 


CO‏ المروزي c‏ الطبیب شرف الزمان طاهر › طبائع الحیوان » المقالة الأولى في 
آحوال الانسان و حضارته » إعداد وتقدیم : الدکتور عبد الحمید حمدان » زبدة 
التراث » عالم الکتب القاهرة » ۲۰۰۲/۱6۲۲ ص۰۷ . 


الباب الثالث : 
الأويغور 6 


الفصل الأول : الأويغور عبر التاريخ . 

الفصل الثاني : خاقانية الأويغور . 

الفصل الثالث : دولة الأويغور في كانسو . 

الفصل الرابع : دولة الأويغور إيديقوت في قوجو . 

الفصل الخامس : رحلة تميم بن بحرالمطوعي . 

الفصل السادس : رسالة أبي دلف المسعري عن دولة 
الأويغور في كانجو . 

الفصل السابع : الأويغور في المصادر الاسلامية الأولى . 


الفصل الأول : 
الأويغور عبر التاریخ 


الأويغور عبر التاریخ 

تقول المصادر الصينية القديمة أن الأويغور هم آحفاد الهون › وأنهم - 
كما تروي آساطیرهم - آبناء ابنة ملك الهون التي تزوجت OCS‏ وتشیر 
بعضها إلى آنبم آحفاد شعب (دي (Di‏ التي كانت تعيش في شمال آسیا 
الوسطی قبل الالفین قبل الميلاد”" . 

وفي عهد امبرطورية الهون كان الأويغور من قبائل دینغ لينغ Ding‏ 
Ling‏ وف آثناء حملات عائلة يان ههلاالمتأخرة (۳۳۷- ۳۷۰م) أطلق 
علیهم اسم جيلي Chile‏ وني عهد دولة داي Dai‏ (۵۳۷۲-۳۱۰) اسم 
غاوجه 080-016 على التوالي في أحداث عامي 357م و1 لام . 

وفي عهد دولة الأوار (التي عرفت باسمي جوان- جوان Juan-juan‏ أو 
روران (Rouran‏ في شمال آسیا الوسطی )+ (eoo o-YY‏ ذکرت أن قبائل 
غاوجه تتکون من ست قبائل c‏ منها قبيلة يوان- خه Yuan-he‏ « التي قيل آنا 
قبيلة الأويغور » واعتبر ذلك آول ظهور لاسم الاویغور . 

وفي إحدى الحملات التي شنها الأوار على قبائل غاوجه سموها تيلي 
Tie-le‏ في عام ۰۲م » وفي تاريخ عائلة وي Wei‏ الشمالية eoY o -YAT‏ 
استمر استعمال اسم غاوجه (ıı EE) Gao-che‏ » وظهر معها اسم يوان - هو 
Yuan-ho‏ على إحدى قبائلها على أنها الأويغور” . 


(\) Candarlioglu, Dr Gulcin : Uygur Hakanligi (V&&-A&*) in Tarihte Turk 
Develetleri, Cilt I, S. ۰ 

(Y)‏ يالك à‏ شېڭمىن : قەدىمكى ئۇيغۇرلار. . ئۇيغۇرچىغا تەرجىمە قسلغوچی: 

per‏ ئەخمىدى. ئۈرۈمچى. .شىنجاڭ خەلق نەشرىيانى. 1998-يىل 


(Y) Ogel, Dr. Bahaeddin : Ilk Toles Boylari, in Belleten, Cilt . xii, Sayi : £6, 


وني تاريخ عائلة سوي Sui‏ ۰۸1۱۸-9۸۱ ذکرت آسماء قبائل تیله 
(BE) T'ieh-le‏ التي عرفت 5 US‏ باسم تولون Tolon‏ « و کانت تنتشر حتی 
سواحل البحر الاسود وهي قبائل كثيرة » ومنها القبائل التي كانت تسكن في 
شمال نهر تولا Tula‏ › وهي : بوغو ۳۱-6 تونغرا ۰300-100 وي- هي 
„L « Wei-he‏ غو Pa-ye-ku‏ « فولو Ful-uo‏ « وکان لهم أمير یسمی ds‏ کین 
Ai-chin‏ © . 

واعتبر أن (وي- هي (Wei-he‏ هي القبيلة الام التي تتکون منها قبيلة 
الأويغور حينذاك » ومن قبائل الأويغور التي ذکرت آیضا جوبه Chi-pi‏ 
ووو-هو Wu-hu‏ 

وعندما تولت قبيلة (وو- (Wie-heas‏ رئاسة الاتحاد القباتلي السداسي 
من قبائل تولون في عام 05 6م » كما يذكر الدکتور سعد الدین غوميج”" › 
عرف هذا الاتحاد من الأويغور باسم هوي-هه Hui-he‏ › الذي اعتبر أنه 
المرادف الصيني لاسم الاویغور » ثم ظهر بشکله الحالي (آویغور) » عندما 
ورد لأول مرة مکتوبا في النقوش التركية القديمة مقترنا بكلمة التبیر Eltebir‏ 
(آویغور التبیر) في الأحداث التي وقعت في عام 2۷۱۲ c‏ والتي جاء ذکرها في 
النقش المنصوب باسم LS,‏ قاغان »ملك دولة كوك تورك نی ple‏ 


£1, £V, £A (Y4 £A) Turk Tarih Kurumu, Ankara, s. ۰ 

(3) Erkin Ekrem ; Cin Kaynaklarina Gore Eski Turk Kavimleri (M.O. 
YY£7-Y YA) (Yuksek Lisans Tezi) Lisansustu Egitim ve Sinav, Ankara 
1440, 8.3 . 

)۲( ۰ 

(Y) Dr. Saadettin Yağmur Gömeç : Uygur Türkleri Tarihi, Berikan Yayinevi, 
BERİKAN YAYINEVİ Istanbul Y* 36, s. 10-17. 


ao‏ > ولقب (التبير) » ومعناه : الحاکم العام" » وهو منصب تقلده 
آمراء الأويغور قبل أن يتلقب ملوكهم بالقاغان (خاقان) . 

وني عهد عائلة تانغ Tang‏ الحاكمة في الصين ۱۱۸ 4۰۰ التي توثقت 
العلاقات بينها وبين الأويغور e‏ استمر اسم هوي - هه (EIE) Hui-he‏ « 
ولکن خاقان الأويغور بعث سفيرا إلى امبرطور الصين في عام ۷۸۸م e‏ 
يطلب ave‏ استعمال هو hu‏ أو غر gu‏ »بدلا من هه he‏ € ذلك ON‏ (هو أو 
غو) يعني : الشاهين » نوع من الصقر السريع الطيران » وبذلك يكون معنى 
هوي +a-‏ ۳۲-0( [۳) أو خوی- غو jest : Hui-gu‏ السريع 
كالشاهين › وقد استمر استعمال هذا الاسم الصيني على الأويغور إلى أن 
دخل أكثرهم إلى الإسلام”” . 

Hui عهد امبرطورية المغول استعمل الصينيون عليهم اسم هوي‎ (s 
مختصراً من السابق » كما أطلق على المسلمين في الصين اسم هوي هوي‎ 
. Huihui 

وفي عهد أسرة جینغ المانشورية الحاکمة في الصین جری التمییز بين 
الأويغور المسلمین » والصینیین المسلمین e‏ باستعمال جانتو هوي 
Chantou-hui‏ على الأو يغور المسلمین › وهان هوي Han-hui‏ على 
المسلمین الصینبین . 


(\) Talat Tekin: Orhon Yazitlari: Kul Tikin, Bilge Kagan, Tunyukuk, 
Istanbul, Simurg ۱۹۹۸, p. V£ ۳ 
(Y) Dr. Ahmet Tasağıl : Uygurlar, Turk Ency . Vol. Y, p. YVO. 
e$ ئەھمەت سولایمان قوتلوق: يىپەك يولى‎ : OLS انظر تفصیلات ذلك في‎ (Y) 
ئۇيغۇرلار. 192-174 -به‌ت.‎ 


وعرف الشعب الأويغوري باسم هوي بو  Hui-pu‏ وبلاد الاویغور 
ترکستان الشرقية باسم هوي جیانغ Hui-chiang‏ . 

وني سنوات جمهورية الصین الاخيرة اقتصر استعمال هوي Hui‏ على 
المسلمین الصینیین » واستعمل على الأويغور الشکل الصيني الذي یتکون 
من ثلاث مقاطع (HEHE)‏ › وتلفظ وي- وو- Wei-wu-er L5‏ « وهو 
تحريف لفظي لاسم الأويغور وذلك في عام eM EY‏ 

وإذا كان ما تم ذکره یوضح علاقة الأويغور بالقبائل التركية القديمة « 
وظهور اسمها في النقوش التركية والسجلات الصينية » OB‏ تاريخ الأويغور 
منذ ظهورهم یمکن تقسیمه إلى آربع فترات : 

المرحلة الأولى : 

يشير بعض الباحثين الأويغور إلى أن قبيلة الأويغور ظهرت في التاریخ 
ضمن قبائل الآتراك القدماء منذ قبل الميلاد وإن كانت أسماؤها متغايرة › 
ويحسب أول ظهور لاسم (يوان خه (Yuan-he‏ ضمن قبائل غاوجه Gao-‏ 
che‏ الست التي سجلتها تاريخ عائلة داي Dai‏ الصينية الحاكمة Led‏ بين 
eYV -06‏ » وكانت بداية واضحة للأويغور . 

علاوة أن الجغرافي GU sl‏ بطلیموس Claudus Ptolemy‏ في القرن الثاني 
الميلادي ذكر في كتابه جغرافيا Geographice Hyhegesis‏ اسم بلاد 


اویخورداس Oechurdas - Oikhardai‏ یعنی بلاد الأويغورفي حوض نهر 


)۱( Hüseyin YILDIZ : 8514 Uygurcada Mental Fiiller (Doktora Tezi) Gazi 
UniversitesiESKI, Y * Y, s. A. (4 الحاشية رقم‎ (3) 


ومن قبائل الأويغور التي ظهرت مبکرا على مسرح التاریخ قبيلة 
بوورغور Fufuluo (BURY)‏ التى تؤكد المصادر الصينية على أنها من 
الاأویغور » وقد تمكن رئيسها ابورغور A-Fuzhiluo PRERE‏ من تأسيس 

ولكن امبرطورية الأوار * YY‏ - ١٠٠م‏ التي تعرف في المصادر الصينية 
باسم روران ZK Rouran‏ أو جوان- جوان Juan-juan‏ التى كانت في 

المرحلة الثانية : 

إن دولة الأوار لم تدم بعد ذلك كثيراً e‏ إذ ظهرت على مسرح التاريخ 
دولة كوك تورك التي أسسها تومان خان » وقضى عليها ني أوائل عام 
۲م : 

وخضعت قبائل الأويغور وغيرها من القبائل لدولة كوك تورك » ولكن 
خضوعها لم يدم طویللا » إذ بدأت fold‏ تولون تتوحد وتثور ضد ملوك كوك 
تورك ومنها الأويغور التي ثارت ضدهم في عام 00 6م ۰ كما يذكر تاريخ 
عائلة سوي Sui‏ الذي يورد اسمها بشكل وي- هه Wie-he‏ ۰ وكان آفرادها 
یسکنون في وادي نهر تولا » ثم wal‏ هذا إلى ظهور الأويغور في اتحاد قبائلي 
في عام * 6م » ومنها تبدأ المرحلة الثانية وهي بداية تجمع قبائل الأويغور 
ونشاطهم الجماعي الذي عرف باسم الاتحاد العشري آون آویغور › بزعامة 
قبيلة یاغلاقار » وتمکن ارکین سوکون Shijiangijin‏ أمير الأويغور من 
إلى تولی ابنه بوساد Pusa‏ الحکم يي عام 1۲۷م » ویعتبر المؤوسس 
الحقيقي لکیان الأويغور ف التاریخ › إذ بتعاونه مع قبائل سير تاردوش 


تمکن من هزيمة دولة كوك تورك الشرقية في عام ^ 6 م ۰ وعلی إثرها تلقب 
بعنوان (التبیر 11-1656©1) 35( نقش ترخین Terhin‏ يقول التبیر بوساد : استمر 
حکم آجدادي ثمانین Cole‏ › وذلك ( منطقة اوتکن وما جاورها فیما بين 
حوض نر اورخون" » ولکن على آثر وفاة ملك سير تاردوش OLUN‏ 
اینجو بیلکه في عام 155م » ثار ملك الأويغور تورومتاي ضد خلیفته دومي 
خاقان » واستقل عنه مؤسّس] الاتحاد القبائلي توقوز اوغوز ‏ وبذلك بدا 
تاريخ دولة توقوز اوغوز التي تزعمها الأويغور حتی قيام دولتهم في ٤٤۷م‏ . 

المر حلة الثالثة : 

وهي التي تتمشل بتأسیس مملكة أو خاقانية الأويغور» وني ذلك 
نظريتان : 

فالاأولی تری أن IYI pe YA Sa‏ تأسست عندما تغلب التبیر 
توميد آمیر الأويغور على دومي خاقان ملك سیرتاردوش في عام ٦٤1م‏ » 
وبسط سلطانه على السهوب التي تقع في شرق جبال آلتاي » واتخذ مدينة 
قرابالغاسون عاصمة له معلنا نفسه خاقانا . 

بینما أصحاب النظرية الثانية يرون أن هذه المرحلة Oly‏ تميزت بظهور 
ملك الأويغور على رأس الحكم »إلا Gel‏ كانت فترة دولة اتحاد توقوز 
اوغوز القبائلي التي تعاونت معه على تكوين كيانها » وأن تأسيس خاقانية 
الأويغور الفعلي بدأ عندما تعاون الأويغور مع القارلوق على قتل الب 
التريش خاقان ملك الباسميل › ثم أعلن ملك الأويغور كول بويلا نفسه 


(©) Dr. S. GÖMEÇ : Terhin Yaziti'nin Tarihi Açidan 
Degerlendirilmesi, TDA Belleten, C. Y1, Ankara YAAY,s. VY. 


خاقانا بلقب قوتلوق کول بیلکه خاقان في عام ٤٤۷م‏ . 

المر حلة الرابعة : 

lig‏ هذه المرحلة من انهیار خاقانية الأويغور التي كانت عاصمتها 
اوتکن في منغولیا في عام ٠‏ 85م » وانتشار بعض قبائلهم في آسیا الوسطی € 
ثم ظهور دولهم : 

. مملکة الأويغور في کانجو‎ - ١ 

. مملكة ایدیقوت آویغور قوجو في شرق ترکستان‎ Y 

۳ - دولة قراخان الاسلامية التي عاصمتها كانت کاشغر في ترکستان . 


الفصل الثاني 


خاقانية الأويغور 


خاقانية الأويغور 

فقدتأسست دولة كوك تورك في عام eoo Y‏ » وبسطت سيادتها في 
شمال الضيخ ووسط آسیا لأکثر من ۱۸۰ Cale‏ »وقد تعرضت دولة كوك 
تورك إلى مژامرات صينية » وصراعات داخلية بعد موت ملکها تنغري 
ياراتمش بيلكه قاغان في عام 4۰ ۷م ۰ حيث تولى الحكم أخوه بيلكه قوتلوق 
خاقان › ولكن القبائل التركية التي استغلت صغر سنه ثارت ضده » ولم 
يتمكن عمه بان كولتكين من تهدنتهم وبسط حكمه. ثم تأسس التحالف 
الثلاثي من قبائل الأويغور والباسمل والقارلوق بعد هزيمته وقتله في شهر 
أغسطس عام eV EY‏ » ونصبت القبائل التركية اشناس ملك الباسمل Gute‏ 
عليها بلقب الب ايلتريش خاقان » وأصبح كول بويلا بن قوشو ملك 
الأويغور من عشيرة ياغلاقار CS‏ له على الشرق » بينما أصبح تاي بيلكه 
توتوق ملك القارلوق نائبا على الغرب . 

وقد حاول أمراء كوك تورك استعادة ملكهم بتنصيب اوزميش بن بان 

2 3 7 
كولتكين GUL‏ عليهم » ولكنه قتل في عام ۷۳ » كما أن الصراع دب بين 
قبائل التحالف الثلاثي على الحكم › إذ اتفقت قبيلتا الأويغور والقارلوق 
; 

للقضاء على سلطان خاقان الب ايتريش ملك الباسمیل » الذي قتل في عام 
£4 "م وتولی کول بویلا بن قوشو الحکم بعنوان (سوینکیل خاقان) 
مؤسّسا خاقانية الأويغور » التي یتکون اثتلافها من عشرة قبائل › وظهرت 
بذلك دولة توقوز اوغوز التي ترأس الأويغور اتحادها القبائلي » وهذا 
ما جعل اسم تغزغز (توقوز اوغوز) یتردد في المصادر الاسلامية الأولى e‏ 


(\) Dr Ahmet Tasgil : Uygurlar, Turk Turk Ency.Vol.Y, p.Y Vo . 


وقد عرفت LA‏ بدولة (الأويغور- توقوز اوغوز) في تاريخ عائلة gU‏ 
القدیمة۲ . 

وني عهد الملك موینجور خاقان الذي تولی الحکم فیما بين VEV‏ - 
4 بسط الأويغور حکمهم على قبائل الترك والتتار » وحلت دولتهم 
في أراضي ما سبقتهم من الهون وكوك تورك » وغدت قوة عظمی في آسیا 
الوسطی في مقابل امبرطورية تانغ الصينية' » التي انبزم جیشها هزيمة نکراء 
بتعاون القارلوق وهم حلفاء الأويغور مع الجیش العربي الاسلامي بقيادة 
زياد بن صالح في موقعة طلاس في عام ۲۸۷۵۱ . 

وتلت هذه الهزيمة خروج الصین من ترکستان » وتعرضها لعدد من 
الثورات التي هدد كيانها ودفع بالامبرطورية الصينية إلى الاستنجاد بالدول 
المجاورة لانقاذها » OUS‏ من آهم هذه الثورات ثورة أن لو شان An-lu-‏ 
0 التي وقعت في عام ۷۵۵م » وبالرغم أن الجنرال الثائر أن لوشان-۸0 
lu-shan‏ قتل من قبل أحد أفراد عائلته في عام pVOV‏ » ولكن ثورته استمرت 
إلى عام ۷۲۳ » كما أن اندلاع الثورات الأخرى في مقاطعات خيبي 
Hebei‏ > وش‌اندونغ Shandong‏ + وخوبي Hubei‏ « وخينان Henan‏ في 
ما بين ۸۷۸۵-۷۸۱ » آدی إلى ضعف الصین"* . 


(1) ياك شېڭمىن : قەدىمكى ئۇيغۇرلار. ئۇيغۇرچىغا تدرجسمه قىلغۇچى: 
ئىمىن ئەخمىدى. ئۈرۈمچى. شىنجاڭ خەلق نەشرىيانى. 1998-يىل. 
0-بەت. 

. 060 المصدر السابق ص‎ (Y) 

(Y) Bosworth, C.E.: Taraz, in Islam Encyclopedia, Vol.X, p.Y YY ۰ 
(£) E.G.Pulleyblank, The Background of the Rebellion of An Lu-Shan, 
London: Oxford University Press (1400) . 


وعلاوة على أن تقدم الجیش التبتي في شمال الصین ووصوله إلى 
عاصمتها شیآن في عام ۲۳۷۲۳ ۰ دفع امبرطورية تانغ على الاعتماد على 
الأويغور وقواتهم في القرنین الشامن والتاسع المیلادیین لحماية کیانه 
واستقرار ملکه . 

وقد اضطرر شوان زونغ Xuanzong‏ امبرطور الصین الذي هرب من 
عاصمته OLS‏ على طلب مساعدة الاأویغور » واستجاب الأويغور له » 5 OUS‏ 
لهم دور حاسم في انتصار الصین في معركة معبد شیانغ جي  Xiangji‏ 
الجنوب الغربي لمدينة شيآن في نوفمبر e VOV.‏ ۰ واستعاد ابنه الامبرطور سو 
زونغ 2008 OLS Su‏ عاصمة الصین القديمة في VE‏ نوفمبر ۷۵۹م » كما 
استعاد لويانغ في ۳۰ نوفمبر 757ء ۰ وهكذا كانت مساعدة الأويغور 
الحربية لامبرطورية تانغ lage‏ لاستعادتها عاصمتيها الشرقية والغربية » كما 
أن دورهم كان Gy gree‏ لتثبيت امبرطورية تانغ في الصين c‏ وذلك عندما 
مات الامبرطور سو زونغ Su Zong‏ ووالده في مايو ۲٣۷م‏ › طلب شي 
جاويي Shi chaoyi‏ العون من الأويغور لحكم الصين بدعوى آنا أصبحت 
بدون امبرطور › مع أن داي زونغ Dai Zhong‏ انتخب امبرطورا في ۱۸ مايو 
۲ ولما التقى الامبرطور بالثوار في شمال لويانغ » هجم الأويغور على 
الثوار › وأجبروهم على الفرار » ودخل الامبرطور مدينة لو يانغ العاصمة 
الشرقية في ۲۰ نوفمبر ۷۲۲ . 

و مساعدة الأويغور لحماية امبرطورية تانغ المالكة جعلتهم يسيطرون 
على مقاليد الأمور في الصين » وأصبحت لهم اليد الطولى فيها › وتقول 


(3) Bell, Charles : Tibet Past and Present. South Asia Books ,June Y * * *). p. 
YA. 


الدکتورة کولجین جندرلي آوغلو : أن ذلك جعل الاویغور حکام الصین 
الحقیقیین » ویمکن تلخیص آبرزها في النقاط التالية : 

s‏ علاقات المصاهرة بين العائلتین المالکتین تانغ والأویغور قت 
بزواج ستة ملوك من الأويغور بست من الأميرات الصینیات » وبدأت 
بتزویج آميرة أويغورية إلى امبرطور الصین سو زونغ Su Zong‏ » وبالمقابل 
قدم الامبرطور ابنته الصغری نینغ غو Ningguo‏ زوجة إلى ملك الأويغور 
موینجور قاغان › ولکنها وصلت بعد موته ي عام 9 هلام » وهی المرة 
الأولى التي يرسل فیها امبرطور الصین ابنته من صابه إلى الخارج" »وقد 
منها الاميرة شیان أن Xian'an‏ الابنة الثامنة للامبرطور داي زونغ Dai‏ 
c zhong‏ لملك الأويغور تون EL‏ تارخان -VVA‏ ۷۸۹م ۰ ثم أختها الاميرة 
تاي هه cc Taihe‏ العاشرة للامبرطور موزونغ 8 التی تزوجها 
خاقان الاویغور کوجلوك قاغان Chongde‏ ۸۲۱ - ۸۸۲ . 

وإرسال آمیرات البلاط الصینی إلى الأجانب الابعدین منذ ible‏ هان في 
الصین نما كانت سياسة صينية تقليدية € بهدف تهدئة الأمور » وارساء 
السلام معهم » ویعرف بنظام تحالف المصاهرة (هو- جين (Ho-ch'in‏ ¢ 
ویدخل في سياقها تقدیم الهدایا المنتظمة إلى حکام الأجانب » وتلقي 
الهدایا منهم بمسمی الجزية'" ۰ ومن ذلك أن في الزواج الملكي الذي تم في 
Dr. Gülçin Çandarlıoğlu Uygur Devletleri Tarihi ve Kültürü :Turk‏ )۱( 

Ency.Vol.Y, p. TTA . 
(Y) Denis Sinor:Studies in Medieval Inner Asia, Variorum, UK and USA, 


1 9 97, p. T4. 
(Y) Thomas J. Barfield : Perilous Frontier: Nomadic Empires and China, 


عام ۸۷۸۷ ۰ حصل الأويغور كما قیل على هدية قدرها خمسة ملایین قطعة 
حرير”" » وعندما تزوج الملك قوجقان قاغان بالاميرة تاي هه ي عام 
١م‏ › بعث إلى الامبرطور عشرین آلف من الخیل › وآلف من الابل e‏ 
ولم يسبق أن حدث مثل ذلك قبل هذا التاريخ” . 

# الجزية الصينية السنوية كانت تدفع إلى الأويغور وقدرها عشرون 
آلف قطعة حرير سنويا › مكافأة لهم لدحر ثورة أن لو شان في عام ۲2۷۰۷ . 


ds‏ عام eVAs‏ عندما قتل عم خاقان الأويغور توتونغ Tu-tung‏ مع 
UW‏ من قواده نی مغر İS‏ ضد الثوار » وحملت بعثة صينية الجثث إلى 
الخاقان c‏ وبعد مراسم الدفن التي استمرت خمسین Gg‏ بعث خاقان 
الأويغور برسالة إلى الامبرطور يقول فیها : أن شعب الأويغور یطلبون 
الانتقام » ولکنه لا يفكر في ذلك حتی لا تسفك الدماء بين الطرفین c‏ 
وحیث أن قيمة الخیول التي اشترتها الصين لم تدفع حتی OV‏ » آمل 
الإسراع بدفع (VAt et t)‏ كوانغ Kuang‏ › واضطر الامبرطور أن يسدد 
المبلغ المطلوب Gad‏ وحريرا“ » كما أن الجزية السنوية ارتفعت إلى ۲۰۰ 


Wiley-Blackwell Y44Y, p. 10€ . 
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آلف قطعة حریر سنوی . 

وقد ذکر تمیم بن بحر المطوعي أن الأويغور من عاصمتهم 
قرابالغاسون یحصلون على ۵۰۰ آلف قطعة من الحریر في عام ١۸۲م‏ » 
وهو مما تؤكده المصادر الصينية أن آکثر ما دفعتها الصین من الحریر إلى 
الأويغور كان في الفترة من ۲2۸۳۰-۸۲۰ . 

وتنقل الدکتورة کولجین جندرلي آوغلو من تاريخ عائلة تانغ القديمة 
5 : بعد أن انتصر الصینیون والاویغور على الت d‏ شهر آکتوبر 
۵ جاء الأويغور مع خیولهم إلى العاصمة لمقابلة الامبرطور الذي 
استضافهم في اليوم الأول والثاني » ثم آهداهم الامبرطور مائة آلف قطعة من 
الحریر » وقد فرغت خزينة الامبرطورية » ولم یحصل رجال القصر على 
رواتبهم ‏ واضطر الامبرطور أن یعطیهم کوبونات (تزو- كو جين Tzu-ko‏ 
(chien‏ لرواتب الآشهر الثلاثة : ۱۲-۱۱-۱۰ . 

# كان ملوك الأويغور يحظون من آباطرة الصین وملوکهم وآمرائهم 
كل تبجیل وتعظیم › وکان ملك الاویغور یجلس بجوار الامبرطور في قاعة 
الاستقبال » ولا یقبلون منهم إلا تنفیذ المراسم الملكية الخاصة بهم » التي 


)۱( Colin M.: The Uighur Empire According to the T'ang Dynastic Histories, 
The Australian National University ۱۹۷۲, p. Y * Y . andand Minorsky : 
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تؤكد على فرض احترامهم لهم » وقد حدث أن قاغان الأويغور استقبل 
سفارة برئاسة الأمير يونغ في عام ۲٦۷م‏ » ولكن الأمير الصيني رفض أن 
يقوم بأداء المراسم المطلوبة أمام ملك الأويغور » مما دفع رجال BAJI‏ 
الأويغوري على ضرب رئيس البعثة وأعضائها وقتل اثنين منهم e‏ وعاد 
الأمير يونغ Yong‏ إلى بلاده" . 

# فرض الأويغور على الصين شراء الخيل منهم» واحتكروها في 
تجارتېم مع الصينيين » وكانت الصين التي يعتمد جيشها على الخيالة في 
حاجة ماسة إلى الخيول لتسليح فرسانها » وقواد الجيش يشتكون من قلة 
الخيل » والصين بسبب الحاجة الحربية والالتزام لا تستطيع الامتناع عن 
شراء الخيل » على الرغم أن قيمة الخيل الذي كان سعره قطعة واحدة من 
الحرير قد ارتفع إلى أربعين قطعة » وعدد ما كان يورد من الخيل كان يصل 
إلى عشرات الآف سنويا » ولم يكن كل الخيل على الدوام جيدا » ولكن 
على الصين قبولها وإن كانت تماطلهم في الدفم"" . 

والشاعر الصيني باي ياو تين Pai Yao-tien‏ في قصيدته (يين شان تاو 
(Yin Shan Tao‏ التي يهجو بها هذا الوضع يذكر أن قيمة الخيل وصل إلى 
خمسين قطعة حرير . 

وينقل الباحث الياباني هيساجي توكود Hisaji Tokud‏ في بحثه الخاص 
بالدكتوراه من تاريخ عائلة تانغ الحديثة HTS‏ : أنه في عام ۳٠۷م‏ طلب 


)١( Connor Joseph Bell: :Uyghur Transformation Medieval Inner Asia, 
University of Louisville, Y * * A, p.f" - £V. 

(Y) Thomas J. Barfield : Perilous Frontier: Nomadic Empires and China, 
Wiley-Blackwell Y44Y, ۰ 


الأويغور للمساعدة التی قدموها لاستعادة العاصمة الغربية أن تشتري 
الصین منهم سنوی مائة آلف خیل في مقابل Sİ‏ من ملیون قطعة حرير » وقد 
آدی ذلك إلى تدهور الأوضاع الاقتصادية وإفلاس الخزينة في الصين”" ‏ 
وهکذا كانت تجارة الخیل ف مقابل الحریر مستمرة بين الطرفین آکثر من 
مرة في السنة » وقد رصدت الدکتورة کولجین جندرلي اوغلی ما ورد عن 
ذلك في تواریخ الصین" . 

واستمرت العلاقات بين الأويغور وامبرطورية تانغ في الصین قوية 
بالرغم من محاولات الصغد دفع خاقان الأويغور بوغو خان لغزو الصین 
مستغلا ضعفها » ولکن عمه تون باغا ترخان اغتاله مع المستشارین الصغد 
تحسنت العلاقات بين الأويغور والصین في عهده كثيراً » ثم أتى بعده ابنه 
تاراس (تو لو سو (To-lo-ssu‏ « وتعاقب على الحکم من بعده آجور خاقان 

وکل الملوك السابقین هم من عشيرة یاغلاقار » ثم انتقل حکم الأويغور 
إلى خاقان قوتلوق خان من عشيرة آدیز في عام ۸۷۹۵ c‏ وتلاه ابنه کولوك 


(\) Hisaji Tokuda : Uygur-Çin ticari ilişkilerinin gelişimi (A ve 4. 
yüzyıllarda) (Doktora Tezi) Ankara- Y ۲۶ ۰ 
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وعادت عشيرة یاغلاقار إلى السلطة ‏ 51 تولی الحکم بيلكه (باوي Pao-‏ 
(yi‏ خاقان الذي اهتم بنشر المانوية في الصین » c‏ مما UT‏ استیاء الصینیین € 
ولم يجب إلى طلبه في المصاهرة الملکية » بدعوی عدم قدرة الخزينة على 

انهیار خاقانية الأويغور : 
عشيرة یاغلاقار بتولي بیلکه خاقان » ولکن لم یلبث أن تجدد الصراع بینهما 
حتی انه لا یعرف نسب الملك كوجلوك (Chongde) ay‏ خاقان الذي 


تولی الحکم بعده في عام ۱ وقد استجاب امبرطور تانغ مو زونغ 
8 لطلب مصاهرته فزوجه شقیقته تاي هه CO e sc Tai-he‏ هذه 


المبادرة آرسل إليه الخاقان هدية تتکون من عشرین آلف خيل وألف من 


O)‏ المانوية تعود إلى مان ya‏ المولود ي بابل عام ۲۱۹ ميلادية » وهي ديانة 
ثنوية تقوم على فكرة ان العالم مرکبین من أصلين قدیمین € هما : النور » 
والظلام » وتحرم کل ما من شأنه تشجیع الشهوات الجسدية . 
ویوصف المانویون بالزندقة وكلمة (زندیق) » هي كلمة فارسية دخيلة مشتقة من 
(زنديك) » وتعني : آتباع (زند)» وتشیر إلى النوع الخاص من التقالید المکتوبة 
الثابتة التي تنتمي إلى الشکل المجوسي من شیز وانما وصف المانوية بهذا 
الاسم كدلالة على ecd‏ آتباع تقالید هرطقية » ]3 أن كلمة زندیق قد حازت على 
هذه الدلالة في العصور الساسانية ولارتباطها مع ديانة المجوس . 
كتاب: الزندقة - ماني والمانوية c‏ تأليف : جيووايد نغرين » ترجمة وزيادة 
ملاحق: د. سهيل زكار » دار حسان ۸۱۹۸۵ . 

(Y) Dr. S.Gomec: Uygur Turkleri, Berikan Yayınevi, Istanbul p.7 * . 


الأبل » وف مقابل ذلك أهدى إليه الامبرطور ۱۲۰ آلف قطعة حریر وهدایا 
محملة في ائنتي عشرة عربة » بيد أن الخاقان كوجلوك بیلکه توفي في عام 
5 ثم تزوجها خلفه القاغان قازار 130-50 ولکنه قتل في عام ۸۳۲م » 
ثم انتحر خلفه الخاقان قوت Hu‏ بسبب هزیمته من الثوار في عام ۸۳۹م e‏ 
كما قتل قازار الثاني الذي جاء بعده » ونصب کورا بير Kurabir‏ أحد القواد 
الذي كان خلف الاضطرابات الأخيرة الأمير 9,5 Lu-chi‏ قاغانا على 
الاویغور » ولکن القائد الآخر کولوغ باغا سانغون لم یتحمل هذا الآمر e‏ 
فالتجا إلى pos‏ القیرغیز التي كانت في حروب مع الأويغور » وطلب منها 
المساعدة للانتقام من الخاقان الجدید ومساعدوه » وانتهزت قبائل القیرغیز 
الفرصة» واستجابت له » وتقدم القیرغیز بجیش تعداده مائة آلف فارس إلى 
(اوردو (GIL‏ عاصمة الأويغور » واحتلوها بعد مقتل الخاقان قوو Lu-chi‏ 
في عام ۲۳۵۸۶۰ . 

وحقق ملك القیرغیز وعده بحرق الخيمة الذهبية لخاقان الاویغور 
الذي قطعه على نفسه ي عام ۰۸۲۰ كما تم تدمير بقية مدن الأويغور » 
ومما جعل هزيمة الأويغور أكثر قسوة أن الطقس السيء والبرد القارص قد 
ضرب بلادهم في شتاء عام 839 / ۸6۰ ؛ مما أهلك الكثير من مواشيهم 
وخيولهم » وتسيب في كارثة بشرية واقتصادية لهم » وأدى إلى انتشار 
المجاعة والأمراض بين الأويغور”” » واعتبرت المصادر الصينية حينذاك 
كما جاء في تاريخ عائلة تانغ HTS‏ أن ذلك كان من أهم الأسباب الرئيسة 


(Y) Michael Drompp: Tang China and the Collapse of Uighur Empire Brill, 
Lieden Y**£,p.YV. 


التي آدت إلى هزيمة الأويغور ونزوحهم من بلادهم'" . 

ويظهر من تاريخ الأويغور أن بدايتهم تميزت بالقوة والسلطان الذي 
مكنهم من بسط حمايتهم على الامبرطورية الصينية › وفرض احترامهم 
Lele‏ وعلى القبائل التركية التي انضوت تحت سلطانهم » ولكن مكاسب 
العلاقات التجارية والمصاهرات الملكية مع الصين أدت إلى تغيرات كبيرة 
في حياة الأويغور » وهم قبائل رعوية مسكنهم الخيام › ونشاطهم الرعي 
والفروسية والصيد » ومع تزايد الموارد المالية والعلاقات الاجتماعية 
اضطر الأويغور على الاستقرار في المدن » وإلى اتخاذ وسائل الترف 
والرفاهية » ثم اتخذ بوغو خاقان المهندسين والمعماريين من الصين 
والصغد لبناء مدينة (باي باليق) » ومن قبلها عاصمته (اوردو باليق) التي 
عرفت باسم قرابالغاسون"'" » وقد زارها تميم بن بحر المطوعي عام 
eAY Y‏ وکتب : إنها مدينة مزدهرة بالأسواق والناس » ولها اثنا عشر باب 
من الحديد”” » كما أن اعتناقهم الديانة المانوية أفقدتهم الكثير من صفات 
الفروسية » كما ذكره الأديب الكبير الجاحظ . 


ويقول المستشرق الفرنسی ماركورت Marguart‏ أن اعتناق الأويغور 


(3) Denis Sinor: Studies in Medieval Inner Asia, Variorum, UK and USA, 
1 9 9¥ . 

(Y) Jumber A.Khvichia 
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للمانوية كان بتشجیع من الصينيين بهدف التخلص من صفاتهم «Ca ll‏ 
وکان الصغدیون وهم دعاة المانوية یسیطرون على شوون الأويغور الثقافية 
والاجتماعية والدينية » بالإضافة إلى النشاط الاقتصادي » من خلال تجارة 
الحریر مقابل الخیل التي احتكرها الأويغور مع الصین »ثم فرض الأويغور 
الجزية على الشعوب والقبائل التي خضعت لهم ؛ مما آدی إلى تذمرها 
"pe‏ 

وثار القارلوق وهم حلفاژهم ضدهم » واحتل التبتیون بتعاونهم مدينة 
بش بالیق (اورومجي الحالیة) في عام ۷۹۰ ۰ كما ثارت قبائل القیرغیز 
ضدهم عدة مرات » وحاولت التبت التي احتلت عدة مدن ف ترکستان 
وکانسو استمالة امبرطورية تانغ ضد الأويغور » ولکن الصراعات الداخلية 
على كرسي الحکم صرفت انتباه الأويغور عما يحاك ضد كيانهم . 

وقد تطرق الدکتور میکائیل ر.درومب Michael R. Drompp‏ بذکر 
المژامرات التي آدت إلى انهيار خاقانية الأويغور في کتابه (تانغ الصينية 
وانهیار ا مرطورية Tang China and the Collapse of the 25783 YI‏ 
“(Uighur Empire‏ ۰ كما أن لوك کوانتن Luc Kwanten‏ يفيد أن dpa‏ آهم 
الاسباب التي أدت إلى انهيار دولة الأويغور هو : التغييرات الثقافية التي 
ضربت الأويغور مند تأسيس دولتهم » ومنطقة اوتکن التي تعتبر معقلهم 
ترکتها قبائل الأويغور وسکنت المدن والحواضر واستوطنتها القبائل 
Marquart, J.: Guwainis Bericht über die Bekehrung der Uiguren,‏ )\( 
Akademie der Wissenschaften, [Berlin], ۱۹۱۲, 86۸۱-۵۰۲ , and‏ 

Minorsky : Tamim... p. 9¥ ۰ 


(Y)Michael R. Drompp Tang China and the Collapse of the Uighur Empire 
Brill Co. Lieden ۲۰ 


الأخرى c‏ مما آدی إلى ضعف قوتها الحربية › وجاءت هزیمتهم من قبل 
قبائل القيرغيز التي سمحت لهم بالتوطین في اوتکن والتي لم تىخلى عن 
تقاليدها الرعوية في الغزو والاغارة" . 

وعلى أثر الغزو القيرغيزي لبلادهم » وتدمير عاصمتهم اوردو بالیق › 
وإشعال النيران في قصور ملوكهم ومنها الخيمة الذهبية » وتدمير مدنهم € 
اضطررت قبائل الأويغور الرئيسة التي كانت تكون القوة الأساسية 
لامبرطوريتهم على النزوح من موطنهم في حوض نهر اورخون » وكان 
هدفهم الأول استجماع قوتهم ودحر القيرغيز المحتلين لبلادهم » وكان 
خروجهم على ثلاثة فرق : 

ذهب الأمير هورموزد مع اتباعه إلى منغوليا حول أطراف مدينة داتونغ 
8 في شهر أغسطس م ثم تقدمت ثلاثة عشر قبيلة برئاسة الأمير 
اوكه تكين وهو شقيق الخاقان قازار من قبيلة اديز الذي قتلته قبائل القيرغيز 
إلي الجنوب ‏ بعد أن نصبته القبائل خاقانا عليها » واستقرت في زین وو 
۵ في أواخر عام 4^م ‏ وأرسل الخاقان اوكه سفارة برئاسة كبير 
الوزراء أيل اوغاسي 08351 11 إلى الامبرطور ووزونغ ۵ في شيآن في 
شهر يناير ١٤۸م‏ » يذكره بعلاقات الأويغور بالامبرطورية ومصاهرتهم لها 
ومواقفهم معها ضد الثورات التي استهدفتها » ويطلب منه : 


(۱) Luc Kwanten : IMPERIAL NOMADS: A History of Central Asia, 
University of Pennsylvania Press Y4V4, p.oY . 

| - Michael R Drompp :Tang China and the Collapse of the Uighur, Empire, 
Brill Co. Lieden Y**£,p.YV. 

Y - Kwanten, Luc: Imperial Nomads: A History of Central Asia, (0 * *-Yo**) 
University of Pennsylvania Press, \4V4, ۰ 


- السماح له ولأتباعه الاقامة المؤقتة في بلاده ‏ واتخاذ مدينة زين وو 
مركزاً لحکومته ؛ حتی یتمکن من استرجاع مملکته . 

- المساعدة العسکرية لدفع غزو القیرغیز عن بلادهم » واستعادة 
pp‏ 

- تسدید القروض التي لا JE‏ على حکومة الصین لقاء الخيول التي 
اشترتها من الأویغور . 

ولکن الامبرطور BE‏ وزونغ Tang Wuzong‏ الذي تولی حکم الصین 
في خضم هذه الأحداث عام eA EY‏ » كان یری مع بعض الأمراء والوزراء 
انتهاز فرصة القضاء على قوة الاویغور حيث رفض الطلبات » وقدم مساعدة 
لهم قدرها عشرین آلف شین من القمح يعني عشرة الاف کیلوغرام . 

والدکتور میکائیل درومب في کتابه الخاص الوئائقي عن مکائد عائلة 
تانغ الصينية في bel‏ امبرطورية الأويغور Tang China and the Collapse‏ 
of the Uighur Empire‏ يوضح كل التدابير التي اتخذتها امبرطورية تانغ 
الصينية للقضاء على دولة الآویغور وقوتبم من خلال الوثائق الصينية . 

ومع رفض الطلبات التي تقدم بها الخاقان اوکه » اتخذت الصین التدابیر 
العسکرية بتوجیه قواد الولایات التي تحيط بالمناطق التي ینزل فیها 
الأويغور › بتوجیه ضربات عسکرية علیهم » وتمکن زانغ زونغ وو Zhang‏ 
1 من ضرب الأويغور 3( منطقة جبال شاهو Shahu‏ في آواخر عام 
۳ وتمکن من تریب الاميرة الصينية تاي -هه التي كانت لدی 
الأویغور بعد وفاة زوجها الخاقان » وآدی هذا الحدث إلى نزوح جماعة من 
الأويغور إلى الغرب « ولم یکتف الصینیون بهذه الضربة التي نالت من 
الأويغور » بل قام القیرغیز بتحریض منهم بغزوهم وإنماء قوتهم الحريية في 


عام ۸6 ۰ واضطرر الخاقان اوکه بمن بقي معه من الاویغور وعددهم 
۰ شخصا أن ینتقل بهم إلى منطقة تبعد حوالي مائة كيلو مترا من تيانده 
8 ثم قتل الخاقان اوکه في عام eA ET‏ » وتولی شقیقه الأصغر اکنیر 
تکین Ai E-nie Tekin‏ الحکم » وارتحل بمن بقي ego‏ إلى الغرب » وبقي 
من بقي منهم مع الأمیر هورمزود في بلاد الصین" ۰ حتی إذا قات 
امبرطورية المغول OUS‏ لهم ولمن بقي من الأويغور في موطنهم القدیم 
منغولیا تحت حکم القیرغیز الدور المهم في تأسیسها . 

وعندما خاب آمل آمراء الأويغور من مساعدة امبرطورية تانغ الصينية 
لهم لاستعادة ملکهم » توجه زعماژهم إلى بلادهم ترکستان التي كانت 
تسکنها قبائل الأويغور والاتراك منذ القدم . 

ویقول الباحثان الصینیان لين غان » وغاو زیخو »في Lag lS‏ تاريخ 
الأويغور القدماء (قديمكي ثویغورلار تاريخي) : أن قبائل 35 تنتشر 
في مواطنها الاصلية مابین نهري سیلنکا واروخون » وبين جبال تنغري FU‏ 
OLS)‏ شان) . ومابین (کانسو ولیانغجو) e P‏ وانتقلت قبائل 237831 
المرتحلة إلى ثلاث مناطق حیث استقرت فیها . 


(۱) Michael D. : :Tang china, ,,, p. Y 9-7 andVand his article : The The 
Uighur- Chinese Conflict of Aé *-A£ 6 in Warfare in Inner Asian History 
) 6* *-YA* *) Ed. by Nicola de Cosmo, Brill Co. Lieden Y * * Y, pp. VY- 
^O. 
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الفصل الثالث : 


دولة الأويغور في کانسو 


دولة الأويغور في کانسو 

فان منطقة خيشي Hexi‏ التي تعرف Cu‏ باسم کانسو Gansu‏ كانت من 
آقدم مواطن الأتراك » ومنهم الأويغورء منذ GNI‏ السنین قبل المیلاد » كما 
یذکر الدکتور انور بایتور وزوجته خير النساء صدیق في Lop lS‏ : تاريخ 
شعوب شنجانغ"" ۰ ومن ذلك قبيلة جوبه إحدى قبائل توقواوغوز » كانت 
تقطن مابین منطقتي کانسو وليانغجو'" e‏ بيد أنه في فترة قدوم المهاجرین 
الأويغور كانت التبت تحتلها كما كانت تحتل الجزء الجنوبي من ترکستان 
الشرقية » وقد بدأ قدومهم إليها مباشرة بعد اهيار خاقانية الأويغور في عام 
۰ كما قدم إليها أكثر الأويغور الذاهبين إلى الصين لطلب المساعدة 
منها لاستعادة دولتهم بعد أن Sel‏ مساعیهم بالفشل . 

ويذكر الدكتور اركين اكرم أن آوائل المهاجرين الأويغور قدم إليها في 
عامي ۸۰م و۲۵۸۲ . 

واستقر الأويغور ف عدة مناطق منها : غانجو Ganzhou‏ - شاجو 
-Shazhou‏ ليانغجو -Liangzhou‏ غو اجو Guazhou‏ - سو جو Suzhou‏ « مما 
آدی إلى تزايد نفوذهم في کانسو › وخاصة أن الأمير بان تكين الذي تزعم 
خمس عشرة قبيلة أويغورية انتقل إليها من مناطق كوجار وتورفان وبش 
باليق بعد أن استقرت القبائل التي كانت في معيته هناك » وقد استقبل التبتيون 
هؤلاء الاویغون وأسكنوهم في عدة مناطق منها » وخضع الأويغور 
لسلطانهم » ولكن مع مرور الوقت قويت شوكتهم € وفي عام ۸۸۱۲ تمكن 
(V)‏ انور بايتور وخير النساء صديق » تاريخ شعوب شينجبانغ c‏ ص ٩۷۲۰۷۱‏ . 


(Y)‏ لسن كەن ۋە كاۋ زىخۇ : ئۇيغۇرلار تارىخى 17-بەت. 
(Y) Dr. Erkin Ekrem : Sarig Uygurlarin Kokeni, p. | ۰‏ 


بوكو خان Pu-ku Chun‏ أحد قواد الأویغور من ااء سيطرة التبتیین على 
تورفان وبش GIL‏ » ولکن الأويغور في منطقة کانسو على الرغم من تنامي 
نفوذهم استمر تعاونهم مع الحاکم الصيني جانغ يي جاو Chang Yi-chao‏ 
الذي تمکن بمساعدتهم من إسقاط الحکم التبتي في شاجو Sha-chu‏ ۰ حیث 
يرد لقب (خاقان کانسو) في إحدى القصائد التي تتصل بالحاکم » ومع أن 
اسمه غير معروف » ولکن ترجح المصادر أنه خاقان الأويغور في کانسو في 
c paye‏ ویبدو أنه في هذا التاریخ كان بداية تأسیس دولة الأويغور في 
کانسو » وقد مات جانغ يي جاو في عام ۲ وخلفه تسو يي جين Ts'ao‏ 
Yi-chin‏ » وفي عهده تمكن الأويغور من بسط سيطرتهم على مناطق شاجو 
Sha-chou‏ ۰ وسو جو Su-chou‏ » وكانجو “Kan-chou‏ ¢ بيد أن جانغ جينغ 
فين Chang Ching Fin‏ حاول استعادة سلطان والده من الأويغور » حيث 
دارت المعارك بینهما » ولکنه اضطر إلى الاستسلام لهم . 
ونجح الأويغور في تأسيس دولتهم ي كانجو ني عام ۰۲۸۹۱۱ 
وتوسعت سيادة الأويغور بقيادة ملکهم » وعندها تذکر ملوك آسرة تانغ في 
الصین علاقاتهم السابقة بالأویغور » وبالتطورات التي حققوها ‏ إذ آرسل 
شي زونغ Xi Zhong‏ سفارة لتبريك الخاقان › بيد أنه لم یتمکن من الوصول 
«JI‏ في عام 5 ۸۷ ولکن الخاقان آرسل إليه سفیره تونغرا یوللوق في عام 
AVO‏ وآه دی امرطور الصین عشرة آلاف قطعة حریر إلى خاقان 
الأويغور”” »إلا أن المصادر التي تورد لقب الملك ب(تنغري خاقان) لم 
O) Ibid.p. 10۹.‏ 
(Y)‏ بر E‏ كاۋ زىخۇ : ئۇيغۇرلار تاربخی 545.313.3122 
(3) ليؤ زوشیاژ : ئۈيغۈر تارىخى. بىرىنچى قىسىم بىرىنچى توم 154 - 


بەت. 


تذکر اسمه » مع أنه عرف بلقب اتا قاغان = الخاقان الأب عند الوالي 
الصيني في کانسو"" › ومع ذلك یتضح من المصادر الصينية أن اسم خاقان 
الأويغور الذي مات في عام şive‏ هو (رینمی (Renmei‏ » وتشیر الدلائل 
مؤمن يولغون أن اسمه (اورموزد ’(Wumuzhu Khan‏ » مما يظهر من ذلك 
أنه مانوي . 

وبعد ذلك خلفه في الحكم أخوه أدروك تكين الذي عرف في المصادر 
الصينية باسم (رين یو) » ولقب فيها (شون خوا = مرشد المدنية) » و(فينغ 
خوا = الحريص على المدنية) » وكانت علاقاته مع ملوك الأسر الخمس في 
الصين =A V)‏ 6 9 م) جيدة » وتبادل معهاالسفارات والبعشات 
الدبلوماسية » وازدهرت القوافل التجارية بين الشرق والغرب إلى حين 
موته في الفترة من 956 PEAT-‏ « بيد أن إليزابث بنكس Elisabeth Pinks‏ 
بالرغم أنها تذكر الخاقان فينغ خوا Feng-hua‏ باسم جين يو Jen yu‏ إلا Lal‏ 
تعتبره بداية دولة أويغور في كانسو في عام 0 %96 . 

ولكن القراءة التاريخية تفيد أن الأمير اوكه تكين وهو شقيق الخاقان 
قازار من قبيلة اديز » الذي قتلته قبائل القيرغيز › وانتقل بالقبائل الثلاث 


)1( شنجاڭدىكى مىللەتلەر تارخی (تارىخىمىزدىكى خاقانلار) 142- 
7بهت. 

(Y)‏ نوروللا مؤكسن يؤلغؤن : غه‌ربی يؤرت تارىخىمىزدىكى خاقانلار 
(Oba. Hk bod ont ^‏ 2005 سل 43.141 .گر 
9 لمن Nea Sa‏ قەدىسكى ئارىشى 332-335-بەڭ. 

(€<) Elisabeth Pinks: Die Uiguren von Kan-chou in Der Fruhen Sung-zeit 

٩۰-۱۰۲۸, p. Yo. 


عشر التی كانت تحت قيادته إلى الصین بطلب المساعدة » نصبته قبائل 
الأویغور GUL‏ علیها في آواخر عام ١٤۸م e‏ وما كان من الأمير بان تكين 
الذي انتقل بالقبائل التي كانت معه إلى آراضي القارلوق في ترکستان في عام 
5م V]‏ أن اعلن نفسه CU‏ له Gah)‏ نائب الخاقان”" ۰ ثم بعد موت 
توكه خاقان في عام 8575م » آنتخب بان تكين MGB‏ 

ومما يؤكد على ذلك أن قبائل الأويغور بالرغم من تفرقها كانت تحت 
مظلة خاقان واحد'” » ويؤكده أن امبرطور الصين شوان زونغ لي جن Xuan‏ 
Zhong Li chen‏ آرسل | JI‏ 4 سفارة برئاسة السفیر وانغ دون Wang gu‏ 
Duan zhang‏ ¢ لتهنئته في عام NOV‏ م » ولکنه احتجز في الطریق» ولم یتمکن 
من الوصول 4S!‏ 
acid e‏ 
Shenzhou‏ « ومهذا انتهت سلطة التبتيين في ولاية کانسو 9( 

والدکتور آنور بایتور » وزوجته : خیرالنساء صديق نقلا من التواریخ 
الصينية یقولان : أن بان تكين قدم إلى کانجو في عام ۸۵۰م » وأسس Led‏ 
خاقانية آویغور کانجو ‏ بعد أن تغلب الأمير بارجوق تكين على التبتیین في 


)۱( ئۇيغۇرلار نىلڭ قىسقىچە تارىخى 7-بەت. 

(Y)‏ قەدىمكى ئۇيغۇرلار 334 .335 -بەت. 

(۳) ئەھمەت سولایمان قۇتلۇق شىنجاڭ ئۇنىۋېرسىتى 2008-یسل 4 
سان 545-35« 

)8( ئۇيغۇرلارنىڭ قىسقىچە تارىخى 88-بەت. 


)0( تۇرغۇن ئالماس. ئۇيغۇرلار. 819-بەت. 


عام ATI‏ م ۰ ومما يؤكد على ذلك آیضا استقرار آولاده فیها بعد ذلك . 

وعلی ضوء هذه المعلومات تکون خاقانية آویغور کانجو İsli zel‏ 
لخاقانية آویغور قوجو » بل أن بعض المورخین اعتبر ذلك تأسیسا Uyu‏ 
الأويغور الخربية » كما يشير إليه البااحث آحمد سلیمان قوتلوق أن بان تكين 
e 7‏ نك“ 0 e‏ واس SP‏ 
الأويغور الثانية e‏ بعد انهیار خاقانية الأويغور في منغوليا"» ويؤكد الباحث 
الياباني مورياسو تاكاو أن حكومة أويغور شاجو لم تكن إلا ضمن مملكة 
الأويغور الغربية“ . 

بيد أن أسماء الخواقين ملوك الأويغور في دولة الأويغور في كانجو التي 
امتدت سيادتها من جينجو Qinzhou‏ مدينة تيانشوي Tianshu‏ الحالية في 
مقاطعة كانسو » وجبال مينشان G å Minshan‏ إلى مدينة قمول «Gu‏ 
ومن المجرى الأدنى لنهر إيجينا Ejina‏ في منغوليا الداخلية شمالًا إلى جبال 
خیلاشان ۲161275040 في الجنوب c‏ لم تتضح آسماژهم في بداية ظهورهم c‏ 
مع أن المؤكد eel‏ من عائلة الخاقان بان تكين من قبيلة یاغلاقار ؛ ذلك OY‏ 
عائلة تانغ الصينية كانت على موقفها السلبي من الأويغور بالرغم من 
العلاقات الدبلوماسية بینهما » وکانت إلى جانب والي کانسو جانغ حینغ 
فين » ولکن عندما ol el‏ امبرطورية تانغ الصينية في عام ۰۸۹۰۷ انتهت 


(1)ئانور بايتور:شىنجاڭدىكى مىللەتلەرنىڭ تارىخى 544-575 
(Y)‏ خوا تاق غەربىى يؤرت تارىخى ھەققىدە ئەتقىقات 179-بەت. 
(Y)‏ سسەت سؤلابيان شوتلوق شىنجاڭ نم س 2008 بس A‏ 
سان 5-بەت. 
MORIYASU Takao (7872374): The 8108-0000 ZIN] Uighurs and the‏ )£( 
West Uighur Kingdom, Acta Asiatica No. VA, (Mar. Y***) ۰‏ 


الحروب مع الحاکم الصيني جانغ جینغ فين Chang Cheng feng‏ » حيث 
استسلمت مدينة شاجو لملك الأویغور الذي كان يلقب (تنغري قاغان) في 
عام ۰۲۸۹۱۱ ولا يعرف الاسم الشخصي له كما أن المعلومات التي 
تخص هذه الفترة من دولة الأويغور في كانجو شحيحة جداً c‏ مع أن 
المصادر الصينية تشیر إلى وصول بعثتین دبلوماسیتین من خانية الأویغور 
إلى البلاط الصيني الأول في عام ۸٩۰۹‏ » والثانية في عام ۲۳۸۹۱۱ ريما 
لأنها كانت امتداداً لدولة الأويغور الغربية » التى كانت تعترف بالخاقان في 
قراشهر بالتركستان الشرقية » كما يتضح من استعمال تنغري خاقان (الملك 
المقدس) ‏ وأتا BU‏ » أي : الخاقان الأب . 

ويذكر الباحث أحمد سليمان قوتلوق أن الأمير بوكو تكين قتل الخاقان 
قيام دولتين منفصاتین للأويغور في كانجو وني قوجو"" » وقد عرف استسلام 
مدينة شاجو لملك الأويغور في عام ٩۱۱‏ » ولكن لا يعرف اسم الملك e‏ 
كما لم يعرف أسماء خلفائه حتى قيام امبرطورية سونغ Song‏ ):41- 
۹ م في الصين c‏ وعندما تحسنت علاقات الأويغور بهاء وتم تبادل 
السفراء بينهماء وبدأ تاريخ دولة ox‏ في كانجو يتوضح بالتدريج . 

ويذكر الباحث نورالله مؤمن يولغون أن الملك اورموزد (ئومجو-ا۷0 
(mou-tchou‏ الذي ورد ذكره في تاريخ عائلة سونغ الصينية باسم رين مي 


O) Ibid.p.£ 1 . 
(Y) Gulcin Candarlioglu : Sari Uygurlari . ۷ ۰ 


-4 ئەھمەت سولایمان قوتلوق شىنجاڭ ئۈنىۋېرسىتى 2008-يىل‎ (Y) 
545.38 سان‎ 


۰0۹۲ 4 كان ملك الأويغور في کانجو قبل موته في شهر نوفمبر‎ Jen-mei 
ولکن متی بدأ حکمه غير معروف"" » ولکن المعلومات الواردة في المصادر‎ 
وآنه عرف باسم الخاقان الشجاع‎ «Cale الصينية تفید أنه حكم عشرین‎ 
« تکین)‎ Ti-yin) »ثم تولی الحکم من بعده آخوه‎ Pas ge والعادل قبل‎ 
وانما معناه الامیر » ولم یعرف اسمه‎ » al وحيث أن (تکین) لیس‎ 
A-tou- الشخصي » ویذکر أنه توفي في فبراير 5 47 م ثم جاء بعده (آدروك‎ 
Jen- واختلف في اسمه » فالمصادر الصينية تذکره باسم (رین يوي‎ » (yu 
وتکرار استعمال الاسم (تکین) جعل بعض‎ c (Ti-yin و(تکین‎ « (yu 
على هذا‎ AST ومما‎ » Moly akk الباحثين یعتبر تکین الأول والثاني‎ 
« تجمع بين الاسمین (تکین ادروك)‎ Gl الافتراض أن المصادر الصينية‎ 
١ © أدروك‎ Y: يعني‎ 

وعرف بالعلاقات الجيدة مع الصين » حيث لقبه ملوك الصين (شون 
shun hual, >‏ قائد الحضارة) » و(فينغ hual,>‏ عمعء1-المهتم 
بالحضارة) » وقد استمر حكمه فترة عهد السلالة الخمس في الصين التى 


-143 ئۇرۇللا مؤكمسن يؤلغؤن : غەربى يؤرت تارىخىمىزدىكى خاقانلار.‎ )١( 
M42 
(Y)James Russell Hamilton : Les ouighours a L'époque des Cinq Dynasties 
d'aprés les documents chinois [Document imprimé] Paris : De Boccard, 
Y4AA, p. ۰ 
(Y)Elisabeth Pinks : Die Uiguren Von Kan-chou in der frühen Sung-Zeit 
(41*-Y* YA) Wiesbaden, O. Harrassowitz, ١ 9 6 p. ۰ 
ئارىشى 326-325-بەت.‎ Ye Sas. Çi) 


) © (1311165 Russell Hamilton: Les ouighours a l'époque p. YY Y. 


انتهت في عام ۲۳۵۹۲۰ ۰ ولم یعرف تاريخ موته » وحیث لم یظهر اسمه بعد 

وقد تمیز عهده بتوثیق الصلات التجارية والدبلوماسية مع الصین E‏ 
تولى الحكم ابنه جينغ جيونغ Ching-chiung‏ « وانتهج سياسة والده في 
توطيد الاستقرار وتشجيع التجارة مع الصين 6 من موقع دولته التي كانت 
الأويغور على تزويد الصين بالخيل كما كان يفعلون ذلك سابقاً . 

وبعد أن توفي الخاقان جينغ جيونغ في عام 2۹۷ . تعاقب الملوك الذين 
تذكرهم المصادر الصينية باسم (ياغلاقار (yeh-lo-ko‏ » ومع أن هذه الكلمة 
هو اسم القبيلة الحاكمة » ولكن يبدو أن المصادر الصينية استخدمتها لقب 
لملوك الأويغور في كانجو › ويذكر أن عدد ملوكهم بلغ أكثر من ۱۲ ملک" . 

ونيثما يشير لين كدب إلى أن ياغلاقار تونغ شون ung-shun‏ 1الذي 
حكم في الفترة مابين ۱۰۲۸-۱۰۲۳ . كان آخر "CSS‏ » يذكر نورالله 
مؤمن يولغون أن ياغلاقار باوكو Pao-kuo‏ الذي مات عام 75١٠م‏ كان 
الملك الاخ « إن کانت الیزابت فینکس تختلف عنهما ؛ LEY‏ تشیر all‏ 
أن حکم تونغ شون كان في الفترة ما بين ۱۰۲۳-۱۰۱۲ » وحکم یاغلاقار 
باوکو كان في الفترة ما بين ۲۳۵۱۰۲۸-۱۰۲۳ . 


(Y)‏ قەدىمكى ئۇيغۇرلار تارخی 328-به‌ت. 


© فوسك ئويغۇرلا ئارىخى 338-337 بەت 

4150: USE er ا قرش اڭ ا‎ e e) 
3-بەت.‎ 

)4( Elisabeth Pinks : Die Uiguren von Kan-chou in Der Fruhen Sung-zeit 


والواقع أن دولة الأويغور في کانجو تعرضت لغزوات من دولة لياو 
Liao‏ أو خیتان Khitan‏ » التي تأسست في منغوليا الداخلية في الشمال 
الشرقي » حیث كانت عاصمتها في BLE‏ جینغ Shangjing‏ « وتعرف CJU-‏ 
باسم بارین زوجي Baarin Zhouqi‏ عام ٦۹۰م‏ » والتحق بها کثیر من 
الأويغور » كما تعرضت لغزوات دولة التانغوت التي آخذت ف الظهور في 
عام PIAL‏ وجعلت عاصمتها مدينة شینغ جينغ Xingging‏ ۰ وهي مدينة 
ینجوان Yinchuan‏ عاصمة مقاطعة نینغشیا Ningxia‏ الحالية » وفي عام 
6" م ضمت إليها آکثر بلاد الأويغور في کانجو . 

بيد أن دولة الأویغور التي فقدت أكثر آملاکها e‏ انحصر نفوذها في 
منطقة شاجو Shazhou‏ ۰ واستمر Ue‏ الملك کون تنغریده قوت بولمیش 
اردامین إيل توتمیش İİ‏ قوتلوق اولوغ بیلکه خان مؤسّس] دولة الأويغور 
في شاجو في عام 0۱۰۳ ۰ وقد استمرت هذه الدولة فیها إلى عام ۶۱۰۷۰ 
وان كان بعضهم یری آنبا استمرت إلى بعد عام ۱۰۷۳ ؛ ذلك BY‏ 
الاعوام ۰۸۱۰۷۱ و۱۰۷۲ ۰ و۱۰۷۳ e‏ آرسل ملکها آرسلان الأويغور 
A-sa-lan Hui-hu‏ سفارات إلى دولة الخیتان Liao‏ . 

والحدیث حول دولة الاویغور في شاجو متداخل ؛ إذ یجعلها بعض 
المؤرخين امتداداً لدولة الأويغور في کانجو ‏ وبعضهم ذکر LET‏ كانت في 
الأساس تتکون منها » حيث عرفت بدولة شاجو- کانجو الأويغورية › 
وبعضهم ربط سر بقائها ارتباطها بدولة الأويغور في قراخوجة في ترکستان e‏ 


٩7۰-۱۰۲۸, ۳ ۰ 
(OMORIYASU Takao (ZK): The Sha-chou b Uighurs and the West 
Uighur Kingdom, Acta Asiatica No. VA, (Mar. Y***) p.Y4. 


وآشار بذلك إلى استمرارها إلى ele‏ ۸۱۱۲۷ . 

وقد تميزت دولة الأويغور في کانجو عامة وفي شاجو خاصة على الرغم 
من شحة المصادر وغموضها بأمور عدة منها : 

« كان الأويغور یفرضون حمایتهم على آتباع الأديان في الصین‎ - ١ 
دولتهم في منغوليا في عام ٠854م » آمر الامبرطور‎ coll ولکن بعد أن‎ 
معابد المانوية » وقتل سبعین‎ edy من عائلة تانغ الصينية‎ Wuzong ووزونغ‎ 
من رهبانها في شيآن عاصمة الصین في عام ٤۸م » كما هدم 81۰۰ معبدا‎ 
۲۲۰۵۰۰ بوذي » ولم يبق من الرهبان البوذیین الذین بلغ عددهم حينذاك‎ 
واعتبر الامبرطور ووزونغ غير‎ e راهب إلا ۸۰۰ راهب في کل الامبرطورية‎ 
التي اعتنقها أديان أجنبية » واضطهد أتباع الأديان الأخرى‎ Taosim التاوية‎ 
والمسيحية‎ « (Muh-hu-fu) الزرادشتية‎ Mo-mo-ni من البوذية » والمانوية‎ 
. © Gingjiao) النسطورية‎ 

وقد وجد أتباع هذه الأديان الحرية عند الأويغور الذين تأسست دولتهم 
من جديد في كانجو وقراخوجه ؛ Me‏ كانت تنتشر بينهم » وقد كان بعض 
ملوك الأويغور مانويين منذ اعتناق الخاقان بوغو تكين لها في عام VW‏ « 
كما أن البوذية انتشرت بينهم » واعتنق بعض قبائل الأويغور المسيحية 
النسطورية › كما كانت بعض القبائل التركية تدين بالزرادشتية » ثم انتشر 
الإسلام بينهم . 

ومن مظاهر هذا التنوع الديني ونشاطه في كانجو وما جاورها من 
Jennifer Marie Dan : Manichaeism and its Spread‏ )\( 


into China, Chancellor's Honors Program Projects, Spring ۶ /Y**Y P. 
YY . https://trace.tennessee.edu/utk chanhonoproj/o Y 4 . 


الاراضي التي حکمها الأويغور انتشار معابد هذه الأديان المتنوعة » حتی أن 
معابد الکهوف البوذية Mogaoku‏ التي يقال أن عددها آلف کهف موجودة 
في جبال مينغ شان Ming Shan‏ في جنوب شرق مدينة دون هوانغ » والتي 
یوجد منها حالیا e Legs 4٩۳‏ ویبلغ طولها کیلومترین Ca E‏ » وتقدر 
لوحانها الجدارية حوالي £o‏ آلف متراً مربع] » وأكثر من آلفي «eres‏ 
ویلاحظ أن بعضها تحمل معالم المانوية والمسيحية» كما أن المخطوطات 
والرسوم والملفوفات التي وجدت في الکهوف اشتملت على العدید من 
الموضوعات الدينية لمذاهب البوذية المتنوعة e‏ والمانوية +والعيرية + 
والمسيحية النسطورية 6 باللغات المختلفة والأحرف المتنوعة . 

ومع مرور الوقت اختفت المانوية والزرادشتية في المنطقة c‏ وازدهرت 
فيها المسيحية OL)‏ الحکم المغولي » حيث اعتنقها بعض القبائل التركية 
والمغولية » ووصل الربان بار ساوما آحد القساوسة من قبيلة اونغوت 
Ongut‏ التركية إلى روما » وقابل البابا نیکولاس الرابع » كما التقی بملك 
فرنسا وانجلترا في عام ۸۱۲۸۸ ۰ وآصبح تلمینه الربان مارکوس بطريرك 
الشرق (à‏ بغداد" . 

بيد أن الاسلام في أواخر عهد المغول آصبح الدین الغالب في مقاطعات 
کانسو » وجنغهاي » ونینغشیا » حتی عرف بالحزام الإسلامي الغربي ¢ 


(*) Xinjiang Rong : Eighteen Lectures on Dunhuang, p.YY V ۰ 

(Y) Ma Shichang: Buddhist cave-temples and Cao family at Mogao Ku, 
Dunhuang, World Archaeology, Vol. YV, No. Y, Oct. 440, p. ۲ ۰ 

(Y) SIR E. A. WALLIS BUDGE, KT.: HE HISTORY OF THE LIFE AND 
TRAVELS OF RABBAN SAWMA, London, THE RELIGIOUS TRACT 
SOCIETY YAYA. 


وکان أغلب سکانه من التبتین » ومن الأويغور » والتتار » والصغد المعتنقین 
c Huihui‏ وه و الاسم الذي استعمله الصینیون على الأويغور قبل 
إسلامهم »ثم استمر استعمال هذا الاسم علیهم وعلی المسلمین بعد 
ذلك . 
جنغ الحاکمة في الصین لتأسيس دولتهم الاسلامية ‏ ویقول الباحث الصيني 
هسیاو تينغ لین Hsiao-ting Lin‏ : أن آسیا الوسطی الصينية كانت ذات 
أغلبية إسلامية قبل أن يعيد احتلالها الجنرال زو زونغ تانغ Zuo‏ 
 Zongtang‏ في القرن التاسع عشر الميلادي »وما كان هذاالتغيير 
الديمغراني الذي جعل المسلمین أقلية في هذه المناطق أن يتم » الا بعد 
الاحتلال الصيني الثاني الذي فرضه الجنرال زو زونغ تانغ في عام ۱۸۷۵ . 

۲ - تمتعت بلاد الأويغور التي مركزها شاجو (دونغ هوانغ) في كانسو 
وقراخوجه (تورفان) في تركستان بنشاط GE‏ كبير » أكدته الكميات الكبيرة 
من المخطوطات التي وجدت في كهوف دونغ هوانغ » كما كان لاختراع 
الطباعة المبكرة آثرها في الحركة الثقافية في بلاد الأویغور › فقد وجد في 
الكهف رقم ۱۷ أكثر من خمسين AM‏ مخطوطة وكتاب » وقد عرف باسم 
مكتبة الكهف e‏ واعتبر أكبر اكتشاف معرفي في ذلك الوقت . 

وکان السیر آورال شتاين Sir Aurel Stien‏ أول أوروبى يحصل على 


(\) Hsiao-ting Lin: Nationalists Muslim Warlords and the Great 
Northwestern Development in Pre-Communist China,in China and 
Eurasia Forum Quarterly, Vol. ۵ No. ۱ (Y**V)p. YY*. 


Sİ‏ من ۱۲ آلف مخطوطة في عام ۳2۱۹۰۷ ۰ ثم تتابع بعده باول بیللیو 
Paul Pelliot‏ من فرنسا في عام ۱۹۰۸م » والياباني اوتاني كوزوي Otani‏ 
Kozui‏ في عام ام »ثم جاء الباحئون من المانیا والسوید وامریکا 
وغيرها . 

وني غفلة من حكومة الصین نقلت المخطوطات والرسوم إلى 
المکتبات والمتاحف في لندن » ونيودلهي » وبومباي » وباریس » وطوکیو ¢ 
وکیوتو » وسانت بتروسبورغ e‏ وبرلین » واستکهولم 

وکانت هذه المخطوطات المکتوبة والرسوم من ورق » وحریر ¢ 
وخشب ‏ وکتب مطبوعة » برجم تاریخها من القرن الرابع إلى القرن 
الحادي عش الميلادي » وفي آغلبها نصوص دينية بوذية » وكونفوشوسية › 
ومانوية » ونسطورية مسيحية » وزرادشتية » وباکثر من خمس عشرةلغة » 
منها : الصينية » والأويغورية » والسنسکرتاية » والراهمية › والسريانية « 
والتوخارية » والخوتانية » وغير ذلك . 

ومن آهم ما وجد OLS‏ سوترا الألماسية Diamond Sutra‏ (الحکم 
الا لماسية الکاملة) » الذي ترجمه کوماراجیفا Kumarajiva‏ › وهو من بلدة 
کوجار في ترکستان الشرقية من السنسکريتية إلى الصينية في عام ١١٤م‏ » 
وطبع في ۱۱ مايو ^6^م c‏ واعتبر ول کتاب مطبوع في العالم" . 


(\) Wang Jiqing : Aurel Astien's dealings with Wang Yuanlu and Chinese 
Officials in Dunhuang Y4*V, in Sir Aurel Stien m Colleagues and 
Collections ed . Helen Wang «British Muesum No. YA£, London Y * 1Y, 
p. V. 

(Y) Wood, Frances & Mark Barnard: The Diamond Sutra: The Story of 
World's Earliest Dated Printed book, London, The British Library Y * \ +, 


وهذه المكتبة التی كانت ثروة علمية نادرة بفنوضاالمختلفة » 
ومجموعها الكبير » ولغاتها المتعددة » أثارت الاهتمام العالمي بها » تبين أن 
الأويغور كان لهم الجهد الأكبر في تكوينها » ووجودها › وحفظها : 

ذكر البروفيسور باول بيللو Paul Pelliot‏ الفرنسي الذي يعتبر 
الأوروبي الثاني الذي زار كهف المكتبة في عام ۸٠۱۹م‏ » وشاهد الكهف « 
واطلع على محتوياته » والتقى بالراهب وانغ يوانلو Wang Yuanlu‏ الذي 
كان يقوم عليه » ثم ذكر أن مكتبة الكهف سد مدخلها في عام ۰۸۱۰۳۰ 
بطلب من أمير خوتن الذي تعرض بلاده لغزو القراخانيين المسلمين € 
وربماتم جمع المخطوطات والکتب في الکهف رقم ۱۷ »وهو كهف 
يؤكد على هذا الأمر أن حکم الأويغور على منطقة دون هوانغ Dunhuang‏ 
التي عرفت باسم شاجو Shazou‏ في عهدهم » واستمر حکمهم إلى عام 
"Ewa‏ . 

١‏ - النسطورية المسيحية › وقد وجد الأركيولوجي الصيني بینغ جين 
زانغ في أحد الکهوف أربع صفحات من الانجیل مكتوباً باللغة السريانية . 
Tang, L. : A study of History of Nestorian Chiristianty in‏ 


China and its Literature in Chinese together with a new English 


p.pp. Y. 

(\) Xinjiang Rong :The Discovery of the Dunhuang cave Library,in 
Eighteen Lectures on Dunhuang, Brill. Co, Lieden Y * YY', 0.۸ 
and Marine Cabos : Creating Heritage and the Mission Paul Pelliot: 
Early photographs of Dunhuang and their legacy, The Chinese 


Historical Review Y *Y* 


translation of the Dunhuang Nestorian documents, Europaische 

Hochschulschriften XXVII" Asiatische und afrikanische Studien, 

Y** Y, Bd. AV. Frankfurt am Main P . Lang 

Y‏ - المانوبة Ming-jiao‏ › وهی ديانة نشأت في فارس» وانتشرت في 
وجد الکثیر من کتبها في مدن دونغ هوانغ » وتورفان » وکوجار وغیرها . 
Jonnifer Marie Dan : Manichaeim and its Spread into China »‏ 


University of Tennessee Honors Thesis Projects «Y ۰ 


۲ الزرادشتية › حیث وجد رسم یمثل | لطقوس الزرادشتية في أحد 
الرسوم التي وجدت في کهف المخطوطات في دون هوانغ . 


Wu XIN: ZOROASTRIANS OF central ASIA, IN fezan Journal, Summer 
e ys 


والتنوع الديني التي امتازت به منطقة کانجو آدت إلى XS‏ ثقافية 
كبيرة ؛ |3 نشطت فیها حركة تر جمة النصوص الدينية OLN‏ المختلفة . 

ومنطقتا حوضي تورفان وبش بالیق (اورومجي) على الاطراف الشرقية 
لجبال تنغري OU) EU‏ شان) في الجزء الشرقي من ترکستان الشرقية » حيث 
كانت قبائل باسمیل » وهي إحدى BU‏ توقواوغوز تسکنه » ولکن كانت 
التبت تحتله حینذاك . 


الفصل الرابع : 


دولة الأويغور إيديقوت في قوجو 


دولة الاویغور إيديقوت في قوجو 

انتقلت قبائل وعشاثر الأويغور - ومعظمها من قبيلتي یاغلاقار وایدیز 
التي كانت بقيادة بان تكين › ویعرف أيضًا باسم منغليك Menglig‏ تکین - 
إلى بارکول » وبش بالیق › وقرا شهر في شمال شرق ترکستان في عام 
۱ وبعد أن تمکن من صد هجوم القیرغیز الذین لاحقوهم ‏ انتشر 
الأويغور في کوجاروتورفان » واستقر في هاتين المدینتین € وتولی منصب 
(یابغو) نائب الخاقان ؛ لأن اوکه تکین الذي انتقل إلى الطرف الصینی كان 
قد نصب نفسه GUL‏ » ولکنه قتل على يد وزیره مینجور تکین في عام 
م 

وبهذا الفراغ الذي حدث في رأس الخاقانية أعلن بان تكين نفسه CB‏ 
على الأويغور باسم (اولوغ تنغریده قوت بولميش الب قوتلوق بیلکه 
خاقان) » مومس بذلك دولة الأويغور في عام ۱2۸4۸ نم آجلی التبتیین 
من : تورفان » والقیرغیز » من مناطق مناس واورومجي e‏ وبش GIL‏ في 
شمال جبال تنغري تاغ » ثم اتخذ بش JG‏ عاصمة صيفية لدولته في عام 
pA‏ 
(التغزغز) - تقطن بش بالیق وماجاورها قبل قدوم الأويغور › فقد التحقت 
بالدولة الجديدة » وتسمی ملك الأويغور بلقب ملوکها (ایدیقوت) » یعنی : 
الملك السعید » وآصبح ملوك الأويغور في هذه الدولة یعرفون بلقب 


)۱( Prof. Dr. Özkan 120 : KAO-CH'ANG UYGURLAR! HAKKINDA, 
Tarih . Derigisi Yıl ۱۹۷۹, , Sayı Y Y, ۰ 


وهذه المناطق لم تكن جديدة على الأويغور » فقد كان یقطنها الأتراك 
المؤسّسون لدولة قوش قبل المیلاد » ثم استوطنتها قبيلة بورغور وهي من 
الأويغورني القرون الأولى بعد المیلاد » وقد قال الباحث الصيني ليو 
زوشياو : أن هذه المناطق كانت معروفة عند أجداد الأويغور منذ قبل 
الميلاد » حيث استوطنها بعض قبائلهو'"' . 

35( عهد خلفه بوكو تكين Pugu Jun‏ » ويختلف في رسم اسمه : بوقو- 
بوقا تكين- بارغوت تكين - بوقو جون ‏ الذي تولى الحكم في عام -ATI‏ 
۱ توسعت مملكة إيديقوت الأويغور » وتوطدت سلطتهم» وصار لها 
عاصمة مركزية في قوجو بالقرب من مدينة تورفان » وعاصمة صيفية في بش 
WL‏ » وف المصادر التاريخية عرفت هذه الدولة : خاقانية ٍیدیقوت 
الأويغور - دولة الفرع الغربي للأويغور - دولة انشي الأويغور - خاقانية 
قوجو الأويغور - دولة توقوزاوغوز (التغزغز)"" . 

بيد أن النزاعات القبلية اشتعلت بين آمراء الأويغور إذ لم تستقر 
العلاقات التكاملية بين دولة الأويغور في كانجو وبين دولة قوجو الأويغور. 
مع أنهما في البداية كانتا تحت سيادة بان تكين في بش باليق » ولكن بعد موته 
اضطربت العلاقات بينهما » بل أصبحت لدولة قوجو الأويغور نفسها أربعة 
مراكز : قوجو- قراشهر- بش باليق- كوجار » وان كانت قوجو المركز 
الرئيسي e‏ إلا أن الإمارة في كوجار أو قرا شهر كانت شبه مستقلة » وقبائل 
الأويغور التي استوطنت منطقة يتي سو دخلت في تحالفات مع قبائل 


(Y)‏ ليؤزوشياؤ: تؤيغور تارخی. بېيجىڭ سلله‌تلهر نەشىرىباتى. 


. ۱۵۱-۱۵۵ المصدر السابق ص‎ (Y) 


القارلوق ‏ وأسلم أكثرهم » مؤسَّسين بذلك دولة قراخان الاسلامية في 
کاشغر » وهذا الوضع المضطرب آدی إلى ضعف الاویغور العام » حيث 
آدی إلى تلاشي دولة الأويغور في کانجو في عام6 177١م‏ . 

وآما دولة الأويغور في قوجو التي عرفت باسم دولة الأويغور الغربية » 
دخلت في حروب مع القراخانیین ؛ لامتناعهم عن دخولهم في الا سلام € مما 
سهل لقبائل قراخيتاي العبور من آراضیها إلى آراضي دولة قراخان في عام 
c e Y ۵‏ عندما استقبلت ملکها یوللغ تاشین Yelü Dashi‏ › وقدمت له 
الدعم المادي l ge ly‏ 

وانتزع قرا خيتاي مدينة بلاساغون من القراخانبین » وجعلوها عاصمة 
لدولتهم التي سموها (قوز اورده) » ينطلقون منها في غزو بلاد ما وراء 
النهر »ثم عاد غازیا إلى مملکة الأويغور الغربية في عهد ملکها ایسن 
تیمور » واحتلها G Kus‏ في عام ١5١١م‏ » ولکنه آبقی على ملکهم › حتی 
إذا ظهر جنکیزخان ملك المغول » بادر ملك الأويغور بارجوق ارت تکین 
إلى قتل المندوب السامي لدولة قراخيتاي في قوجو ‏ واعلان خضوعه له 
في عام ۱۲۰۹م . 

وقد رحب به جنکیزخان » واتخذه الابن الخامس له » مزوّجا ابنته 
الأميرة التون بیکم O‏ » وبقي الأويغور في حماية المغول في دولة شبه 
مستقلة » وقد شارك الأويغور في الحروب التي خاضها المغول في توسعهم 
الأولي في منغوليا والصين وتركستان » وحافظ الأويغورعلى حكومتهم 
(1) تؤرغؤن ئالماس: ئۇیخۇرلار. ئۈرۈمچى. شىنجاڭ ياشلار -ئۆسمۈرلەر 


نەشرىياتى. 1989-يىل 716-بەت. 


ASI‏ » حتى أعلن ملكهم قوجغار تكين خضوعه للامبرطور قوبلاي 
خان في عام 1777م » وزوّجه الاميرة بابارغار ابنة أخيه كويوك خان ؛ مما 
أدى إلى توثيق الصلات بينهما » بيد أن الأمير المغولى قايدو خان Qaidu‏ 
0 الذي اشتبك في حروب مع قوبلاي خان »دفع بالأمير دوفا خان 
Khan‏ ۵ لمحاربة قوجغار تکین في عام ١۱۲۷م‏ »وقتل في احدی 
المعارك في عام ١۲۷٠م‏ ۰ ولکن دولة الأويغور الذاتية استمرت بعده حتی 
عام c Te WAY‏ حيث الحقها الامير علاء الدین تارماشرین Tarmashirin‏ 
من آحفاد جغتاي خان الذي آسلم في Taslı‏ » وهکذا دام حکم المغول في 
الفترة 2۱۲۰ ۱۳۹۳ e‏ وقد اتخذهم المغول وزراء » ومستشارین € 
وأساتذة في امبرطوريتهم الواسعة 

ومن أراد أن يتعرف على دور الأويغور في امبرطورية المغول يمكنه 
مطالعة كل من : 
Y- Bahaeddin Ögel: SINO - TURCICA (Cingiz Han ve Cin'deki‏ 

Hanedaninin Türk Müsavirleri) Taipei ۶ ۰ 


Y- Michael C . Brose : Subjects and Masters : Uyghurs in the Mongol 
Empire, Western Washington University Y**V. 


. المهاجرین انتقل إلى إخوتهم القارلوق في حوض نهر جو‎ 
(*) Connor Joseph Bell: THE UYGHUR TRANSFORMATION IN 
MEDIEV AL INNER ASIA : From Nomadic Turkic Tradition to Cultured 


Mongol, (Thesis master of Art) University of Louisville, Kentucky Y * +A, 
۳ و‎ 
نوروللا مؤكسن يؤلغؤن : غه‌ربی يؤرت تارىخىمىزدىكى خاقانلار‎ (Y) 
یگ‎ 168 İL 005 نات خەلق ناشربياني‎ du کار‎ 
54-772 تورغۈن ئالماس: ئۇيغۇرلار.‎ (Y) 


والباحث الصيني خوا تاو el‏ جدولا لأهم الآراء بپجرة الأويغور من 
منغولیا » وذکر كل من بریشتنیدر » وخانیدا تورو هامیلتون » وابي تاکیو » 
ومائید ماسانا » وموریاسو تاکائو » ویی ليانغتاو SU oc‏ ویامادا نویوئو 
ريويي » وفینغ جیاشینغ » ولیویتانغ یشیرون إلى أن الأويغور بعد سیطرتهم 
على القارلوق » هم pate pe‏ دولة قراخان الاسلامية Lely e‏ تعود gtd‏ 
وکما آفاد الدکتورمیخال MICHAL BIRAN ol y‏ أن النقاش حول 
مؤسّس دولة قراخان الاسلامية » یعود إلى إحدى قبائل : الأويغور- 
القارلوق- جغيل- يغما'" › وهذه القبائل هي من اتلاف توقوز اوغوز 
القبلی ‏ الذي كان يرأسه الأويغور » ولکن بسبب رغبة دولة قراخان على 
نشر الاسلام » اندلعت الحروب مع دولة إيديقوت الأويغور في قوجو › 
ومن آهمها ما حدث في عام ۰۸۹۷۰ حيث غزا سلیمان بوغرا خان ملك 
القراخانیین » واحتل تورفان » ولکن سرعان ما استعاد الأويغور 
استقلالهم" . 

لقد تمیز الأويغور خلال حکمهم على البلدان التي تمر فيها طریق 


le a‏ شمان دري سس کی 
غەربىى يؤرت تارىخى هه‌قق ده ته‌تققات. قه‌شقهر گویغور نەشرىياتى. 
قەشقەر 1.2003( 82-79-بهت. 

(Y) Michal Biran : The Qarakhanids’ Eastern Exchange : Preliminary Notes 

On The Silk Roads In The Eleventh And Twelfth Centuries,in Jan 

Bemmann and Michael Schmauder . eds . The Complexity of interaction 

along Eurasian Steppe Zone in the first Millennium, Bonn Y ۰ 


G6)‏ تؤرغؤن ئالماس: ئۇيغۇرلار. 699-698-بەت. 


يفد إلى مناطقهم مع القوافل والرحالة › مما یتضح من كمية SUS‏ الادبية 
والثقافية والدينية التي اکتشفت في کل من دونغ هوانغ › التي كانت مقر 
عاصمة الأويغور في کانسو › وفي تورفان عاصمة الأويغور في شرق 
ترکستان » والبعثة الأثرية الألمانية مثلا في الفترة ۰۱۹۱-۱۹۰۲ من 
تورفان حصلت على آربعین آلف آثر مکتوب بائنین عشرین لغة » وبعشرین 
أبجدية IIR e gna‏ » وهي آثار إسلامية - مسيحية - يهودية - بوذية - 
زرادشتية - شامانية- مانوية- كونفوشيسية - تاویه. 

-١‏ مم أن الاتراك في مملكة كوك تورك كانت لهم كتابة خاصة بهم 
عرف باسم رونيك Runic‏ › إلا أن التنوع الثقافي والأبجديات المتنوعة التي 
وفدت إلى بلادهم ساعد الأويغور على استصلاح أبجدية خاصة بهم › 
مشتقة من الأبجدية السامية (الآرامية) » التي وصلت اليهم عن طريق 
الصغد”" c‏ ويبدو أن عدد الأحرف في بدايتها كان ۱۸ حرف » منها ثلاثة 
أحرف صوتية » ثم تطورت إلى ۲۲ حرفا ؛ لتغطية احتياج اللغة الأويغورية 
والبيان التالي : 


(\) Erica C. D . Hunter : Syriac, Sogdian and Old Uyghur Manuscripts from 
Bulayiq, in History Behind the Languages : Essays of Turfan Forum in 
Old Languages of the Silk Road, Shanghai ۲۰ YY, p. V4-4Y. 

(Y) Klaus Róhrborn : Eski Uygur Alfabesindeki "Fonolojik Prensip" Problemi 
Üzerine, Orta Asya 'dan Anadolu 'ya Alfabeler,İstanbul Y* ۱۱۵۰ Y ١ 
YA. 
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وقد استمر استعمال هذه الأحرف إلى القرن السادس عشر الميلادي ¢ 
ومن ذلك نسخة من کتاب قوتادغوبليك الذي کتبه یوسف خاص حاجب e‏ 
مستعرضاً أخلاقيات الاسلام » والنسخة مکتوبة بتاریخ ٤‏ محرم عام 
EY‏ هجرية » ۱۷ حزیران ۳۹٤۱م‏ » وهي محفوظة في مكتبة فيينا 
MLL‏ كما استعملتها معظم الشعوب التركية › ومنها دولة التون 
اورده c‏ والعثمانیون » إلى أن حلت الابجدية العربية تماما مکانها ف القرن 
السابع عشر ‏ بل استعملها القراخیتاتیون والمانشوریون والمغول منذ ظهور 
امبرطوریتهم وحتی إلى عهد قريب في منغولیا » قبل أن تفرض علیهم 
الابجدية السلافية مع الثورة الشيوعية في الاتحاد السوفياتي . 

Y‏ عرف الأويغور فن الطباعة مبكراً › ومع أن بعض الباحثين ینسبون 
اختراع الطباعة المتحركة إلى الصینیین » إلا أن بعض الباحثين يشيرون إلى 
أن الطباعة كانت عند الأويغور » ومنهم أخذهاالصينيون » وقد ذكر الدكتور 
هيلموت ثيودور بوسرت Helmuth Theodor Bossert‏ رئيس قسم الاثار في 
جامعة استانبول في بحثه الذي قدمه بعنوان Tab Sanatının Keşfi:‏ في 
المؤتمر الثاني لتاریخ الترك » حيث ذکر أن الصيني بي شینغ d Pi sheng‏ 


(۱) SUGAHARA Mutsumi : Kutadgu Bilig'in Herat (Viyana) nüshası ve 
XV. yüzyıl Türk dili, Uluslararası Sempozyum : "Doğumunun 44*. 
Yılında Yusuf Has Hacib ve Eseri Kutadgu Bilig" YT-YV Ekim Y**4. 
Ankara . 

Melek CUBUKCU : İSLAMİ DÖNEME AİT UYGUR HARFLİ TÜRKÇE 
METİNLERİN YAZIM ÖZELLİKLERİ. Çukurova o Üniversitesi 
Türkoloji Araştırmaları Dergisi Aralık Y*Y* Cilt o, Sayı Y,s. o*V- 
O4. 


عام ١5١1م‏ » عند تحضیره لصناعة حرف الطباعة الصينية المتحركة من 
الحدید » استفاد من حرف طباعة الأويغورية المتحركة المصنوعة من 
coss‏ + کما ]535 الباحث الانجليزي توماس کارتر Thomas Francis‏ 
Carter‏ في بحثه الموسوم : اختراع الطباعة في الصین وانتشارها نحو 
Ms al‏ . 
وقد تطرق الاأستاذ محمود قندوز عن علاقة الأويغور بالطباعة 
بالتفصیل في بحثه عن : تاريخ الطباعة وآوائل المصاحف المطبوعة” . 
والباحث الفرنسی باول بیللو Paul Pelliot‏ فى رحلته ll‏ مدينة دون 
هوانغ Dun huang‏ في مقاطعة کانسو في عام ۱۹۰۸ » وجد ۹۸۰ حرفا من 
حروف الطباعة المتحرکة للغة الأويغورية في الکهف رقم EVE‏ ۰ حسب 
ترقیم أكاديمية دونغ هوانغ » واللأحرف محفوظة برقم ۷60۲۹۵۰۷ في 
متحف غویم Musee Guimet‏ باریس » ومما $ AS‏ على ذلك : ما کتبه 
توماس کریستنسن Thomas Christensen‏ 3 بحشه : (غو تنبرغ 
والکوریین)* » حیث ذکر أن الطباعة باللأحرف الخشبية المتحركة اکتشفت 
İsmet BINARK : TÜRK KÜLTÜR ve MEDENİYETİNİN BİR BULUŞU‏ )0( 
OLAN MATBAACILIGIN ' TARİHÇESİ,Türk Kütüphaneciliği ۸۰,‏ 
Sayi: YV-Y s. AY-4* . Begtimur, Mehmet Emin : İlk Matbaanın Mucidi‏ 
Uygurlar, Uluslararası Uygur Araştırmaları Dergisi, Sayı: Y ۲۰‏ 
۰ ۱۲۰ 
(Y) Carter, Th. Fr. : The Invention of Printing at China and its Spread‏ 
Westward . New-York, ١ 4Yo.p. Y.‏ 
(Y) MAHMUT Gunduz: MATBAANIN TARiHCESi ve ilk KUR' ANI‏ 
KERiM Basmalari, Vakiflar Dergisi, Ankara YAVA, Sayi xii,s. YYo-‏ 


Yoe. 
(£) Thomas Christensen: Gutenberg and the Koreans. (https: //www . 


في تورفان ومنها - وبخاصة ف آثناء المغول - انتشرت شرق وغربا . 
والباحث هورنیل A.E,R.Hoernl‏ في عام ۱۸۹۹ » نشر بحثا بعنوان : 
A Report of the British Collection of Antiquities from Central Asia‏ 


تضمن دراسة عن £0 OLS‏ مطبوع بالأحرف المتحركة » مجلدة بالشکل 


t) 
ویقول الباحث الصيني ليو زو شاو : إنه اکتشفت آجهزة مطبعة كاملة في‎ 
أن عملية الطباعة كانت مزدهرة‎ AS معبد بلدة مورتوق بترکستان » مما یو‎ 
. فيها حينذاك"‎ 
وجد كتاب سوترا‎ Aurel Stien كما أن الباحث الإنجليزي أورال ستاين‎ 
PATA الألماسية البوذية المطبوعة على ورق ملفوف طوله ۱۲ قدما في عام‎ 


۰۰ 


في دونغ gus‏ 5 
معلومات وافية عن تقنية الطباعة عند الأويغور وأثرها في حركة النش, عند 


apworldhistory . org(Hye Ok Park: The History of Pre Gutenberg 

Woodblock and Movable Type Printing in Korea, International Journal of 

Humanities and Social Science, Vol. £, No. 4(3); July Y* \é, pp. 4- MV. 

(\) A.F,R.Hoernl A Report of the British Collection of Antiquities from 

Central Asia, Calcutta, Printed at the Baptist Mission Press, ۱۸۹۹۰ 
14۰۲. 

(۲) ليؤ زوشياؤ : ئۇيغۇرلار تارىخى بىرىنچى توم 247-بەت. 

(Y) Frances Wood, Mark Barnard : The Diamond Sutra: The Story of he 

World's Earliest Dated Printed Book, London, British Library Y*Y*, 
p.11۲. 


الشعوب المجاورة : الصین e‏ والتبت ‏ والتانغوت » كما سجل في کتابه آهم 
الکتب التي طبعت ونشرت في کل من دونغ هوانغ وتورفان » والأثر İLAN‏ 
الذي كان المجتمع الاقليمي والدولي" . 

Y‏ ویتضح من التنقيبات الاثرية في ترکستان أن صناعة الورق لها 
تاريخ قدیم ؛ إذ يشير الباحث الصيني Mengling Cai‏ : آن الأثري الصيني 
Wenbi Huang‏ بالقرب من منطقة لوب نور بتركستان وجد قطعة من الورق 
يعود تاريخها حسب الألواح الخشبية التي وجدت ما إلى عام 4٩‏ ق.م › 
وأن ما تم اكتشافه من الورق يعود إلى فترة اسرة هان الغربية ۲۰۲ ق.م -/ 
T‏ 

ویشیر ليو زو شاو : أنه وجد في آحد المعابد في قلعة إيديقوت کمیات 

من الورق متراکمة فيه”” ۰ ویذکر الباحث Josh Summers‏ أن صناعة 
الورق یعود تاریخها لأكثر من آلفین عام » ومنذ ذلك التاریخ وحتی یومنا 
الحاضر فالورق یصنع شعبيً في مدن خوتن » وتورفان » وکاشغر وغیرها 
في ترکستان كما صوره الباحث جوش سومرس"*" ۰ وكما نشر قوربان جان 


ii - نىڭ مىخ مەنبەئە‎ one 
. http//irlan . tofor. com .64-267 تەتقىقات.‎ 
(Y) Mengling Cai : Overview of paper and papermaking in Xinjiang, China, 
The Studies into the History of the Book and Book Collections Y * Y *, 
vol. Y£, no. Y, (www. bookhistory . uw . edu. pl . 
لیو زوشیاو : گویغ ور تارىخى. بېيجىڭ مىللەتلەر نەشىرىياتى.‎ )3( 
454-247 بىرىنچى قىسىم‎ 
(<) Josh Summers: Fascinating Tradition of Uyghur Paper Making in 
Hotan, Xinjiang(https : //www . farwestchina . com/culture/uyghur-paper- 


making-hotan-xinjiang . 


روزي SOLS‏ عام ۱۲ م عن صناعة الورق في مدينة خوتن المعاصرة » 
وقد أثبت ذلك بالتصوير والشرح في كتابه : 

قوربان جان روزي شه يداني : خوتن قاغيزي وئویغور ختتاتلیقی › 
قشقر تويغور GES‏ » قشقر ۲۰۱۲ . 

ويذكر الباحثان Prof. Michael Friedrich and Dr. Agnieszka‏ 
Helman-Wazny‏ في بحثهما أن الدراسة التي تمت على المخطوطات التي 
وجدت في المناطق والمدن المختلفة في آسيا الوسطى تؤكد على تطور 
صناعة الورق فيها منذ الألف الأول من الميلاد" . 

5 - ويبدو أن الطباعة وصناعة الورق كانتا مزدهرتان في تورفان 
ودونغ هوانغ التي كانت تعرف باسم مدينة الرمل Sha Zhou‏ » بالأخص 
ol}‏ حكم الأويغور » ويذكر شيلتون غوناراتن Shelton Gunaratne‏ : أن 
تورفان في تركستان كانت من wal‏ مراكز الطباعة”" . 

Sst Lda‏ الالماني بترزيم Peter. Zieme‏ يقول : إن بعض دور 
الطباعة فیها أصبحت مشروعات عالمية € مما یدلل على ذلك کثرة الاثار 
المکتوبة باللغات والأحرف المتنوعة » كما تمت الاشارة إليه بعالیه OLK c‏ 
منها : الأويغورية › الصينية » المغولية » التبتية » السنسكرتية » الخوتانية » 


)۱( Prof . Michael Friedrich and Dr . Agnieszka Helman-Wazny : History and 
Typology of Paper in Central Asia During the First Millennium C . E. : 
Analysis of Chinese Paper Manuscripts für Materialforschung und - 
prüfung in Berlin . )https : //www . aai . uni-hamburg . de . 

(Y) Shelton Gunaratne : Paper, Printing and the Printing Press, GAZETTE 
VOL. WU: pp. 459-2179 COPYRIGHT © 001 SAGE 
PUBLICATIONS, LONDON, THOUSAND OAKS . 


الختائية » الصغدية ‏ التوخارية » العربية » السريانية » الفارسية ‏ الأفغانية « 
ارىك ; 

وآثار اهتماع الباحئین والدارسين من مختلف دول العالم كثرة الکتب 
BE Sts‏ المخطوطة والمطبوعة التي وجدتها بعثات التنقیب المختلفة في 
دونغ هوانغ في مقاطعة کانسو وتورفان وغیرها من مدن ترکستان » والتي 
یرجع تاریخها إلى الفترة ما بين القرنین ۱۳-۸ المیلادیین » ومن ذلك أن 
البعثات الألمانية الأربعة فقط حصلت على آربعین آلف آثر مکتوب من 
تورفان وم احولها وآکترهاموج ود في 
(Museum für Vólkerkunde Berlin)‏ . 

وقد نشر الباحئون الالمان ولایزالون ینشرون العدید من الدراسات عن 
هذه المکتوبات « مثل : Deutsche Uigurica,Turkische Turpantexte,‏ 
Berliner Turpantexte Forschung, Turpan,‏ 

ومن آواخر ما صدر من سلسلة نصوص تورفان- برلین Berliner‏ 
6 ن: الكتاب رقم ۳۹ : 
A Syriac Service-Book from Turfan : Museum Fur Asiatische‏ 


Kunst, Berlin MS MIK III £o (Y* VV). 
: وناهيك عن البعثات الأخرى ومن آهمها‎ 


Sir البعثات الانحليزية » ومن آهم رژسائها : السیر آورال ستاین‎ -١ 
والانجليزي الجنسية › الذي كانت له عدة‎ c المجري الأصل‎ Aurel Stien 


(۱) Peter Zieme : Donor and Colophon of an Uighur Blockprint, Fragments 
Buddhica Uigurica, Klaus Schwarz Verlag, Berlin Y * * 4, ۰ 


رحلات استكشافية في تركستان كلها خلال أعوام ۱۹۰۱-۱۹۰۰ 
1908-56 916-191 ام » وأخيراً في عام ۰۸۱۹۳۰ وكان أكثرها 
إثارة اكتشافه للألف كهف البوذي المعروف باسم Mogao Caves‏ في مدينة 
دونغ هوانغ › حيث حصل من هناك على آلاف الكتب والوثائق التي كانت 
مغمورة في أحد الكهوف c‏ ومنها كتاب سوترا الالماسية المطبوعة في عام 
م . 

وفي الواقع إن الكتب BU Sy‏ والألواح الخشبية المكتوبة والصور 
الجدارية التي حصل عليها تعد بعشرات آلاف « وقدر عددها بأكثر من مائة 
ألف OLS‏ ومخطوطة « وفي نشرة التعريف ب International Dunhuang‏ 
Project‏ ومقرها المكتبة البريطانية في لندن bi. uk)‏ . م10// : (http‏ توضح 
الأعداد الموجودة منها في آهم الدول SVS‏ : 

بریطانیا : 173948 » الصین :195365 ۰ ألمانيا: ۰۷۱۲۰ 
فرنسا kaya OOTAN:‏ ۲۱۷ » البابان : ۱۷۳۷ » دونغ هوانغ : 
۵ المجموع : OFAC AEA‏ 

۲- الباحث الفرنسي باول AVA) Paul Pelliot Uy‏ \ -0 4€ \( قام بعدة 
رحلات استكشافية بدءا من عام ۲ ۵۱۹۰ e‏ وطاف بمدن ترکستان» ووصل 
إلى مدينة دونغ هوانغ » وحصل من کهف المعبد البوذي رقم ۱۷ علی 
آلاف من الکتب والوثائق التی بقیت بعد زيارة السیر آورال ستاين » وحملها 
إلى باريس » وتعتبر الثالثة في الكمية بعد الالمانية . 

۳- الباحث السويدي سفن هدین «(Y40Y-YA10) Sven Hedin‏ 


©) "IDP Statistics" (http://idp.bl.uk/pages/about stats.a£d). International 
Dunhuang Project. Retrieved ۲۰۱۲-۱۰-۹ 


وقام بأربع رحلات بدءاً من عام ۱۸۹۳م ي آسیا الوسطی » ومن خلال 
مؤسسة سفن هدین العلمية The Sven Hedin Foundation‏ في السوید 
لا یزال ینشر العدید من الدراسات الخاصة بالمکتشفات (SV‏ 
والموجودة في مکتبة جامعة لوند وغیرها في السوید . 

ه- الباحث الروسي سرغي اولدنبرغ -£ S.F.Oldenburg. \ 4 Y‏ 
)س آوائل المستکشفین الروس إلى ترکستان الشرقية » وکثیرون 
غيره بحکم احتلال روسیا لترکستان الغربية وسیبیریا » وآلاف من الکتب 
والوثائق والآثار موجودة في مکتبات ومتاحف موسکو » وسانت 
یتروسبورغ » وقازان » وتاشکند » وی الکتاب Russian Expeditions to‏ 
Central Asia at the Turn of the Y *th Century‏ المنشور من معهد 
المخطوطات الشرقية في موسکو عام ۸٠٠۲م‏ » ويمكن قراءة الکتاب في 
المو قع الإلكتروني http : //www.orientalstudies.ru‏ » وهو يتضمن بعض 
نتائج هذه البعثات الروسية في تركستان . 

6¬ الباحث الياباني اوتاني كوزوي Count Otani Kozui ١/1/5-‏ 
VAEA‏ وقد قامت البعثة اليابانية بثلاث رحلات e‏ بدءاً من عام ۶۱۹۰۲ 
ومعظم المكتشفات موجودة في مكتبات جامعات طوكيو و Kyoto 35 «S‏ . 

Roy ١950-١188 الباحث الأمريكي روي جابمن اندروس5‎ -V 

Chapman. Andrews‏ مدير المتحف الطبيعي من الشخصيات العلمية في 
امريكا من الشخصيات العلمية ممن كان له اهتمام بير بالمكتشفات الأثرية 
في ترکستان » وكذلك الدکتور رافیل بومبللي ۷ - Raphael e YAYY‏ 

. وغيرهما‎ Pumpelly 
Finnish Baron Carl- : البعثات الفنلندية »ومن آهم رجالاتها‎ =A 


Gustav Mannerheim 167-51‏ « الذي يعود الفضل «JI‏ في قراءة 
کتابات نقوش اورخون التركية بالحرف Runic‏ » وما آحضره محفوظ في 
جامعة هلسنکی . 
وهکذا هناك العشرات من الباحئین والمستکشفین غير ما تم ذکرهم 
asthe‏ »ومن دول آخری ۰ مثل : المجر » وبولندا < وایطالیا » والهند » 
وکوریا وغیرها » وموضوع حصرها یحتاج إلى جهد کبیر » وانما رغبنا 
الاشارة إلى الاهتمام العالمي بالثروات الأدبية والثقافية والفنية . 
ومن آشهر العلماء المعاصرین : بتر زيم Peter Zieme‏ الالماني » الذي 
نشر مئات من الأبحاث »كما یتضح من الکتاب الذي آلف عنه : 
Mehmet Ölmez, Simone-Christiane Raschmann: Splitter aus der‏ 
Gegend von Turfan : Festschrift für Peter Zieme anlässlich seines‏ 
Geburtstags, Türk dilleri araştırmaları dizisi, Y o, Istanbul‏ . 1° 
Yey.,‏ 
:والدکتورة سیمون- کریستیان راشمان Simone-Christiane Raschmann‏ 
و تخصصها 
Old Uygur history and philology, Turfan studies, Silk Road studies‏ 
ومن أوائل کتبها : 
Baumwolle im türkischen Zentralasien : Philologische und‏ 
wirtschaftshistorische Untersuchungen anhand der vorislamischen‏ 
uigurischen Texte...der Societas Uralo-Altaica) (German Edition) -‏ 
.1440 ,ا January‏ 
9- وني 5 LS‏ كان الدکتور رشید رحمتي ارات (1964-1900ام) 
Resit Rahmeti Arat‏ من آوائل الباحثين الأتراك المتعاونين مع الألمان 
على نشر مجموعة من الدراسات حول الآثار الأدبية والقانونية الأويغورية 
في ترکیا » ومن wal‏ ذلك : 


Uygurca Yazilar Arasinda, Istanbul Y ۷ 

Uygur devrine ait dil ornekleri Altun Yaruk, Istanbul 1 4Y'1 
Oguz han destani 

Eski Turk siiri Ankara ۵ 


وفي الوقت الحاضر یوجد عدد من الباحثين الأتراك ممن لهم اهتمام 
Haş‏ هذه الدراسات »ومن آهمهم : الدکتور محمد اولمز Mehemet‏ 
Olmez‏ والدکتور مارجل اردال Marcel Erdal‏ وغیرهما . 

Dun أما في الصین فقد تسس متحف وأكاديمية دونغ هوانغ‎ ced 
في مدينة دونغ هوانغ « وکذلك متحف وأكاديمية تورفان‎ Huang Academy 
مدينة تورفان » ومن جامعة بكين يتم اصدار مجلة‎ (3Turpan Academy 
Sic 11-5 HAA = Journal of the Dunhuang and Turfan باسم‎ dole 
باللغتین الصينية والانجليزية » وهناك بعض الباحئین الصینیین ممن‎ 5 


: لهم اهتمام ودراسات حول الأويغور وتورفان التاريخية منهم‎ 
Rong Xinjiang- Din Wang- Geng Shimen-Huaiyu Chen-Tianshu Zh . 


COUR تورفان بتركستان فقد تم إصدار مجلة توربانشوناسلیق ته‎ Bs 
› باللغتین : الصينية‎ » Journal of Turpanlogical Research زورنال‎ 


والأويغورية » منذ عام ۲۰۰۰ ۰ ولکن مم الأسف جاء في الصفحة C‏ من 
العدد الثاني لعام ۲۰۰۸ » في محتوی العدد بالانجليزية ما نصه : 


Rescue Uighur inherital literature monuments and contribution to the 
carrying forward of the fine Chinese Cultural heritage . 


حیث قیدت الدراسات فیها بإظهار ثراء الثقافة الصينية » ومع ذلك في 
الاعداد المنشورة قبل إيقاف المجلة مع غیرها من المنشورات 
والمطبوعات الأويغورية تنفيذاً لسياسة فرض التصبین في عام 16 * م 
كانت تتضمن بعض الدراسات الخاصة عن حضارة وثقافة الأويغور » كما 


نشرت في اورومجي عدداً من الکتب عن المآثر الثقافية القديمة مثل : 
-ئىسمايىل تۆمۈرى : ئىدىقۇت ھۆججەتلىرى. شىنجاڭ 
خەلق نەشىرىياتى. ئۈرۈمچى 2000-يىل. 
-قۇربان ۋەلى : بىزنىڭ تارىخى يىزىقلىرىمىز. ئۈرۈمچى. 
6-يىل. 
- ئابدۈقەييۈم Leg‏ تورسون ئايۈپ ۋە ئىسراپىل يۈسۈپ : 
شوب كي يوا ها s‏ تسه لاسا بان dies‏ 
نەشىرىياتى. ئۈرۈمچى. 1984-يىل. 
E‏ ا تالتون isa‏ شىنجاڭ خه‌لق نه‌شسربیاتی, 
ئۈرۈمچى. 1-يىل. 
وفي الواقع ما نشر في ترکستان عن الماثر الأدبية والثقافية ودراستها 
قليل جداً » بالمقارنة عما نشر في المانیا » وفيها الباحث التركستاني الدكتور 
عبد الرشيد يعقوب الذي يعمل أستاذاً في جامعة غوته في فرانكفورت 
Goethe University in Frankfurt‏ » وقد نشر مجموعة من الدراسات 
كن معرفة موضوعانها في الموقع الإلكتروق : 
http : /turfan . bbaw . de > bilder > bibliographie-yakup .‏ 
كما تصدر مجلة علمية متخصصة نصف سنوية باسم International‏ 
Journal of Old Uyghur Studies‏ في برلين من دار نش ر Jc» De Gruyter‏ 
عام VV‏ "م » ويرأس تحریرها الدکتور محمد اولمز 6 ویمکن مطالعة 
بحوثها أيضًا في الانترنت » وقد نشر الدکتور بتر زیم فهرسة بأسماء وعناوین 
المآثر الأدبية والثقافية المطبوعة والمخطوطة في کتابه : 


Peter Zieme: Die Stabreimtexte Der Uiguren Von Turfan und 
Dunhuang : Studien zuraltturkischen Dichtung, Akademiai Kiado, 


Budapest ۱۹۹۱, pp. £07. 

وکذلك هناك نشاط ملموس ق الیابان من خلال المراکز فى جامعات 
اوساکا Osaka‏ ۰ وطو کیو Kyoto ,5 4S »« Tokyu‏ » ریوک و کو Ryukoku‏ 
هيروساكي Hirosaki‏ » وفيها مجموعة من الباحئین المعروفین من أمثال : 

Dai Matsui -HIROSHI KUMAMOTO -KITSUDO Koichi-Kogi Kudara . 

ولیس المقصود من هذه الدراسة استقصاء المراکز والمعاهد والهیعات 
والباحئین الذين لهم جهود مشکورة e‏ وهو عمل غير ممكن ؛ لکثرتها 
وانتشارها في دول العالم € لأن آثار الأويغور انتقلت بسبب اهتمام البعشات 
الأجنبية إلى مختلف دول العالم » كما تمت الاشارة إليه بعالیه » ولعل ذلك 
كان لصالح الاویغور ؛ OY‏ ذلك ساعد على التعریف والانتشار والتحرر من 
القیود التي تمارسها حکومة الصین على هوية الأويغور وثقافتهم في بلادهم 
التي ترزخ تحت الاحتلال الصيني الذي منم مؤخراً تدریس لغة الأویغور 
ومنع نشر المطبوعات لهم » هيدف فرض الهيمنة اللعة الصينية وثقافتها 
عليهم تماما . 

والدكتور Gónül Aris‏ شرىشكررا احم الدراسات التي نشرت 
مولفات الأويغور القديمة في بحثه ) YAYA Yilinda Eski Uygurca‏ 
(Üzerine Yapılan Çalışmalar‏ » یمکن لمن اراد أن يتعرف على مجمل 
ذلك مطالعته۲ . 

إن الکتب والوشاتق المخطوطة والمکتوبة القديمة التي اکتشفت في 
ترکستان وتنوع Lal‏ › وأبجدياتها » وموضوعانها » مما LT‏ الاهتمام 


(\) Gönül Aris: Y* YA Yılında Eski Uygurca Üzerine Yapılan Çalışmalar, 
International Journal of Old Uyghur Studies, ۱/۱, ۲۰۱۹: ۹9-۰ 


العالمي بها c‏ كما تمت الاشارة إليه بعالیه › والالمام بها كاملا İZE‏ قد 
لا یکون من السهل تحقيقه ؛ لکثرتها وتفرقها في مکتبات العالم » ولکن 
هناك جهود مشکورة عملت على جمع خيوطها الرئيسة في رژیا قد لا تکون 
شاملة » ولکنها تعکس الاهتمام العالمي الذي حظیت به » ومن هؤلاء : 

- الدکتورة Ursula SIMS-WILLIAMS‏ في بحثها Manuscript‏ 
collectors and collections from the Southern Silk Road‏ » >¿ 
قدمت معلومات عن العلماء والبعثات التي زارت ترکستان › وآولهم 
Major-General Sir Hamilton St Clair Bower‏ الانجلیز ي » الذي زار 
تركستان في عام ام > وحصل على مخطوطة یعود تاریخها إلى OLAN,‏ 
الخامس بالقرب من مدينة كوجار » مما أثار الانتباه إلى ذلك . 

وتتابعت على إثره البعثات والشخصيات العلمية وتم تسجيل نشاط 
أكثر من خمسة عشر Lai‏ وكان آخرهم السويدي Nils Ambolt‏ في عام 
١م‏ ء وتتطرق في بحثه أهم المكتشفات » وأين حفظت » ببحث ممتع 
يلقي كثيراً من الضوء علي جهود المكتشفين ° . 

- وأما الدكتور Gönül Aris‏ › فقد ذكر في بحثه Y: YAYilında Eski‏ 
Uygurca Üzerine Yapilan Caligmalar‏ آهم الدراسات والبحوث التي 
تناولت موضوع التراث الأويغوري في عام ۲2۲۰۱۸ . 


(\) Ursula SIMS-WILLIAMS : Manuscript collectors and collections from 
the Southern Silk Road, Annual Report of The International Research 
Institute for Advanced Buddhology at Soka University, for the Academic 
Year Y* 17 Volume XXLTokyo * Y* YA, pp. ۳ ۰ 

(Y) International Journal of Old Uyghur Studies, ۱/۱, ۲۰۱۹ : 0.4۵۳۰ 


E‏ والدکتورالاویغوری دولقون قمري نشر بحثا قیماعن حضارة 
الأو يغور بعنوان : Ancient Heritage of Taklimakan: Uyghur‏ 
Urbiculture Y * ١1 by Radio Free Asia. p . YY‏ » كما نشر مجموعة من 
الباحثين GLS‏ عن حضارة الأويغور القديمة : 
Alison V . G. Betts, Marika Vicziany, Peter Jia and Angelo Andrea Di‏ 
Castro eds. : The Cultures of Ancient Xinjiang, Western China :‏ 


Crossroads of the Silk Roads, Archaeopress Publishing Ltd Oxford 
Y* YA, pp. ۰ 


- والاستاذ أميخ تورسون نشر کتابه عم حضارة الأویغور القديمة 
GUL‏ الأويغورية : قەدىمكى گویغور مه‌دشیستی ‏ شىنجاڭ 
لی مرها .+ اوی 2000يىل .527208 كتا 
نشرت الترجمة الأويغورية لکتاب: يوي تيه نخینغ (نه‌رجمه 
شلغوچی: تسلامجان شېرىپ) غهربى یورت مەدەنىيەت 
تارىخى» شىنجاڭ خەلق نەشرىياتى . ئۈرۈمچى 1986-يىل 
0-بەت. 


الفصل الخامس : 


رحلة تمیم بن بحر المطوعي 

رحلة تمیم بن بحر المطوعي كانت مصدراً غنیا لعدد من الجغرافیین 
القدماء c‏ أمثال ابن الفقیه » وابن خرداذبه » وابن حوقل ‏ وابن قدامة › 
وكذلك ياقوت الحموي الذي آتی بعدهم بقرون . 

وأما ما آورده هولاء ما هو إلا نتف من آخبار تلك الرحلة التي لا یوجد 
لها نص کامل »!لا ما وجد في مخطوطة OLS‏ البلدان لابن الفقیه التی 
اکتشفها البروفیسور زکی ولیدی توغان في مجموع المکتبة الرضوية برقم 

وقد نشر المجموع تصویرا ضمن منشورات معهد تاريخ العلوم العربية 
والاسلامية التي يصدرها البروفیسور فژاد سیزکین بعنوان : (مجموع فى 
الجغرافيا مما آلفه ابن الفقیه وابن فضلان وآبو دلف الخزرجی) »فى 
فرانکفورت بألمانيا عام ۱۰۷ه/ ۱۹۸۷ ۰ وقد حقق الأستاذ یوسف 
الهادي OLS‏ البلدان لابن الفقیه» ونشره عالم الکتب ببیروت في لبنان عام 
ARKAYA ALAK‏ 

ورحلة تمیم بن بحر المطوعی » وعلی الرغم من عدم وجود نص کامل 
مخطوطة کتاب البلدان لابن الفقیه التی سبق الاشارة إليها e‏ فقد تناولها 
Minorsky‏ الذي zx!‏ أن رحلة تمیم بن بحر المطوعي تمت إلى بلاد 
التغزغز في آوائل age‏ الملك (کون تنغري ده اولوغ بولمش قوج کوجلوق 


بیلکه COL‏ » الذي تشیر إليه المصادرالصينية باسم (جونغ ته Ch'ung-‏ 
(te‏ » وکان قاغان الامبرطورية الاويغورية فيما بين e PRAY EAYN‏ 
المسلم الوحيد الذي ترك تسجیلا Ghee‏ لزیارته إلى قرابالغاسون عاصمة 
الأويغور التي تقع على نهر اورخون في منغولیا الحالية الیوم ۲ . 


والامبرطورية الأويغورية التي زار تمیم بن بحر المطوعي عاصمتها 
(مدينة الملك) هي قرابالغاسون* آسسها ملك الأويغور کول بيلكه خان « 


)١(‏ نورغون کالماس: ئۇيغۇرلار. ئۈرۈمچى. شىنجاڭ پاشلار -ئۆسمۈرلەر 
نەشرىيانى. 1989-يىل 261-بەت. (تورغون الماس : الأويغور » اورومجى 
» دار نشر الشباب والشبیبة ) ۰۱۹۸۹ ص۲۱۱ . ۱ 
(Y) Minorsky,V. : Tamim ibn Bahr' s Journey to the Uyghurs;‏ 

in the Bulletin of the school of Oriental and Affrican Studies, London, 

YAZA, vol.XII, p. Y *Y .‏ 
(Y) Minorsky ... Tamim ...p.Y44 .‏ 
(E)‏ مدينة خاقان التغزغز - مدينة التغزغز - مدينة الملك » وهي اوردو بالیق » يعني : 
مدينة الملك ‏ وطلقت على مدينة قرابالغاسون الى حن : النمر الجبلی القوي 
(الأسود) › أو الطفل الذکر القوي (الأسود) ۰ هي عاصمة خانية الأويغور في 
منغولیا › والتي زارها تمیم بن بحر المطوعي في عام ۶۸۲۱ ۰ وقد اتخذها قبائل 
الأويغور الرحل حینذاك عاصمة إدارية واقتصادية وعسكرية لأسباب استراتيجية 
ودينية + وکانت من کبریات المدن ن العصور الوسطی ‏ ]3 تقدر مساحتها ۵۰ 
كيلو متراً مربع] » وتقع Ie‏ على بعد ۳۶۰ كيلو fe‏ غرب آولان باتور العاصمة 
الحالية لجمهورية منغوليا على الضفة الغربية لنهر اورخون في منطقة خوتونت 
Khotont‏ في مقاطعة ارخانغاي cArkhanga‏ وتعرف CJ‏ في منغوليا باسم 
خرائب مدينة خار بالغاس Khar Balgas‏ » وتقع على بعد ۲۷ كيلو متر في الشمال 
والشمال الغربي لخرائب مدينة قراقورم Karakorum‏ » وتعرف بالمغولية CIE‏ 
۶ وخارخورین Kharkhorin‏ في المصادر التاريخية » والتی اتخذها جنکیز 

خان عاصمة له في ele‏ ۱۲۲۲م . l‏ 

وقد عرفت في التاریخ بأسماء عدة » منها : اوردو GIL‏ يعني : مدينة الملك » 


لعل الأويغور سموها كذلك في عهد دولتهم » كما نجد في رحلة تمیم بن بحر 
المطوعي التي يسميها مدينة خاقان التغزغز . (معجم البلدان ۵ LoS ««(Y‏ 
ذکرت فى المصادر الصينية مدينة الاوردو chap. «Woluduo cheng Liaoshi‏ 
(p. ۱۳۷۸ Y‏ ومدينة الأويغور Huihu cheng‏ 
(p. OY\Y) Jiucchap. ١56 «Tangs‏ » ولکن لا یعرف متی GALT‏ علیها اسم 
(قرابالغاسون) » وأول من اکتشف آثارها ووضع خريطتها الطبوغرافية 
المستشرق الروسي ولیم رادلوف Radllof‏ ۷ في عام ۱ ) V. Radlov‏ . ۰۷ 
“Predvaritel’nyi otchet o rezul’tatakh ekspeditsii diya arkheologicheskogo‏ 
issledovaniya basseina r. Orkhona," in Sbornik trudov Orkhonskoi‏ 
(pp. ۱-۵۹۶ ۰۱۸۹۲ «Sankt-Peterburg cekspeditsii I‏ . ثم ye‏ الدکتور 
س . ف . کیسلف V. Kieselev‏ ۰ بعثة استکشاف منغولية - روسية d‏ عام 
(S. V . Kiselev : Drvene Monglskie Goroda > Moscow ۸‏ ¢ 
ولکن الحفریات الاثرية لم تبدأ إلا من قبل البعثة المغولية الألمانية لوادي 
اورخون التي اشترك فیها کل من معهد الآثار في أكاديمية العلوم المغولية » 
ومعهد UNI‏ الالمانية في بون بألمانيا في عام ۲۰۰۷ . 
وقد نشرت نتائج التنقیبات الاثرية في کتاب : 
Hans-Georg Huttel : Karabalgasun and Karakorum- Two late nomadic urban‏ 
Settlements in the orkhon Valley- Archaeological excavation and‏ 
Research of the German Archaeological Institute and the Mongolian‏ 
Academy of Sciences Y * * *-Y** 4, Admon Co . Ltd, Mongolia Y* 11 .‏ 
وهناك مقالات عديدة عن الاثارو بقایا المبانی من الأسوار والقصر والقلعة 
وبعض المباني الخاصة بالسکن والأسواق ومن ذلك المقال المنشور في الانترنت 
بعنوان : 
Arden-Wong,L. A. (Y*Y0) "Preliminary Thoughts on the Marble‏ 
Inscriptions from Karabalgasun", Journal of Inner Asian Art and‏ 
Archaeology V [Y * V |], pp. Vo-Y**‏ 
Jan Bemmann, Eva Lehndorff , Riccardo Klinger , Sven Linzen, Lkhagvardorj‏ 
Munkhbayar Martin Oczipka, Henny Piezonka, Susanne Reichert‏ 
Biomarkers in archaeology - Land use around the Uyghur capital‏ 


Karabalgasun, Orkhon Valley, Mongolia, Praehistorische Zeitschrift; 


بعد أن تغلب على قبيلتي قارلوق وباسمیل ؛ اللتین اشترکتا معه على إسقاط 
دولة كوك تورك الشرقية عام 4 ٤۷م‏ » وقد عرفت هذه الامبر طورية الجديدة 
باسم دولة الأويغور- توقوزاغوز c‏ وکان الملك المؤسس هو کول بیلکه 
الذي تلقب باسم قوتلوق کول بیلکه قاغان من عشيرة یاغلاقار"" › وهی 
إحدى العشاتر العشرة التي تتکون منها قبيلة الأويغور أو (اون آویغور) كما 
سبق ذکره ‏ بالاضافة إلى قبائل الأوغوز التسعة التي انضوت تحت رایته . 


۲۰۱۶: ANCY): ۳۳۱۷/۰ 
Current archaeological research in Mongolia: papers from the First 
International conference on "Archaeological Research in Mongolia" held 
in Ulaanbaatar, August ١ 90-710 «Y **V 
ومن آهمها النصب الحجرية المنقوشة بالکتابات التركية والأويغورية والصغدية‎ 
والأويغوري‎ SA والصينية التي تعتبر من المصادر الأصيلة في التاریخ والأدب‎ 
. الميلادي‎ ٩-۵ في القرون‎ 
J. Hamilton, "L'inscription trilingue de Qara Balgasun d'aprés les 
estampages de Bouillane de Lacoste", in A . Haneda, ed . , Documents et 
archives provenant de l' Asie Centrale, Kyoto, | 9 9 *,pp. Y Yo-YY 
Lin Meicun et al . , "Jiu xing huigu kehan bei yanjiu" (New studies on the 
Chinese version of the trilingual inscription of the Uighur Khanate), 
Eurasian Studies/Ouya yanjiu ١, ۱۹۹۹, pp. Yo Y-V Y. 
le lee e 


ویشرح ذلك الکاتب الصيني یانغ شینغ مين بقوله : OM‏ السلطتین 
الادارية والعسكرية كانت بيد آمراء وشیوخ هذه O PLAN‏ 

وممايؤكد هذا قول الكرديزى إن لخاقان التغزغز تسعة 0855« 
وإشارة المسعودى أن : ملك التغزغز يدعى بالاسم الأعم أيرخان" e‏ 
يعنى : ايغور خان » مما يفيد أن الأويغور هم ملوك التغزغز › إذا صح هذا 
الاستنتاج . 


الامرطورية الأويغورية c‏ منها قوله : والغالب على أهلها مذهب 
الزنادقة ۰ وعند ابن الفقيه والحموي : زنادقة على مذهب Sls‏ » 
من يعتقد هذا المذهب غیرهم" . 


وقبل أن يتحول الأتراك إلى الدين الإسلامى الحنيف »عرف الأويغور 


(۱) ياك شېڭمىن : قەدىمكى ئۇيغۇرلار. ئۇيغۇرچىغا تەرجىمە قىلغۈچى: 
ئىمىن ئەخمىدى. ئۈرۈمچى. شىنجاڭ خەلق نەشرىيانى. 1998-يىل 
9-بەت. BL)‏ شينغ مين » ترجمة أمين أحمدي : الأويغور القدماء › دار 
شعب شنجانغ › اورومجي) ۰۱۹۹۸ ص MA‏ 

Martinez, A.P.: Gardizi's Two Chapters on the Turks: in the journal of (Y) 
Tomus II, Otto Harrassowitz, Wiesbaden, Archivium Eurasiae Medii Aevi 
Anno Y4AY, p. é. 

(Y)‏ المسعودي » آبي الحسن علي بن الحسین بن علي » مروج الذهب ومعادن 
الجوهر › دار الاندلس ‏ بیروت » [Ab‏ ۰ ه/ ۱۹۸6 1/1 . 

(£) Minorsky,V. : Tamim ibn Bahr' s Journey to the Uyghurs ۰ 
-Y£4Y معجم البلدان‎ c والحموي‎ › WY ابن الفقبه » کتاب البلدان‎ (0) 
. 50/6 المسعودي › مروج الذهب‎ CO 


قبل غیرهم من قبائل الترك مختلف الادیان من : الزرادشتية e‏ والمانوية « 
والبوذية » والمسيحة ‏ بالاضافة إلى الشامانية التى تع تر دين الأتراك 
القدماء . 


وقول المستشرق الروسی ف . بارتولد : المانوية كانت آول cgo‏ دخله 
الاتراك بوصفهم Gad‏ بعد الديانة الشامانية © 


ویرجع انتشار الزرداشتية » والمانوية › ثم المسيحية بين الأويغور إلى 
نشاط جماعات صغدية » كانت تقیم وتعمل في التجارة في مدن طریق 
ll‏ كانت تصل الشرق بالغرب . 

وتفید الاثار التاريخية أن ملك الأويغور بوكو خاقان اعتنق المانوية من 
الصغديين أثناء |قامته في مدينة Luo yang Maile‏ عاصمة الصین الش 43 
لمساعدة ملك الصين على قمع ثورة أن لوشان An-Lu-shan‏ عام 
۲ وقد ذكر مخطوط تركي قديم اعتناق الأويغور مع ملكهم الديانة 


(۱) ف.ف.بارتولد » تاريخ الترك في آسيا الوسطى » المترجم : أحمد السعيد سليمان e‏ 
مكتبة الأنجلو المصرية ‏ القاهرة ۰۱۹۵۸ ص۸٤‏ 

(Y)‏ لويانغ Luoyang‏ مدينة تقع في غرب مقاطعة خينان Henan‏ في وسط الصين 
الغربى › وقد بنیت وانغ جینغ Wangcheng‏ في عهد آسرة زوو Zhou‏ في غرب 
جينغ زو Chengzhou‏ « واتخذ ملوك زوالشرقيين وانغ جيينغ عاصمة لهم في عام 
".م » ثم انتقلت عاصمتهم إلى جینغ زو في عام ۱ o‏ ق.م جك 
أسرة هان الشرقية لتبني لويانغ Luoyang‏ على أنقاضها > واعلنتها عاصمة في عام 
Yo‏ ب.م c‏ ويبلغ عدد سكانها 8.467.837 نسمة . 

(£) Ablet Kamalov : Turks and Uighurs during the rebellion of An Lu-shan 

Shih Chao-yi (V0 6-7 VY Central Asiatic Journal .- £0 /Y .- Y** Y.- P. 

Y£Y-YoY. 


“LL 


الواشجردي : أن ملك التغزغز غزا ملك الصين مرتین في أيام الرشيد » وقیل 
ذلك فى أيام المهدی » وکانت غزوته ما بين سروشنة إلى سمرقند » وآن 
عامل سمرقند حاربه فى عدة وقائع » وکانت لهم حروب شديدة » ثم إن 
صاحب سمرقند رزق النصر عليه فهزمه » وقتل Cil‏ من آصحابه » ویقال 
أنه كان فى ستمائة آلف بين فارس وراجل من الصین » فغنم المسلمون 
الجید e‏ وآنواع السلاح » والالات التي تعمل في مدن خراسان"" ما يذكر : 
أن خاقان ملك التغزغز كان مخاتنً لملك الصین › وأن ملك الصین يحمل 
إليه فى کل سنة خمس مائة آلف فرند(" . 
وتشیر کل من المصادر الأويغورية والحوليات الصينية إلى صحة هذه 
الأحداث التي وردت فى الکتب العربية عن المعارك التی وقعت بين العرب 
تجددت مع الترك بقيادة سولوقاغان ملك دولة توركش”' » الذی جمع إليه 
)١(‏ لىن كەن کار m‏ تچ SS‏ نؤردؤن ۋە باشقىلار: 
قەدىمكى ئۈيغۈرلار تارىخى. شىنجاڭ خەلق نەشىرىيانى. ئۈرۈمچى 
0-يىل 140-136-بەت. (لين کانو كاو زیخو » ترجمة عبد الأحد نور 
الدین وزملاژه : تاريخ الأويغور القدماء › دار نشر شعب شنجانغ » اورومجي) 
peser ®‏ . 
(Y) Minorsky «Tamim.. «p. YAY-YAY ,‏ 


(Y) Ibid p. YYA. 
من قبيلة تولون » وهی إحدى قبائل آون‎ Turgesh/Turkish تورکش أو تركش‎ (£) 


اوق » وکانت تسكن حول بحيرة ایسیق کول » وني الشطر الغربي لامبراطورية 
كوك تورك » الذي تولی حکمه استمي یابغو في ele‏ ۲٥٥م‏ » تولت قبیلة تورکش 
dale;‏ قبائل اون اوق c‏ وعندما ضعفت كوك تورك بسبب الدسائس الصينية € 
استغل ذلك زعیم تورکش اوجيرليك خان -Ochirlik che-le U‏ الذي çak‏ پاسم 
BL‏ ترخان » واستقل بقبائل اون اوق في عام 1۳۰ ۰ وأسس جيشا یتکون من 
عشرین آمیرا لكل منهم ۷۰۰۰ جندي » وبسط سلطانه على وادي هر جوو 
شمال ترکستان حتی شمل کوجار وتورفان . 

وعندما تمکنت دولة كوك تورك بزعامة کابغان قاغان من استعادة قوتها e‏ 
وأسست دولة كوك تورك الثانية بعنوان (قوتلوق) في عام 680 ۰ خضعت لها 
دولة تورکش ‏ بيد Lal‏ تعاونت مع قبائل القیرغیز والصین على محاربة دولة 
قوتلوق › وتعرض هذا التحالف إلى هزيمة نکراء في معركة بولجو في عام 
۸ وعادت قبائل تورکش بزعامة سوکو بن اوجيرليك خان لحکم دولة 
قوتلوق c‏ إلا أنها استمرت في ثورتها وعصیانها حتی توفي کابغان قاغان في عام 
۷ ثم استقلت عنها بزعامة سولوق جور Suluk‏ » الذي تلقب باسم GU)‏ 
ترخان) بدعم من الصین » وتوحدت تحت زعامته قبائل اون اوق » واتخذت 
مدينة بالاساغون في حوض نر طالاس عاصمة لهم 

وني هذا الوقت كانت الجیوش العربية تتقدم في مدن ما وراء النهر » حيث 
اصطدمت بقوات دولة تورکش c‏ بيد أن المصادر العربية تشیر إلى أنها الترك 
والأتراك » وبدأت المعارك بين الطرفین عندما قدمت قوات تورکش للمساعدة 
Ane:‏ ی ROR aa‏ و A‏ و و 
انحیاز طارخون الصغد إليه فتح الطريق لغزو بي بیکند وبخاری d‏ عام 6 ۷۰ GS‏ 
EN‏ والضدد وامراءالشاش ور غا ق لورعيم ضده فيماييق VAT‏ 
۳ واحتل مدينة اسفيجاب في عام 5 1 7م » ولكن سولوق خاقان لم ينهي 
هجماته على الوجود العربي في بلاد ما وراء النهر ؛ إذ جمع حوله قبائل قارلوق 
فرغانة وأمراء الشاش » وبدأ مبجمات متعددة » حتى أطلق العرب عليه (أبا 
مزاحم) › واحتل بخاری في عام 5 eV‏ » ثم انتصر على قوات الوالي أسد بن 
عبد الله القسري في هطل عام c eV Y‏ ولكن والي خراسان جنيد بن عبد الرحمن 
المري طلب إمدادات عسكرية من الخليفة هشام بن عبد الملك » الذي آمده 
بعشرين ألف من الكوفة والبصرة » فاضطر سولوق خاقان على أن يغادر بخارى 
في عام e VY Y‏ » وني عودته إلى العاصمة بلاساغون اغتاله كول جور » أحد 


آمراء الصغد والترك الناقمین على الحکم العربی فیما وراء النهر › ولکن 
کول جور باغاترخان الذی تذکره المصادر العربية باسم کورصول € 
ملک عام ۷۳۷م » مما تسبب في اضطراب القوات التركية › وآدی إلى 
انتصار نصر بن سيار والى خراسان عليهم بقتل كول جور باغاترخان في 
۸۷۳۹/۱ »اوقد انتهزت الصین انشغال الآتراك لصد الغزو التبتی من 
جهة » وهزيمتهم من العرب من جهة ثانية لغزو ترکستان » ووصل القائد 


قواده › في عام ۷۳۷م » ونصب نفسه خاقانا ؛ مما col‏ الى نشوب معارك دامية 

بين جناحي قبائل اون اوق : قرا تورکش بزعامة توماج » وسربغ تورکش بقيادة 

کول جورو » بالرغم من تغلبه على خصمه » ولکن تذکر کتب التاریخ اسمه (کور 

صول) أن نصر بن سيار قتله في عام ۷۳۹م ۰ ثم تعرضت دولة تورکش من بعده 

لغزو قبائل القارلوق التي بسطت سلطانها علیهم في عام ١٦۷م‏ » وآنبت حکم 

آخر ملوکها تانغرده بولمیش من قرا تورکش الذي تولی الحکم في عام ۷۵۳م » 

وأعلن تبعیته لخاقان توقوز اوغوز (الأويغور) . 

| - Dr. Abdülkerim Ozaydin : Türklerin Islâmiyeti Kabulü ,Turkler Cilt . é S . 
۶۰٩-6 

Y-Ali Dadan: Taberi Tarihindeki Türklerle Ilgili Riváyetlerin Tespiti Ve 
Degerlendirilmes, Yüksek Lisans Tezi , Selçuk Üniversites, Konya-Y * * 1 

Y -Dr . Ibrahim Kafesoglu : Turgishler, Turk Dunyasi El-Kitabi, Ankara ۲۳ 
Cilt. Ls. ۱۲۰-۶ 

€—Eyup Saritas: Cin Kaynaklarina Gore Turgisler Boyu ve Hakimiyeti, 
Yuksak Lisans Tezi, Ankara 5 

0—Yunus Akyurek : Emeviler Dönemi Fetih Politikası ve Mâverâünnehir'in 
Fethi, Uludağ Üniversitesi, İlahiyat Fakültesi Dergisi, Cilt : YY, Sayı: V, 
۲۰۱۳ s. 40-110 

'- Huseyin Salman : Turgisler, TC Kültür Bakanlığı, ۱۹۹۸, s. ۸ 


الصینی کاوسین جى Kao Hsien-chi‏ « وهو من fel‏ کوری » إلى کاشغر » 
التي اتخذها قاعدة عسكرية » احتل منها مدينة ple ob s‏ ۸٤۷م‏ » وفي 
العام التالى قتل ملك الشاش » ودخل المدينة بدعوی عدم الوفاء بالتبعية 
الصينية » وقد استنجد نجل الملك المقتول وغیره من آمراء الترك بوالي 
خراسان ابی مسلم الخراسانی"" » الذی بعث إليهم زياد بن صالح الخزاعی 


O)‏ سویاب واسمها اق بشم Je Ak Beshim‏ › وذکرها ابن خرداذبه في کتابه 
Da‏ والماللگە ونال هلها : ومن Oba blige, NK ah‏ +وسویاب 
قریتان |حداهما تسمی : كيال ».والأخرى : ساغور کیال (ص۲۰) »وق AS‏ 
حدود العالم : قرية يخرج منها عشرون ألف من الرجال (ص) » وتقع في شرق 
e‏ جو chm‏ على بعد ۵۰ كيلو مارا في شرق مدينة بشکك عاصمة قیرغیزستانو» 
موقعها الايستراتيجي في طریق الحریر الذي ربط الشرق بالغرب » ویذکر أن 
سوياب كما يتضح من اسمها آنا تأسست من قبل الصغدیین التجار المنتشرین 
على طریق pu‏ في القرون الأولى من الميلاد » ثم ما كان لها من دور في تاريخ 
الأتراك ؛ |3 كانت عاصمة دولة كوك تورك الغربية » بعد انشقاق كوك تورك إلى 
غربية وشرقية في عام 1 5 6 ;م ۰ ثم لدورها الکبیر لدولة تورکش التي اتخذتها 
عاصمة لها › وبعد أن ظهرت دولة قراخان الاسلامية انتقل دورها السياسي إلى 
مدينة بلاساغون المجاورة لها التي لم يبق منها الا منارة تعرف باسم بورانا 
Burana‏ تقع علی ۱۶ كيلو مترا في جنوب غرب مدينة توقماق في قیرغیزستان . 
-LEONID R. KYZLASOV : The Urban Civilization of Northern and‏ 
Innermost Asia, Historical and Archaeological Research, Romanian‏ 
Academy, Institute Of Archaeology IAI, Bucureti ۰‏ 
-Gerard Clauson; Ak Beshim-Suyab, Journal of the Royal Asiatic Society‏ 
of Great Britain and Ireland, No .  /Y (AprY41 Y), pp. \-\¥‏ 
-Masatoshi Yamafuji & Others Ed. In Pursuit Of The Tang Outpost‏ 
Suyab: An Archaeological Expedition At Ak-Beshim Site, Y* Yo‏ 
Autumn Season, íth International Conference, Mukogawa Women's‏ 
Univ . , Nishinomiya, Japan, July Y 6-1 8 6‏ 
(Y)‏ محمود ‏ الدكتور حسن آحمد ‏ الإسلام والحضارة العربية في آسيا الوسطی بين 
الفتحین العربي والتركي ي › دار الفکر العربي ي - القاهرة - ت.ب.ص 155 - 


علی راس قوة LG‏ من العرب والاتراك الناقمین علی الغزو الصینی > 


7 » وأبو مسلم الخراساني ولد في أصفهان عام ۵۱۰۰ (۷۱۸ م) ‏ واسمه عبد 
الرحمن بن مسلم » UU‏ : عبد الرحمن بن عثمان بن يسار الخراساني » كما جاء 
في البداية والنهاية لابن كثير » وسير آعلام النبلاء عند الامام الذهبي صاحب دولة 
بني العباس » ویقال له : آمیر آل بيت رسول الله و ؛ ذلك أنه عمل نشر دعوة 
بني العباس في خراسان » حيث آرسله إلى هناك الامام إبراهيم بن محمد » وأدت 
معارکه التي خاضها ضد الدولة الأموية في خراسان إلى تأسيس الدولة العباسية › 
وظل آبو مسلم Gy‏ على خراسان » حتی استقدمه الخليفة المنصور إلى بغداد 
وقتله في عام ۵۱۳۷ (5 Vo‏ م) . 

وقد وضع جرجي زیدان روایته التاريخية باسم (آبو مسلم الخرساني) في عام 
ام »ثم صدرت آخیرا من مؤسسة هنداوي للتعلیم والثقافة في القاهرة 
عام ۱۲ ۲۰م » كما أن الشيخ صالح سليمان الوشمي نشره عنه في كتابه (أبو مسلم 
الخراساني) » نشره نادي القصيم الادبي في عام ۱۹۸۰ ۰ وهناك معلومات وافية 
عنه وإن كانت متناقضة في : 

تاريخ الامم والملوك ‏ للإمام أبي جعفر محمد بن جرير الطبري » تحقيق : 
محمد أبو الفضل إبراهيم » دار المعارف بمصر ۵۱۳۸۷/ ۱۹۲۷ المجلد 
السابع من آحداث عام ۱۲۹ - ۱۳۷ هجرية . 

البداية والنهاية » للحافظ عماد الدین آبي الفداء إسماعيل بن عمر بن كثير » 
تحقیق الدکتور : عبد dil‏ بن عبد المحسن التركي ‏ دار هجر للطباعة والنشر 
والتوزیع OLE‏ القاهرة ۵۱۶۱۹-/ 1448م » المجلد ۱۳ » ظهور آبي 
مسلم الخراساني في عام ۱۲۹ ص ۲۲و مهلکه d‏ عام ۱۳۷ ص۳۰۰ . 

سير أعلام النبلاء » للامام شمس الدین محمد بن أحمد بن عثمان الذهبي € 
التحقیق باشراف الشیخ شعیب الأرنؤوط » الشیخ حسین الأسد 6 مؤسسة 
JU. JI‏ » بیروت aN ENY‏ ۱۹۹۲ المجلد 6 ص۷۲۸ . 

وفيات الأعيان وأنباء آبناء الزمان › لأبي العباس شمس الدین بن أحمد بن محمد 
بن آبي بكر بن خلکان » تحقیق الدکتور : إحسان عباس « دار صادر بیروت 
۸ ه/ 2-۸ ۱۵۵ . 

س.موسکاتي : مادة (آبو مسلم) › داثرة المعرف الاسلامية » الترجمة العربية » 
ترجمة : إبراهيم زكي خورشید وزملائه » دار الشعب القاهرة e‏ ۱/ ۰۱۹-۲۱۳ . 


وتقابل الجیشان قرب مدينة طالاس OC‏ «جمبول الحالية فى قازاقستان) « 


)1( طالاس مدينة باسم نهر طالاس ¢ › تقع على ضفته الشمالية في جنوب قازاقستان 
بالقرب من حدودها مع فیرغیزستان » وهو اسمها الاقدم ؛ إذ ذکره المؤرخ 
GU gl‏ مناندر Menander Protector‏ عندما سجل عن زيارة سفارة الأمبراطورية 
البيزنطية إلى موخان ملك كوك تورك طالاس في ele‏ ^6 م وقد كانت عاصمة 
دولة قرا تورکش في القرن الثامن الميلادي » وخضعت بعد ذلك لسيادة الدولة 
الإسلامية ؛ إذ خضعت لدولة السامانیین في عام ۰2۸۹۳ ثم سمیت اوليا اتا أبان 
خانية خوقند التي أسست فيها قلعة في عام ۱۸٠٤‏ م » ون آثناء الاحتلال السوفياي 
ەت باسم الأرمني ميرزيان Mirzoyan‏ في عام 15م » ولکن سرعان 
ما أطلق عليها القازاق جمبول Zhambyl‏ باسم الشاعر القازاقي جمبول able‏ 
Jambul Jabayev‏ في عام ۱۹۳۸م » وفي عام ۱۹۹۷م أعيد تسميتها طراز » وقد 
احتفلت مع اليونسكو بمرور ألفي عام على إنشائها في عام ١١١٠م‏ ۰ حيث 
اكتشف فيها قلعة بناءها الملك جيجى خان امبراطورالهون بعد معركة وقعت فيها 
في عام ۳۲ ق.م 

كما اشتهر وادي طالاس ف التاريخ الإسلامي بالمعركة التي وقعت بين قوات 
امبراطورية تانغ الصينية التي قادها الجنرال الكوري غاوشيانزي Gao Xianzhi‏ 
(Kao Hsien-chih)‏ » والقوات çal‏ بقيادة زيادين صالح الخزاعي وفبائل 
قارلوق التركية المتحالفة معه في عام ١١۷م‏ ۰ والتي أدت إلى هزيمة القوات 
الصينية » وخروجها من تركستان . 

as E يليم من‎ saw ei b 
في مقاطعة طالاس في قيرغيزستان » ويعبر مدينة طراز في مقاطعة جمبول في غرب‎ 
أن يصل إلى بحيرة :ى الثلاثة‎ ° 
سس‎ gl إيلي وجو وطالاس التي تجري في السهوب تركستان » وقد اشتهر‎ 
المعركة التي حدثت بين القوات الصينية التي قادها الجنرال الكوري غاوشيانزي‎ 
والقوات العربية بقيادة زياد بن صالح وقبائل قارلوق التركية‎ « Gao Xianzhi 
لام ۰ والتي ادت إلى هزيمة القوات الصينية › وخروجها‎ 5 ١ المتحالفة معه في عام‎ 
: من ترکستان . ینطر للمزید ف الان‎ 


Barry Hoberman; The Battle of Talas : Saudi Aramco World, pp. ۲۱ 


(Sept/Oct Y4AY.( 


Catherine Putz: The Battle That Kept the Chinese Out of Central Asia: 


وانتصر المسلمون علی الجیش الصینی الذی كان بقيادة کاوسین Sİ‏ 
الحجة ۱۳۳ه/ يوليه ۸۷۵۱ . 

وقد ذكر الطبری هذه الوقائع في تاريخه فى الأحداث التی وقعت منذ 
عام ۱۱۶ه-. وان لم یذکر صراحة المع NAS‏ حدثت بين الصینیین 
PS pls‏ » وما ذکره المطوعي في رحلته عن هذه الحروب یتضح Lal‏ 
حدثت ق آواتل ظهور الامبرطورية الأويغورية . وماذکره المطوعي عن 
غزو ملك التغزغز لملك الصین فقد كان بان الشورات التي اندلعت في 
الصین ؛ إذ دخلت قوات الأويغور إلى الصین SEY‏ حکم الامبرطور الذي 
تعرض لهزيمة نکراء » الذي استنجد بملك الأويغور كما یتضح فيما يلي . 

وبعد هزيمة القوات الصينية من العرب وتقهقرها من ترکستان « 
تعرضت الصین نفسها لا ضطرابات داخلية » منها ثورة اونغ لوق زعیم 


The Diplomat, January +A, Y * ١5 (https://thediplomat.com/Y * Y1/* Y) 

-Dr. Nesimi YAZICI: 11¥ turk-islam DEVLETLERİ TARIHI, ANKARA 

ÜNIVERSITESI ILAHIYAT FAKÜLTESI YAYINLARI NO : \4Y, 

Ankara Y44Y 

-Ahmet Taşağıl: TALAS SAVAŞI, islam ansiklopedisi, ۷01.۳ * Y. 
(*) Barry Hoberman; The Battle of Talas ; Saudi Aramco World, ( (Sept/Oct 

۱۹۸۲( ۰ pp. YF). 

-Catherine Putz: The Battle That Kept the Chinese Out of Central Asia: 

The Diplomat, January * A, Y* ۰ 

-Ahmet Taşağıl: TALAS SAVAŞI, Islam ansiklopedisi, Vol. Y4, ۸‏ 
(Y)‏ الطبري ‏ آبو جعفر محمد بن جرير » تاريخ الأمم والملوك » دار الکتب العلمية » 
بيروت » المجلد الرابع (من سنة ۱ للهجرة لغاية السنة ۱۹۰ للهجر:ة) 

. ۱۷۲۰۱۷ ۲ e 


القبائل التركية في شمال الصين”" › ویعرف في الحولیات الصينية باسم أن 
لوشان An Lu-shan‏ « الذى أعلن نفسه ملک على شمال الصين 0 
احتل مدينة لويانغ في آوائل عام ۰2۷۰۲ ثم توجه منها إلى جا نغ MOT‏ 
Ch'ang-an‏ عاصمة الصين القديمة » فهرب منها الا مرطور الصینی هسوان 
تسونغ Hsuan-tsung‏ إلى جينغدو في مقاطعة سيشوان Szechwan‏ « ولكن 
سو تسونغ Su-tsung‏ نجل الامبرطور الذي كان في لينغ 33 Ling-wu‏ في 
مقاطعة کانسو Gansu‏ ثار علی والده › واغتصب منه الحکم في ۲ اغسطس 
عام ٠٥۷م‏ » ثم استنجد الامبرطور الجدید بملك التغزغز بایانجور قاغان » 
الذي بعث إليه بجیش قوامه آربعة GV‏ فارس بقيادة ابنه الأكبر یابغو 
تکین » وبعد عدة معارك طاحنة تمکن التغزغز من دحر الثوار » وعاد 
الامبراطور الصینی إلى عاصمته جانغ أن فى ۳۰ دیسمبر عام ۷١۷م‏ 
وعرفانا بمساعدة الأويغور قدم الامبرطور الصینی ابنته نینغ هو Ning-hu‏ 
زوجة لملك التغزغز بایانجور قاغان”” » كما ساعد الأويغور الصین LAÍ‏ 


(۱) تؤرغؤن ئالماس: ئۇيغۇرلار. 242-به‌ت. 
(Y) Mackerras,C . : Thr Uighur Empre p. ۰‏ 
3( جانغ أن › وهي شيآن CJ Xian‏ » وتعرف أيض] باسم جانغ أن Chang an‏ « 
اتخذها الامبراطور ليو بانغ Liu Bang‏ - مؤسس أسرة هان الحاكمة - عاصمة في 
ple‏ ۲۰۲ ق.م. وتوالت علیها حکومات الصین » وازدهرت إبان امبراطوريتي 
ھان han‏ التي حکمت فیمابین 6 ۰ ق.م. - ۲۲۰ ب.م ‏ وتانغ Tang‏ فیما بين 
907-8 
$ بعال عا ˆ کے e‏ :وان رنه 
Guanzhong Plain‏ في شمال غرب الصین › ويبلغ عدد سكانها 1۰۰ .8.7005 
نسمة بموجب تقدیرات عام 15 * !م . 
Mackerras,C . : Thr Uighur Empre p. 1V .‏ )<( 
(o) Ibidp. Y1.‏ 


فى عام ۹٥۷م‏ » وكذلك بعد أن تقوت شوكة الشوار على اثر موت 
الامبر طورسوتسونغ Su-tsun‏ « ووالده هسوان تسونغ Hsuang-tsung‏ 
gale‏ ۷۰۲ . 

واستنجد الامبرطور الجدید تای تسونغ Tai-tsung‏ أيضًا بالاآویغور « 
وبعث سفیره ليو جينغ تان 00108-0۵0 Liu‏ إليهم في ۱۸ gle‏ ۰2۷۲۲ 
واستجاب له بوکوقاغان ملك الأويغور » وقضی بجيشه على الثوار » ودخل 
عاصمتهم لویانغ ğLu-yang‏ ۲۰ نوفمبر 2۷۲۲ وهکذا كان الأويغور 
يساعدون الامبرطورية الصينية على قمع الثوارت في شمال وشرق الصين 
إبان عائلة تانغ Tang‏ الحاكمة فيمابين من ۹۰۷-۱۸ ؛ وهو ما ذكره 
المطوعي في رحلته نقلا عن الواشجردي ". 

وآما ثورة یانشو التي ذکرها المسعودى”” ۰ قد تکون الثورة التی قام بها 
هوانغ جاو Huang Ch'ao.‏ » وجماعته في مقاطعة شاندونغ ¿Shandong‏ 
جنوب شرق الصین عام E‏ ۸۷م“ ۰ وقد آدی الضعف الذی اعتری الحکم 
الصینی حينذاك إلى سقوط جانغ أن عاصمة الصین بيد الثوار › وأ علن 
هوانغ جاو نفسه امبرطورا علیها موس بذلك آسرة دا جى d Da Qi‏ 
۵ ۰ وهرب الامبر طور الصینی هسی تسونخ His-tsung‏ إلى 


(۱) Mackerras,Co . : The Uighur Empire «p. Yo. 
(Y) Minorsky, Tamim..p . ۰ 
. ۱۵۸-۱ المسعودي › مروج الذهب‎ (Y) 

(£) Bai Shouyi: An Outline History of China, Beijing, Foreign Languages 
Press, ۱۹۸۲ p. YYY. 

(0) Somers, Robert M . : The End of the Tang ; in The Cambridge History of 
China: Sui and Tang China ۵۸۹-۲۹۰ 1, 605 . Twitchett, Denis & 
Fairbank, John K . : Cambridge, Cambridge University Press, vol . IIL pt . 


جنغدو Ch'eng-tu‏ « عاصمة مقاطعة سیشوان ÜSzchwan‏ . 

وهنا LAÍ‏ قامت 313 شاتو LS A‏ ۲۳۹۳۵۸0 ۰ وهی تتکون من ثلاثة 
عشاثر : Chu-yuehd p>‏ « وجغيل11811 » وسوکو 50-10 ۰ برئاسة لي كو 
يانغ K'o-yang‏ أمآ» زعيم عشيرة جول › وهي من مجموعة القبائل التركية 
الغربية التي كانت تقطن مقاطة شانسي 7513051" ۰ من مساعدة امبرطور 
الصين » وإنزال الهزيمة في هوانغ جاو قائد الثوار فى هضبة ليانغ تين Liang-‏ 
tien‏ فى ۱۵/ ۹۸۸۳۲ » وقد نسبها المسعودی إلى “Aİ‏ › وهو الاسم 
الأعم › وهو الصحیح ۱ 

وبالاضافة إلى هذه الوقائع العسكرية › فان العلاقات الاجتماعية 
والاقتصادية بين أباطرة الصين وملوك التغزغز التي أوردها المطوعي قد 
تطابقت شواهدها بما ي المصادر الأويغورية » التي تؤكد أن الامبرطور 
الصینی تائ تسونغ Tai-tsung‏ قدم ابنته الأميرة ينغ Ning-ho şa‏ زوجة إلى 
بایانجور قاغان ملك التغزغز » بعد أن نجح الأخير في الانتصار على ثورة أن 
لو شان عام ۷٥۷م‏ » كما تزوج الملك بوکوقاغان بالاميرة شانینغ هو Sha‏ 


۱ 0۰ "5 
. يحتوي هذا الفصل على معلومات کثيرة عن ثورتي أن لوشان وهوانغ جاو‎ 
O) Ibid.  . ۰ 
(Y) Ibid. p. 004 and Golden, Peter : An Introduction to the History of Turkic 
Peoples ...p. 110. 
(Y) Somers, Robert M . : The End of The Tang, p. VAJ. 
(£) 1010 . ., ۰ 
. Yov /Y المسعودي » مروج الذهب‎ (0) 
CO. Mackerras, C . The Uighur Empire p. £Y ۰ 


Ning-ho‏ ابنة الأمير الصينى es‏ وانغ Yung Wang‏ ۰ وقد توفیت عام 
VAY‏ کما تزوج الملك تون EL‏ تارقان باكجور قاغان بالأميرة هسين 
آن Hsien-an‏ بنت الامرطور ته تسونغ dTe-tsung‏ عام ZI Pa VMA‏ 


وى 


تزوج الملك جونغ دی قاغان من ابنة الامبرطور هسين تسونغ Hsien-tsung‏ 
الأميرة تای + ele  Tai-ho‏ ۲۸۸۲۱ 

وكما تحقق أن ملك التغزغز كان مخاتنا لملك الصين بماسبق ذكره › 
فقد صح أن ملك الصين كان يدفع إلى الأويغورقطع الحرير بصفة معتادة » 
وني عام 57/ام ذكر سفراء الصين لقاغان الأويغور OL‏ أباطرة أسرة تانغ 
Tang‏ الحاكمة كانت تدفع منسوجات الحرير إلى الأويغور سنوي“ › dio‏ 
الحرير » فغضب ملك الأويغور » وطلب تعويضاً قدره 1.800.000 قطعة 
نقداً » فاضطرر امبرطور الصين على دفع ذلك بالحرير Pay‏ ۰ وکان 
الأويغور آیضا يقايضون الصينيين الحرير بالخيل » وكان الخيل الواحد 
يساوى ۵۰ قطعة من الحریر"" » وني عام ۸۲۷ تلقى قازار تيكين DEG‏ من 
من الامبرطور وين تسونغ ٠٠٠.٠٠١ Wen-tsung‏ قطعة من الحرير مقابل 


الخيول التی قدمها له“ 


(۱) Minorsky, Tamim..p . ۰ 

(Y) Mackerras, C . The Uighur Empire..p . 44. 

(Y) Mackerras, C . The Uighur Empire..p . ££ . 

(£) Ibid p. £V. 

(0) Barfield, Thomas J . : The Perilous Frontier -Nomadic Empires and China 
China Y Y BC to AD 17657 : Blackwell,Massachusetts, 144Y,p. ۰ 

CU Ibid.p. o£. 

(V) Mackerras, The Uighur Empire..p . £ Vand ۳ ۰ 


کماهو مذکور في رحلة المطوعي بالضبط"" ویذکر المطوعي عاصمة 
التغزغز التي يسميها مدينة الملك c‏ وهي مدينة خاقان التغزغز عند ابن 
خرداذبه "۳" › ویقول عنها المطوعي : إنها مدينة عظيمة حصینة"" » وعند ابن 
الفقیه : ولها سور عظیم مبنی بالصخر » وله خندق gl‏ به فيه ماء (C ge‏ 
وحولها رساتیق عامرة » وقری متصلة » ولها اثنا عشر باب من حدید مفرطة 
العظم” ۰ ویضیف آبوالفرج البغدادى إلى ذلك : ویحفظها آت راك 
کلهم...ولیس ق الاتراك آشد منهم 6 وهم یحسبون عشرة بازاء مائة من 
OLS sul‏ قال ابن الفقیه : وهی كثيرة الأهل والزحام والأسواق 
والتجارات » وأهلها لهم شدة وإقدام في الحرب » وأكثر سلاحهم 
السیوف ۲ 

وذکر أنه نظر قبل وصوله إلى مدينة (الملك) بخمسة فراسخ إلى خيمة 
الملك من ذهب على سطح قصره تسم مائة رجل "۲ ۰ وعند القزوینی : 
ولهم ملك عظیم الشأن » له خيمة على أعلى قصره من ذهب » تتسع لألف 
إنسان » ترى من خمسة فراسخ" وذکر : أنه وجد ملك التغزغز حين سافر 


(۱) Minorsky, Tamim. p. YV4. 
. ابن خرداذبه » المسالك والممالك ص۳۱‎ (Y 

(Y) Minorsky, Tamim...p.YV4. 
. 643 ابن الفقیه » کتاب البلدان ص‎ CE) 
. ابن خرداذبه : المسالك والممالك ص۲۷۹‎ (0) 
. ۲۱۲ آبو الفرج قدامة البغدادي  الخراج وصناعة الکتابة ص‎ CO 
. 643 ابن الفقیه » کتاب البلدان ص‎ (V) 

(^) Minorsky, Tamim..p. YVA. 
دار‎ c البلاد وآخبار العباد » بيروت‎ UT القزوینی » زکریا بن محمد بن محمود ء‎ (4) 

صادر »داربىروت › ۰ / YAT:‏ » ص ۵۸۲ ۲ 


«JI‏ معسكراً بالقرب من مدینته » ونه حزر جيشه الذي حول سرادقه - دون 
غیرهم - وکانوا من اثنى عشر «CUT‏ قال : وبين القائد والقائد مصالح من 
ولهم في إحاطتهم فرجة یکون مقدارها آربعة أبواب إلى ناحية العسکر ‏ 
فال : وجمیع دواب الملك ودواب الجیش ترعی مابین سرادق الملك 
ومواضع القواد » ولا تتخلص منها دابة إلى خارج العسکر" . 

والخيمة الذهبية التى ذکرها تمیم كانت مشهورة حتی بين آعداء 
الأویغور e‏ وکان الذهب شعاراً GSL‏ » مما جعل زعیم قبائل القرغیز يهدد 
ملك الأویخور فیقول له : تاساك محتومة غ و Ul‏ بالتأکید سأستولی على 
خيمتك OLİN‏ 

ویضیف آبوالفرج البخدادی : ومن مدينة التغزغز بحيرة حولها قری 
وعمارات متصلة... والبحيرة التي علیها مدينة التغزغز من بعد یحف مها 
الجبال۳ . 


وأما المطوعي فیقول عنها : إن هذه البحيرة شبيهة بالحوض المربع › 
وأن حولها جبالا شاهقة فیها من جمیع أصناف الشجر » قال : وهناك رسم 


(۱) Minorsky, Tamim..p . YA). 

(Y) Asım Sisikoglu : Manas Destani Çerçevesinde Türk Destanlarinda Türk 
Ordu Teşkilatina Dair İzler (Yüksek Lisans Tezi) ANKARA 
ÜNİVERSİTES Ankara Y * YA,s. ١ 5 and D. Sinor, Geng Shimin & Y. 
I. Kychanov : The Uighurs, The Kyrgyz and The Tangut (Eighth to the 
Thirteenth Century) in History of Civilization of Central Asia, eds. by 
M.S. Asimov & C. E. Bosworth, Paris, UNESCO, YASA, Vol . IV, pt. 
1,8 . sY. 

(۳) أبو الفرج قدامة البغدادي » کتاب الخراج وصناعة الكتابة ص ۲۱۲ . 


مدينة قديمة لم آجد فى الاتراك من یعرف خبرها » ولا من بناها » ولا من 
كان آهلها » ولا متی خربت ‏ وأنه نظر فیها إلى نهر يشقها لا يلحق غوره 
هتاك » ورايت Cel hag‏ من الحیوانات البحرية ما رايت مثلها c‏ وکذلك 
رأيت به طيوراً لم أر في شىء من البلدان مثلها . قال : وأهل النوشجان 
وغیرهم من يقرب منهم من المدن والقری یطوفون بها في السنة مرة واحدة 
في أيام الربيع» ویجعلون ذلك عمرا ‏ قال : ویدخلها الماء من ناحية التبت 
من مافة وخمسین جرا کبارا وصغارا » وکذلك من ناحية التغزغز 
والکیماك . . وذکر أن طولها مسيرة أربعين یوم على الجمال « وآن 
الفارس يقطعها في مدة شهر اذا جد في السير"" . 


وقد آثبت مينورسكى أن نوشجان هى مدينة برسخان Ae‏ التي 


Minorsky,Tamim..p . ۰‏ )\( 
(Y) 1010 ۰. ۰. ۰‏ 
ونوشجان آوبرسخان قال عنها آبو الفرج البغدادي : ومن ساغور JUS‏ إلى 
نوشجان c‏ وهو الأعلى وهو حد الصین خمسة عشر gy‏ 06 ؟) « وبين 
نوشجان الاعلی وبين بلد الشاش آربعون مرحلة للقوافل » ولمغذ السیر ثلاثون 
یوم › ونوشجان الاعلی آربع مدن کبار وخمس صغار » ومقاتلة نوشجان في 
مدينة واحدة على شط بحيرة › وهم عشرون آلف رجل » ولیس في الأتراك آشد 
منهم › وهم يحسبون عشرة بإزاء Ble‏ من الخرلخية والبحيرة التي Leele‏ مدينة 
(YTY UP‏ ولا یختلف ابن الفقیه الهمذاني (ص AYAS WV‏ » وابن 
خرداذبه (ص 1 3 VIE‏ وابن قدامة (ص 6 (Ye‏ > عما ذکره آبو الفرج البغدادي 
كثيراً » ولکن الشریف الإدريسي ذکر برسخان العلیا من اطباش إلى برسخان 
العليا بدلا من نوشجان الأعلی (ج اص 0۷۱۵ ۰ » مما ساعد على تعیین مدينة 
نوشجان الاعلی بأنها مدينة برسخان كما استنتج ذلك المستشرق مينورسکي ¢ 
ومدينة برسخان Baraskhan‏ کتبت برسغان 3279220 » وبرسکان Baraskan‏ « 
وبرسکون Baraskoon‏ تقع بالقرب من الشاطی الجنوبي لبحيرة ایسیق کول » 
اي تقع d‏ منطقةيتي سو في جمهورية قیرغیزستان في الطريق إلى قزیل سو في 


كانت تقع على بحيرة ایسیق کول » واستدل منها على أن البحيرة التى مر بها 
تمیم بن بحر المطوعي هي بحيرة ایسیق کول Issik Kul‏ التي تقع ني 
جمهورية قیرغیزستان GI‏ » مع أنه ينكر عليه قوله : أن طولها مسيرة 
آربعین یوم على الجمال » وان الفارس یقطعها فى مدة شهر إذا جد 
السير”" » كما ينكر قوله : ویدخلها الماء من ناحية التبت من مائة وخمسین 
هر" » ويؤخذ بقول الکردیزی : أن طولها مسيرة سبعة آیام ۳ » وبارتولد 
التي قال : عنها lel‏ آهم بحيرة جبلية في ترکستان » کتب عنها Gou‏ تاريخيا 
ذكر Lel‏ وردت لاول مرة بالاسم الترکی في CLS‏ حدود العالم“ ۰ ol y‏ 


الشرق » ویقدر عدد سکانها بسبعة الآف نسمة ‏ ویقول عنها محمود الكاشغري 
في دیوانه : أن برسغان اسم ولد البطل الاسطوري افراسیاب (الب آر تونغا) » 
aly‏ الذي آسسها › وهي مدينة والد محمود الكاشغري »كما أنها مولد الامیر 
سبکتکین مؤسس الدولة الغزنوية » وقد خصص الكرديزي فصلا بعنوان 
برسخان تحدث فیها عن بناء المدينة آبان غزو اسکندر المقدون لاسیا الوسطی € 
المجلس الأعلى للثقافة » القاهرة ۰ ۲۰۰ ص ۳۸۱-۳۸۰) . 

وتمثل برسخان منطقة مهمة ؛ لأنها تقع على مفترق طریق الحریر إلى الصین « 
ومنغولیا والهند › ولا تزال فیها خرائب بعض کروان سراي (منازل القوافل) e‏ 
وکانت على حدود خانية التغزغز مع قبائل القارلوقو » كان آهلها یمیلون مع 
التغزغز » ثم سيطر علیها قبيلة جیغل التركية . 


(\) Minorsky : Tamim.p. YAY. 
(Y) Ibid. ۰ 
(Y) Martinez, A.P. : Gardizis two chapters on the Turks,in Journal « 
Archivum Eurasiae Medii Aevi > O. Harrassowitz, Wiesbaden, Tomus 
iianno YAAY, p. . 
بارتولد » و: مادة (ايسيك کول) › دائرة المعارف الاسلامية ( الترجمة العربیة) دار‎ CE) 
۲۹۳ الشعب أالقاهرة ص‎ 


Ul‏ الفرج البغدادي ذکرها دون اسمها في ALS‏ › ولکنه لم يشر هو إلى ذکر 
تمیم لها وایسیق کول" تقع بين قمم جبال Kungey RU j$‏ « وترسکی 
Terskey‏ فوق 116 5 قدم عن مستوی سطح البحر »تبلغ مساحتها نحو 
۰ میلا مربع] › وطولها ۱۱۵ ميلا » وعرضها ۳۷ ميلا » وعمقها 
۱ قدم"" ۰ ویصب فیها كما ذکر بارتولد نحو ثمانين من المجاری 
المائية الجبلية بين صغير وکبیر * . 

وکما آوضح مینورسکی فان بحيرة ایسیق کول بحيرة صغيرة › 
ولایدخلها الماء من ناحية YL‏ » علاوة آنها بعيدة من بلاد التغزغز التی 
زارها تمیم بن بحر المطوعي » ولکن یحتمل جداً أن تکون بحيرة بيكال 
Baikal‏ هي التي زارها تمیم SE‏ كانت تقع على حدود بلاد التغزغز 


(۱) آبوالفرج قدامة بن جعفر البغدادي » کتاب الخراج وصناعة الکتابة ص ۲۱۲ . 
(Y)‏ بارتولد . و: مادة (ايسيك کول) ‏ داثرة المعارف الإسلامية » دارالشعب € 
القاهرة » ۵/ ۲۹۲-۲۹۳ . 
(Y) Spuler,B . : Issik Gul in Encyclopedea of Islam, J . Brill, Lieden, \4VA,‏ 
Vol.iv,p. YAY.‏ 
)£( بارتولد » مادة (إيسيك کول) » ص ۲۹۳ . 
Minorsky ,Tamimp.Y4A.‏ )0( 
v (1)‏ يكال ee‏ چوپ uae Lee SUR bed A er peo‏ 
آکبر بحيرة عذبة » إذ تبلغ مساحتها ۳۱۷۲۲ كيلو مترا مربع] › وتحتوي على 
YY)‏ من المیاه العذبة في العالم » وأعمقها › إذ يبلغ آخفض نقطة Les‏ ۱:۳۷ 
متر وأقدمها تاريخي] » ویقدر عمرها Yo‏ ملیون سنة » وني حوضها 3635 
Ce y‏ من النباتات والحیوانات منها 0 ۸۷ لا توجد في أية بقعة في العالم » وقد 
اعتبرتها منظمة الیونسکو من التراث العالمي في عام 996 1 م . 
وکانت بیکال - وهو اسم تركي مركب معناه (البحيرة ة الغنية) - من مواطن 
الأتراك والمغول منذ قبائل الهون » ولا تزال قبائل الياقوت والبوریات تعيش 
حولها › وقد احتلتها روسیا بعد انبیار خانات التتار في سيبيريا 174١م‏ . وعن 


ومواطن قبائل الكيماك في حوض نبر ارتيش » وجنوبها كانت المناطق التي 
احتلتها التبت من تركستان في القرن الثامن المیلادی"" 

ومدينة قرابالغاسون عاصمة التغزغز التي ذکرها تمیم تقع عند التقاء 
نهری اورخون وباليقليغ”" » وهي ليست بعيدة عن بحيرة بیکال » علاوة أن 
باي JU‏ ""المدينة الأولى التي آمر ببنائها ايل اتمیش بیلکا قاغان التغزغز 
عام pVOV‏ تقع على نهر سیلنکا الذي يصب في بحيرة بیکال نفسها » وهي 
أكبر بحيرة جبلية تقع في جنوب سيبيريا تبلغ مساحتها نحو ۳۱۵۰۰ كيلو 


: تار يخ سیبیریا یمکن مطالعة مايلي‎ 
\-Giray Saynur DERMAN : SİBİRYA TÜRKLERİ ÜZERİNE GENEL 
BİR DEĞERLENDİRME, Siber ian Studies (SAD) Y*X7,Cilt £, 
Say14 s. ۱۵-6 ۰ 
V-İlyas TOPSAKAL : TÜRK TARİHİ AÇISINDAN SİBİRYA'NIN 
KISA TARİHİ (Başlangıçtan XVI . Yüzyıla Kadar), Turkish Studies - 
İnternational Periodical For The Languages, Literature and History of 
Turkish or Turkic, Volume 7 /X Winter Y * | Lp. ۱ ۰ 
(۱) Minorsky, Tamim. p. YAA & Beckwith, C. I. : The Tibetan Empire in 
Central Asia, New Jersy, Princeton University Press, ۱۹۸۷, p. ۳ ۰ 
(Y) Minorsky, Tamim ...p. 596 . 
التي آمر ببنائها‎ Biibulag باي بالیق معناها : المدينة الغنية » وتعرف بالمنغولية‎ )۳( 
وجلب لها المهتدسين والعمال‎ « Myunchur الأويغور‎ ÖĞLE الملك میونجور‎ 
من الصین والصغد » وتقع على بعد ۱6 كيلو متراً من مركز خوتاغوندور‎ 
عام‎ İLE) m وهي تتمتع بحماية رسمية باعتبارها‎ › Khutagóndór 
Saikhan المنصوب في سایخان سوم‎ shine Usu ۸م » والنصب الحجري‎ 
وهو‎ » Moyanchur Khan آمر الملك میونجور خان‎ » EE يو جد فى السطر‎ Soum 
باسم بیانجور خان‎ LA ویعرف‎ « Mo-yen-cho مأخوذ من الكتابة الصينية‎ 
ویقول : قد آمرت ببناء مدينة باي باليق > على صفة نهر‎ « Bayanchur Khan 
. بعد أن بسط نفوذه شمال بحيرة بیکال‎ eV OA سیلنغا » وتم بناژها في‎ 


o‏ مربع] » وطولها ۱۳۵ كيلو LAs‏ » وهو ما یتفق LAÍ‏ بالطول الذی 
ذكره تميم » وهكذا يكون تميم بن بحر المطوعي أول رحالة عربي ذكرها « 
وان لم یسمها › ولم تكن مجهولة عند الجغرافیین المسلمین syal LS:‏ 
بارتولد ذلك في بحثه عن بحيرة PILS‏ » ویتضح أن اسمها القدیم 
هو(باي) ‏ كما يؤكد ذلك اسم مدينة (GL)‏ التي استعان على بنائها خاقان 
التغزغز بالصینیین والصغد > كما تشير aJl‏ نقوش شاين-اوسو Shine-Usu‏ 
الصينية ۳" » وعلی ذلك فان اسم (بیکال) محرفة من (باي کول) e‏ أي : 
البحيرة الغنية . 


» القاهرة‎ c دائرة المعارف الإسلامية » دار الشعب‎ › (JLK) بارتولد » ومادة‎ (Y) 
. 49 
(Y) Minorsky : Tamim... p. V ^* 
(Y) Dr Erhan Aydin : Sine Usu Yaziti, Karam Yayin . corum Y **V,s. 4J- 
9 7 and SAADETTIN GÖMEÇ; SINE-USU YAZITINDA GEÇEN YER 
ADLARI ÜZERINE . 


الفصل السادس : 
عن دولة الأویغور في کانجو 


رسالة uel‏ دلف المسعري عن دولة الاویغور في PES‏ 
آبو دلف مسعر بن المهلهل الخزرجي الينبوعي المتوفى عام 
۰۷۱/۰ م .ء وقد کتب الدکتور محمد عبد المنعم خفاجي سیرته 
isli‏ ية“ » وکان آبو دلف قد آلف رسالتین عن رحلاته » وهما : 


الرسالة الأولى . وتحتوی على معلومات عن رحلته من بخاری عبر 
جملة من المستشرقین: آولهم: الالماني فردیناند وستنفلد Ferdinand‏ 
0 الذي قام بدراستها اعتماداً على المعلومات التي نقلها 
القزويني في كتابه آثار البلاد وآخبار العباد في عام۲ ۰۳۵۱۸4 ثم قام 
شلوزر C Schlozer‏ بنشر الترجمة الا لمانية لنصوصه مقتبسة من رسالة 
مسعر الأولى في برلین عام ۲۸۱۸4۵ ۰ ثم اکتشف البروفیسور آحمد زكي 
وليدي توغان الرسالتین الأولى والثانية في مجموع المكتبة الرضوية برقم 
الروسية في عام 4 ۲۳۸۱۹۲ ۰ وآعاد نشرها مصورة البروفیسور فواد سیزکین 


(Y)‏ خفاجي c‏ الدکتور محمد عبدالمنعم » آبو دلف » عبقري من ینبع » الریاض » دار 
الرفاعي .197/1393 =“ e‏ 

(Y) Wustenfeld, F . : Des Abu Dulaf ...Bericht uber die turkischen Horden, 
in Zeit, fur vergleichende Erdkunde, ۱۸۶۲, II, ۲۰۵-۷ pp. 

(Y) Schlozer, C . Von : Abu Dolef Misaris ben Mohalhel de itinere Asiatico 
commentarius, ۵ ۰ 

(£) Validov, A.Z.: Meschedskaya rukopis “Ibn al-Fakicha. In: Izvestija 
Rossijskoj Akademii Nauk <Serija Vol. VI, No. 1-11 (Y4Y£) from 
Collection of Geographical Works (Ibn al-Fagih, Ibn Fadlan, Abu Dulaf 
al-Khazraji : edited by Fuat Sezgin, Institute for the History of Arabic- 


الرسالة الاولی عام 5١5‏ ١ه/‏ ۰۳۵۱۹۹۵ . 


e ki ii e‏ الوس اياك 
وآرمینیا وآذربیجان » وسطرت بعد كتابة الرسالة الأولى » وقام بتحقیقها 
ونشرها المستشرق و. مينورسکي بالقاهرة عام ۱۹۵۵ c‏ اعتمادا على 
النسخة التي اکتشفها البروفیسور أحمد زكي وليدي توغان في مشهد عام 
۳ ونشرت أيضًا مصورة ضمن المجموعة التي نشرها الدکتور 
فؤاد سیزکین عام [AVES V‏ ۲۸۱۹۸۷ . 


ومع أن بعض من اهتم بدراسة الرسالتین من المستشرقین اختلف حول 
الرسالة الأولى وما آورده من معلومات » وکان منهم المستشرق الروسي 


Islamic Sceince, Johann Wolfgang Goethe University, Frankfurt am Main, 
۱۹۸۷, ۰ ۰ 

. 

800-0900" Mud (Y) 
. التربية والتعلیم » › مطبعة جامعة القاهرة ۱۹۵۵ م‎ 

(۳) سیزکین » البروفیسور فواد › مجموع في الجغرافیا مما آلفه ابن الفقیه › وابن 
فضلان » وأبو Calo‏ » منشورات معهد تاريخ العلوم العربية والاسلامية » سلسلة 
ج عیون التراث EY‏ جامعة فرانکفورت 07 14/ ۱۹۸۷ ص ۳۹۰-۳۲۲ . 


غریخوریف V.V.Grigorief‏ الذی آنکر قيامه بالرحلة ذاتها(۲ » وأن كثيراً من 
موضوعاته هي حصيلة ماسمعه واقتبسه من أحاديث الا خرین € وقد ردد 
مارکورات J.Marquart‏ وجهة نظره دون تعدیل » وشكك في واقعة سفر 
آبي دلف إلى عاصمة الصین P‏ ؛ والواقع أن الخلط والتعقید والتحریف 
الذي ورد في سرده هو الذي آدی إلى التشكيك في صحة الرحلة » ولکن 
المستشرق رور A.von Rohr-Sauer j gl‏ یقول asl:‏ لا اسا للقول بان 
الرحلة من نسح الخیال » ]3 إن بعض التفاصیل المتعلقة بها وجدت دلائل 
على صحتها في سفارات متأخرة" . 

وقد أخذ الدکتور مریزن سعید مريزن عسیری برآي ساور ؛ إذ یقول : 
ومما سبق ذکره في مناقشة هذه المسألة فقد ثبت هناك أن Ul‏ دلف قام هذه 
الرحلة » وآن رحلته صحيحة لا شك فیها* . 


ومع ذلك لم يصل الباحثون إلى فرار She‏ بصحة تفاصیل ما ورد في 
الرسالة تما ؟؛ وان كان بعضهم أرجعها إلى أن آبا دلف كتبها من 


(\) Grigoryev, v . v,: Ob arabskom puleshestvennike Abu Dolefe cin Zhurnal 
Ministertva Nardon, Prosveshcheniya, YAVY, vol. ۱6۳, pp. ١-56 ۰ 
(Y) Marquart,J. : Das Itinerar des Mis'ar bin al-Muhalhil nach der 
Chinesischen Hauptstadt, In : Osteuropische und Ostasiatische Streifzuge, 
Ethnologische und Historisch-Topographische Studien Geschicht des 4 
und \ *, Jahrunderts(ca Aé *-A£ *), Leipzig, ۱۹۰۳, p. Vo. 
(Y) Rohr-Sauer, von A. : Des Abu Dulaf Bericht Uber seine Reise nach 
Turkestan, China und Indien, neu ubersetzt unt untersucht, Bonn ۰ 
VY pp. 
: ge سعيد مريون « الرسالة الاولن‎ Opa SİN e ci exe (C£) 
. مینورسکی » والرسالة الثانية لأبى دلف ص۱۳‎ (0) 


TUI‏ 75 ؛ مما آدی إلى التداخل والخلط فى المعلومات » ولکن هناك 
آیضا من یری في عدم ورود آخبار سفارة آبی دلف في المصادر التاريخية 
الأخری سيا لانکار الرحلة PL Ald‏ ۰ كما کتب بارتولد يقول : مادامت 
الوقائع التي ذکرها آبو دلف لم تجد مايؤيدها في İŞİ‏ فستظل مسألة 
صحة هذه الرحلة غير واضحة ° . 

ولكن مع كل هذا التردد والتشكيك في الرحلة › فإنه يتضح بعد البحث 
الدقيق أن المعلومات الواردة تدل على قيام أبي دلف بالرحلة إلى الصين « 
وإن كان يرجح أن كتابتها تمت في وقت متأخر اعتمادا على ذاكرة ضعيفة 


» 


یقول الباحث الصيني مایونغ في مقاله : العلاقة بين الصین والامارة 
السامانية : لا يوجد ذکر لهذه الا مارة السامانية في کتب تواریخ الصین 
التقليدية » وبالتالي لا یوجد ما يشير إلى حدوث علاقة بينهما“ » ثم يورد 
الروایتین الخاصتین بالسفارة بینهما › التي ذکر آولها آبو دلف عن سفارته 
إلى ملك الصین في رسالته الأولى » والثانية ما سجله القاضي آبو الحسین 
آحمد بن الزبیر في کتابه : الذخائر والتحف ‏ عن سفارة ملك الصین إلى 


(1) المصدر السابق ص ۱۳ . 

5 1۰ خفاجي » الدکتور محمد عبد المنعم › آبو دلف ص‎ (Y) 

€ رضا. عنایت الله > مادة (آبو دلف) » في دائرة المعارف الاسلامية الکبری‎ (Y) 
€ الموسوي البجنوردي » مركز دائرة المعارف بزرك اسلامي‎ BLS باشراف‎ 
. 0۹٩ ص‎ › ۱۲۰/۱۹۹۹ ele » المجلد الرابع‎ c Ol gb 

)£( مايۈڭ سامانسلار خانلمفی بىلەن جوفگونساف موناسونتی, جۇڭگۇ 
بساور Ml NİS‏ سا ات 
بېيجىڭ. (مایونغ : علاقة آمارة السامانیین بالصین » في مجلة : باحثو أكاديمية 
الصین للفنون الاجتماعية » بکین  e ۱۹۸۳ ele‏ العدد الخامس . 


الأمير نصر الساماني بطلب الخضوع والطاعة له » وارسال الجزية التي لم 
ترسل منذ ۲۷ Cle‏ » وقد استقبل السامانیون هذه السفارة التي ضمت 4۰ 
شخصا بمظهر عسكري حافل وحفاوة بالغة € لاظهار قوتهم وعظمتهم في 
بخاری في ۳۲۷ ه/ ٩۳۹‏ ۰ ثم coole‏ هذه السفارة الصينية التي انبهرت بقوة 
الامارة وسلطانا تحمل رسالة جوابية إلى ملك الصین الذي اعتنق 
الا سلام > كما جاءت ف الرواية"" . 

وبعد أن یستذکر الباحث الصيني ماکتبه المستشرقون الأوروبيون حول 
السفارة التي ذکره ا أبو دلف »وما کتبه المستشرق الانجليزي 
سي .!.بوسوارث Bosworth‏ حول السفارة الصينية التي Qc»‏ 
کتاب الذخائر والتحف””؛ يؤكد على أن النتيجة التي توصل إليها أخيراً : 
هي أن السفارة لم تكن بين الصين والإمارة السامانية » بل بين الإمارة 
السامانية وإحدى الممالك المجاورة لبلاد الصين في آسيا الوسطى OM c‏ 
الاضطرابات التي ضربت الصين في القرن العاشر الميلادي » قد شغلت 
ملوكها عن ذلك إلى طلب الاستقرار الداخلي » وصرفت أنظارهم عن 
التوسع السياسي والعسكري" " . 

وإذا آخذنا هذه النتيجة على محمل الجد فهناك آخبار عن سفارتین 


3 ۱۹۵۹ حمید الله » التراث العربي » داثرة المطبوعات والنشر » الكويت‎ 
. ۱/۸۲۱۲ ue 
(Y) Bosworth, C.E.: An Alleged Embassy from the Emperor of China to the 
Amir Nasr B . Ahmed, in : Publications of Tehran University No. YY£ Y 
(Ganjine-ye Tahgigat-e Irani No.o V) Tehran, 1414 pp. YV-Y4. 
es Ga il غاتلىق او رتسگ مر‎ Yale Gö) 


آیضا غير سفارة أبي دلف » والسفارة التي سجلها آبو الحسین آحمد بن 
الزبير بين دول آسیا الوسطی في القرن العاشر الميلادي وهما : 

۱- ماذکره شرف الزمان طاهر المروزي في کتابه طبائع الحيوان"" e‏ 
وفصّل البيهقي في تاریخه عن السفارة التي قدمت من الخیتای والأويغور 
إلى السلطان محمود الغزنوی بطلب المصاهرة » ولکن السلطان محمود رد 
طلبهم ؛ OL‏ الدین الاسلامی لایجیز تزویج بنات المسلمین إلى الکفار « 
وماکان من ملك الاویغور إلا أن طلب تزویج ابنته إلى ابن السلطان « 
وذهبت سفارة برتاسة القاضی آبي طاهر التبانی والخواجة آبي القاسم 
الحصیری الندیم إلى ترکستان لعقد المیثاق مع قدر خان » ولطلب ابنته 
لابنه السلطان مسعود » ولطلب واحدة من بنات بغراتکین لابنه الأكبر 
الأمير مودود » ولکن حم القضاء فى عروس هذا الاخیر إذ توفي الأمير 
مودود» وحضرت شاه خاتون بنت قدرخان عروس السلطان مسعود'" . 

۲- ما ذکره ابن الندیم في الفهرست عن المنانية » فیقول : وکان اجتمع 
منهم بسمرقند نحو خمس مائة رجل » فاشتهر آمرهم › وآراد صاحب 
خراسان قتلهم » فأرسل إليه ملك الصین c‏ وآحسبه صاحب التفزغز 
فیقول : إن في بلادي من المسلمین آضعاف من في بلادك من أهل ديني € 
ویحلف له : إن E‏ واحداً منهم D$‏ الجماعة به » وأخرب المساجد ‏ 


)۱( المروزي » شرف الزمان ab‏ » کتاب طبائع الحیوان ؛ فصول حول الصین والترك 
العربية والاسلامية » ص4-8 » فرانکفورت [A MEME‏ ۱۹۹۲ . 

(Y)‏ البيهقي gele‏ الفضل محمد بن حسین ‏ تاريخ البيهقي ‏ ترجمة الدکتور : يحيى 
الخشاب c‏ والدکتور : صادق نشات c‏ دار النهضة العربية » بیروت ۱۹۸۲م » 
ص tol‏ 


وترك الارصاد على المسلمین في سائر البلاد وقتلهم € CAS‏ عنهم صاحب 
خراسان» وأخذ منهم الجزیة . 

فقد تکون المعلومات التي آوردها ابن الندیم ذات علاقة بما ذکره 
القاضي ابن الزبیر عن سفارة الصین التي كان باعثها أن آباحفص محمد بن 
آحمد بن حفص الزبرقان فقیه بخاری أفتى بقتل آحد الدهریین » فهرب من 
سجن الامیر نصر بن آحمد بن نوح الساماني » والتجاً إلى امبرطور الصین 
الذي اتخنه وزیرا »وقد استغل مکانته ء وأوغر صدر الامبرطور علی 
المسلمین وحثه على غزو بلاد الاسلام » Oly‏ امبرطور الصین آرسل سفارة 
برتاسة آربعة من الحکماء مع آربعین من الفرسان یحملون خطابً إلى الأمير 
نصر بن آحمد يطلب فيه الاعتراف بالتبعية له » وارسال الجزية المتأخرة 
لسبعة وعشرین عام" e‏ والعامل المشترك في قصة ثلائة من هذه السفارات 
الاربع هي الدولة السامانية » فیما عدا البيهقي الذي يشير إلى أنها الدولة 
الغزنوية » وآما العامل المحتمل الذي یجمع السفارات الأربعة كلها هو 
التغزغز › أي : الأويغور › ON‏ المصادرالصينية كما ذکر الباحث الصيني 
مایونغ لا تورد أية معلومات عن علاقة الصین بالدولة السامانية » وربما 
كانت مع إحدى الدول المجاورة"" . 


وبلاد الأويغور هي التي كانت تجاور الصین وتتاخم السامانیین 
والغزنویین » قبل قيام دولة القره خيتاي في شمال ترکستان في الفترة من 


(Y)‏ ابن النديم c‏ محمد بن اسحاق c‏ الفهرست » اعتنی مها وعلق عليها : ابراهیم 
رمضان »دار المعر 43 » بیروت NV. Tb.‏ ۱۹۹۲ 251 410 ۱ 
(Y) Bosworth, C. E. : An Alleged Embassy from the Emperor of‏ 
China...p.\4.‏ 
RE ay)‏ بان la‏ ای تارفك 


۰۳۵۱۲۱۱۵ . 
وفي قصة السفارة التي ذکرها البيهقي » لولا اختلاف الأشخاص e‏ تشابه 
کبیر مع ما ذکره آبو دلف » حيث یقول : ولما نبا عنی وطنی » ووصل بي 
السیر إلى خراسان » ضاربا فى الارض آبصرت ملکها والموسوم بإمارتها 
نصر بن أحمد بن إسماعيل بن أحمد » عظیم الشأن » کثیر السلطان « 
یستصغر في جنبه أهل الطول » وتخف عنده موازین ذوی القدرة والحول » 
ووجدت عنده رسل قالین بن الشخیر » ملك الصین » راغبین في va alar‏ 
طامعین في مخالطته › فأبى ذلك واستنکره من حظر الشريعة له › فلما آبی 
ذلك c‏ راضوه أن يزوج بعض ولده ابنة ملك الصین c‏ فأجاب إلى ذلك » 

فاغتنمت قصد الصین معهم » فسلکنا بلد الأراك" . 

وأما المعلومات التي آوردها آبو دلف عن التغزغز على ضوء آحداث 
القرن العاشر الميلادي تبداً بمعلومة عامة : التغزغز ياكلون المذکی وغیر 
المذكي ‏ ویلبسون القطن واللبود » ولیس لهم بيت عبادة › وهم یعظمون 
الخیل » ویحسنون PLA‏ علیها › وعندهم حجارة تقطع الدم ]15 علقت على 
صاحب الرعاف أو النزف ‏ ولهم عید عند ظهور قوس قزح » وصلاتهم إلى 


)1( وقد کتب الدکتور د.سینور LI Coe‏ عن دولة قرا خيتاي التی نشآت ق شمال 
ترکستان » کما بو جد بحث عنها نی داثرة المعارف الاسلامية کتبه الدکتور 
بوسورت : 

Sinor, D. : The Kitan and the Kara Khitay, in (History of Civilizations of 

Central Asia) ed. by Asimov, M. S. and C. E. Bosworth, Unesco 

Publishing, Paris, Vol. IV, YA4A, pp. YYV-Y£Y ; Bosworth, C. E. : 

Kara Khitay, in Encyclopedia of Islam, J . Brill, Lieden, Vol. IV, ۱۹۷۸۱ 

pp. ۵۰۸۰۱۳ ۰ 


. عسيري » الرسالة الأولى لأبي دلف ص۳۹‎ (Y) 


مغرب الشمس ‏ وآعلامهم سود » فسرنا فیهم عشرین يوم في خوف 
شدید"" » ومع أن هذا النص لا یوضح أي بلاد التفزغز يعني به ؟ ولکن من 
المعروف أن التغزغز بعد هزيمتهم من القرغیز في منغولیا عام ۰2۸6۰ سس 
فریق منهم دولة في منطقة قراخوجه في ترکستان » كما آقام فریق آخر منهم 
دولة في مقاطعة کانسو بالصین » ولکن یتضح من سياق الرحلة أن المعلومة 
السابقة التي آوردها آبو دلف عن التغزغز هي عن الفریق الذي OUS‏ في منطقة 
قراخوجه"'" . 

وأما الفريق الآخر » والتى كانت السفارة إلى بلاده » فقد كتب أبو دلف 
يقول : ثم انتهينا إلى مقام الباب » وهو بلد من الرمل يكون فيه (حجبة ملك 
الصين) › ومنه يستأذن لمن يريد ببلد الصين من قبائل الترك وغيرهم € 
فسرنا فيه ثلاثة أيام في ضيافة الملك » ويغير UJ‏ عند كل رأس فرسخ 
مركب » ثم انتهينا إلى وادى المقام » فاستوذن UJ‏ منه » وتقدمتنا الرسل € 
فأذن لنا بعد أن آقمنا بهذا الوادى - وهو أنزه بلاد الله وأحسنها - ثلاثة أيام 
في ضيافة الملك » ثم عبرنا الوادى» وسرنا يوم تام › وأشرفنا على مدينة 
سندابل » وهي قصبة الصين e‏ وما دار المملكة فبيتنا على مرحلة منها . 

ثم سرنا من الغد طول نهارها حتى وصلنا إليها عند المغرب » وهى 
مدينة عظيمة تكون مسيرة يوم › ولها ستون شارعا ينفذ كل شارع منها إلى 
دار الملك »ثم إلى باب من أبوا بها › وارتفاع سورها e Leld ù pas‏ 
وعرضه تسعون ذراع] › وعلى رأس السور نهر عظيم يتفرق على ستين 
جزءًا » كل جزء منها ينزل على باب من الأبواب » تتلقاه رحى تصبه إلى 


(۱) المصدر السابق ص 1۷ . 
(Y)‏ مينورسكي › الرسالة الثانية لأبي دلف ص ۱۵ . 


ما دوجا شم إلى غیرها ؛ شم یصیر إلى الارض € ثم یخرج نصفه تحت 
السور فیسقی البساتین ‏ ویرجع نصفه إلى المدینة» فیسقی fal‏ ذلك الشارع 

ولهم بيت عبادة عظیم يقال إنه آکبر من مسجد بيت المقدس › وفيه 
تماثیل وصور وأصنام وبد عظیم › ولهم سياسة عجيبة وأحكام متقنة e‏ 
ولا یذبحون ولایأکلون اللحم أصلا » ومن قتل منهم شيئاً من الحیوان 
و Z‏ 
قتل » وهی دار مملكة الهند والترك معا . 

ودخلت على USE‏ › فوجدته CEU‏ في فنه » كاملا في رأيه › فخاطبته 
الرسل فیما جاؤوا له من تزويجه ابنته من نوح بن نصر » فأجاب إلى ذلك › 
وأحسن il‏ والی الرسل ‏ وأقمنا في ضیافته حتی نجزت آمور المرأة » وتم 
ما جهزها به » ثم سلمها إلى مائتی خادم وثلائمائة جارية من خواص خدمه 
وجواریه » وحملت إلى خراسان إلى نوح بن نصر › فأولدها عبد الملك e‏ 
فتزوج مها" .وولدت له ابنه منصور 

وقد آجمع Sİ‏ الباحئین أن السفارة التي كان فیها آبو دلف كانت إلى 
دولة الأويغور الجديدة في كانس و OV‏ الأويغور بعد shel‏ دولتهم الاولی 
)3( عسيري  JU JE‏ الأولى لابي دلف ص °6 . 
(Y) Yule, Sir Henry: Cathay and the way thither, Chng-Wen Publishing‏ 
Co ., Taipei, republished YA, Vol. L p. YYA : Minorsky, V . : Tamim‏ 


...p. YY : Marquart, J . : Das Itinerar des Mis'ar bin al-Muhalhil... p. 
AT. 


على ید القیرغیز فى منغولیا عام ١٤۸م‏ » تفرقت عشاثرهم إلى عدة جهات » 
ومن آهمها العشائر التي هاجرت بقيادة بوكو تکین إلى مناطق اورومجی ‏ 
وقراخوجه » وکوجار » وقراشهر فى ترکستان" ؛ كما توجهت عشيرة 
ياغلاقار التی كانت على صلة بالمصاهرة مع آسرة تانغ الحاکمة في الصین 
إلى الشمال الشرقي ‏ حیث تقدم اوکه تکین الذي نصب LEG‏ على 
الاأویغور بطلب المساعدة من الصین لاستعادة دولته من القیرغیز » وقد كان 
ملوك الأويغور یستجیبون لملوك آسرة تانغ لنصرتهم على آعداتهم » بيد أن 
الصین انتهزت سقوط دولة الأويغور وتشتتهم فرصة للانقضاض علیهم 
والتخلص من قوتهم .بل لم تمکن القاغان اوکه تكين من الاستقرار € 
وعملت على اغتیاله في يوجو Yu Chou‏ ۰ ودفعت بالعشائر التی كانت 
معه على التفرق في مناطق الصین "۲ . 

وآما بان تكين الذي تولی قيادة ۱۵ عشيرة أويغورية › فقد استوطن 
)0 تؤرغؤن كالماس: تؤيغؤرلار .685 .686 -به‌ت. لىن كەن ۋە كاۋ زىخۈ : 

٣‏ ئابلەت ٠‏ نوردون ۋە و قەدىمكى كؤيغؤرلار كردي 

DUM 600:70" 


وزملاژه » دارنشر شعب شنجانغ) اورومجي ۰ ۲۰۰۰ ۰ ص ۱۷۰ . 

(Y)‏ یوجو Chou‏ دالابلدة تعرف باسم فان Fan Yang eu‏ في مقاطعة هبي Hebei‏ في 
"x‏ 

00( ب. كا. لىتۋىنسكىي› تەرجىمە قىلغۇچى : ئۇيغۇر سایرانی : مەركىزىي 
اسیا تارىخىغا دائىر ماتېرىياللار؛ تؤيغؤرلار ۋە غەربىي بورتشکی 
باشقا تورکی اا وو ا Cae ee‏ 
نەشرىيانى. ئۈرۈمچى. 2000-يىل 216-209-بەت. (ليتوينسكي › ا.ب. » 
ترجمة ؛ آویغور سايراني : مواد حول تاريخ وسط آسیا : التاريخ المختصر 
لشعب الأويغور وغیره من الشعوب التركية في البلاد الخربية » دار نشر شعب 
شنجانغ) ۰۲۰۰۰ ص ۲۱۱-۲۰۹ . 


بجوار القبائل التركية الأخرى فى مقاطعتي کانسو Gansu‏ وسانشي Sanshi‏ « 
وهما من المناطق التي كانت من مواطن الأتراك القديمة التي تذکرها 
المصادر الصينية » وبعد معارك طاحنة مع القبائل الأخرى من التتار 
والتبت » آسس الأويغور دولتهم الجديدة › التي كانت عاصمتها مدينة كان 
جو Kan chou‏ ۰ وتعرف CJ‏ باسم جانغ يي Chang-yeh‏ > وذلك في عام 
۷ ومع مرورالوقت تعاظم شأن هذه الدولة الأويغورية › فبسطت 
سيادتها شرق من ضفة النهر الأصفر إلى جبال قارلیق (موزتاغ) غربا » 
وبلغت مساحتها ۵4۰ آلف کیلومتر «Cu‏ حيث بلغ طولها ۱۲۰۰ كيلو 
متراً » ومتوسط عرضها ۵ 4 كيلو متراً › وبهذا سيطرت على طرق القوافل 
التجارية البرية التي تربط الصین بالعالم الإسلامى” . 

وفي الواقع قام الباحثون بتدقیق المعلومات التي وردت في رسالة 
آبي دلف عن رحلته من ترکستان إلى مدينة سندابل التي قال أا قصبة 
الصین » ومع أن سندابل اسم آقرب إلى أن تکون كلمة هندية"" c‏ الا أن 
المعلومات التي آوردها ابو دلف عنها » وبخاصة المعبد والصنم الکبیر 
تطابقت مع ما ذکره مولانا غیاث الدین نقاش ۰ آحد سفراء السلطان شاه 
رخ إلى قوببلاي خان في بکین عام (ANY‏ ١57١م‏ حيث يقول : في مدينة 
کانجو يوجد معبد کبیر عرضه Cold ٩۰۰‏ » وني وسط هذا المعبد صنم 
كبير يبلغ طوله ۵۰ قدما وكفا » وعرضه ٩‏ قدماً » وعرض الهالة التي 
تحيط بالرأس ۲۰ Gas‏ » وخلفه عدة أصنام طول بعضها ۲۰ OL‏ . 
)١(‏ المصدر السابق AS uae‏ . 

(Y) Yule, Cathay the way thither... 701.10 . 114 . 


(Y) Beller-Hann, Ildiko : A History of Cathay : A Translation and linguistic 
Analysis of Fifteenth-Century Turkic Manuscript, Indiana University, 


Ll‏ اسم الصنم الکبیر الذي سماه آبو دلف Qu)‏ هو شاكموني › و(بد) 
هي كلمة تركية تکتب (بوت) La‏ وتعني : الصنم والتمثال ° › وهي 
محرّفة من اسم بوذا ؛ لآن أكثر الأصنام في تلك البلاد هي لبوذا » كما زارها 
الايطالي مارکو بولو في عام ۱۲۷۲ » وقال : إن فيها أصنامً كثيرة كبيرة › 
بعضها ضخمة يزيد طولها عن عشرة ذراع " . 

Lely‏ جين بوهونغ Jin Bohong‏ الذي زارها بتاریخ YA‏ سبتمبر 
۵ .ء ذکر عن معبدها الکبیر دافو Dafu‏ الذي كان يسع لأكثر من 
۰ شخص ‏ بأنه لم يبق منه إلا الصالة الرئيسية التي يوجد فيها صنم 
بوذا مستلق ‏ قَدَّر طوله بأكثر من ۱۰۰ قدم » وبطنه بطول ارتفاع شخصین e‏ 
وطول الآذن قد یکون V‏ أو ۸ آقدام » ولا عجب أن یکون هذا آکبر تمثال 
زوذا میتی ى انس ۱ 

والمستشرق الفرنسي باول بیللو Paul Pelliot‏ في دراسته عن اسم 


e 1 9 99,89 . 116,‏ عدن 
ترجمها 0 Li aay d‏ 
هه وقد طبعت في استانبول در سعادت (قدر) مطبعه سی ۱۳۳۱ه-۰ 
ناشري على آميري ص۲۱ . 
)١( Clauson, Sir Gerard: An Etymological Dictionary of Pre-Thirteenth‏ 
Century Turkish, Oxford, Clarendon Press, Y4AVY, p. YAV.‏ 


الدکتور المرسي » الصفاصفي أحمد › معجم صفا صفي تركي gut‏ » جامعة 
عين شمس » القاهرة ۱۹۷۲ › ص (put) ۰ A‏ . 


(Y) Pelliot, Paul : Notes on Marco Polo, i imprimerie nationale, Paris, ۱۹۵۰۰, 
Vol T, js ITY. 

(Y) Bohong, Jin : In the Foot-steps of Marco Polo, New World Press, Beijing 
Y4AS, p. ا‎ 


كامفجيو campcio‏ الذي يستعمله ماركو بولو على كانجو »یسرد تاريخ هذا 
المعبد فيقول : إن اسمه القديم هو :هونغ جين سو (da » Hung-jen-ssu‏ 
عام ١51١م‏ تخ تغير إلى باو جيو سو Pao- Chio-ssu‏ » ولکن المعبد اشتهر 

باسم وو فو سو Wu-fo-ssu‏ ۰ يعني : معبد البوذا المستلقي › أو باسم شوي 
فو سو Shui-fo-ssu‏ معبد البوذا الناتم » آومعبد البوذا الكبير C^ Ta-fo-ssu‏ . 


ویبدوآن زيارة أبى دلف كانت في عهد الملك آدروك تکین الذى تولی 
حکم الأويغور فیما بين 4£ ۸۹۵۹-۹۲ ۰ وتذکره المصادر الصينية باسم 
جن أو رين يو Jen yu Ren or‏ » كما يختلف في فترة حکمه » ولکن یتضح 
أنه هو الملك الذی قابله آبو دلف OVE‏ ما ذکره عن اسم الملك قالين » أو 


bağl ge gel sp PIG‏ شین مر Seb‏ » فالأول قالین أو قالتین 
هومن (قاغان أو خاقان) » وهي كلمة تركية تعني : الملك أو السلطان"* ‘ 


والثاني الشخیر هو من (شون خوا) » وهولقب صيني معناه : محب 
التمدن”" « وهذان اللقبان (قاغان شون خوا) c‏ هما اللذین حزفهما 


(*) Pelliot, م‎ . : Notes on Marco Polo, Vol ۰], p. YYY. 
نؤرؤللا مؤكسن : گه‌نجو ئۇيغۇر خانلىقىنىلڭ خاقانلسری . شىنجاڭ‎ (Y) 
-52 ئىجتنىمائىي پەنلەر نەتقىقانى ژۈرنىلى . 1999-يىل . 3-سان‎ 
بەت.‎ 
7 الرسالة الأولى ص۳۹‎ » (Ge (Y) 
(€) Schloezer, Kurd de : Abu Dolef Misari ...p . 1. 
(©) Clauson, S . G . : An Etymological Dictionary ... p. ۰ 


الدکتور المرسي › الصفاصفي آحمد : معجم صفاصفي تركي - عربي » جامعة 
oe‏ شمس ‏ القاهرة » ۱۹۷۲ uec‏ ۲۱۳ . 
(6) ئا . گ . مالياۋكىن . روسچىدىن تەرجىمە قىلغۇچى : ئۇيغۇر سایرانی 


gl‏ دلف إلى قالين بن الشخیر » وبخاصة أن اللقبین UIS‏ یستعملان معا 
شون خوا قاغان “Shun- hua Qagan‏ » أو قاغان شون خوا » حسبما جاء 

والمعلومات المتوفرة عن الأويغور في کانجو ودولتهم متداخلة 
ومعقدة ؛ ذلك OM‏ آکثر ما کتب عنهم هو ي السجلات الصينية المعادية 
لهم » وهي متناقضة ومتنافرة » وماکتبه الباحئون عنهم یحتاج إلى GİS‏ 
الأويغور ودولتهم في ولاية کانسو"" ‏ والامارة التي تمخضت عنها في مدينة 


من الروسية آویغور سايراني : دول الأويغور فیما بين القرنین التاسع والثاني عشر 
المیلادیین »دار نشر شعب شنجانغ « اورومجي) ۸۰ + ص 1 . 
Golzio, Karl-Heinz : Kings,Khans and other Rulers of Early Central Asia,‏ )3( 
E. J. Brill, Koln ۱۹۸,0۰ ۰‏ 
وینظر Cal‏ : مالیاوکین » ترجمه آویغور سايراني : دولة الأويغور فیمابین القرني 
۱۲-۹ » دار نشر شعب شنجانغ › اورومجي ۱۹۹6 › ص 2 ۱۲ : 

(Y)‏ ویلاحظ ذلك الاختلاف à‏ دراسات الباحثين الذين تتباين wells‏ واستنتاجاتهم 
ولکنها في النهاية تکمل بعضها البعض » ومن آهم ماکتب عن دولة الأويغور في 
کانجو مايلي : 

\-Hamilton, James Russell : Les Ouighours : A L'époque Des Cing Dynasties 

d'aprés les Documents Chinois, Presses Universitaires de France, Paris 

1400 

Y- Candarlioglu, Gulcin : Sari Uygurlar ve Kansu Bolgesi Kabileleri ٩۱ 
asirlar (Doktora Tezi) Istanbul Universitesi Edebiyat Fakultesi, Tarih 
Bolumu ۷ 

Y-Takao Moriyasu : The West Uighur Kingdom and Tun-huang around the 


شاج و" » ولایزال بقية هولاء الأويغور الذین یعرفون بالأويغور الصفر 
یعیشون إلى الیوم في مقاطعة کانسو » حيث يقيم آکثرهم في بلدة سونان 
یوغور الذاتية الحکم U.S: Sunan Yugur Autonomous County‏ 


پتواجدون فى XJ‏ جیوغوان VJiuguan‏ . 


وقد دلت المعلومات التي استخلصها الباحثون -كما سبقت الاشارة 
الیها- على أن سفارة آبی دلف كانت إلى كان جو عاصمة دولة الاأویغور» 


| eth- Y Ith Centuries, vormals Preußische Akademie der Wissenschaften) 
: ۸۰ ۲۰۰۰ 5 ىنەد‎ 
لمن كەن ۋە كاۋزىخۇ : تەرجىمە ئابلەت نوردون ۋە باشقىلار : قەدىمكى‎ - £ 
ئۇيغۇرلار تارىخى. شىنجاڭ خەلق نەشىرىيانى. ئۈرۈمچى. 2000-يىل‎ 
le 3392907 T clus) 
ه - ئا . گ . مالياۋكىن . روسچىدىن تەرجىمە قىلغۇچى : ئۇيغۇر سایرانی‎ 
ئەسىرلەردىكى ئۇيغۇر دوله‌تلسری. شىنجاڭ خەلق نەشرىبيانى.‎ IX-XII 
1995-يىل (كزيغزر کت خی 117-39-بەڭ‎ 261715 
(۱) Yang Fu-hsueh, On the sha-chou Uighur kingdom, in Central Asiatic 
Journal, Harrassowitz Verlag, Wiesbaden, ۱۹۹۶ Vol. YA No. ۰ 
۸۰ V. 
(Y) Schwarz, Henry G . : The Minorities of Northern China..Survey, Western 
Washington University, Bellingham, ۱۹۸۶, ۱ oV. 
والدکتور عبد الرشید جلیل قدم بحثا بعنوان : (التکوین الاجتماعي المدني‎ 
LS fs للأويغور الصفر) لدرجة الدکتوراه » في جامعة حاجی تبه » في استانبول‎ 
عام ۲۰۰۳ وفي مقال له بعنوان : الأويغور الصفر وحاضرهم › في مجلة‎ 
میراس » تورومجي › العدد ۵/ ۲۰۰۳ رام .× ۰ کان‎ 
ص۱۷ ` جەلىل قارلوق : : سېرىق گویغورلار ۋە‎ 4 dows ا‎ ۷ 


ئۇلارنىڭ بۈگۈنى ھەققىدە. مسراس ژۇرنىلى. تورومچی. 2003-يىل 5- 
سان.) 


العالم" › والكرديزي یکتبها آیضا Gl yc grees‏ آبو الفداء فیقول : 
قامجو ‏ بفتح القاف » وسکون الألف والمیم › وضم الجیم » ثم الواو”” , 
وهي قمجو عند المؤرخ رشید الدین الهمذاني في تاريخه : شينك قمجو » 
من مدن ولاية تتکقوت » وهي مملكة متسعة جداً e‏ تتبعها بلاد لا حد 

والمدن والقبائل التي ذکر آسماء‌ها آبو دلف. آکثرها كانت معروفة عند 
غيره من الجغرافيين المسلمین » مثل الغز » والتغزغز » والكيماك › 
والخیرخیز » والبجناك ‏ والخرلخ e‏ وان اختلف معهم في مواقعها » ولکن 
هناك آسماء آوردها gil‏ دلف دون غيره » وحولها آشکالیات عديدة c‏ علاوة 
على أن آبا دلف في تسمية المدن یستعمل أحياناً الاسم نفسه «e‏ 
وأحيانا محرفا » وأحيان] معنی الاسم بالعربي أو بالفارسي » ویبدو أنه كان 
يستوضح عن معاني بعض هذه الأسماء » وبخاصة إذا أشكل عليه اللفظ « 
فيحفظ المعنى دون الاسم » وهذه الموضوعات هي التي يتم يبحثها فيما 
Em‏ 

Y Jl‏ : فأول قبيلة وصلنا إليها بعد أن جاوزنا خراسان وما وراء النهر من 
مدن الاسلام قبيلة تصرف بالخ ركاه › فقطعناها في شهر » نتغدى بالبر 


(۱) Minorsky, V . : Hudud al-Alam ...p. A0. 

(Y) Martinez, A. P. : Gardizis Two Chapters on the Turks, in Archivum 
Eurasiae Medii Aevi, O. Harrassowitz, Wiesbaden, Vol. II, ۱۹۸۲, ۰ 
۱۳۷ & VAV. 

(۳) أبو الفداء » تقویم البلدان ص۷٠۳‏ . 

C£)‏ الهمذاني « رشید الدین فضل الله › ترجمة د.فواد عبد المعطي الصیاد › وراجعه 
وقدم له الدکتور یحیی الخشاب > جامع التواریخ » تاريخ خلفاء جنکیز خان من 
اوكتاي قاآن إلى تیمور قاآن » دار النهضة العربية » بیروت ۱۹۸۳ ۰ ص ۲۸۰ . 


: هناك فرضیتان في تفسیر هذا الاسم» وهما‎ İS Sol أو‎ ols sal 

۱- كلمة خركة التي آوردها Oyj ght‏ »لم یستدل لها على أصل أو 
معنی » وربما یکون تصحیفا لكلمة خرکاه » وهي كلمة فارسية » ومعناها 
خيمة”” › ولکن لم یستدل على قبيلة تركية باسم خركاه » وانما ابن كثير في 
تاريخه عن أحداث سنة تسع وأربعين وثلاثمائة قال : وفيها أسلم من الترك 
ماتتا ألف ols e‏ » كما آورد ذلك ابن مسكويه في VAS‏ » وذهب توماس 
أرنولد في تفسير ذلك إلى أنه في سنة ٠97م/‏ 54 “اه اعتنق هذا الدين مائتا 
آلف من الأسر التركية التي كانت تعيش في الخيام » والتي لايبعد أنها كانت 
الجزء الأعظم من أتراك تركستان”” » ورجح المستشرقي الروسي بارتولد 


(۱) عسيري » الرسالة الأولى uM‏ دلف ص ۰ . 
CY)‏ سيزكين » الدكتور فؤاد » مجموع في الجغرافيا مما ألفه بن الفقيه وابن فضلان 
وأبودلف الخزرجي ص۳۸ . 
(Y) Schloezer, Kurd de . : Abu Dolef Misaris Ben Mohalhal...p . V‏ 
Ibid. P. V.‏ )£( 
Steingass,F. : A Comprehensive Persian-English Dictionary, Oriental‏ )0( 
Books Reprint Corporation, New Delhi, 4A Y, p. ۰‏ 
CO‏ ابن کثبر ‏ الحافظ عماد الدین آبو الفداء (سماعیل بن عمر بن کثیر القرشی 
الدمشقي )£ ۷۷- -۷۰۱ه) » تحقیق الدکتور : عبد dil‏ بن عبد المحسن التركي . c‏ 
البداية والنهاية » مركز البحوث والدراسات العربية والاسلامية بدار هجر القاهرة 
Y£Y 449‏ . 
(V)‏ ابن مسکویه › آبو علي آحمد بن محمد المعروف بمسكويه : کتاب تجارب 
الأمم › دار الكتاب الإسلامي » القاهرة » بدون تاريخ › الجزء الثاني » ص ۱۸۱ . 
(A)‏ آرنولد » سير توماس » ترجمة : الدکتور حسن إبراهيم حسن وزملاۋە : الدعوة 
إلى الاسلام..بحث في تاريخ نشر العقيدة الاسلامية » مکتبة النهضة المصرية › 
القاهرة b.‏ ۰۲ ۱۹۵۷ › ص Y£Y‏ ; 


أن يكون هؤلاء هم آتراك كاشغر ‏ بینما المستشرق الانجليزي بوسورث 
C.E.Bosworth‏ جعلهم في الخانية الشرقية لدولة قراخان عندما دخل 
الاسلام ختن وغیرها من بلاد ترکستان الشرقية € ذلك OY‏ ساتوق بوغرا 
خان رآس الخانية الغربية ( القراخانیة) الذي اهتدی إلى الاسلام » وکانت 
كاشغر عاصمته »توفي عام 46 [AT‏ ۳2۹۵۵ ۰ وهو ما ذهب JI‏ الباحث 
الأويغوري حاجي نور حاجي حين تحدث عن إسلام مائتي الف خركاه في 
سياق كلامه عن استتباب الحكم الإسلامي في الأراضي التي تتبع حكم 
الثره خانيين » وغزا الجیش الاسلامی بقيادة آلب تکین خوش » معقل 
البوذیین » ودخلها الاسلام » ثم استولی على قرا شهر » ثم em‏ إلى شمال 
نهر ايلي" » بینما الباحث التركي الدکتور رشاد غنج یقول : إن هذه 
الجماعات التي أسلمت هي لاشك من القبائل التركية » مثل : يغماء 
وقارلوق ۰ وجیغیل » وتوخسي التي كانت في دولة قره خان“ » وهو 
ما آکده البروفیسور فاروق سومر” ۰ وحیث إن رحلة آبی دلف كانت قبل 
موت الامیر نصر بن آحمد ‏ الذي توفي في عام ۳۳۱ ه/ ۲۳۸۹۳۶ ۰ ويؤكد 


(3) Barthold, ۷۷ . : (Kashghar) in Encyclopaedia of Islam, Leiden, E . J . Brill, 
Vol . IV, YAVAp. TAA 
بوسورث »س . | . مادة (الایلکخانیة) > في دائرة المعارف الإسلامية (النسخة‎ (OO 
۲ te) /۵ › دار الشعب » القاهرة‎ e العربیة)‎ 
JB c کی شالار قا تاشىلا‎ suit رسای‎ aa Qi 
ت‎ DAD 1.2001. كاتىرجاق‎ e, ud 
(€) Genc, Dr Resat : Karahanli Devlet Teskilati, Kultur Bakanligi Yayinlari, 
Ankara ۱ . ۰ 
(0) Sumer, Prof. Faruk: Oguzlar (Turkmenler): Tarihleri-Boy teskilati- 
Destanlari, ANA Yayinlari, Istanbul, Y Baski ۱۹۸۰ p. 0۰-01. 


. الرسالة الأولى لأبي دلف ص۳۹‎  يريسع‎ CV) 


بولغاکوف أن الرسالة الأولى کتبها آبو دلف قبل سفره إلى رحلته الثانية التي 
کتب عنها عند توجهه إلى طبرستان في عام 5١‏ ه/ ۰۲۳۸۹۵۲ فان 
المعلومات التي أوردها أبو دلف عن قبائل خركاه هي أسبق مما ذكره ابن 
NI‏ أحداث عام 49 7ه/ 0١45م‏ » مما يبدو أن آبا دلف مر بمنطقة 
كاشغر › وقد تأسس فيها الدولة الإسلامية التركية الأولى قراخان التي 
آقامها الملك سوتوق بوغرا خان المتوفي في عام: (ATE‏ 1054م » حيث 
يقول : ويؤدون الأتاوة إلى الخركاه لقربهم من الاسلام ودخولهم فيه" . 

والمستشرق مينورسكي يقول : خركاه مصطلح فارسي أطلق على 
منطقة RAUS‏ › وني حدود العالم يقول : إنها تعني اوردو كند التي معناها 
معسكر الجيش » وكانت تطلق على OP IS‏ 

۲- آما مينورسكي فقد ذهب مع ماركوارت Marquart‏ إلى أن Ul‏ دلف 
استعمل اسم الخركاه على مملكة قبيلة Lay‏ في كاشغر » مشيراً إلى أن 
خارغاه اسم استعمله الفردوسي في ملحمته الشاهنامه على بلاد قريبة من 
الهندا“ » ولكن شلوزر افترض أن (خركة) هي مدينة ياركند » وذكر أن 
ماركو بولو سماها كاركن Karkan‏ عندما زارها في عام ۸۱۲۷4 › وآن 
الرحالة البرتغالي بنديكت غوس Benedict Goes‏ الذي زارها في عام 
£ ام سماها هيارخان “’Hiarchan‏ » وقال Lél:‏ عاصمة مملكة كاشغر 


esi i)‏ را 
05( "`" اا E‏ 
(Y)‏ مینورسکی »ف : الرسالة الثانية لأبى دلف ص٤٠‏ . 
Minorsky, V . : Hudud al- Alam ...p. YA* ۰‏ )£( 
(o) Ibid. p. ۰‏ 
Schloezer, Kur de : Abu Dolef Misari ben Mohalhal ...p . ۰‏ )1( 


۱ 
. “Cascar 


والمستشرق الفرنسی باول بیللو T Paul Pelliot‏ دراسته عن پارکان 
يورد التصحیفات التي لحقت باسم ياركند في النسخ المنشورة لرحلة مارکو 
بولو » منها کارکان ویارکان » ویشیر إلى أن المقصود منها هی بلدة JUS Jb‏ » 
ويؤكد أنه اسم مركب من كلمتي : يرا وکند » كما هو في اسم تاشکند › Oly‏ 
كلمة يارهو من اسم نهر (یره) » الذي ذكره الكرديزي أنه يقع بين كاشغر 
وخوت #ويارختداتى عرفت Cul‏ باسم سارغاتيوي Sargatioi‏ أو 
سويتا501]8 أو سويغا 50188 كما نقل ذلك عن بطلیموس »ثم عرفت بعد 
ذلك باسم جاک و e CakukalS‏ ولا یزال الصینیون یطلقون علیها شا -جا 
888-38 أو سو- جو Ca >5 So-chu‏ لاسمها القدیم . 
وأما اسم ياركند فقد شاع استعماله بعد دخول الاسلام إليها › ویذکر أن 
آول ظهور له هو في دیوان لغات الترك لمحمود الکاشغري الذي کتبه في 
Lat Wele‏ ۱۰۷۵ ۰ حيث ذكرها في خریطته"" ۰ وكما في سكة الدولة 
القراخانية ناصر الدولة ملك المشرق قدرخان یوسف بن بوغرا خان هارون 
Yule, Sir Henry : Cathay and the way thither... Vol. £,p. ۰‏ )*( 
(Y)‏ الكرديزي › آبو سعید عبد الحي بن الضحاك بن محمود › المتوفي عام -EEY‏ 
Aze‏ 
زين الأخبار » ترجمته عن الفارسية الدکتورة عفاف السید زیدان » دار الطباعة 
المحمدية ‏ القاهرة E I ۰۱۹۸۲ İNE Y‏ 
(Y) Pelliot, P . : Notes on Marco Polo ...pp. AVV-AAÉ .‏ 
(E)‏ مه‌هم_وت قەشقەرى : تۈركىي تىللار دىۋانى. شىنجاڭ خەلق 
بەتلەردە. 
(دیوان لغات (İZİN‏ 0 0 14ه/ 981 1م e‏ المجلد الأول » الخريطة ما بين 
صفحتى 5٠‏ -1 4 . 


التي صكت في ياركند ي عام 4 ۸6۰/ ۰۲۳۸۱۰۱-۱۰۱۳ ومنذ ذلك 
التاریخ یکتب آهلها اسم بلدتهم بالحرف العربي (یارکند) إلى أن جاء 
الحکم الصيني الشيوعي c‏ فأصبح یکتب OW‏ (يه كه ن) في اللغة الاويغورية 
المحلیة ۳" « وباللغة الصينية ۳۲۹0۵606 . 


وتقع بلدة ياركند في جنوب کاشغر في مابین خطي الطول: GV COV‏ 76 
ET ۰۳۰ =‏ » ۷۷ درجة ‏ وخطي العرض ۳۰ ۳۷ = YA Yo‏ درجة CU S‏ 
وهي بلدة تابعة لولاية کاشغر منذ عام ۸۱۹۵5 ۰ وقد كانت عاصمة لاسرة 
الأشراف الخجوات التي حکمت غرب ترکستان الشرقية فیما بين 
۲۱ / ۸۰٦۱م‏ = [LAN Y‏ ۸۱۷۵۸ ۰ ثم آصبحت ولاية بتاریخ 
۱ ۰ ویقول یعقوب آحمد : إن ریکستان مركز البلدة القديمة 
هي في موقع المدرسة المتوسطة الرابعة''' في بلدة ياركند التي بلغ عدد 


(\) Bosworth, C . E. : (Yarkand) Encyclopaedia of Islam, Leiden, E.J.Brill, 
Vol. XL Y* * Y, pp. ۸ ۰ 
كېلىپ چىقىشى. > شىنجاڭ‎ LaL ئەمەت : یەكەن دبگه‌ن‎ çal (Y) 
1995۔یل از 39-يەڭ.‎ i ve تک فیک‎ 
(Y) The Administrative Divisions of the People's Republic of China, 
Cartograohic Publishing House, Beijing, Y4A*, p. ۰ 
قه‌شقهر يىلنامىسى. قه‌شقهر ۋىلايەتلىك يەرلىك ته‌رکسره ترش‎ (E) 
iS. 188 1985-يىل‎ ak $us 
EN DE غ7‎ OR CUN IS C NEWS 
اسها‎ e ا :اى کت‎ DIE ام‎ UE 
ما کتبه بوسورث في مادة‎ Cail (يەكەن خانلىقى: 259-172-بهت) » وانظر‎ 
. ياركند » فى دائرة المعارف الإسلامية‎ 
Bosworth, C . E. : (Yarkand) in Encyclopaedia of Islam, Vol . XI, pp. YAT- 
YAA. 
. ياقۇپ ئەمەت : یەكەن دېگەن نامنىڭ كېلىپ چىقىشى. شىنجاڭ‎ (1) 


سکانها ۱۳4.۰۰۰ نسمة في عام ۲۳۵۲۰۰۱ . 

انیا : ثم خرجنا إلى قبيلة تصرف بالطخطاخ" ‏ الطحطاح"".. » 
ويؤدون الأتاوة إلى الخركاه ؛ لقربهم من الإسلام ودخولهم فيه »وهم 
يتفقون معهم في أكثر الأوقات على غزو من بعد عنهم من المشرکین" . 

لقد افترض شلوزر أن قبيلة الطحطاح هي التتار » فالصينيون يلفظونها 
Geren Se doe C Tas Tab‏ إلى هده yl Else‏ 
الصيني وانغ يان ته في رحلته إلى دولة الأويغور ف عام ۹۸۳م آشار إلى 
وجود التتار 3( مقاطعة كانسو اڭ : 


والتتار كان قبل ظهور جنکیز خان یتکون من لائین عشيرة » أو تسعة 
قبائل » كما جاء في نقوش اورخون التركية » وکان موطنهم في جنوب غرب 
بحيرة VMS‏ 


as 1908. a nad‏ سان ۱9 بوت 


(1) شىنجاڭ ئۈيغۈر ئاپتونوم رایونلوق تەركىرە كومىتېتى : شىنجاڭ 
يىلنامىسى 2003. ئۈرۈمچى 3-يىل 1904-بەت. 
(Y)‏ عسيري » الرسالة الأولى لأبى دلف ص ۰ . 
(Y) Schloezer, Kur de : Abu Dolef Misari Ben Mohalhal.. p.v.‏ 
)©( عسيري » الرسالة الأولى uM‏ دلف ص ۰ . 
Schloezer, Kurd de : Abu Dolef Misari Ben Mohalhal pes‏ )0( 
Candaroglu, G . : Sari Uygurlar ve Kansu Bolgesi ...p. 64‏ )3( 
Izgi, Dr. Ozkan: Cin 12110181 Wang Yen-te'nin Uygur Seyahatnamsi,‏ 
Ankara, Turk Tarih Kurumu Basimevi, ۱۹۸۹, . © * .‏ 
b)‏ له عو حاذة e CO‏ ا المعارف (Laudi D ASILAN‏ از 
الشعب › القاهرة » ۲۱۱/۹ 5 


وأما مينورسكي افترض أن الطخطاخ هو تحریف لكلمة تمغاج » حيث 
یقول : ربما هي تمغاج التي آطلقها المسلمون على الامبرطور الصيني" 
ولکن يحتمل أن یکون هذا تحريفاً لمصطلح تات تفغاج الذي شرحه 
محمود الكاشفري بالاویخور الصینین ۲۳ » وقد فسر ذلك الباحث يار 
محمد طاهر بالأويغور الوئنیین " ۰ وإذ ینقل السیر غرارد کلاوسون Sir‏ 
Gerard Clauson‏ آن آتراك یغما وتوخسي یستعملون تات على الأویغور 


# 0 ; 
ویبدو أن كلمة تات التي تعني : الغرباء » استعملها هؤلاء الاتراك في 
دولة قراخان الإسلامية على eem‏ الأويغور الوثنيين في منطقتي قراخوجه 

وكانجو حينذاك . 


وكان ملوك الدولة القراخانية الإسلامية يتلقبون بكلمة تمغاج أو تابغاج 


(۱) مينورسكي »ف . الرسالة الثانية لأبي دلف ص ۱4 . 
(Y)‏ محمود الکاشغري c‏ دیوان لغات الترك » النسة المصورة للمخطوطة وقد 
طبعتها الجمعية التركية اللغوية : 
Divanu Lugat-it-Turk, Tipkibasimi. (Faksimile) T. D. T. Alaeddin Kiral‏ 
Basimevi, Ankara, | 94 Y, p. ۰‏ 
س هو Geel qual‏ » وهي بعد الصین بمسافة مسيرة آربعة آشهر » ثم الصین 
ثلاثة في الأصل » العليا في الشرق تفغاج › والوسطى خطای ر 
وهي بكاشغر » ولكن تفغاج يعرف OW‏ بماصين ثم خطاي بصین ‏ تفغاج اسم 
جيل من الترك سكنوا في تلك الديار » ويقال منه تت تفغاج » أي : أويغور 
sö)‏ 
(Y)‏ يار مؤههممدد ناھىر: «تۈركىي تىللار دىۋانى» دا خاتىرىلەنگەن 
قىسمەن يەر-جاي ۋە قەبىلە ناملىرى. شىنجاڭ تەركىرىسى. ئۈرۈمچى 
5-يىل 1-سان 50-بەت. 
Clauson, Sir Gerard: An Etymological Dictionary of Pre-Thirteenth‏ )£( 
Century Turkish, Clarendon Press, Oxford, YAVY, p. ££4.‏ 


" RAAY عام ه-‎ dis 


ومن ذلك تابغاج بوغرا قراخان » آبو اسحاق إبراهيم بن ناصر 
۲ وتابغاج » تافغاج » تامغاج » تاوغاج آشکال لكلمة تركية تعني 
العظیم e‏ العریق ”° » وقدکانت في الأصل تاغبات أو تاغبار اسم قبيلة تركية 
عرفت باللغة الصينية توبا ۲0-0۵ « وأسست حكومة وي Wie‏ في الصین 
الوسطی في الفترة من 2۵۳۵-۳۸ ۰ ومنذ ذلك الوقت أطلق الأتراك 
على الصین تافغاج”” ۰ وبالااخص على الجزء الشمال الغربي الذي كان 
مسرحا لمناشط القبائل الالتائية والتركية . 


Celle صفی ه‌ففنده شمه بایان‎ LE NEPOTES NES 
نوردون تەرجىمىسى› شىنجاڭ ئىجنىمائىي به‌ن لهر نەتقىقاتى.‎ 
5263. ا کی ا سل اسان‎ 
: وانظر آیضا‎ c VA المصدر السابق ص‎ (Y) 
Pritsak, Omeljan : Die Karachaniden, in der Islam Ansiklopedisi, Bd . VI, Heft 
OA, Istanbul ۱۹۵۳, pp. Yo V-YVY ۰ 
: وقد أعيد نشر هذا البحث في کتابه‎ 
Studies in Medieval Eurasian History, London, Variorum Reprints, ۱٩۹۸۱, XVI 
0۰ 1۵ 
المصدر السابق ص۳٠ » ویقول عنها محمود الكاشغري : يقال لكل شيء من‎ )۳( 
عظيماً : تفغاج أذك » كما يقال في العربية شيء‎ Cau كان‎ T] المصنوعات‎ 
; 42493 5 عادي » وبه یسمی الملوك تفغاج خان » يعني : عظیم الملك‎ 
T'o-pa وقد شرح الدکتور بیتر بي . غولدن كلمة تابغاج وعلاقتها باسم قبيلة توبا‎ (£) 
: التی قامت في شمال الصین‎ Wie وي‎ 3) 55 
Golden, P . B . : An introduction to the History of the Turkic Peoples, pp . VÝ- 
VA. 
(0) Clauson, Sir G. : Etymological Dictionary of Pre-Thirteenth Century 
Turkish ...p. ۰ 


CU‏ : قبيلة تعرف بالبجا"" › بالنجا" » وهم مشرکون » ویودون 
الآتاوة إلى الطخطاخ » ویسجدون لملکهم » ویعظمون البقر » ولا تکون 
عندهم ولایملکوضا تعظيماً لها » وهو بلد کثیر العنب والتین والزعرور 
ار 

ونقل عنه القزويني فیقول : هم قوم من الترك بلادهم مسيرة شهر € وهم 
یسجدون لملکهم » ویودون الأتاوة إلى الطخطاخ'“ › واختلاف رسم 
سجلها في رسالته على خط سير الرحلة آدی إلى افتراضات عديدة في تحدید 
المدينة المعية ق الرسالة :ومن ذلك مايلى ¦ 

١‏ - اعتقد مينورسكي آنبا عشيرة من قبيلة يغما » تنزل بين فرغانة 
وكاشغر”” » ومع أن آبا دلف ذکرها في طريقه من خرکاه إلى الطخطاخ ومنها 
إلى بجا . 

۲ - اعتبر مارکوارت أن بجا قد يكون اختصارا لاسم قبيلة بجناك › أو 
أن نجا هو تحريف لاسم نانکوز أو نوغاي ؛ وهي عشيرة من قبيلة 
الكيماك”' » بيد أن كلتي القبیلتین لم يكن موطنهما في الطریق من بخاری 


: ۱ :ذل هن‎ P MER M خسري‎ (Y) 
(Y) Schloezer, Kur de : Abu Dolef Misari Ben Mohalhal ai» Vs 
. ۱ عسيري » الرسالة الأولى لأبى دلف ص‎ )3( 
. آثار البلاد وأخبار العباد ص۵۸‎  ینیوزقلا‎ )4( 
: ضن‎ cals الرسالة افا لأ‎  فغ‎ Ruy gta (0) 
CO Marquart, J. : Das Itinerar des Mis'ar b. al Muhalhil nach der 
Chinesischen Haupstadt...p.VA. 


انى الصين x‏ 

«CU SL pel في مقدمته ذكر‎ Reinaud المستشرق الفرنسي ريناواد‎ - Y 
والدکتور رمضان * ششن عندما ترجم ما آورده القزويني عن نجا › اعتبرها‎ 
كما فعل ذلك توختى تیللا بقوله : يحتمل أن تكون هی‎ » VES مدينة‎ 
. مدينة کوجا""  التي ذكرها الكرديزي آنا تقع في الطريق إلى الصین*‎ 

واذا تحقق pe‏ أن المقصود بالطخطاخ هم التات الأويغور الوثنيون الذين 
یجاورون القراخانیین المسلمین » كما جاء ذکره Cale‏ » وأن النجا أو البجا 
هم مشرکون یژدون الاتاوة إلى الطخطاخ › فإن احتمال أن یکون بجا أو نجا 
هي مدينة کوجا آقرب إلى الصواب ‏ وبخاصة أن عبد الحلیم قیوم يذكر أن 
طریق التات هو الطریق الوحید الذي يصل بين مدينتي بش بالق وقوجو ؛ 
OY‏ دولة الأويغور حينذاك كانت لها عاصمة مركزية شتوية وهي قوجو 
وعاصمة صيفية وهي بش ODL‏ ومدينة کوجا تقع في غرب قوجو » 


(\) Bretschneider, E . : Mediaeval Researches from Eastern Asiatic Sources, 
Routledge & Kegan Paul Ltd ., London, \41V, Vol.Lp.YoY. 
(Y) Sesen, Dr Ramazan: Islam Cografyacilarina Gore Turkler ve Turk 
Ulkeleri, Turk Kulturunu Arastirma Enstitusu, Yayinlari No . 4 V, Ankara, 
۱۹۸۵, ۰ 
ئىبنى فدزلان (ئىران) : ئىبنى فدزلان سایاهه‌ننامسسی تەرجىمە‎ )۳( 
قىلغۇچى : توختى هاجی تىللا. شىنجاڭ خەلق نه‌شریانی, ئۈرۈمچى‎ 
1-يىل 164-163-بەت.‎ 
الكرديزي › آبو سعید عبد الحي بن الضحاك بن محمود »زین الأخبار›‎ (£) 
(8 السك زيدان‎ Ges ترجمة الدكتورة‎ 
لیم تی مۇم بالیق اردلا کی قدص گے ان‎ CO) 
Sa eran SLs ئىزاھان.‎ Amnon يبولى توغرىسىدا‎ 


وکانت حینذاك على الحدود بين دولتي الأويغور وقراخان » وقد فصل ذلك 


Glade‏ غاكون سد بسا آورده محمود الكاشغري في معجمه » »وهو 


ما يتفق مع ما أورده أبو دلف بأنهم يؤدون الأتاوة إلى الطخطاخ « 
ت + Cet ll‏ . 

وبينمسامؤلف کاب حدود İşe JU JI‏ ۱ 
والمروزي"*یذکرون موقع کجا بين مدينتي بنجول OD » dol‏ الادريسي 
یقول : أن كجا مدينة عامرة ليست بكبيرة » فیها تجارات وعمارات كثيرة » 
وآن السیر إليها من اوج عشرة مراحل" . 

وکجا اسم مشتق من كلمة كوجاننه Kucanne‏ وهي الصفة من كوتسي 
Kutsi‏ تعني الأبيض أو النور في لغة شعب توخار الذي كان يقطنه في 
الألف الأول قبل الميلاد » وأهل كجا الحاليون يكتبونها كوجار بضم الكاف 
مضافا إليها حرف iye O)‏ هذه الحالة فهي مختزلة من كلمتي كوجا تري 


رايۇنلۇق مەدەنىبەت يادىكارلىقلىرى ئىدارىسى گورومجی ۰ 1997 
يىل 3-4 سان 194-193-بەت. 

)۱( ئوسمان ھوشۇر : كۈسەن ۋە ئۈنىڭ soU iad‏ به‌ری يەر ناملىرى 
ھەققىدە قىسقىچە QUSS‏ شىنجاڭ مەدەنىبەت يادىكارلىقلىرى 
ژورننلی, شىنجاڭ 5 تویخور كايتونوم رايؤنلؤق مەدەنىبەت ئا "or‏ 
ارس ال ا ان ۱0 ار 

(Y) Minorsky, V ۰ : Hudud al-A' lam ... p. ۸۵ 200 0. ۰ 

0 0 0 (3 

o c eei (0)‏ 
المعروف بالشریف الادریس » نزهة المشتاق في اختراق الافاق » مکتبة الثقافة 
الدينية » القاهرون » بدون تاريخ النشر » ٩۱9/۱‏ . 


Kucatri‏ تعنی بلدة کوجا في لغة توخار ؛ 0M‏ تري tri‏ تعنی فیها : بلدة أو 


\) e 
. مدینة‎ 


ویقول محمود الكاشغري في دیوانه لغات الترك : يطلق علیها آیضا 
کسن » وهي مدينة تتاخم بلاد الأويغور”" ۰ كما ورد اسم کوسن في تاريخ 
المغول oS pall‏ وهو اسم لم یغفله الجغرافیون العرب » ولکنهم کتبوها 
كوشان » فیقول المسعودي : مدينة کوشان» وهي مملكة بين خراسان 
والصین » ولیس في آجناس SA‏ وآنواعهم في وقتنا هذا - وهو سنة اثتنين 
وثلائون وثلاثمائة- آشد منهم Cork‏ » ولا أكثر منهم شوكة »ولا ضبط 
ملكا + وملکهم ایرخان » ومذهبهم مذهب المنانية » ولیس قي الترك من 


(4) 


يعتقد هذا المذهب غيرهم ‏ . 

وكتب عنها ياقوت الحموي : مدينة في آقصی بلاد الترك « وكان ملكها 
والمستولي عليها ملك التغزغز › وكانوا آشد الناس شوكة » وملكهم أعظم 
el EPA‏ 


)1( ئىبراھىم موتگی : تەكلىماكان ئەتراپىدىكى قه‌دیمکی شەھەرلەر. 
شىنجاڭ ئىجتىمائىي پەنلەر مۇنبىرى ژۇرنىلى. شىنجاڭ گویغور 
ئاپتونوم رايۇنلۇق ئىجتىمائىي پەن ساھەسىدىكىلەر بىرلەشمىسى 
تەرىپىدىن نەشىر قىلىندى. ئۈرۈمچى. 1997-يىل. 3-سان 67-بەت. 

(Y)‏ مەھمۇت قه‌شقه‌ری : تۈركىي تىللار دىۋانى. بىرىنچى توم. 526-بەت. 

(Y) Minorsky «V . : Hudud al-A' lam ...p. YYY. 
= (موکغوللار نيك مه خبي تاريخي‎ OLS وقد ورد بشکل (کوسه ن دارل)کما في‎ 
تاريخ المغول السري) الذي ترجمه إلى الأويغورية ارکین شریف » ونشره دار‎ 
. ۲۵۰۲ شعب شنجاك » اورومجی ۰ ۱۹۹۹ › ص‎ 
. ۱۵۰-۱4۹ /۱ › مروج الذهب ومعادن الجوهر‎  يدوعسملا‎ CE) 
. 1۸٩/۵ الحموي › معجم البلدان‎ (0) 


ولایختلف الحميري عنهما كيرا حیث کتب : مدينة الترك » ومعظم 
آصحاب کوشان هذه وما والاها e‏ ومذاهبهم مذاهب المنانية › وممالکهم 
كثيرة » وهي في جهة الشاش وفرغانة › وفيهم كان الملك › ومنهم خوافین 
كان افراسیاب التركى الغالب على ملك فارس ۲۲ . 

وهذه المعلومات تؤكد أن کوجا كانت أحد المراکز الرئيسة في دولة 
إيديقوت آویغور » وقد اتخذها جيقاي آرسلان قاغان » وهو الذي تلقب من 
ملوکها بالقاغان أي خاقان c‏ عاصمة لملکه خلال فترة حکمه ۱۰۱۷- 
pV YE‏ وقد عرف LA‏ بقاغان کوسان آرسلان خان وکان الأويغور « 
وهم التغزغز یعتنقون الديانة المانوية » بالرغم أن الدین السائد في کوجا 
Sim‏ كانت البوذية . 
المنحدرات الجنوبية الوسطی لسلسة جبال خان تنغري (OLE OLS)‏ » ما بين 
خطي طول 84.17-83.35 درجة » وخطي عرض .۰ - £Y.Yo‏ 
درجة » وعلی بعد 1 VO‏ کیلومتر شرق اورومجي » و7017 كيلو مترا إلى 
غرب مدينة اقسو ‏ وتقدر مساحتها آکثر من ۱۵۵۷۰ كيلو مت مربع » 


جغرافي » حققه الدکتور إحسان عباس » مکتبة OU‏ » بیروت »ط۲ ۰۱۹۸6 
ص۰۰ . 

: ۋە باشقىلار‎ 05235 SS ee : لسن كەن وكا ركز‎ (Y) 
544-260 0-يىل‎ 


و۵۳ ^c‏ 7 من آراضیها سهلية » و6 4 ۲۰ / جبلیة . 

وتتقسم مدينة کوجا حالياً إلى ثلائة أقسام هي : کوجا الحديشة (ينكي 
شهر) » وکوجا الشرقية (شرقي شهر) » وکوجا القديمة (کونا شهر) › وهذه 
تقع في الغرب”" ۰ وتفید المصادر التاريخية آنها كانت مدينة مربعة «Cu E‏ 
وآن محيطها V aly‏ كيلو مترات » ومسورة بثلائة آسوار » ولا تزال آثار 
آسوارها الشمالية والجنوبية والشرقية موجودة حتی الآن » وني داخلها 
بضعة عشر آثر تاريخي c‏ ومنها خرائب ساقساق دونغ وجامع کوجا 
OG 5S pol‏ 

وهناك کهوف منحوتة تمثل معابد بوذية في الهضاب القريبة من کوجا e‏ 
منها : قیزیل مينغ آوي ‏ تتکون من EV‏ كهف] » تقع على بعد 16 کیلومتر 
شمال غرب کوجا » وکهوف قومتورا وعددها ۱۱۲ ۰ تقع عند مخرج نهر 
موزات على بعد YA‏ كيلو متراً في غرب کوجا ؛ وغیرها ؛ وکلها ترجع إلى 
الزمن الذي كانت کوجا أو کوسان أحد مراکز البوذية في ما قبل الاسلام* . 


« Barbier de Meynard افترض كل من بابير دي مینارد‎ - ٤ 


(۱) کوچا ناھىيىسى تەزكىرىسى › كۇچا ناھىيىلىك تەزكىرە کوستبتی 
Lau ues‏ خەلق رصان ئۈرۈمچى 1997-يىل 115-بەڭ. 

. 563-567 المصدر السابق ص‎ (Y) 

: وانظر آیضا‎ » OV المصدر السابق ص‎ (Y) 
شوي خوانیهن . شي ياۋخۇا . جسن خوقيو : جۇڭگۇ شىنجاڭدىكى‎ 
مه‌شهور جایلار خا رأبه ئىزلارنى ساياھەت قىلىش قوللانمسی. تەرجىمە‎ 
ئەخمەت. > ئەنۋەر قاسىم. هه‌سه‌نجان جۈماخۈن›‎ ii قىلغۈچىلار‎ 
شىنجاڭ خەلق نەشرىيانى: گورژمجی, 2000-يىل. 84.83 بمت.‎ 

. ۸٩-۸4 المصدر السابق ص‎ CE) 


(0) Bretschneider, E . : Mediaeval Researches from Eastern Asiatic Sources, 


وبریشتنیدر Bretschneider‏ › على أنها قوجو التي تقع خرائبها على بعد 
۰ كيلو متراً › شرق ضاحية آستانه في شرق مدينة تورفان الحالية › ویتصل 
شمالها بضاحية قراخوجه التي تقع في جنوبها بنحو 3.5 كيلو Pa‏ . 

ویقول ارکین آمین نیاز قوتلوق : قوجو » وقراخوجه ‏ واستانه » ثلائة 
قلاع متجاورة تتوسطها قوجو التي عرفت باسم مدينة إيديقوت › وفي جنوبها 
استانه وني شرقها قلیلا قراخوجه » وآن قوجو آقدمها" . 

وقوجو في الأصل قوش أو قوج أو غوز اسم قبيلة تركية › أسست دولة 
مقرها مدينة يارغول » التي تقع بعشر كيلو مترات في غرب مدينة تورفان » في 
القرن الثاني قبل الميلاد“ » وعندما سس بوقا تکین ملك الاویغور دولته 
الجديدة » اتخد قوجو عاصمة له › عرفت دولته بدولة قوجو الأويغورية في 


Vol.Lp.YoY. 
(\) Ibid.p.YoY. 

(Y)‏ تارىغ. تەرجىمە قىلغۈچى : ئسراپىل يۈسۈب. ئەنۋەر قاسم. شبن حالق 
مه‌دضیهت يادىكارلىقلىرى ژۇرنىلى. گورومچی. 122-2003( 2-سان 
454.102 
مادة مترجمة من دائرة معارف شنجانغ (شنجاك ینسکلوبیدیسی) التي نشرتها دار 
نشر داثرة معارف الصین الکبری (جوککو جوك تينسکلوبيديسي نه شرياتي) في 
بكين Yey‏ 

(Y)‏ ئەركىن سمننسياز قۇتلۇق : تورپاننساق تارىختىكى ناملری 
توغرىسىدا. شىنجاڭ تەركىرىسى. گورومچی. 152-1993( 3-سان 60- 
به‌ت. 

(4) ئەركىن JA‏ قۇتلۇق : قوج و ئۇيغۇرلىرىنىڭ مه‌دضسي 
ھايانىغا نەرەر. تۇريانشۇناسلىق نه‌نققاتی ژۇرنىلى. ئۈرۈمچى. 2000- 
يىل 2-سان 49-بەت. 


عام Va AT‏ ۰ كما عرفت باسم دولة إيديقوت الاويغورية نسبة إلى اللقب 
الديني (إيديقوت يعني : الخیر الإلهي) :الذي تلقب PUS phe ay‏ 6 وکما 
سمیت هذه الدولة بأسماء : قوجو - قراخوجه - إيديقوت » سمیت 
عاصمتها بالتالي ببذه الاسماء الثلاثة c‏ وقد جاء على ذکر هذا التنوع 
الباحث غالب بارات ارك في مقاله بعنوان : مملكة إيديقوت الاویغوریة" . 

ویقول محمود الکاشغري : أن قوجو من مدن الأويغور » وأحيانً تطلق 
على المدن المجاورة لها“ . 

ویبدو أن اسم (قرا قوجو) يعني : قوجو الكبيرة أو العظيمة ؛ OY‏ قرا 
(الأسود) یستعملها الاتراك صفة تعظیم وتبجیل » وقد شاع استعماله في 
عهد المغول » ولکنه تحرف إلى (قرا خوجه) » أو (قراغوجا) ‏ أو (قرا 
خواجه) » كما في بعض المصادر المغولية والأويغورية . 

والمستشرق الفرنسي باول بللیو Paul Pelliot‏ في کتابه بعنوان : 
ملاحظات حول مار کو بو Notes on Marco Polo J‏ عن أسماء المدن التي 
زارها الرحالة الا يطالي à‏ بحثه عن مدينة قرا خوجو Carachoco‏ « يقدم 
ملاحظاته عن claw YI‏ الصينية » فیذکر : الاسم الصيني هو -جو 110-0000 
oy‏ قوجو » وکاو- جانغ “Kao-ch'ang‏ > أو الشکل الجدید Gaochang‏ 
لاسم قراخوجو » ویعود تاریخهما إلى القرون الأولى من المیلاد OL]‏ خانية 


)۱( المصدر السابق › ص ۵۰ . 
(Y)‏ المصدر السابق »ص ۵۰ 
)الب اراك رت baud ine‏ کی ویو الا القاسلىق 
تەتقىقانى ژۈرنىلى. تؤريان: 2000-يىل 1-سان 57-54-بەت. 
(f)‏ مه‌هموت قه‌شقه‌ری : تۈركىي تىللار دىۋانى. 3-نوم 2-بەت. 
(o) Pelliot , «P . : Notes on Marco Polo ... . ۱۰۱ .‏ 


قوش التركية التي كانت عاصمتها یارغول حینذاك" . 

وبعد أن اضمحلت أهمية قوجو ؛ لانضمام دولة الأويغور إلى 
المغول » بدأت تورفان تزدهر وتطغي شهرتها على ما جاورها من المدن . 

وقد اهتم الألمان بقوجو أو إيديقوت شهري اهتمامً كبيراً » وقامت 
بعثات التنقیب الالمانية ۳" » التي بدأ عملها برئاسة البروفیسور غرونویدل 
A.Grunwedel‏ في عام * 9 1 م برعاية مباشرة من القیصر البروسي نفسه e‏ 
بالحفریات والتنقیب في تورفان وما جاورها › وبالاضافة إلى الآف القطع 
الاثرية التي حملتها بلغ ما أحضرتها من المخطوطات Sİ‏ من 4۰ آلف آثر 
مکتوب بعشرین لغة » وذلك في بعثاتها الاربعة التي استمرت إلى عام 
e YA ۳۴‏ ولاتزال هذه chill‏ والمخطوطات في متحف برلین الحكومي 
Berlin State Museum‏ « والمکتبة الحکومية في برلين The State Library‏ 
in Berlin‏ » وقد تم عرض بعض هذه UV‏ في متحف متروبولیتان الفني 
(à Metropolitan of Art‏ نیویورك في الفترة من ۳ آبریل إلى ۰ aig‏ 
۲ م » كما تقوم الهیشات العلمية والمتخصصون بدراسات علمية بين 
حين واخر باسم دراسات تورفانية Turfanforschung‏ . 


(1) ئەركىن ئىمننىياز قؤتلؤق sb gst‏ تارىختىكى ناملىرى 
توغر ىسىدا. 49-بەت. 

(Y) Along the ancient Silk Routes : Central Asian Art From the West Berlin 

State Museum . The Metropolitan Museum of Art, New York, April . Y- 

June Y+, ۱۹۸۲, published by a grant from IBM, p. 1; see also Web 

page : file : /F : /Forschung- Turfanforschung . htmfile : /F : /Forschung- 

Turfanforschung. htm : Berlin- Branddenburgische Akademie Der 


Wissenschaf . 


والدکتور البرت فون ليكوك Av.Le Cog‏ کتب عن استکشافاته في 
منطقة قوجو LLS‏ بعنوان : الکنوز المدفونة لترکستان الصينية Buried‏ 
"Treasures of Chinese Turkestan‏ » وما تبقی من خرائب قوجو القديمة 
حالیا هي : بعض الاسوار الخارجية السميكة التي تبلغ آطوالها 5.6 كيلو 
Lie‏ على شکل معین » وتلیها آسوار المدينة الداخلية » ویبلغ ارتفاعها ۲۲ 
ياردة » وبداخلها مقر الخان في شمالها › وتوجد آثار معبد کبیر وقلعة 
وبعض المباني التي تمثل بقایا دولة الأويغور" . 
ئا a Mi‏ ی laf‏ ی لس ا 
عملا Cum‏ » ورجاله فرسان » ولهم ملك عظیم الشأن » يذكر أنه علوي › 
aly‏ من ولد بحن بن زید c‏ وعنده مصحف مذهب على ظهره أبيات شعر 
رثي بها زيد عليه السلام"" » وقد نقل عنه القزويني حيث d‏ : قوم من 
الترك لهم أسلبه بغير لحي وبلادهم مسيرة شهر » ولهم ملك عظيم الشأن 
يذكر أنه علوي من ولد يحيى بن زید"* . 
وقد اختلف الباحثون حول التعريف بهذه القبيلة » فمثلا : مينورسكي 
Le Coq , «von Albert : Buried Treasures of Chinese Turkestan , «Oxford‏ )© 
»وقد سجل فيه gk‏ آعماله › وله ۱۹۸۵ University Press , «Hong Kong‏ 
: ترجمة مختصرة في كتاب 
Bonavia,Judy: The Silk Road from Xian to Kashgar, Odyssey‏ 
Publications Ltd . , Hong Kong, th edition ۱۹۹۹, p. Y ۸۰‏ 


(Y) Ibid. p. ^ 4 . and Bonavia, J . : The Silk Road from Xian to Kashgar, p .‏ 
. ۲۳۷ 
وانظر Cal‏ : ئابلىم قېيۇم : تۇرپان ئاسارئەتىقلىرى. شىنجاڭ خەلق 
نەشرىياتى. ئۈرۈمچى. 1997-يىل 31-بەت. 
(3) عسيري + الرسالة الأولى لأبی دلف ص £3 . 
)8( القزوینی ‏ آثار البلاد وأخبار العباد ص ۵۸۱-۵۸۰ . 


قال : ربما بغراج ملك یغما کاشغر"" » والمستشرق الالماني بریتساك اتخذ 
إيراد أي دلف لاسم بغراج دلیلا أن ملك القراخانیین المسلمین هم من 
e PS SLA‏ وآن بغراج معناه : بلاد DOLİ aş‏ ؛ OY‏ كلمة (بغرا خان) 
لقب استعمله ملوك القراخانیین في کاشغر » ویقول الباحث الصيني کینغ 
شمه ن : بوغرا لقب طوطمي خاص بعشيرة یاغما » وهي إحدى قبائل 
قارلوق"* . 

وأما الباحث آنور بایتور فیقول : بعد أن فتح الأمير ساتوق تكين 
کاشغر » وأسس دولة الاسلام فيها عام ۸۹۳۲/۵۳۲۰ ۰ تلقب بعنوان 
بوغرا خان ؛ وكلمة بوغرا معناها : الجمل ذو السنامین » وبخاصة الذکر 


NIU 


وني الوقت الذي استدل هولاء الباحثون من مفهوم النص المرادف 
لاسم بغراج على أن المراد هو بغراخان وبلاده الاسلامية التي كانت PANS‏ 
عاصمة لها › فقد ذهب الباحث التركستاني غیرت جان عثمان إلى الأخذ 


(۱) مینورسکی » ف  JU. JE‏ الثانية uM‏ دلف ص۱5 . 
(Y) Pritsak, Omeljan: Studies in Medieval Eurasian History, Variorum‏ 
Reprints, London 14A 1, (XV-Von den Karluk zu den Karachaniden, p .‏ 
YAZ.‏ 
(Y) Ibid.p. AV.‏ 
0( ی فاراخاتسیاار تاش saccis‏ رايا نب Publ‏ 
نوردون تەرجىمىسى. شىنجاڭ ئىجتىمائىي پەنلەر ته‌تققانی. 
ئۈرۈمچى. 1982-يىل اسان 453256 
lke ELO‏ ها اک ماهس تناك 
al‏ میا لار We di‏ :نييفاك 1091 يىل یت 
CO‏ بارتولد » ق مادة (بوغرا) ق دافرة المعارف الاسلامية » الإ جمة العريية »دار 
الشعب » القاهرة » ۷/ ٤٤١‏ ۱ 


بفرضية أن بغراج هي قبيلة بلغار » التي كانت ضمن اتحاد اون آویغور 
القبلي » ثم هاجرت هذه القيبلة إلى منطقة نهر إيدل (الفولغا) » ومنها إلى 
آوروبا الشرقية ° › ونظرا OV‏ أبا دلف في سياق کلامه يذكر اسم قبيلة بغراج 
بعد قبيلة جغیل + وقبل قبيلة التبت "التی كانت تستوطن مناطق میران فی 
جنوب ترکستان في القرنین الثامن والتاسع المیلادیین » ویقارب موطنها e‏ 
وحیث توجد بحيرة باغراش التي لا تزال تسمی بهذا الاسم حتی «Ce sel‏ 
وهو بذلك یفترض أن اسم البحيرة (باغراش) » ربما یکون (بخراج) » الذي 
قد یکون في الأصل GEL)‏ . 


Ce‏ : بلد يقال له بهي › فيه نخیل كثيرة » وبقول کثيرة e‏ وأعناب 
واسعة » ولهم مدينة وقری (وسياسة » وبدو » وحضر »وملك يلقب 
ببهي) dos‏ مدینتهم قوم مسلمون » ویهود » ونصاری » ومجوس » وهند 6 
وعبدة آصنام › ولهم آعیاد › وعندهم حجارة خضر تنفع من الرمد € 


(Y)‏ غديرهتجان گوسمان : بافراش نامىنىڭ کبلسپ چىقىشى. شىنجاڭ 
تەركىرىچىلىكى ژۇرنىلى. گورومچی. 2000-يىل 4-سان 79-بەت. 

. ٤٤و‎ EN الرسالة الأولی لأبي دلف ص‎  يريسع‎ (Y) 

6 بحيرة باغراش تقع بين خطي العرض ۱۱ EY‏ - ۳۲ 46 وخطي الطول 4۲ 86 - 
۲ درجة c‏ ويبلغ طولها 9۵ كيلو Lie‏ » وعرضها 35 كيلو Lis‏ › ومساحتها 
۸۹ کیلو مترا tas gc Carpe‏ ماژها العذب بنحو ۹٩۰۰‏ ملیار متر مکعب ¢ 
وبجوارها بلدة باسمها (باغراش ناحبه) تقع في الطرف الجنوبي لجبال تەرى 
“ى ي الشرقي لغالات قرا شهر على المجری الادنی لنهر 
قرأشهر e‏ والطریق إليها من اورومجي 44۷ كيلو متراً » وقد بلغ عدد سکانها 
۲ نسمة في عام ۲۰۰۳ (ئابدۇقادىر ینوس : ثانا يؤرت ‏ ئالتۈن 
Los‏ شنجالق ياشلار - ئۆسمۈرلەر نەشرىيانى. ئۈرۈمچى 1988-يىل 
34-7-به‌ت يەنە شىنجاڭ يىلنامىسى 2004 گورومچی. 2004-يىل 
969 يدت. 

(E)‏ غديرهتجان ئوسمان : باغراش نامىنىڭ كېلىپ چىقىشى. 79-بهت. 


وحجارة حمر تنفع من وجع الطحال c‏ وعندهم النیل الجید (القاني الطاني 
المرتفع) الذي إذا طرح على الماء لم پرسب"" ۰ وقد نقل عنه القزويني 
ذلك » وآضاف : من بلاد الترك آهلة PAKIL‏ . 

وني تحدید موقع هي » ذکر الباحثون ما يلي : 

1¬ فرنارد اعتبره ابیما Pima‏ القديمة "التي تقع في خوتن » 
ومارکوارت Marquart‏ يشير إلى Wah all‏ › والمؤرخ الأويغوري 
حاجي نور حاجي في abs‏ التاریخ الاسلامي لشنجانغ یقول : إن مدينة مى 
التي ذکرها آبو دلف تسمی أيضًا Ley‏ » وقد عرفت محلياً باسم بیخانا e‏ 
وتقع خرائبها إلى شمال بلدة جيرا" . 

وآما آورال شتاين 0 اعتناكفيؤ کد أن اوزون تات التي تقع على بعد 
Y ۲‏ ميلا من الطرف الشمالي لبلدة جيرا هي بي-مو Pi-mo‏ « التي ذکرها 
الرحالة الصيني هسوان تسانغ TL Hsuan-tsang‏ سماها مارکوبولو بين 
Pein‏ وتبعد ye‏ دندان اويلوك بنحو Y‏ ميل ° » ویبدو OT‏ مارکوبولو 


. ۵۲ الأولى لأبى دلف ص‎ JU. JE c عسيري‎ )1( 
. آثار البلاد وأخبار العباد ص۵۸۹‎  ینیوزقلا‎ )۲( 
(Y) Ferrand, Gabriel : Relations de Voyages et Textes Ceographiques Arabes, 
Persans et Turks, Relatifs a L'extreme-Orient Du VIII au XVIII Siecles, 
Institut fur Geschichte der Arabisch-Islamischen Wissnschaften an der 
Johann Wolfgang Goethe Universitat, Franhfurt am Main, Y4A' p. 
YN. 
(€) Marquart, J . : Itinerar des Mis'ar b. al- Muhalhil nach der chineschen 
Haupstadt, p . Az. 
. ھاجى نورهاجی ۋە چبن كوكواك : شىنجاڭ ئىسلام تارىخى‎ (0) 
للاك تالىس سات 199 سا تیگ‎ 
CO Stein, M. Aurel: Ancient Khotan, detailed Report of Archaelogical 


كتبها أيضًا بم Pem‏ › کمایوضح ذلك بیللو Pelliot‏ بحثه عن كلمة Pem‏ « 
ويؤكد على أن (Q2‏ هي اوزون تات › وآن ما ذکره آبو دلف عنها لا یستحق 
slate VI‏ . 

والباحث الأويغوري الأستاذ ابراهیم مطيعي یقول : أن (بم بالیق) 
ومعناها مدينة (بم) » وفي المخطوطات التبتية (بي (Byemals‏ » آو(فیما 
(Phyema‏ « وهناك تفسیران لهذا الاسم : 

الأول اضیلة كل شاب گرد (Bhima leno)‏ » وهو اسم آطلقه آهل 
خوتن علی أحد الألهة . 

الثاني : أصله كلمة تبتية e (Byema Lay)‏ ومعناها الرمل" . 

ومحمد عبد الله صدیق € ومحمد جان مومن في مقالهما المشترك 
بعنوان : إمارة اوزون تات القديمة » واسمها › وموقعها ‏ بنقلان عن 
الحولیات الصينية القديمة أن في حوض غر کریه » الذي كان یعرف C23‏ 
باسم (نهر آوزون (OU‏ › قامت دولة باسمها على ضفتها الغربية » وعرف 
عاصمتها باسم (Lag)‏ › وهي التي سماها مارکو بولو (بین (peyn.‏ › وآن 
عاصمة اوزون تات أو (بیمو) » İSE‏ خرائب کونا دامیکو (دامیکو 
القدیمة) › التي تقع في شمال بلدة جيرا القديمة » وتمتد في رمال OLLAS‏ 


Explorations in Chinese Turkestan, Hacker Art Books, New York ۱۹۷۵, 
p. ۲۸۵۰ 
(*) Pelliot, P . : Notes on Marco Polo..Vol . M, p. ۰ 
ئىبراھىم موتگی : تەكلىماكان ئەتراپىدىكى قه‌دیمکی شەھەرلەر.‎ (Y) 
-1997 شىنجاڭ ئىجتىمائىي پەنلەر مۇنبىرى ژۈرنىلى› ئۈرۈمچى.‎ 
abi يىل سان‎ 


بنحو عشر كيلو مترات » شمال ضاحية دامیکو الحالية" . 

وأما الاستاذ غیرت جان عبد الله کالدیر یقول : إن كثرة المواقع الاثرية 
لحصون وقلاع في منطقة جيرا-كريه » التي نشأت بسبب تنقل الأهالي 
خلال الأزمات البيئية والاقليمية » دفعت الباحثين إلى اعتبار أن أكبرها في 
نظرهم هي مدينة (يومين) التي كانت في عهد الهون » ولكن لم يتم تحديد 
أسماء وتاريخ المواقع الأخرى e‏ مما أدى إلى تباين الاراء في تحديد موقع 
مدينة (بيم) القديمة » هل هي في خرائب اوزون تات أو خرائب دندن 
اويلوك ؟ فمثلا منهم من اعتبر هما في مكانين مختلفين » وجعل موقع 
خرائب دندن اويلوك في الرمال التي تقع بنحو ۱۰۰ كيلو متراً في شمال بلدة 
كريه » وخرائب اوزون تات في الرمال التي تقع بنحو ۸۰ كيلو متراً في شمال 
بلدة جرا الخال . 

وفي کتاب تاريخ شنجانغ المحلي الذي ينقل الكاتب عنه : أن اوزون 
تات (دندن اويلوك) هي في بلدة كريه » كما ترجم آنها (يومي) » كما اختلف 


qea caper cec قە‎ Aa cp a " ® (3) 


ى ۋە ئۆزۈنت / - "am‏ بەر lan ig Nx‏ شىنجاڭ 
FA irm (Y)‏ کا جەنۇبىي Eo ES dies‏ 
دهدندهدن كؤيلوك بەگلىگىنىڭ $ ئورنى ۋە اه يۆتكىلىشى توغرىسىدا 
قنسقنچه موهاکمه شىنجاڭ سىفەن داشوي ژۈرنىلى (ئىجتىمائىي 
پەن TE"‏ كورؤمجى .1997 Hu-‏ 1 سان . 49 -بەت. وانظر Cal‏ > 
كىتاب شىنجاڭ ئۇيغۇر كايتونوم رايونلۇق مائارىپ كومتىتىنىڭ 
ئالىي مەكتەپ نا 5 رح دەرسلىكىنى نوزوش ii‏ :شىنجاڭنىڭ 
يەرلىك تارىخى. شىنجاڭ ئۈنۋىرسىتىتى نەشىرىياتى. ئۈرۈمچى. 
1-يىل 30-بەت. 


في تحديد موقع خرائب دندن اویلوك » حيث ذکر أنها في الرمال التي تقع 

بنحو ۸۰ كيلو متراً في شمال دامیکو ببلدة جيرا » ثم یخلص الکاتب إلى أن 

اوزون تات » ودندن اويلوك c‏ كانتا مدينتين في الطریق من خوتن إلى 

کوجا » وآن مدينة يومي القديمة تقع في آقصی شمال خرائب کونا دامیکو e‏ 

. VSU y بلدة بيم فانها تقع في شمال کونا‎ Lely 
بيد أن كتاب الدلیل السياحي لمواقع الاثار المشهورة في شنجانغ‎ 

الصین » یذکر أن خرائب دندن اویلوك تقع في الرمال التي تمتد بنحو ٩۰‏ 

کیلو مارا نی شمال بلدة جیرا » وان طولها من الشمال إلى الجنوب ۱۰ كيلو 

مترات ‏ ومن الشرق إلى الغرب كيلو مترين . 

الصينية”” e‏ وأما هنري يول فقال : إنها تقع بين اقسو كوجا › وبلدة باي 

تقع علی خط الطول ۰ ۰ 16۰5۲ درحه › وخط العرض AÉ‏ ^ 

۰ درجة » وقد ذکرها محمود الكاشغري » وقال عنها : باي یغاج تقع بين 

کوجا واوج » ولکنها قرب إلى اوج . 

)1( المصدر السابق ص54 - 5¥ » يعتبر مقال الأستاذ غيرت جان عبد الله کالدیر 
(بحث موجز عن موقع خانية دندن اويلوك القديمة في طریق القوافل الجنوبي 
وانتقاله) موضوعاً جيدافي تحدید موقع دندن اویلوك القديمة . ۱ 

(0) شؤي خؤانيدن . شي IL‏ . جسن خوقيؤ : جۇڭگۈ شىنجاڭدىكى 
قىلغۇچىلار: سابىت که‌خمهت. ئەنۋەر قاسىم. ھەسەنجان جۈماخۈن› 
a oe İİ‏ كز سسن:2000-سا 121: 122 يدك 

۲ ۱۵ مينورسكي › ف › الرسالة الثانية لأبي دلف » ص‎ (Y) 

(£) Yule «Sir Henry : Cathay and the way thither ...Vol . I «p. ۰ 

)0( مه‌هم_وت قەشقەرى : تۈركىي تىللار دىۋانى. شىنجاڭ خەلق 

نەشرىيانى, ئۈرۈنچى 1984-يىل 3-توم 216-بەت, 


ویعود تاریخها إلى عهد الهون في عام 176 قبل المیلاد » وکانت تتبع 
بلدة کوجا » ثم تأسست فیها وحدة إدارية بدرجة ناحية › وألحقت NY‏ 
اقسو في عام ۱۸۸۲م » ویبلغ طولها 184 كيلو متراً ء وعرضها ۱۰۵ كيلو 
متراً » ومساحتها ۱۹۱۰۰ كيلو متراً ele doc Cape‏ ۲۰۰۲م قدر سكانها 


E dows بلح ۰ ؟‎ 


وتشتهر باي آیضا بالبيوت SV‏ المنحوتة في الجبال » مثل : قيزيل 
مينغ اوي »التي تقع بنحو عشر كيلو مترات جنوب ضاحية قیزیل سو e‏ 
وتضم آکثر من ۸۰۰ غرفة » وهي من آهم الاثار التاريخية » وتیتر مينغ اوي 
التي تقع بنحو خمسة كيلو مترات شمال غرب ضاحية قيزيل سو . وكذلك 
اونباش مينغ اوي وتوغراق دنغ مينغ اوي" 

Ca‏ :موضع i‏ له E cdi‏ تخلف هل 
لما غزی بلد الصين“ » وقال القزويني : آرض قريبة من الصین » ذکروا أن 
بعض التبابعة آراد غزو الصین » تاناق طریقه ؛ فتخلف عنه FIN‏ 
وأقاموا مله الأرض . فوجدوها Cis sf‏ طيبة » کثيرة المیاه والاشجار... 
ویعبدون الأصنام » وملکهم من أهل بيت قديم › لا بخرجون الملك عن 


تەتقىقاتى › ئۈرۈمچى .2004 › 1-سان 57-54-بەت: 

(Y)‏ شىنجاڭ ئۇيغۇر ئاپتونوم الى تەركىرە كومىتېتى : شىنجاڭ 
يىلنامىسى 2003 ئۈرۈمچى 2003-يىل 1056-بەت. 

sdb tab aS 0 0 17‏ کل 
2-سان 124-123-بەت. 

)£( عسيري › الرسالة الاولی لأبي دلف ص OY‏ , 


. ذلك البیت » وملکهم يهادي ملك الصين”"‎ al 

وفي توضیح موضع (القلیب) › افترض مارکورات Le‏ محرفة من 
(کول لوب (Kol Lop‏ » وأصلها LS Jl‏ (لوب کول) ‏ آي : بحيرة 
لوب" » وساعده في هذا الافتراض أنها آخر محطة قبل (مقام الباب » أي : 
بلد الرمل) » وتعرف لوب کول OL Lop Kol‏ باسم لوب نور Lop Nor‏ « 
ونور كلمة مغولية تعني بحيرة » ویقول عنها ما يونغ Ma Yong:‏ ف القدیم 
کانت لوب نور بحبرة کبيرة مالحة تقع علی مفترق الطرق ہین ممر کانسو 
وحوض نر تاریم » ولکن الأسباب التي آدت إلى تغیر مجاري الأنهار آدت 
إلى جفافها › فأصبحت سبخة مالحة » وتقع بلدة کروران أو لولان Lou‏ 
Lan‏ الشهيرة على الشاطیء الشمال الغربي لمستنقع لوب نور » حیث 
مصب نهر کونغ جي Kongchi‏ « وني القرن الأول قبل المیلاد كانت عاصمة 
لدولة شان شان" . 

ویذکر السیر هنري يول أن في آوائل عهد آسرة هان كانت هناك آربعة 
طرق من الصین إلى الغرب » منها Oll‏ عبر لوب نور“ » وهما : الطریق 
الشمالي الذي ینطلق من بوابة يومين کوان Yumin Guan‏ إلى شمال بحيرة 
لوب نور » ثم إلى کروران » ثم على طول نهر تاریم في جنوب منحدرات 


. ۱۰۷ - القزوینی » آثار البلاد وآخبار العبا د ص۱۰1‎ (Y) 

(Y) Marquart, J. : Itinerar des Mis'ar b. al-Muhalhil nach der Chineschen 
Haupstadt, p . Az. 

(Y) Ma Yong & Wang Bingbua: The Culture of the Xinjiang Region, in 
History of Civilizations of Central Asia, ed. By Janos Harmatta, Paris, 
Unesco Publishing, \44%%,vol.ii,p.Y\\. 

(£) Yule, Sir Henry : Cathay and the way thither..vol . i, p. oA. 


جبال تنكري تاغ c‏ إلى قانقیل وکنکیت وبوکور وکوسان وکاشغر » والطریق 
الجنوبي الذي بخرج من بوابة یانغ کوان Yang Guan‏ الی جنوب بحيرة 
نوت 7 ° 
واودون ویارکند" . 


والواقع أن اسم لوب نور مصطلح جغرافي واٍداري c‏ فهو جغرافیا اسم 
على بحيرة لوب نور 36 e ei‏ 
Glo]‏ » فهي منطقة تضم محافظات جرجن » جارخیلیق c‏ لوب" 


حمیدی) حدود هذه المنطقة بقوله pO ea‏ 
سوجو » وساجو في لانجو › وشمالها إلى قمول » تورفان » كورلا » وغربها 
إلى ولایات شهیار » جرجن e‏ خوتن لاسا جابه . 


آما المورخ مرزا حيدر کوراکان يشير إلى وجود ۱۷ مدينة في منطقة 


(Y)‏ ئىسمائىل موهه‌ممهد: قەدىمىي شه‌ههر کروران ۋە ئۈنىىڭ ق تاشلىنىپ 
alp Sa ili us stili hil‏ ۰1991 
gli‏ 129 مەك 

. ۱۵۰۱ المصدر السابق ص‎ CY) 
۱۰۰ موقع لوب نور لتجارب الاسلحة النووية التي تقع على بعد‎ Lal وهناك‎ 
« شرق‎ AV OY - AV ۱۲ كيلو متر في جنوب غرب بلدة ميران بين خطي الطول‎ 
مساحفها ۱۰۰۰۰۰ كيلو مرا‎ yiye شمالا‎ EY ۱۵ - ۳۲ VE وخطي العرض‎ 
؛ وتضم آربعة مناطق اختبارية » ثلاثة منها للتفجیرات النووية تحت‎ Le ys 
والرابعة للتفجیرات فوق الارض » وقد بدأت الصین التجارب النووية‎  ضرالا‎ 
. م١959 فیها فوق الأرض في 6 1 اکتوبر‎ 

Vipin Gupta ,: Assessment of the Chinese Nuclear Test Site Near Lop Nor) in 

Jane's Intelligence Review, August \4 4Y, pp. YV4-YA* . 


لوب » وان مدينتي كيتك ولوب آشهر مدینتین في Madge‏ 

ومع أن کروران التي ذکرها ملك الهون في خطابه إلى ملك الصین على 
أنه استولی علیها ي عام ۱۷۲ ق.م › هي آقدم مدينة وجدت خرائبها e‏ 
واكتشفها المستشرق السويدي سفن هيدن Sven Heden‏ في 
۸ ولکن يبدو آنباهجرت بسبب الظروف البيئية 
والمناخية » واضطر ملکها فيتوغيت على نقل عاصمته إلى بلدة ایوان 
(میران) » وسماها بشامشان في عام VV‏ ق.م'" » ولما مر بها الراهب البوذي 
فاشیان Fa Xian‏ في عام ۳۹۹م ‏ قال : إنها مقابر لا حياة Ple‏ . 


والغریب أن LI‏ عبد الله محمد بن آبی بكر الزهري (المتوفى بعد سنة 
ادها 4 ۱۱م) ذکرها ف (کتاب الجغرافیة) بقوله : ومدينة روران هي 


2 


دار الترك » وهي موسومة بالقدم 

وروران أو لولان كما ي تواريخ العائلات الصينية » وكروران أو 
كرورائينا Kroraina‏ كما يتضح من المخطوطات الخاروشتية التي وجدت 
فيها » تقع خرائبها WE‏ بين خطي العرض ۵۵۰۲۲ ۸٩۰‏ شرق » والطول 
۰۵ درجة » وهي بنحو ۲۲۰ كيلو مترا في شمال شرق بلدة 


)۱( غالىپ با رات ئەرك: تەكلىماكاندىكى قه‌دمکی شەھەر -لوب. 
تسا d‏ ئىجتىمائىى san 0008 ale li alias‏ 
سان 56-يدت. 

1 مو هه ممه ت » تسمايل : قه ديمكي شه هه ر کروران ص۱۳۷‎ (Y) 

(3) تۇراخۈن توختی : قەدىمكى شەھەر-روران › شىنجاڭ تەزكىرىسى › 
گذرژمجی ۰ ۰1988 1-سان 45-36 

)8( الزهري ‏ آبو عبد الله محمد بن آبی بكر : کتاب الجغرافية » مکتبة الثقافة 
الدينية » القاهرة » بدون تاريخ » ص1۳ . 


جاقیلیق الحالية › التي تقع على الساحل الشمال الغربي لبحيرة لوب نور » 
Gy‏ شمالها بنحو 6 1 كيلو متراً المجرى الجاف لنهر كونجي وفي » شرقها 
على بعد YA‏ كيلو Lie‏ الساحل بحيرة لوب نور" . 

ولم تكن کروران هي التي مر بها آبو دلف المسعري ؛ LEY‏ كانت 
مهجورة كما جاء ذکرها بعالیه قبل القرن الرابع الميلادي » ولم یتضح من 
الآثار Cel‏ سمیت أو عرفت باسم لوب وقد تطرق إلى هذا الموضوع 
المستکشف البريطاني سير اورل شتاین Sir Aurel Stein‏ المجري «keyi‏ 
عندما آراد أن يحدد مدينة لوب التي مر با الرحالة البندقي مارکو بولو 
Marco Polo‏ في القرن الثالث عشر الميلادي » حيث قال : بعد رحلة خمسة 
أيام من جرجن عبر الرمال القاحلة التي لا يوجد فیها غير ماء مالح وسيء 
یصل المسافرون إلى مکان یوجد فيه ماء عذب » وهي مدينة لوب في 
مقاطعة تسمی باسمها ‏ ویرتاحون فیها قبل دخولهم إلى الصحراء 
العظيمة'" . 

ويقول السير اورل شتاين : والطریق الذي سلکه مارکو بولو لا شك أنه 


2695: عاك غىلى ا 20103 سنا‎ oa 
بەت.‎ 
بحيرة لوب نور » تقدر مساحتها آکثر من ۰ كيلو مترامربعا › وترتفع عن‎ 
¦` ل ل بر‎ EU ˆ ˆ 
وقد‎ 3 DK 139 co 1986 C Gio é ا اڭ‎ yy 
عنس هذه اا ان رس سا یا امس .155.2004 یت‎ 
(Y) Stein, Sir Aurel : Serindia : detailed report of Explorations in Central Asia 
and Westernmost China, Motilal Banarsidas, Delhi, Reprint Y 4A * Vol. I, 
p.Y*A. 


هو الطریق الذي تسلکه القوافل في الوقت الحاضر عبر الصحراء » من 
جارخلیق إلى شاجو أو تون هوانغ › وبالتأكيد أنه يمر بمقاطعة لوب . 

وبالنسبة لمدينة لوب التي ذکرها مارکو بولو » والتي تحمل اسم 
المقاطعة › والتي یفترض أا مرکزها الرتيسي . فهناك ثلاثة افتراضات « 
حيث تقع من الغرب إلى الشرق مدن (واش شهري) » و(جارخلیق) e‏ 
و(میران) › وهذه هي الأماكن الوحيدة التي ساعدنها الظروف الطبيعية على 
الزراعة خلال عصورها التاريخية » وهذه المستوطنات الثلاثة تؤكد خرائبها 
على تاریخها القديم › ولکن الفحص الدقیق يشير إلى أن (واش شهري) أو 
(میران) لا تمثل مدينة لوب التي ذکرها الرحالة البندقي ؛ OM‏ مدينة واش 
شهري لا تنطبق علیها ما وصفها مارکو بولو بأنها المحطة الأخيرة لاستراحة 
القوافل قبل دخولها لرحلة الصحراء إلى شاجو » مع أن المسافة إليها من 
جرجن تستغرق خمسة أيام » كما أن ميران مع آنها قد تتفق مع وصف مارکو 
بولو لها » حيث إنها تقع على مرحلتین في الطریق المستقیم من جارخلیق 
إلى تون هوانغ » إلا أن الشواهد الارکیولوجية التي اکتشفت فيها تؤكد Lal‏ 
كانت مهجورة قبل رحلة مارکو بولو بعدة قرون » كما أن الاثار لا تشير إلى 
ui‏ كانت مدينة » أو Yel‏ كانت مزدهرة بما یکفی لتأمين ما تحتاجه القوافل 
j‏ حلة طويلة عبر الصحراء. ۱ 

وينتهي شتاين في بحثه ویقول : آننا نضطر على أن نستنتج أن المکان 
الذي ذکره مارکو بولو باسم مدينة لوب لابد Vel‏ تقع في واحة جارخليق"'" e‏ 
وذلك لاعتبارات عدة منها : أن جارخلیق في کل هذه المنطقة هو المکان 
الوحید الذي كان قريب من لوب نور في العهود الماضية » كما هو في الوقت 


(\) Ibid. Vol. Lp. ۰ 


الحاضر ‏ والنهر الذي يرجع إليه فضل وجودها هو الأوسع في انحداره من 
کون لون شرق جرجن إلى منخفض لوب نور » بالاضافة إلى أن تسهیلات 
الري المتوفرة في تربتها تؤكد على إمكانياتها الزراعية على مر العصور « 
بالرغم ما حدث من تبدل أو انحسار في مجری نهر تاریم نفسه € ومن يدرس 
الحقائق الجغرافية على الطبيعة لاشك أنه يؤكد أن جارخلیق هى مدينة 
لوب التي ذکرها مارکوبولو EL‏ مدينة كبيرة على طرف الصحراء › حيث 
يرتاح فیها المسافرون قبل دخولهم الصحراء في الطریق إلى شاجو وبلاد 
al‏ ©« 

ELO TO CASS:‏ الفرنسیم. غرینارد M.Grenard‏ هو آول من آکد 
على أن مدينة لوب التي ذکرها مارکو بولو هي جارخلیق ؛ LEY‏ الموقع 
الوحید المحتمل لتکون مستوطنة كبيرة في نقطة التقاء طرق عظيمة" . 

ولکن الباحث غالب بارات ارك وهو من بلدة جاقلیق (جارخلیق) € 
اعتمادا على ماذکره مارکوبولو من أن المسافة من جرجن إلى واش شهري 
هی خمسة مراحل ‏ وآن ذلك يمثل ۲۵۰ كيلو Lie‏ › وهی المسافة الفعلية 
بینهما ‏ يؤكد أن واش شهري هي مدينة لوب التي ذکرها ماركوبولو” › 
ومع أن السير آورال شتاين لم یغفل هذا الامر » ولکنه لم یجده کافیا 
لافتراض آن واش شهري هي لوب . 

بالاضافة إلى ذلك تکشف المخطوطات التبتية التى کتبت خلال 


O) Ibid. ۷۵۱۰, ۰‏ 
(Y) Ibid. 701.1 «p. ۰‏ 
(۳) غالىپ بارات ئەرك: تەكلىماكاندىكى قەدىمكى شەھەر - لوپ. 58- 


بەت. 


احتلال التبت لجنوب ترکستان في القرنین الثامن والتاسع المیلادیین أن 
جاقلیق (جارخلیق) عرفت في لغة التبت باسم نوب جد بو Nob Ched Po‏ « 
يعني : مدينة نوب الکبيرة » بینما عرفت میران باسم نوب جو نو Nob Chu‏ 
Nu‏ »أي : نوب الصغری 6 كما أن بعض الکتابات الصينية القديمة تذکر 
بلدة ثوب » وتشیر إلى ol‏ کانغ ین تین K'ang Yen-tien‏ الزعيم الصغدي 
(فیما بین 14۹-7۲۷ م) بنی بلدة نا فو بو (VAL) Na-fu-po‏ وقد آرجع 
بعض الباحثين هذا الاسم إلى اللغة الصغدية التي تقابلها (نو آب) » يعني : 
الماء الجدید c‏ والتي منها تحرف إلى نوب ثم إلى لوب » وهو آمر شائع في 
کین 

وقد حاول الباحث الأويغوري عبدالرحیم حبيب الله تفسیر كلمة 
(لوب) ‏ فقال : أنها تعني : (الغابة) في اللغة القديمة لسكان منطقة لوب" . 


أمثال مرزا حيدر كوركان » ومولا مير صالح الكاشغري » ومولا موسى بن 
الدولة السعيدية » حيث ذكر في كتاب (ذيل تاريخ رشيدي) الذي كتبه شاه 


(\) Bergman, Folk : Achaeological Researches in Sinkiang, Reports from the 
Scientific Expedition of the North-Western Provinces of China Under the 
Leadership of Dr. Sven Hedin, The Sino-Swedish Expedition 
Publications V, VII. Archaeology Y,Bokforlags Aktiebolaget Thule, 
Stockholm, Y4Y4,p. ۰ 

4245.65 


بەت. 


محمود جوراسي فیما بين ۱۱۷۲-۱۷۷۲ »ثم جری تثبیت الاسم رسميا 
عندما تم تعيين نائب محافظ باسم جارخلیق ي عام ۱۸۹۹ »ثم في خلال 
AS >‏ الا صلاحات اللغوية جری تغییره إلى (جاقلیق) في ele‏ ۲۳۸۱۹۷۸ . 

ویتضح مما ذکر أن مدينة لوب القديمة ینحصر وجودها في أحد الأماكن 
الثلاثة : ميران - واش شهري - جاقلیق » وقد سبق بعالیه الاشارة إلى 
ما یجعل کل واحدة منها مدينة لوب القديمة التي كانت محطة القوافل في 
طريقها عبر الصحراء إلى الصین » ولکن يبدو أن آبا دلف المسعري الذي 
مر بها وسماها (القلیب) » قد حدد موقع هذه المدينة القديمة » وذلك 
بالاضافة إلى ما افترضه مارکورات بأن القلیب هو تحریف لاسم کول 
لوب » أي : لوب کول » يتضح أن كلمة (القلیب) تعني في اللغة العربية : 
Gal)‏ › وفي لسان العرب : اسم من آسماء البتر البدیء والعادية » وسمیت 
قلیب € لأنه قلب ترابها » والقلیب ما كان فيه عين » والا فلا" c‏ ویبدو أن 
Ul‏ دلف المسعري استعمل اسم (القلیب) بمعنی كلمة (قودوق) » وهي 
(البئر) في اللغة الأويغورية » وهذا لیس بغریب منه » فهو قد استعمل JL)‏ 
الرمل) المعنی العربي لكلمة (شاجو) الصينية » بدلا من الاسم LÍ‏ 
وكلمة (قودوق) الأويغورية هو اسم لمدينة قديمة تعرف باسم (جار 
قودوق) » أي : الابار الأربعة » تقع آثارها على مسافة 6 » 4 كيلو مترا في 
جنوب شرق مدينة جاقلیق الحالية ۲ . 


)1( المصدر السابق ص ۵۷-۵1‏ وانظرا Cal‏ : جاقلیق ته زكيره سي ص 1١‏ . 

(Y)‏ ابن منظور » آبو الفضل جمال الدین محمد بن مکرم بن منظور الأفريقي 
المصري c‏ لسان العرب c‏ دار صادر للطباعة والنشر » بیروت ‏ بدون تاريخ » 
JAY‏ . 

() چاقلىق ناھىيسى تەزكىرىسى 003-بەت. 


ویوضح المفسرون أن (جاقلیق) التي معناها : مکان (GLE)‏ » هو 
اختصار لاسم (جارقودوق) » وهما کلمتان مرکبتان » الأولى منها فارسية 
(جهار) › بمعنی : (آربعة) ‏ والثانية (قودوق) » ومعناها : CD‏ » وهذا 
یکون آبو دلف قد حدد موقع مدينة (لوب) التي كانت محطة القوافل « 
والتي كانت تسمی في عهده (قودوق) » يعني : قلیب » وبهذا یکون قد ساعد 
أيضًا في تفسیر كلمة (جاقلیق) ؛ وهو الاسم الحالي » كما یمکن أن تکون 
(ULE)‏ اسم نوع من الاشجار ‏ وهي في هذا الحال مکان الأشجار » MIS‏ 
كلمة (جاق) هي الصيغة الأويغورية لكلمة (جرخ) الفارسية التي تعني : 
الدولاب أو العجلة التي تستخدمها العربة » أو البکرة التي تستعمل للف 
الخیوط المغزولة”" او لرفع الماء من البثر . 

وبلدة جاقليق الحالية تقع في جنوب ترکستان الشرقية » بين خطي 
الطول £0 45-86 ۰ ٩۳‏ وخطي العرض ۳۹۰۰۵ - ۱۰۲۳ » وتبعد 
عن اورومجي بحوالي E‏ 89 كيلو متراً » وترتفع عن مستوی سطح البحر من 
7 إلى ۱۲۰۰ e Lie‏ وتبلغ مساحتها ۲۹۸ ۲۰۲ كيلو متراً مربع”” » وقد 
بلغ عدد سکانها ۳۰۲۱۲ نسمة في عام ۲۵۲۰۰۳ . 

سابع : ثم انتهینا إلى (مقام الباب) » وهو بلد من الرمل یکون فيه 
حجبة ملك الصین € ومنه يستأذن لمن يرد ببلد الصین من قبائل الترك 


^ L m lL. : نوردی‎ 5 , e تەركىرە كو‎ s| | ۲ [5 m جافا‎ (Y) 
19 سل‎ 2003 d ا على رشان‎ us کی‎ 
بەت.‎ 

e i E E »اسسا الناسسى 200 سا‎ 
2004-یسل 960-بمت,‎ (aui ii 


e Rica 
التي‎ Sha zhou وبلد من الرمل التي ذکرها آبو دلف هي مدينة شاجو‎ 
: بالصينية معناها‎ (Sha Lå) لأن‎ c | يفيد معناها بالضبط بلد الرمل‎ 
ویقول عنها المستکشف البريطاني آورال شتاین الذي زارها‎ «OC, s JD 
Tun Huang عام 5١9١م : أن المدينة القديمة التي تواجه مدينة تون هوانغ‎ 
› هي موقع مدينة شاجو‎ e Tang ho على بعد ميل إلى الغرب من تانغ هو‎ 
ولكنها الآن مهجورة تماما » وقد بنيت على منحدرات هضبة مينغ شا شان‎ 
Dang على بعد ۱۵۰ ياردة من الضفة الشر قية لنهر دانغ هه‎ Ming sha shan 
وتبعد 6 1 ميلا عن‎ e Oaah وکان عرضها ۱4۸۵ ياردة طولا » و1۵۰‎ » he 
OSM آقرب نقطة لسور الصین‎ 
یستوطنها التوخاریون الذین‎ OUS وقبل القرن الثاني قبل المیلاد عندما‎ 
وهو شعب آري ذو صلة‎ » Yueh-chih تسمیهم المصادر الصينية يوه - جيه‎ 
(Thurwan بالصغد » ووجدت في مخطوطات الصغد القديمة اسم (ثوروان‎ 
وتعني في اللغة الايرانية القديمة : (البناء الشامخ‎ › (Thruvan أو (ثروفان‎ 
Throava الکبیر) » وقد اقتبسها بطلیم وس في جغرافیته على شكل‎ 


m 


Obl, 5‏ » ويبدو أن الاسم الصيني تون هوانغ آو دون هوانغ Tun-huang or‏ 


. ٩۳ عسيري » الرسالة الأولى لأبى دلف ص‎ )١( 

(Y) Bretschneider, E . : Mediaval Researches From Eastern Asiatic Sources, 
Vol.IL p. YA. 

(Y) Stein, Sir Aurel : Serindia, detailed report of explorations in Central Asia 
and Westernmost of China, Motilal Banarisdass, Delhi, reprint 14A * , 
Vol.IL p. ۰ 

(£) Ibid. pVY£ . 


(©) Harmatta, Janos: Origin of the Name Tun-huang,in Tufan and Tun- 


Dunhuang‏ مشتق منهما أو من اسم محلي غير صيني( »ثم في القرن 
السابع الميلادي في آوائل عهد آسرة تانغ ظهر اسم "Sha Chu Us‏ ۰ ثم 
في عهد الامبرطور زيان لونغ Zhian long‏ في عام ۱۷۰۹ عاد اسم تون 
هوانغ TG]‏ » وحسب نظام فين ين Pin Yin‏ الجديد المستخدم في الصين 
الشعبية بعد الثورة الشيوعية يكتب الاسم لاتينيا Dun huang‏ دون هوانغ « 
بینما هو في النظام القدیم Tun huang‏ كما في مولفات آورال شتاین ۱ 


وقد احتلت شاجو أو دون هوانغ بموقعها الاستراتيجي مكانة مميزة في 
التاریخ ؛ لأا كانت واحة رئيسة للالتقاء الحيوي على طریق الحریر الذي 
يربط الصین بالغرب ‏ ویبلغ طوله آکثر من ۷۰۰۰ كيلو متراً › ولم يكن 
موقع التقاء التجار ورجال القوافل فحسب ‏ بل هي محطة تلاقي الثقافات 
والأديان والعلوم » وقد شرح بالتفصیل المستکشف البريطاني ورال شتاین 
الأهمية الاستراتيجية لمدينة شاجو وآثرها الحبوي في عبور OLAYI‏ 
والثقافات إلى الصین c‏ وماکان لبیتتهاومصادرها الطبيعية من آثر کبیر في 


huang : The Texts : Encounter of Civilizations on the Silk Route, ed . by 
Alferdo Cadonna, Orientalia Venetiana IV, Firenze Leo . SOlschki Editore 
MCMXCII > Venice 444 *, p. ۱۵۰ 

(3) Tokio, Takata : Multilingualism in Tun-huang, in Acta Asiatica, Bulletin 
of the Institute of Eastern Culture, The TOHO GAKKAI, Tokyo, N. VA ,« 
3000.8 E. 

(Y) Aurel Stein : Serindia . p. o ۰ 

(Y) Zhang Zhanping : Dunhuang : A Hub of the Silk Road; Silk Road Tour 
No. Y, Urumqi, Xinjiang Fine Arts & Photographing Press, No Date . p . 
YA. 


تاریخها وموقعها الهام”" . 

وعند ما زارها آبو دلف كانت تعرف دون هوانغ باسم (شاجو) » LS‏ 
یتضح من تسمیته لها (بلد من الرمل) » وفي کتاب حدود العالم ساجو 
وسکانها مانويون'" » وقال عنها الكرديزي : إن ساجو آول مرحلة مهمة بعد 
قمول في الطریق مابين جینانج کات إلى خمدان" . 

ومع بداية القرن السابع الميلادي كان اسما شاجو وتون هوانغ یطلقان 
على مدينة دون هوانغ نفسها“ » وقد اشتهرت بمعابدها البوذية المنحوتة في 
الجبال › حيث كانت من آهم مراکز البوذية في آسیا الوسطی O‏ . 

وتزایدت آهمیتها من المخطوطات التي اکتشفها ابوت وانغ Abbot‏ 
Wang Yuanlu‏ في کهف رقم ۱۷ ۰ وکان عددها یزید عن خمسین الف 
مخطوطة ورسم حريري c‏ ومنها OLS‏ سوترا الالماسية Diamond Sutra‏ 
الذي يعتبر آقدم OLS‏ مطبوع العالم » وقد طبع في دون هوانغ في عام 
۸ . 


وقد آثارت هذه المکتشفات اهتمام الباحثين بهذه المدينة التاريخية › 


(۱) Aurel Stein : Serindia...Vol . M, p. ۵۷۹-۰ ۰ 

(Y) Minorsky, V . : Hudud al-Alam, ۵ . 

(Y) Martinez, P . : Gardizi's Two Chapters on the Turks..p . ۷ ۰ 

(£) Sorensen, Henrik, H . : Perspectives on Buddhism in Dunhuang During 
the Tang and Five Dynasties Period : in The Silk Roads : Highways of 
Culture and commerece, ed. by Vadime Elisseeff, Berghahn Books, 
Oxford, Y* * p, YV. 

(0) Ibid. p. YA. 

CU Bonavia,Judy: The Silk Road: From Xi'an to Kashgar, Odyssey 
Publications, Ltd . , New York, \th edition X444, p. Y ۰ 


بالاضافة إلى المخطوطات › فهناك الکهوف البوذية التي بلغ عددها 417 
Ggs‏ على طول ۱۷۰۰ مترا على الطرف الشرقي لهضبة مینغشا Mingsha‏ 
على بعد ۲۰ كليو متراً في جنوب شرق دون هوانغ" e‏ وتمتلاً هذه الکهوف 
برسوم ومجسمات يقدر عددها بنحو ۲۱۵ رسماً ومجسماً › وعلی ذلك 
آصبحت دون هوانغ مدينة الصین التاريخية والثقافية في عام ۱۹۸۲ ۰ كما 
أن منظمة الیونسکو الدولية اعتبرت الکه وف البوذية في موغاو Mogao‏ 
5 من الاثار العالمية في عام AAV‏ . 


ودون هوانغ التي تقع مابین خطي الطول 4۰۰۰ شمالا » و۰۳۹ ۹6 
شرق] › وهي OV‏ بلدة مساحتها ۳۱۲۰ كيلو متراً Ce‏ › ویقطنها ۱۵۰ 
آلف نسمة من قومیات مختلفة e‏ آويغورية » ومغولية » وتبتية » وصينية e‏ 
وقازاق » وسالار » ومانشور"" . 

e ثم انتهینا إلى وادي المقام » فاستوذن لنا منه » وتقدمتنا الرسل‎ : Coal 
فأذن لنا » بعد أن آقمنا بهذا الوادي - وهو آنزه بلاد الله وأحسنها - ثلاثة أيام‎ 
. في ضيافة الملك » ثم عبرنا الوادي وسرنا یوم"‎ 


(1) Juliano, Annette L. Buddhist Art in Northwest China, in, Monks and 
Merchants : Silk Road Treasures from Northwest China, ed . By Juliano, 
Annette L. & Lerner, Judith A ., Harry N. Abrams. Inc. , New York, 
Y** Vp. YY* (file: YA : /mogao/grottoes/dunhuang/china/tour . htm.) 

(Y) Bonavia, Judy : The Silk Road from Xi' an to Kashgar p. ۱۱۲-۰ 

(Y) Che Mugi : The silk Road past and present ...p. 44-40 & Whitfield, 
Roderick ed . And Photographs by Seigo Otsuka : Dunhuang Caves of the 
singin Sands : Buddhist Art from the Silk Road, London, Textile and Art 
Publications Ltd. ۱۹۹۲, pp. ۰ 
http : //www . travelchinaguide . com/cityguides/dunhuang . htm . 


)€3 عسيري ‏ الرسالة الأولى لأبي دلف ص٤ o‏ , 


وکما سمی آبو دلف مدينة شاجو (مقام الباب) ‏ فقد ذکر الوادي الذي 
تقع في مدخله شاجو باسم وادي المقام » وهو وادي أو ممر غانسو Gansu‏ « 
كما يلفظ بموجب النظام اللغوي الحدیث Pinyin‏ المستعمل في الصین 
الشعبية » أو کانسو Kan-su‏ » كما پلفظ حسب قاعدة واید- غلیس Wade-‏ 
LLS Giles‏ الکلمات الصينية بالاأحرف اللاتينية » وهو اسم مركب من 
المقطع الأول لاسمي مدينتي كان جو Kan-chou‏ » وسو جو ۹۱-0۷ . 

و يبلغ طول هذا الممر ۱۲۰ ميلا » وهو المدخل الغربي المعروف إلى 
الصین تاريخيا باسم ممر کانسو » أو ممر خيشي ۲۲۲16 ۰ ویقع في شمال 
غرب الصین على حدودها الغربية مع ترکستان الشرقية بين جبلین هما : 
جبال جیلیان Qilian‏ في مقاطعة جنغهاي جنوبا › وجبال بي Beishan OUS‏ ™ 
فا شوه تخر لیا الذاخلية dis yaya Nic‏ مقاط ة lea‏ 
۰ “كيلو c Éu po lis‏ وعاصمتها لان جو Lan zhou‏ التي تقع في 
جنوبها الشرقي » ویقدر عدد سکانها ۲۷۰۰۰۰ نسمة » بموجب تقدیرات 
عام ۲۰۰۱ » ویقطنها آغلبية مسلمة" . 


)۱( Pelliot, P . (Campcio) in Notes Marco Polo... Vol. Lp. YoY. 

(Y) China Pictorial Publications ed . : The Silk Road on land and Sea, China 
Pictorial Publications Co. , Beijing ۱۹۸۹ ۰0۰ 6 

(Y) Ren Mei'e and others: An outline of China's Physical Geography, 
Foreign Languages Press . Beijing ۱۹۸۵, p. ۰ ۰ 

(€) Barnett, A. Doak : China's Far west, Westview press, Boulder \44Y, p. - 
176-7 


تحتوی على معلومات جغرافية وتاريخية كثيرة عن مقاطعة کانسو » 


الاویغور "m‏ 
فى المصادر الا سلامية | 3 


الأويغور في المصادر الاسلامية الأولى 

بعد أن ابارت دولة الأويغور في منطقة أورحون في منغوليا هجوم قبائل 
القيرغيز عليها في عام ١٤۸م‏ » تفرقت قبائل الأويغور في آسيا الوسطى » 
وتمكن الأمير بوكوتكين رئيس قيبيلة ياغلاقار من تأسيس دولة الأويغور 
الثانية في منطقة تورفان في عام 866 م . 

ولعل آبو زيد البلخي المتوفي في عام ۳۲۲ه-/ ۹۲م من آوائل 
المورخین المسلمین الذي آشار إليها في کتابه (البدء والتاریخ) ‏ حيث 
کتب : وفي التغزغز نصاري » وسمنية » ولیس من عاداتهم قتل الاساری e‏ 
ولا التجهیز على الجرحی » ومن ظفروا به في الحرب فان كان Öğ‏ 
داووه e‏ وحملوه إلى منزله وآمله ۲۳ › قالوا : في التغزغز ملك له خيمة من 
o | 6 7 ®‏ على خمسة فراسخ ¢ 
يعبدها قزم م: منهم » وبلادهم سهلية ف ما ب يقع الثلج » ويشتد الحر في 
الصيف » حتى يسكن أهلها في أسراب » وربما جاءت الحية الهاربة من 
الحر فتساكنهم » ولهم أنواع الفواكه وألوان الثمار » ومن الطراز إلى 
التغزغز مسيرة شهر » ومن التغزغز إلى خرخيز مسيرة شهر'" . 

و يضيف المسعودي المتوفى في عام 5 5 ۲ه/ ۷٥۹م‏ » في كتابه (مروج 
الذهب ومعادن الجوهر) : ثم يتلو ملك الصين من ملوك الترك صاحب 
مدينة كوشان وهو ملك الطغزغز من الترك » ویدعی ملك السباع وملك 
الخيل ؛ إذ ليس في ملوك العالم أشد Cok‏ من رجاله › ولا آشد استثسادا منه 
Social ca‏ > > 


جح 
خراسان » ویدعی بالاسم الاعم آیر VOLE‏ » ثم يؤكد على ذلك : قبائل 
الترك » فمنهم الترك » والخزلج ‏ والطغرغر » وملکهم آصحاب مدينة 
کوشان » وهي مملكة بين خراسان وبلاد الصین » ولیس في آجناس الترك 
وآنواعهم في وقتنا هذا وهو سنة ۲ آشد منهم Colb‏ » ولا Sİ‏ منهم 
شوكة » ولا أضبط ملكا » وملكهم ير خان » ومذهبهم مذهب المانوية › 
وليس في الترك من يعتقد هذا المذهب عندهم'" . 


O)‏ المسعودي المتوفي في عام 46 اه/ ۰۹9۷ مروح الذهب ومعادن الجوهر 
ال pall‏ »وبروت ؟ | 

(Y)‏ المسعودي المتوفی في عام 6 5 ه/ ۸۹۵۷ ۰ مروح الذهب ومعادن الجوهر 
داق ام رش NORV‏ 


وآبو عبید البكري المتوفی في عام ۱۰۹۶/۸4۸۷ في کتابه (المسالك 
والممالك) قال : فأما الترك فهم من ولد عامور أيضًا › ومعظم مملکتهم من 
الصین وبلاد خراسان » وآشدهم الطغزغز » وهم أصحاب مدينة کوشان 
وما والاها ‏ وملکهم : آیغر خان » ومذاهبهم مذاهب المانية » وممالکهم 
كثيرة : الشاش » وفرغانة » والختل - وهم سکان الختلان- وروسان 
والصغد- وهم بين بخارا وسمرقند- وأهل بيت المملكة منهم بفرغانة » 
وفیهم كان الملك ¢ وهو خاقان الخواقین c‏ وکان یجمع ملکهم ‏ فلما مات 
انتشرت مملکتهم » وتسمی بهذا الاسم فریق ببلاد التبت » وکان ممن ینقاد 
إلى Yö‏ . 

Ll‏ الشريف الإدريسي المتوفي في عام 07١‏ ه/ 75١١م‏ في کتابه (نزهة 
المشتاق في اختراق الآفاق) يذكر عدداً من مدن التغزغز فيقول : من بلاد 
خاقان التغزغز مدينة خاقان › وتسمی تنتبغ › ومدينة ماشه » وجرمق » 
وباخوان"'".. » ومدینتها العظمى المسماة : تنتبغ » لها LSI‏ عشر Gb‏ من 
حديد › وأهلها زنادقة » ومن الآتراك التغزغزية » قوم مجوس يعبدون 
النار » والملك خاقان التغزغز مقيم في مدينة تنتبغ » وهي مدينة عظيمة 
عليها سور منيع » وهي على نهر كبير يجري إلى جهة المشرق » ومن هذه 
مدينة إلى برسخان العليا من الأرض المجاورة لفرغانة مسيرة شهرين » 


وتتصل أرض التغزغز إلى البحر الشرقي المظلم"" . 


O)‏ أبو عبيد البكري المتوفي في عام ۱۰۹6/۵4۸۷ e‏ المسالك والممالك »دار 
الكتب العلمية » بيروت ۸۲۰۰۳/ BV EYE‏ ۲۰۱/۱ . 

(۲) الشریف الادريسي المتوفي في عام 560 ه/ 164 1م » نزهة المشتاق في اختراق 
GUY!‏ » مكتبة الثقافة الدينية » القاهرة ۵۲۰۰۲ /۱۲۲ه 0۱۰/۱ ۱ 

. ۵۰۱۳/۱ SU المصدر‎ )۳( 


ومن مدينة تنتبغ إلى مدينة باخوان بين غرب وشمال اثنا عشر يوما › 
وهي مدينة من عمالة التغزغز » وفیها ملك من Lal‏ خاقان التغزغز » له 
آجناد ‏ وحافظة » وحصون » وعمالة » وهي ذات سور حصین » وفیها 
آسواق یصنع بها من الحدید كل غريبة » WIS‏ من جميع الصنائع من آنواع 
العود والفخار وغیر ذلك » وهذه المدينة على ضفة نهر جار إلى جهة 
المشرق » وحول هذه المدينة مزارع ومرابع للأتراك ومياه ينزلون عليها 
ويتتقلون عنها » ومن هذه المدينة تخرج أكثر مصنوعات الحديد إلى أرض 
التبت وأرض الصين » وبجبال هذه المدينة دواب المسك » وهي غير برية ¢ 
وقد ذكرنا أحوالها وكيف تكون المسك في أطباعها في ذكر الإقليم الثاني « 
ولا حاجة بنا إلى ذكر ذلك OVI‏ » ومن مدينة باخوان إلى مدينة جرمق آربع 
مراحل بين قرى ومزارع وعمارة متصلة » وهي منها بين جنوب ومیل إلى 
غرب » ومدينة جرمق مدينة صالحة القدر خصيبة » لها سوران من تراب » 
وبينهما خندق له عمق كثير وسعة » هذا الخندق مقدار سبعين خحطوة ‏ ولها 
أربعة أبواب حديد » وليس بها سوق الا ما كان من صناعات الأسلحة 
لا غير » وواليها يسكنها ومعه عدة خيل » ورجل » وهو يحرس جانبه من 
الملوك التبتية » ومن باخوان إلى مدينة التبت أربعة عشر يوم » ومن جرمق 
GA‏ إلى مدينة برسخان العليا عشرمراحل . 

وأرض التغزغز هي بين التبت والصين » ويجاورها من جهة الشمال 
الخرخیز...وبالشرقي من كجا مدينة دارخوان » وهي مدينة متوسطة القدر 
من بلاد الصين » وهي آخر عمالة الصين في جهة الشمال › وتتصل بها 
عمارات آرض الأتراك التغزغزية . 

وأما مدينة ماشة » فمنها إلى خاقان التغزغز خمسة أيام » وماشة من بلاد 


خاقان التغزغز » وهی مدينة عامرة » وفیها صناعات كثيرة » ومن ماشه إلى 
باخوان ثمانية أيام e‏ » وهذه جملة ما في هذا الجزء التاسع من هذا 
الاقلیم"" » ویتصل بها من جهة المشرق بلاد الخرخیز ممايلي البحر 
الصین » وحد الصین فوقها في جهة الجنوب € ویتصل بهم في جهة الشمال 
الكيماكية”" . 

وأما بلاد التغزغز فمنها مدينة حزخراکث ‏ وبینها وبين مدينة خاقان 
ملکهم یوم خفیف » وهي مدينة كثيرة الخیرات › وفيها صنائع » ویجلب 
إليها حدید كثير یتجهز به سائر الآفاق من بلاد الترك › ومن خزخراکث إلى 
مدينة نضخو آربع مراحل » ومدينة نضخو على بحيرة كبيرة » وتسمی بحيرة 
کوارث ۰ وهذه البحيرة ماها حلو » وبا طير كثير » یبیض ویفرخ على 
الماء » وهو شبیه بالطاثر المسمی بالهدهد » مبرقش بضروب الاألوان » 
وإلى هذه البحيرة ینتجع كثير من الأتراك ؛ لکثرة ربیعها وعشبها . 

ومن مدينة نضخو إلى مدينة خاقان آربع مراحل خفاف في عمارة 
متصلة » وقوم ظاعن رحالة ینتقلون من موضع إلى موضع € ومنها إلى 
نشران » وهی مدينة كبيرة في Age‏ الشمال ست مراحل » وهی مدينة حسنة 
للتغزغز على عبر خصیب الضفتین › ومواشي أهل هذه المدينة تسرح في 
ناحیتیه » وبها تجارات وصناعات ‏ ویوجد في هذا النهر آحجار اللازورد › 
ویجمع منه حمل کثیر » فیحمل إلى خراسان والعراق وساثر بلاد 
Mella‏ . 


(1) الشریف الادریسی ‏ نزهة المشتاق في اختراق الافاق ٩۱۱/۱‏ . 
CY)‏ المصدر SLE‏ ۰۱۳/۱ . 
(۳) الشریف الادریسی ‏ نزهة المشتاق في اختراق الافاق ٩۱۷/۱‏ . 


وسراج الدین ابن الوردي المتوفي في عام 54 ۷ه/ ۸ de‏ کتابه : 
(خريدة العجائب وفريدة الغرائب) : أرض التغزغز : وهي بين أرض التبت 
والصين كما تقدم » ومن مدنها المشهورة أخوان › وهي مدينة عظيمة آخذة 
من جهة المشرق على ضفة نهر » وحولها مياه جارية ومزارع كثيرة » وهي 
مرابع للأتراك » وبا يعمل من الآلات الحديد الصيني كل غريب » وبا 
الآنية الصينية ما لايوجد في غيرها" . 

والأيغور الذين Cols‏ المصادر العربية تشير إليهم باسم التغزغز بعد 
اهيار دولتهم في الأورخون في منغوليا عام ۸4۰ م انتقل فريق كبير منهم إلى 
منطقة تورفان » وتمكن الأمير بوقا تكين من تأسيس دولة الأويغور الجديدة 
التي عرفت باسم (إيديقوت أويغور) › متخذاً قراخوجه عاصمة لها في عام 
7م ء والکتابات الإسلامية الأولى » وإن كانت بعض المعلومات متكررة 
يعد مضي زمنها » وما ورد لم يوضح أحوال دولة التغزغز الجديدة 
بالتفصيل » إلا أن الإشارات التي وردت عنها في تلك الكتب تبين بوضوح 
مناطق دولة التغزغز (الأويغور) الجديدة وأحوالها العامة » ومن ذلك 
ما يأ : 

١‏ - مع أن أبا زيد البلخي لم يذكرمنطقة قراحوجه ‏ أي : تورفان الحالية 
بالاسم على Cel‏ بلاد التغزغز (الأويغور) » ولكن الظواهر 
الجغرافية التي ذكرها : أن (الحر يشتد في الصيف › حتى يسكن 
أهلها في أسراب c‏ وربما جاءت الحية الهاربة من الحر فتساكنهم) » 


O)‏ سراج الدين ابن الوردي المتوفي في عام [AVES‏ /175م ۰ خريدة العجائب 
وفريدة الغرائب » تحقيق : آنور محمود زناق » مكتبة الثقافة الدينية » القاهرة 
۸ ص ۱۲۹-۱۲۸ . 


مما يؤكد طبيعة ومناخ منطقة تورفان » فقد کتب الرحالة البريطاني 

سير فرانسیس Sir Francis Younghusband L je p‏ الذي زار 

تورفان في ۱۷ يوليه ۱۸۸۷م : أنه قرأ في بعض الکتب أن تورفان 

حارة جدا » حت ى إن الناس یعیشون في حفر تحت الأرض « 

ویقول : ولم آکن أعتقد بصحة هذا » ولکن اليوم وجدت الحقيقة ‏ 

وفي الخان هنا وجدت Cat CLE‏ يؤدي إلى تحت الأرض E‏ 

ونزلت منه فوجدت غرفة باردة تماما » ذات تهوية جيدة » بفتحة لها 

نی السقف" » والدبلوماسي الصيني ايت جن ك .55 Aitchen‏ 

» .الذي مر بها في عام ۱۹۳۰ م یقول : التجارة تنشط في اللیل‎ Wu 

بینما في النهار الشوارع مهجورة ؛ OY‏ کل شخص یکون قد ذهب 

إلى کهف في الاارض » فالریاح الحارة آسوء مما یتصوره أي إنسان « 

لأا تسلخ الجلد ‏ وتحرق العیون » وآما آشعة الشمس العامودية 

فهي تحمل الموت ‏ وهناك مثل شعبي قد لا یکون مبالغا › إذ 

يقول : إذا آراد الشخص أن یخبز خبزه عليه أن يلصق العجينة على 
الحائط”" . 

والرحالة البريطاني سير اريك تيكمان Sir Eric Teichman‏ الذي مر بها 

بسيارة Grand Canyon‏ 3( شتاء عام ۰۵ م قال : إن الشتاء كان قارصا 

cce‏ لدرجة أنهم اضطروا إلى إشعال النار تحت المحرکات لتشغيل 

السيارة » وني المقابل فان الحرارة في الصيف تکون مرتفعة جدا لدرجة آنها 


)۱( Sir Francis Younghusband : The Heart of Continent, London, John 
Murray ۰ 
(Y) Aitchen K . Wu ; Turkistan Tumult, Methuen & Co . Ltd . London ١945٠ . 


تدفع السکان إلى خنادق محفورة تحت OB‏ 

وتورفان منطقة صحراوية مناخها قاري » وهي منخفضة تقدر مساحتها 
۳ كيلو متراً مربع] » تقع في وسط سلسلة جبال تنغري تاغ (تيان 
(OLS‏ » وتتوسطها بحيرة آیدینغ Aiding‏ التي تنخفض بنحو؛ ۱۵ متراً عن 
الجنوب جبل جول تاخ والجنوب الشرقي لصحراء غوبي » ومن الجنوب 
الغربى صحراء تکلامکان » كما تقطعها من الشرق إلى الغرب جبال يالقون 
تاغ (جبل اللهب) » وتوزلوق FG‏ (جبل الملح) » والمناخ قاري Sle‏ 
Eel‏ مما سیب ار اغا كيرا لدرحة الحرارة ؛ 
والجبال التي تحيط بها من الشمال والغرب تمنع وصول الهواء البارد إليها ‏ 
مما يجعل أيام الصيف طويلة وشديدة الجفاف » حيث تصل الرطوبة فيها 
إلى ۱۲ ملم ف السنة » كما تصل درجة الحرارة إلى 44.5 درجة في 
المرتفعات c‏ و۸۰ درجة ستتيغيراد في الم نخفض في بعض أيام شهور 
الصيف الثلاثة » dy‏ مثل هذه الأيام الشديدة الحرارة يمكن أن توضع 
العجينة على الحجر ليصير خبزا » ويمكن الطبخ والطهي بالدفن الطعام في 
الرمال الحارة » وعلى هذا تعرف المنطقة بأنها بلاد النار » ولكن في شهور 
الشتاء تنخفض درجة الحرارة BY GUT‏ من ۲۹ درجة ستتغراد تحت 
الصفر » ومع ذلك فالثلج Lol‏ ما يتساقط فيها بالرغم من التباين الكبير بين 
درجت X İİİ‏ والشگاه + us ey‏ جدا Ste‏ تل إلى 


(\) Sir Eric Teichman : Journey To Turkistan, Oxford University Press 
YaYV. p. Ys. 


gla 6‏ ومع ذلك فهي بلاد خصبة جداً » تتمیز بجودة الفواکه e‏ 
وبخاصة العنب والمشمش والبطیخ والتوت وغیرها من انواع الفواکه e‏ 
ویتم ري الزراعة عبر سحب المیاه بواسطة قنوات تحت الأرض تعرف 
باسم کاریز" » وهذا ما يشير إليه آبو زيد البلخي بقوله : وبلادهم سهلية e‏ 
قل ما يقم الثلح ‏ ويشتد الحر في الصيف » حتی یسکن آهلها في سراب » 
وربما جاءت الحية الهاربة من الحر فتساکنهم › ولهم آنواع الفواکه وآلوان 
E‏ 

Y‏ - ثم ذکر آبو زيد البلخي أن في التغزغز نصاری » وسمنية » ومن 
المعروف تاریخیا أن الشامانية هي دين آجداد الأويغور » ولکن ملکهم بوكو 
خان عندما كان في مدينة لویانغ الصينية لنصرة امبرطور الصین اعتنق 
المانوية في عام ۲٦۷م c‏ وعندما عاد إلى بلاده اصطحب معه آربعة رهبان 
من المانویین » واتخذ المانوية Cus‏ رسمي"" » ویقول المستشرق الروسي 
ف . ف . بارتولد : كانت المانوية آول دين دخله الترك بوصفهم Cad‏ بعد 
الديانة الشامانية » وکانت آول دين ذي آسس آخلاقية يعتنقه الترك » فبینما 
تری الديانة الشامانية أن قتل الانسان يفيد یوم القيامة op c‏ ديانة ماني 
لا تكتفي بتحریم قتل الانسان » بل تحرم IST‏ لحم الحيوان“ . 

شىنجاڭ خەلق سەھىيە نهشربياتى . ئۈرۈمچى 2005-يىل 4-3-سان. 

تۇرپان شەھەرلىك كومىتېتى . تۇرپان تاربخ ماتېرىياللىرى (D)‏ 

تۇرپان 1988-يىل 4-1-بەت. 
(Y)‏ أبو زيد البلخي : البدء والتاریخ ۱۳۲/۱ 
(Y) Clark, L. : The Conversion of Bugu Khan to Manichaeism, in‏ 

Sundermann and Emmerick, eds, Y * * +, pp. AY-\ YY. 


(E)‏ ف.ف.بارتولد › تاريخ الترك في آسيا الوسطی ‏ المترجم : آحمد السعید سلیمان 


ویذکر الباحث الياباني كوغي کودارا Kogi Kudara‏ : أن الأويغور بعد 
هجرتهم إلى مدن طریق الحریر (بش بالیق وقوجو) ‏ اعتنق YAN‏ 
الأرستقراطيين منهم المسيحية النسطورية بجهود بعثاتها » بینما تحول 
أكثرية الأويغور وعامتهم إلى البوذية في آواخر القرن التاسع الميلادي" « 
والحقيقة أن البوذية كانت قد استوطنت منطقة تورفان وما Lay gle‏ وخاصة 
کوجار من القرن الأول الميلادي » والکهوف التي وجدت للمعابد البوذية 
التي تعرف باسم آلف کهف البوذي في بزكليك التي تقدر مساحتها ۱۲۰۰ 
متراً مربع] » تشیر إلى ازدهار البوذية في تورفان قبل قیام دولة الأویغور Led‏ 
في منتصف القرن التاسع المپلادي › ویتضح من دراسة المخطوطات 
البوذية الأويغورية SU‏ الأويغور بالسنسکريتية الهندية بواسطة البوذیین 
التوخاربین » سکان کوجار أو بالصغدیین المستوطنین في تورفان في ذلك 
الوقت » ویتضح من تقریر الرحالة الصینیی شوان زانغ Xuan Zang‏ الذي 
زارتورفان في عام ۱۳۰م في طريقه إلى الهند c‏ أن البوذية كانت مزدهرة 
فيها » وقد زوده ملکها البوذي بالمون التي تساعده في الوصول إلى 
agi‏ 

والمبعوث الصيني وانغ ياندي Wang Yande‏ الذي زار مدينة قرا 
خوجه (قوجو) عاصمة الأويغور في منطقة تورفان في عام ۹۸۲ لاحظ 


. مکتبة الأنجلو المصرية القاهرة ۰۱۹۵۸ ص1۸‎ » 
(\) Kogi Kudara: The Buddhist Culture of the Old Uighur People, Pacific 
World p . YAT,(www . shin-ibs . edu/documents/pwjY-£ / * AKD£ . pdf . 
(Y) Hsuan Tsang: Si-Yu-Ki: Buddhist Records of the Western World, 
Translated by Samuel Beal, 1885 ۰ 


وجود معبد ماني واحد في مقابل ۵۰ معبدا بوذي » كما کثر بناء الأديرة 
البوذية فیها في الاعوام ۹۸۳ و۱۰۰۸ ۲۵۱۰۱۹ . 
وقد اهتم الأوروبيون والیابانیون والهنود كثيراً بالتراث البوذي الذي 
اکتشف à‏ تورفان » وقد نشر المستشکف GOI‏ آلبرت فون لو كوك 
الکثیر من هذا التراث البوذي عقب بعثاته الأثرية . 
Le Coq, Albert von: Die Buddhistische Spatantike in‏ 
Mittelasien Vols. ۱-۵ ۲۳-۲ ۰‏ 


Johan Elverskog: Uygur Buddhist Literature, Silk Road 
Studies I, Brepols Y ۷ ۰ 
TN إا كانت البوذية قد انتشرت بین الأویغور بعد هجرتهم‎ 
فالشاهد أن المسيحية‎ c آهلها بوذیین حینذاك‎ stoi تورفان بسبب‎ 
حیث إن التنقيبات الأثرية التي‎ e LAÍ النسطورية اعتنقها بعضهم في تورفان‎ 
قامت با البعثات الألمانية في منطقة تورفان فيما بين ۱۹۱-۱۹۰۲عشثرت‎ 
من آلف من المخطوطات المسيحية النسطورية التي تعود إلى‎ Sİ على‎ 
US: في شمال تورفان"‎ Buyaliq القرنيه 9=* 1 المیلادیین من بویالیق‎ 
۰ اکتشفت جدارية في أحد کهوف بزكليك تصور تعمید بعض الأشخاص”‎ 


وتقوم الدکتورة IX pl‏ سي .دي . هو نتر Erica C.D.Hunter‏ من قسم دراسة 


)۱( Dr.Özkan İzgi : Çin Elçisi Wang Yen-Te'nin Uygur Seyahatnamesi, 
TÜRK TARİH KURUMU, Ankara 14۸۹ . 

(Y) Richard Foltz : Religions of the Silk Road ۰ 

(Y) Albert von Le Coq : Buried Treasures of Chinese Turkestan, Oxford 
University Press ۱۹۸۵, Plate 4 . 


الادیان في جامعة لندن بتنفيذ برنامج المکتبة المسيحية لتورفان The‏ 
yl Christian Library from Turfan‏ یل ۲۰۰۸ - سبتمير ۰۱۱ ey‏ » حيث 
تمت فهرست ٩۰۰‏ مخطوطة مسيحية وجدت في بویالیق Buyaliq‏ بمنطقة 


تورفان) . 


وفي عهد المغول الذین OUS‏ لهم الأويغور مستشارین ومعلمین قام 
الأويغور المسیحیون بدور المنصرین › وانتشرت المسيحية بینهم e O‏ 
وصار من الاویغور الربان بار ساوما Rabban Bar Sauma‏ بطريركا وزار 
آوروبا والتقی LUI‏ نیکولاس الرابع Nicholas IV‏ في روما في عام vg YAA‏ 
ثم عاد ومات في بغداد في ele‏ ۲۵۱۲۹6 . 

: وأما أحدث ما كتب في الموضوع‎ 
Rossabi, Morris : Voyager from Xanadu : Rabban Sauma and 


the First Journey from China to the West, University of California 


Press Y* YS, Y£A p. 
وتم في برلین عرض حلقات العمل الخاصة بالمخطوطات المسيحية‎ 


(\) Erica C.D.Hunter The Christian Library from Turfan, London University 
Yey. 

(Y) Li Tang : Mongol Responses to Christianty in China : A Yuan Dynasty 
Phenomenon, National University of Singapore, Asia Research Institue 
Working Paper Series No. 10 April Y* ۰ 

(Y) Budge, Sir E. A . Wallis, translated & edited : The Monks of Kublai Khan 
Emperor of China, or The History of the Life and Travels of Rabban 
Sawma, Envoy and Plenipotentiar of the Mongol, Khans to the Kings of 
Europe and Markos who as Mar Yahbh-Allaha III Became Patriach of the 
Nestorian Church in Asia, London, The Religious Tract Society, YAYA. 


Christian Manuscripts from Turfan Workshop in Berlin- 


Brandenburgische Akademie der Wissenschaften during ۲۹-۰ 
April ۰ 


Ul‏ المانوية كما سبق الاشارة إليها فقد اعتنقها الأويغور بان دولتهم 
الأولى في منغوليا › وصارت ديانتهم الرسمية منذ عام VAY‏ م e‏ واستمر 
بعض الا ویغور وأمرائهم معتنقین لها حتی بعد انتقالهم إلى منطقة تورفان « 
كما یتضح مما تم اکتشافه من الوثائق المانوية المکتوبة باللغات الاويغورية 
والصغدية والفارسية e‏ والبعثة الالمانية التي ترآسها البرت فون لو كوك 
نشرت بعض هذه المخطوطات المانوية”" . 

ولا یزال الالمان يهتمون مذه الوثاتق والمخطوطات التي جلبوها من 
تورفان » SU‏ سلسلة من المنشورات باسم Turfantexte‏ بلغت مجلداتها 
آکثر من عشرین مجلدا » كما أنه تعقد موتمرات دولية عن المانوية بعنوان 
Internationaler Kongress zum Manichaismus‏ تنشر Libel‏ باسم 
دراسات Studia Manichaica i gh‏ » ومن الباحثين الألمان المهتمین 
بذلك سوندرمان W.Sundermann‏ ; وامريك R.E.Emmerick‏ وزيم 
P.Zieme‏ وبعض أبحاثهم منشورة في دراسات المانوية الرابعة : 


(3) RICHARD FOLTZ : Religions of the Silk Road, macmillan, Lodon Y * * 4 
p. TI-A, and Johnson, Dale Albert : Corpus Syriacum Johnsoni Vol . I, 
Lulu Press, Inc. Y* ۰ 

(Y) von Le Coq, Albert : Die Buddhistsche Spatanike in Mittelasien, V . Y : 
Manichaean Miniature, Berlin ۳ . 


Berlin Akademie Verlag , Studia Manichaica IV, 
. ۲ 

ویذکر ابن الندیم في الفهرست : أنه في عهد الخليفة المقتدر ÜL‏ 
العباسي (۳۲۰-۲۹۵ ه/ ۹۳۲-۹۰۸ م) عندما آراد صاحب خراسان أن 
یقتل المانويين في سمرقند » بعث إليه صاحب التغزغز يقول : إن في بلادي 
من المسلمین أضعاف من في بلادك من آهل ديني › ویحلف له إن قتل 
واحداً منهم » قتل الجماعة وخرب المساجد”" » ویتضح من کلام ابن 
الندیم أن الاسلام كان قد دخل إلى منطقة تورفان في ذلك الوقت ‏ وهذا 
مما يشير إلى تمیز الأويغور بالتسامح الديني لمعتنقي البوذية والمانوية 
والمسيحية والزرادشتية ۳ » حتی تحول آمراء أويغور تورفان إلى الاسلام في 
age‏ الأمير خضر خوجه الذي استولی علیها في عام 2۱۳۸۹ . 

Lil‏ المسعودي فقد آشار بوضوح إلى دولة التغزغز التي تأسست في 
منطقة تورفان بثلاثة آمور: 

١‏ - ثم يتلو ملك الصین من ملوك الترك صاحب مدينة کوشان » وهو 
ملك الطغزغز من OS‏ ۰ ويؤكد على ذلك البكري بقوله : ومعظم 
مملکتهم من الصین وبلاد خراسان » وآشدهم الطغزغز » وهم آصحاب 
مدينة کوشان وما والاها ء وملکهم آیغر خان » ومذاهبهم مذامب 
مال . 

(۱) ابن الندیم › محمد بن إسحاق الندیم المعروف باسحاق آبو يعقوب الوراق « 

الفهرست » تحقیق : رضا تجدد المازندراي c‏ طهران ۱۹۷۱ ۳۳۹۰ . 

(Y) Dr Fuat Bozkurt : Turklerin Dini, Istanbul ۵ ۰ 


. ۲۱۱/۱ آبو عبید البکري  المسالك والممالك‎ CE) 


ومدينة کوشان قال ياقوت الحموي عنها : مدينة في آقصی بلاد الترك « 
وملکها OUS‏ والمستولی de‏ مك التغزغز » وکانوا آشد الناس شوکة « 
وملکهم أعظم ملوك الترك" . 
الصین وخراسان » وأشدهم شوكة الطغزغز » وهم أصحاب کوشان هذه 
وماوالاها › ومذاهبهم مذاهب المانية › وممالكهم كثيرة » وهي في جهة 
ملوك الترك » وتنقاد MUS gle ad)‏ 

ویبدو أن اسمها عند الاتراك في ذلك العصر كان (کوسن) › حيث یقول 
(کسن) مدينة تتا خم بلاد الأويغور”” ؛ وکما ورد في تاريخ المغول السري 
Gd‏ رک 

ب-ویقول المسعودي عن ملك الأويغور : ویدعی ملك السباع e‏ 
وملك الخیل...ویدعی بالاسم الاعم أير POLE‏ » والبكري یقول : وملکهم 
أيغرخان" . 

)3( ياقوت الحموي c‏ معجم البلدان »دار صادر » بيروت ۱۹۷۷م › EAA SE‏ 4 
(Y)‏ أبو عبد الله محمد بن عبد الله بن عبد المنعم الحمیری(ت ۹۰۰ Ca‏ « الروض 
المعطار في خر الأقطار › المحقق : إحسان ples‏ الناشر موسسة ناصر 
للثقافة ‏ بيروت ۰۱۹۸۰ ص.  ۵٩۰‏ . 
(Y)‏ محمود الكاشغري : دیوان لغات الترك » مطبعة عامرة » دار الخلافة العلية 
۳ھ 4/۱" . 
Minorsky, V .: Hudud al-A lam ... p. YYY.‏ )£( 
)0( المسعودي » مروج الذهب ومعادن الجوهر ۱۲/۱ : 
CO‏ آبو عبید البكري » المسالك والممالك ۲۱۱/۱ . 


وماقاله المسعودي عن ملکهم بملك الخیل › لايعني الأويغور في 
دولتهم الجديدة في حوض تاریم فقط € لأن الأويغور منذ قيام مملکتهم 
الأولى في حوض الاورخون في منغولیا هم تجار الخیل € ومصدروها إلى 
الصین » ولعل من الأسباب التي آدت الصین إلى تحریض القیرغیز ودعم 
حربهم ضد الأويغور هو تجارة الخیل ”° ۰ وقد وصل قيمة الخیل إلى آربعین 
قطعة من الحریر » بل إلى خمسین قطعة » مما جعل الشاعر الصيني Pai‏ 
Yao-tien (ARR)‏ ۰ يهجو هذا الغلاء في السعر في شعره بعنوان ) Yin‏ 
“Shan Tao (BZ L384)‏ . 


وعندما کثر تصدير الخیل إلى الصین 6 وعانت من عملية التسدید › 
طلبت الصین ألا يزيد عدد الخیل المورد إليها عن ۷۵۰۰ خيلا في PRN‏ 
بعد أن وصل إلى آکثر من عشرة الاف P Ja‏ 

ج - وآما تلقب ملول وآمراء الأويغور بالأسد (آرسلان) › أو التسمي 
باسم (آرسلان) الاسد ‏ فقد حدث بعد انتقالهم إلى حوض تاریم »إذلم 
یظهر استعمالهم لاسم أو لقب (آرسلان) قبل ذلك . 


وتقول الباحثة الألمانية ماریا فون غباین öl: Annemarie von Gabain‏ 


(\) Michael Robert Drompp: Tang China and the collapse the Uighur 
Empire, Brill, Lieden Y* * £, p. Yo. 

(Y)Hisagi Tokuda : Uygur-Cin Ticarilliskilerinin GELİŞİMİ A ve 4 
Yuzillarda, Doktora Tezi, ANKARA ÜNİVERSİTESİ, Ankara Y* Y *,p. 
۹۹ . 

(Y) Ibidp. VAY. 

(£) Colin Macherras : Sino- Uighur Diplomatic and Trade Contacts ۷۶ to 
^£ *, Central Asiatic Journal Vol. YY, 4414, p. ۰ 


الأويغور بعد انتقال مملکتهم إلى منطقة شرق حوض تاریم » تأثرمل وکهم 
بالتوخاریین بسکانها الأوائل فيها » وتلقب بعضهم بالاسد MOLA İY‏ 
ویوکد على ذلك LA‏ الباحث GLUI‏ تاکاو موریاسو Takao Moriyasu‏ 
حيث يقول : إن أرسلان يعني الأسد ‏ وقداستعمله ملوك الأويغور 
الغربيين في الأغلب جزءًا من ألقابهم”" ۰ ومن ملوكهم الذين حملت 
أسماؤهم (أرسلان) كل من : 

- ألب آرسلان قوتلوق -47١‏ ٠5م‏ . 

- کون تاي تنغريده قوت بولميش تولوغ قوت ورنانمش البن اردمين 
إلتوتتمش الب أرسلان قوتلوق كو بيلكه قاغان ۸۹6۸-۹4۰ . 

- أرسلان قاغان ۲۵۹۸۵-۹6۸ . 


ومع أن الدراسات التي نشرت إلى الآن لم توضح تاريخ استعمال اسم 
حوض تاریم يقول الباحث الصيني ليو زشیاو : عندما غير قاغان آویغور 
شیجو(تورفان) لقبه إلى الملك ارسلان في عام ۸۹۸۱ » غير قاغان آویغور 


SL S (0400: 850 aun), خانلىش‎ ert :قۇ‎ tls فون‎ tC) 
. خانلىق قارىشى › شىنجاڭ ئىجتىمائىي پەنلەر تەتقىقانى ژورنسلی‎ 
ييل اسان 74 بدت‎ 1997 

(Y) Takao Moriyasu: West Uighur Kingdom and Tun-huang around the 

Y*th-Y Ith Centuries, Berlin-Brundenburgische Akademie der 

Wissenschften Berichte und Abhandungen, Vol. B , «Berlin Akademie 

Verlag Y * * *,p. YYA. 

(۳) تؤرسؤن هوش ؤر گس دفوتی : قۆچۈ گویخ ور ئىدىقوتلىرىنىڭ 
نەسەبنامىسى ھەققىدىكى سىېلىشتۈرما توریانشوناسلق نەتقىقانى 
رکشل 1-سان 120-118-بەت, 


کوجار لقبه ایضا إلى آرسلان ملك كوجار”" › ولکن آرکین محمد یذکر : 
ol‏ ملك کوسان كان يلقب نفسه (آرسلان COLE‏ » كما جاء في تاريخ عائلة 
سونغ Sung‏ الصينية 70 74 3(« وآن ملك إيديقوت (تورفان) الأويغور 
بدأ بعد ذلك یتلقب باسم آرسلان خان منذ عام ۲۹۸۱ . 

وقد انتهج الایغور في حکومتهم التي آسسوها في شرق حوض تاریم 
نامهم الاداري القدیم في اتخاذ عاصمتین لهم › إذ جعلت مدينة قوجو 
(تورفان) عاصمة رئيسة وشتوية لهم » وجعلت بش بالق (آورومجي) › ثم 
کوسان (کوجار) عاصمة انية وصيفية لهم » وکانت الحکومة في کوسان 
تتميز في الأغلب بالاستقلال إلى حدما » كما يشير الباحث الصيني ليو 
زشياو » ومنذ عام ۹۸۱ تلقب ملك الأويغور في قوجو ب(أرسلان ملك 
الأويغور) c‏ كما تلقب الملك في كوجار ب(أرسلان ملك كوجار)”” . 


Ul‏ لباحث الروسي فا Of: İZA lr‏ مجموعات اوور 
المستقلة نی کوجار تلقب رئیسها ب(شیزی) يني الأسد* » ولکن 
الباحث الصيني خواتا ویشیر إلى أن كلمة (أرسلان) التركية و(شیر) 
ترجمتها الفارسية كانتا تستعملان معا » كما وجد ي تاريخ عائلة سونغ 
الصينية (الملك شير ملك قوجو آرسلان خان) في عام ۰۸۹۸۱ وکآن 


(۱) ليؤ زوشياؤ : ئۇيغۇر تارىخى. بىرىنچى قىسىم 213-بهت. 

(Y)‏ ئەركىن موهه‌ممهد : كۈسەن ئۇيغۇر خانلىقى بىلەن ئىدىقۇت ئۈيغۈر 
il‏ هد سيدق نىل »ها کدر بال کی 
9-يىل. 1-سان 24-بهت. 

(Y)‏ ليؤزوشياؤ: ئۈيغۈر تاردخی. بېيجىڭ مسلله‌تلهر نەشىرىيانى. 
بىرىنچى قىسىم 1981-يىل 213-يدت, 
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بەت. 


آرسلان اسم» ولیس OLB‏ 

وفي الدراسة التي نشرها الباحث الياباني موریاسو تاکاو Moriyasu‏ 
Takao‏ بعنوان : (أويغور شاجو ومملكة الأويغور الغربية) أن البعثات التي 
وصلت إلى الصين في الأعوام ۱۰۵۲۰۱۰2۷۰۱۰0 ۱۰۵۳۰ كانت 
تحمل عنوان : الأويغور الأسود PA-sa-lan Hui-hu‏ « وكان من ألقاب 
ملو res‏ : البطل الأسد Tangrikan El Tutmish Alp Arslan Qutlug‏ , كما 
في النقش الموجود ني المعبد رقم 9 1 في که وف بزكليك « والمصادر 
الصينية تفيد أن ملك آویغور کوجار يسمي نفسه (آرسلان » يعني : 
Cul‏ ۰ ویو كد علی ذلك الکاتبان الصینیان لین که ن » کاو زیخو : أن 
Clie‏ خاقان کوسان في عام ۱۰۲۰م كان یتلقب ب(آرسلان (oU‏ . 

وتقول الالمانية آ.فون کابائین : إن المواطنین کانوا یلقبون ملوك 
التوخاریین بالا سود . 

ویشیر سابیت ويخوري في کتابه (ئویغورنامه) أن علم دولة إيديقوت 


(1) خؤا gb‏ 1 غەريسى یرت تارىخى ھەققىدە Sais‏ شىنجاڭ خەلق 
bs d‏ رنه 2002 يمل 25:207 

(Y) Moriyasu Takao : The Sha-chou Uighurs and the West Uighur Kingdom, 

Acta Asiatica : bulletin of the Institute of Eastern Culture VA, Y *** p. 

<Y . (Y) Ibid.p. £Y 
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CO‏ لىن كەن ۋە كاۋ زىخۇ : ئۇيغۇرلار تارىخى. شىنجاڭ خەلق نەشىرىياتى. 
ئۈرۈمچى 2000-يىل 260-بەت. 

Co)‏ ما . فون كاباكين : قۇچۇ ئۇيغۇر خانلىقى asin)‏ 1400-850) ئىاڭ 
خی قارىشى شمان تساک alla,‏ تفای ¦ تىلى 
1997 ييل اسان SaM‏ 


الأويغور كان يحمل صورة PUL‏ « وآن ملوکها كان أحياناً يتلقب 
برآرسلان خان يعني : الخان الاسد) » كما أن آمراء الأويغور في کوسان 
(کوجار) یتلقبون ب(شیر خان يعني الخان OC‏ ۰ وكلمة (شیر) فارسية 
تعني : الاسد . 

د - وآما اللقب pi)‏ خان) الذي آورده المسعودي » قد یکون کما کتبه 
البكري (ایغر (OLE‏ » وحدث تصحیف في OLS‏ المسعودي € OX‏ لقب 
(آویغور خان) وجد هذا اللقب في |حدی المخطوطات التي اکتشفت في 
تون- هوانغ Tun-huang‏ على شکل (تنغري ايلليك آویغور خان Tangri‏ 
“ÇEllig Uyghur Khan‏ . 

Kun Tangrida Qut : الأويغور يلقب‎ OLE كان‎ e Y Y عام‎ ds 
Bulmish Aramin El Tutmish Alp Qutlug Bilga Uyghur- Tangri 
. “Uyghur Khan 


حمس مدن : سلمی ۽ قوجو  Glee‏ » بش بالق m‏ 
وفي إحدى النقوش الحجرية باللغة الأويغورية المکتوبة في عام 5 ۱۳۳م 
التي وجدت في منطقة ووويي في مقاطعة كانسو e‏ جاء في السطرين ۱۰۷ 


)1( سابىت گويغوري : كؤيغؤرنامه . مسر نەشرىياتى. قالموتا 2005-يىل 
9 بدت. 
(Y)‏ المصدر السابق ص ١95‏ : 
(Y) James Hamilton: Manuscrits ouigours du IXé-Xé siécle de Touen-‏ 
Houang, Peeters France- Paris ۱۹۸۲, Tom I, p. ££.‏ 
Ibid.p. <Y.‏ )£( 
(o)‏ محمود الكاشغري : ol us‏ لغات JI‏ 3 159-1511 . 


. (آویغور ایلکه) › و(أويغور ایلین) › يعني : بلاد الأويغور‎ : VEA 

وفي تاريخ المغول السري يشير إلى أن ملك بلاد الأويغور جاء لزيارة 
جنکیزخان في عام ۲۱۲۰۹ . 

والباحث الالماني بتر زیم 6 bö Peter‏ التصوص İİ‏ ذکرت في 
المخطوطات الأويغورية عن اسم دولة الأويغور (اون أويغور ايلي 
(OnUyaur Ili‏ > و(آویغور ایلی (Uygur Ili‏ © . 

ومع أن الأويغور المهاجرین بعد اهيار امبرطوريتهم في حوض بر 
اورخون كانت لهم دولتان : |حداهما في کانجو 6 والأخرى في تورفان › الا 
أن الجمیع كان یعترف بملك الأويغور في تورفان ملک على جمیع 
الأويغورء وأن الأمير بان تكين الذي قاد خمس عشر قبيلة أويغورية › 
انتقلت من حوض اورخون انتخب قاغانا على جميع الأويغور في عام 
۸ وأن الدول التي أسسها الأويغور بعد ذلك ترجع في اصولها إلى 
سیاسته الحکیمة" . 

ویبدو أن الشریف الادریسی الذي آلف کتابه (نزهة المشتاق في اختراق 
الافاق) في عام ۱۱۵۶ بالاعتماد على من سبقه من الجغرافبین العرب € 


)0 غالب بارات ئەرك: كؤيغور Conan‏ ئىلى ھەققىدە تۇرپانشۇئاسلىق 
تفای hee‏ تؤرنان .2000 يدل اسان 54:57:58 
(Y) Peter Zieme: Das Uigurische Konigreich von Qoco, in Hans Robert‏ 
Roemer ed. : History of the Turkic Peoples in the Pre-Islamic Period,‏ 
Klaus Schwarz Verlag, Berlin Y * * *,p. Y'A.‏ 
(۳) لىن كەن ۋە كاۋ زىخۇ : قەدىمكى ئۈيغۈرلار تارىخى. شىنجاڭ خەلق 
eas‏ را iB: 12 2000 e‏ 


اورخون قبل عام ۸6۰ ۰ ثم عن دولتهم التي تأسست بعد ذلك c‏ وکانت 
مراکزهم : بش بالق- فراخوجه - قراشهر- کوجار في ترکستان الشرقية › 
فقد کتب یقول : وآما بلاد التغزغز » فمنها مدينة خزخراکث e‏ وبینها وبين 
مدينة خاقان ملکهم یوم خفیف . وهي مدينة كثيرة الخیرات » وفیها 
صنائع » ویجلب إليها حدید کثیر » یتجهز به ساثر GUY‏ من بلاد الترك e‏ 
ومن خزخراکث إلى مدينة نضخو آربع مراحل » ومدينة نضخو على بحيرة 
کبيرة » وتسمی بحيرة MOT‏ 

ومن هذه الفقرة استدل الدکتور OLSI‏ دي لا فایسییر Étienne de La‏ 
e Vaissiéreugn‏ أن مدينة OLU‏ ملکهم (التغزغز) › هي قرابالغاسون 
عاصمة الأويغور (التغزغز) OL)‏ دولتهم في منغولیا قبل عام ١٤۸م‏ ؛ ذلك 
OY‏ مدينة (حزخراکث) هي مدينة قرا قوروم عاصمة امبرطورية المغول e‏ 
التي آسسها جنکیز خان » وآن المعلومات التي ذکرها الإدريسي تتطابق إلى 
حد کبیر مع الواقع الجغراني € OV‏ بحيرة کوارث هي التي یسمیها بحيرة 
اوغي نور Ogii Nuur‏ » ومساحتها ۲۲ كيلو Celis‏ › وتبعد عن 
قرابالغاسون بنحو 10-۵۰ كيلو متراً e‏ ویمشل آربع مراحل » وتشتهر 
بتنوعها من الطیور » وتبعد عن قراقوروم" بنحو ٩۰-۷۵‏ كيلو متراً LS c‏ 


)۱( الشریف الادريسي ‏ نزهة المشتاق في اختراق SU‏ » ۵۲۱/۱ . 

)۲( قراقوروم Karakorum‏ معناها : الصخور السوداء › وهي باللغة المنغولية 
خارخورين Khara-khorin‏ » وتکتب بالانجليزية ایض Oara Qorum‏ أو 
Caracorum, Kara-kouroum‏ » ويخلط بعض الباحثين بينها وبين قراقورام » 
وهي جزء من سلاسل جبال هملایا التي تقع في شمال (باکستان) لداخ (الهند) › 
وجنوب منطقة ترکستان الشرقية (الصین) » وهي واحدة من سلاسل الجبال 
العظمی في آسیا › وكذلك قراقوم ومعناها : الرمال السوداء » وهي صحراء تقع 
في آسیا الوسطی في شرق بحر قزوین تغطي ۸۷۰ من آراضي ترکمان ستان . 


وأما قراقوروم عاصمة امبراطورية المغول تقع d‏ وادي نهر اورخون في مقاطعة 
Ovorhangay‏ في الجنوب الغربي من منغولیا على بعد ۳۵۰ كيلو متراً غرب 
اولان باتور عاصمة منفولیا الحالية › وهي منطقة خضراء كانت في الأصل مراعي 
الاویغور القدماء » یقیمون فيها خیامهم ومعسكراتهم » قبل انتقالهم منها في 
آواسط القرن التاسع الميلادي » ثم اتخذها جنکیز خان عاصمة لامبراطوریته » 
وتوجد بالقرب منها آطلال مدينتي : اوتکون » عاصمة كوك تورك › 
وقرابالغاسون (Kharbalgas)‏ » عاصمة الأويغور التي لا تبعد عنها ASL‏ من ۲۷ 
كيلو s‏ في الشمال الغربي » وهذه العوا صم الثلاث تقع في حوض عر اورخون › 
الذي كانت قبائل الهون والاتراك والأويغور القدماء يقدسونه . 

وقرا قوروم في بداية عهدها كانت قرية صغيرة » اتخذها جنكيز خان معسكراً له 
ي › ثم ازدهرت في عهد اوكتاي خان › الذي بدأ ببناء قصر له » ثم 
بنی آسوارها » وجعلها عاصمة لامبراطورية المغول » إلى أن نقل قوبلاي OU‏ 
عاصمة امبراطورية المغول إلى بكين ( خان بالیق) في عام ۸۱۲۷۱ c‏ وأقيم معبد 
بوذي لتخلید ذکری جنکیز خان في عام 55 ۱۳م 

وبعد انهیار امبرطورية المغول في الصین ( عائلة يوان) » عاد إليها آخر اميرطوري 
مغولي بیلکیت خان بن توغون تیمور في عام ۸۱۳۲۸ ۰ ولکن القوات الصينية 
دمرت قراقوروم في ۱۳۸۸م » واستمر المغول یعظمونبا » حیث آقیم على طرفها 
الجنويي معبد ارديني تزو Erdeni Tzu‏ في عام 585 1 م » وقد تحول إلى متحف 
Cu‏ . 

وقد زارها ممثل البابا انوسنت الرابع جيوفاني دي كاربيني عام ١٤۱۲م‏ »ئم 
سمباد sempad‏ شقیق هيشوم ملك ارميبايعام eY ET‏ »ثم زارها 
الفرنسیسکان وليم روبروك William Rubruck‏ ۰ مبعوث لويس التاسع ملك 
فرنسا ٤١۲٠م c‏ وکان هدفهم : عقد تحالف مسيحي مع المغول € لمحاربة 
"`" 

وذكر وليم روبرك مدينة قراقوروم التي كانت تضم شطرین : أحياء تجارية ¢ 
وقصور ومباني حكومية › ونافورة من فضة تمثل شجرة كبيرة حولها أربعة أسود 
في وسط المدينة › مع وجود اثنى عشر معبدا Db p‏ ومسجدين › وكنيسة 
للمسيحية الشرقية (نسطوریة) c‏ وأن لها أربعة أبواب في الاتجاهات الأربع › 
وكانت القنوات التي حفرت من نهر اورخون تسقي المدينة كما كانت الزراعة تتم 
حولها . 


لقد بدأ الروسي ديمتري د بوکیننج Dimitri D Bukinich‏ التنقيبات الأثرية في 
قراقوروم في 93 1م ۰ ثم تلاه فريق روسي- منغولي بقيادة سيرغي ف کیسلیف 
Sergei V Kiselev‏ في ele‏ ۱۹۹-۱۹۸ ثم قام GLU!‏ تایجیرو شيرايشي 
Taichiro Shiraishi‏ في عام ۱۹۹۷م » ثم فریق GT‏ ومنغولي یتکون من أكاديمية 
العلوم المغولية ومعهد الأركيولوجي LIM‏ > وجامعة بون بتنقيبات أثرية فیما 
m Poa ۲ na‏ » وقد ذکر المنقبون أن سور المدينة OLS‏ يقدر x ۱ ۵ Ny O‏ 
کیلو مترا › وقدر عدد سکانها نحو عشرة الآف نسمة في عام £ ام . 
وقد وجد الباحثون الأثريون lode‏ من شواهد قبور المسلمین » ومن ذلك شاهد 
قبر باللغة العربية من أربعة سطور للامام يونس المتوفي عام ۷۳۸ هھ » ونصب 
لبناء (خانقاه = زاوية للمتصوفین) بالأحرف العربية بکلمات فارسية وعربية من 
ارا » کتبه شرف الدين بن محمد خانباليقي في ele‏ ۲ لاه c‏ كما وجد نقد 
فضي صك في قره قرم با الإمام الأعظم في عام 3 / 137 ام ۰ وفي الوجه 
xi‏ )!4( لفظ الجلالةا وعلى رأي الباحثين إن اسم (الإمام الاعظم) ریما 
جع الى الخليفة العباسي (ناصر الدين ( 0۷۵ ay‏ / ۱۱۸۹ - اه 3 
e‏ صك و ۇر gà Mal öy göle‏ »وقد أشار 
إليها آبو الفداء قال : إنها فراقوم » من أقاصي بلاد الترك الشرقية » معناه : الرمل 
الاسود بالتركية » قال ابن سعید : وقراقوم كانت قاعدة التتر » وفي جهاتها بلاد 
المغل » وهم خالصة التتر ومنها خاناتهم » وذکرها القلقشندي باسم قراقوم n‏ 
وقد زارها من المؤرخين المسلمین علاء الدين عطا ملك الجوینی »الذي حضر 
حفل تنصیب منکو خان امبراطورا على المغول ي عام 650 ه/ ۱۲۹۹م ۰ كما 
ذکر أنه هو الذي آمر ببناء مدينة قراقوروم » كما كان يتردد إليها رشید الدین 
الهمذاني مزرخ المغول كما یتضح من تاریخه الکبیر (جامع التوریخ) » وحضر 
للمزید من المعلومات ینظر في الآتي : 
—Mongolian-German Karakorum Expedition : David Brown Book.co,‏ 
Y* Ys, pp. YYA‏ 
-Jan Bemmann and others eds: Mongolian-German Karakorum‏ 
Expedition, Reichert Verlag, Wiesbaden Y * + 4‏ 
—Helmut R.Roth and others eds: Qara Qorum-City ( Mongolia) Bonn‏ 
Contributions to Asian Archaelogy, Bonn University, Vol. ۲‏ 


—Mongolia's Tentative List Cultural and Natural Heritage, Ministry of 
Enlightenment Mongolia, Unesco Beijing Office, 44 4*1, pp. 4-0 
—Christopher P. Atwood : Encyclopedia of Mongolia and the Mongol 
Empire, Facts On File, Inc., p.£ £1 
-Wlliam Woodville Rockhill : The Journey of William of Rubruck to the 
Eastern Parts of the World Y YoY-YY 00, with two Accounts of the Earlier 
Journey of John of Pian De Carpine, Hakluyt Society, London, ۰ 
—Matsuda, Koichi and others: Persian Inscription in Memory of the 
Reestablishment of a Khanqah at Qaraqorum, in The society of Central 
Eurasian Studies, Vol. \ é , 1444, 00۰۱-۹۵ باللغة اليابانية‎ 
وقد نشر صور الشواهد مع الاسطر الفارسية والعربية‎ 
—Barthold, W.: Karakorum, in Encyclopaedia of Islam, 701.17, 1 
۱۹۹۷, pp. AY Y and ۲۰ 
—E.Blochet : Introduction a L'histoire Des Mongols de Fadlallah Rashd- 
eddin, Lieden, E.J.Brill ۱۹۱۰, ۵۶۸۳۱۵۱۱۲۱۱۳۱۷۸۷, YAT, VAY, 
۱۹۱۷, Notes: VV, VA, YY». 
-عطا الملك الجويني : تاريخ جهانكشاي ( تاريخ فاتح العالم) » ترجمة الدکتور‎ 
4 ۱۹۸۵ محمد التونجي » دار الملاح للطباعة والنشر » دمشق ۰ ه/‎ 
۲۰٤١۲۰۲۰۱۹۸۰۱۹۷۰ ۱۰۹0۰۸۱۰ ۸۰ : صفحات‎ c المجلد الأول‎ 
e YYY YNV (¥ , YYV o Ye Y : المجلد الشانى‎ A c 11 Yed 
l . 358.143.340.69 
دار الکتب الخديوية › المطبعة‎ c -أبو العباس آحمد القلقشندي » صبح الأعشى‎ 
. EAO JE ۱۹۱/۵۱۳۳۲ الأميرية › القاهرة‎ 
« -أبو الفداء » عماد الدین اسماعیل بن محمد بن عمر صاحب حماة » تقویم البلدان‎ 
. 0*0, Oré › دار صادر 6 بیروت »بدون تاريخ‎ 
—Osman Mert : Karakurum Bolgesrndeki Arap Harfli ۷۵۸210127, A.U. 
Turkiyat Arastrimalari Enstitusu Dergisi, Erzurum, Y * \ ©,vol.0&,s.\-¥4 


-الدکتورة سعاد هادي حسن إرحيم الطائي » دراسات في تاريخ الترك والمغول » 
دار ومکتبة عدنان » بغداد ۰۲۰۱۵ ص5 Yr‏ ۱۰۸ الهامش رقم * 4 F‏ 


أن بُعْدَ قراقوروم عن قرابالغاسون تقدر بنحو ۲۷ كيلو متراً » وآما مدينة 
نضخو آشار Vid‏ قد تکون مدينة يار خوتو Yar Khoto‏ . 
وما ذکره عن (نشران) » وهی مدينة كبيرة في جهة الشمال ست مراحل » 
وهي مدينة حسنة للتغزغز على نهر خصیب الضفتین » ومواشي آهل هذه 
المدينة تسرح في ناحيتيه » وا تجارات وصناعات › ویوجد في هذا النهر 
آحجار اللازورد۳ ± کتب عنها الدکتور اتیان أن مدينة نشران قد تکون مدينة 
باي بالیق التي آنشتت على نهر سیلنغا » الذي یستخرج منه آحجار 
¥ © 
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وبالاضافة إلى ما ذکر بعالیه » فالشریف الادريسي آورد أيضًا الفقرة 
التالية : بلاد خاقان التغزغز مدينة OLU‏ › وتسمی تنتبغ » ومدينة ماشه › 
وجرمق » وباخوان"*" » ومدینتها العظمی المسماة تنتبغ لها اثنا عشر باب من 
حدید ‏ وآهلها زنادقة » ومن الاتراك التغزغزية قوم مجوس یعبدون النار « 
والملك خاقان التغزغز مقیم في مدينة تنتبغ » وهي مدينة عظیمة ‏ علیها 
سور منیع » وهي على نهر کبیر يجري إلى جهة المشرق e‏ ومن هذه مدينة 


(\) Étienne de La Vaissière : 101181 On The Uighur EmpireIDRISI ON THE 
UIGHUR EMPIRE A Depiction Of Qaraqorum And Baybaliq, 
TurcicaDEPICTION OF QARAQORUM AND BAYBALIQ, TURCICA 
£V, YY* X PP, T44-£*0, 

. الشریف الادريسي : نزهة المشتاق في اختراق الافاق ج5¥1/1‎ (Y) 

(Y) Étienne de La Vaissiére : 101181 On The Uighur EmpireIDRISI ON THE 
UIGHUR EMPIRE A Depiction Of Qaraqorum And Baybalig, 
TurcicaDEPICTION OF QARAQORUM AND BAYBALIQ, TURCICA 
£V, YY V PP. 44-۰0. 

.۵۱۰ /۱ » الشریف الادریسی  نزهة المشتاق في اختراق الافاق‎ C£) 


إلى برسخان العلیا من الأرض المجاورة لفرغانة مسيرة شهرین » وتتصل 
آرض التغزغز إلى البحر الشرقي المظلم" . 

وفي هذه الفقرة ذکر الشریف الادريسي أن مدينة الخاقان تسمی 
(تنتبغ) » والدکتور ف.مينورسكي في دراسته لها اعتبرها مدينة (بش ياليق) 
التي كانت تعرف صینیا باسم Pei-ting‏ أو Beiting‏ « وما ذکره الا دريسي هو 
تحريف من الاسم الصيني » وتعرف فارسيا بنجيكث "Panjikath‏ « 
ومعناها المدن الخمس . 

والأويغور بعد أن انبارت دولتهم في وادي اورخون في منغوليا › انتقل 
معطم قبائلهم إلى شرق شمال حوض عر تاریم في تركستان » والتغزغز وهم 
الأويغور في هذه المنطقة اتخذوا مقرات لهم متنوعة ومتقاربة » وهي : بش 
GIL‏ » وقراخوجه » وكوجار » وقراشهر » وقد سبق إيراد المعلومات 
الخاصة عن قراخوجه » وكوجار بعاليه . 

وأما مدينة بش باليق التي قال عنها الإدريسي (تنتبغ) تقع على بعد ۱۲ 
كيلو مترا شمال بلدة جمسار Jimsa‏ التي تبعد عن شمال اورومجي 
عاصمة تركستان بنحو ۱۷۱ كيلو متراً e‏ ويعود تاريخ بش بالق إلى القرون 
الأولى من الميلاد فقد كانت موطنا لمختلف القبائل التركية منها شاتو 
وباسميل اللتان كانتا من حلفاء الأويغور » وعند الغزو التبتي لتركستان في 
القرن الثامن وقعت عدة معارك بين الآويغور والتبت حول بش بالیق لرد 


.۵۱۱/۱ c الشریف الادریسی » نزهة المشتاق فى اختراق الافاق‎ )۱( 
(Y) V Minorsky (translated and Explained) : Hudud Al Alam The Regions Of 
The World, Luxac, Co . Londn ۱۹۳۷, p. ۰ 


الغزو التبتي" . 

وکانت من مراکز الأويغور منذ عهد ملکهم الخاقان بوكو قاغان Pao-I‏ 
(A * A-AYY)‏ ( » وبعد أن ا مت دولتهم T‏ هذه المنطقة اتخذها 
الأويغور(التغزغز) عاصمة صيفية لهم في الشمال . 

ویذکر الباحث GLU‏ آبي SU‏ : أن معظم ملوك الأويغور المعروفین 
بلقب آرسلان کانوا یعتبرون بش GIL‏ مقراتهم الدائمة" » وقد استقبل 
آرسلان خان ملك الأويغور الذي كان يقضي الصيف في آبریل عام ۹۸۲م في 
بش بالق مبعوث الا مرطور الصینی وانغ يان les Wang Yen-tea‏ . 

والأويغور بعد خروجهم من منغولیا اتخذ بعضهم الذي كان آمیرهم بان 
دولتهم في منغولیا » وفیها تعين في منصب یابغو يعني نائب خاقان الأويغور 
الذي كان الملك اوکه تکین "*"مدينة قراشهر » وتعرف أيضًا باسم کنکیت 


(\) Ecsedy,H "Uigurs and Tibetans in Pei-ting )۷۹۱-۷۹۰( . " Acta 
Orientalia Hungaricae ۱۹۱۶ / YV : Y* £-AY 

(Y) Colin Mackerras : The Uighur Empire According to the T'ang Dynastic 
Histories A Study In Sino-Uighur Relations VE £-A£ *, Australian 
National University Press, Canberra ۱٩۹۷۲, XY. 

(Y) Abe Takeo : where was the capital of West Uighurs?Jubilec Volume of 
Zinbun- Kagaku- . Kenkyusyo, Tokyo ۱۹۵ €, pp. 550-56٠ . 

(£) Dr. ÖZKAN İzgi:: ÇİN ELÇİSİ W Ang Yen - Tenin Uygur 
Seyahatnamesi, TÜRK TARİH KURUMU BASIM EVİ - ANKARA 
۱۹۸۹ s, 673-705 . 

)0( بالق شېڭمىن : قەدىمكى ئۇيغۇرلار. ئۇيغۇرچىغا تەرجىمە قىلغۈچى: 

ئىمىن ئەخمىدى. ئۈرۈمچى. شىنجاڭ خەلق نەشرىيانى. 1998-يىل 

335-4-بەت. 


وبالصينية يانجي Yangi‏ تقع بنحو £ ۲ كيلو Lie‏ غرب بحيرة بغراش کول 
ویرجع تاریخها إلى ما قبل المیلاد » حيث كان من سکانبا التوخاریون » 
وهي e‏ عاصمة مقاطعةيانجي خوي الذاتية الحکم Yangi Hui‏ 
Autonomous County‏ ويقدر il Se‏ بنحو 4 1 آلف نسمة . 

بش ll‏ الي اي all‏ الخمس عيدو هيت ا اا 
حکم الأويغور كمايشير إلى ذلك الدكتور محاضر اوزدريم 
“Dr.Muhaddere OZERDIM‏ . 

والعالم المشهور محمود الكاشغري في کتابه (دیوان لغات الترك) في 
القرن الحادي عشریذکر أن المدن الخمس هي : سلمي ‏ قوجو € 
جانبلیق » ينكي بالیق » بش ° 6 Ly‏ کانت المعلومات عن مديتي : 
قوجو ‏ وبش GIL‏ » قد سبق ذکرها فیما سبق » ومما یحتاج ایضاح المدن 
الثلاثة الأخرى . 

وأما مدينة سلمي Solmi‏ « يقول les‏ الدكتور بتر زيم : Peter Zieme‏ 
إنها اسم مدينة قراشهر » التي عرفت أيضًا باسم Argi/Agni‏ ۰ ویطلق Lete‏ 
الصینیون يانغجي Yangji‏ مستندا على دراسة الباحث الياباني T.Moriyasu‏ 
الذي وجد في إحدي المخطوطات البوذية اسم المدينة اوج سلمي 
“Üç Solmı‏ . 


(۱) Dr. Muhaddere OZERDIM: ÇİN KAYNAKLARINA GÖRE ÇİN 
Türkistani'nin Şehirleri, A.Ü.D.T.C.F.DergisiF. Y, S. ۰ 
. YoY-Y0 Y 2! لغات الترك ج‎ olus: محمود الكاشغري‎ (Y) 
(Y) Peter Zieme (Çev. Saban Doğan) : ORDO ULUS, SOLMI ve Beşbalik, 
AibüBESBALIK, AİBÜ Sosyal Bilimler Enstitüsü Dergisi, Güz Y * XY, 
Cilt: 1Y, Yıl: 1Y, Sayı: Y, 33 2 1689-15 


ومدينة قراشهر تمت الاشارة إليها بعالیه » بينما الدکتور سعادت الدین 
کومج یذکر أن سولمي بلدة تقع في شمال شرق مدينة قوجو » وکانت 
تسکنها قبائل بايركو VJ paz y Bayirku‏ . 

ole‏ بالیق : يرى الدکتور سعاد ت الدین كومج Lef‏ بلدة تقع ما بين 
مدينتي : قوحو » وبش GIL‏ » وني شرق مدينة مناس بتركستان”" « Laf g‏ 
الأستاذ نیاز كريمي یقول : نها مدينة سانجي التي تقع على بعد ۳۸ کیلومتر 
شرق العاصمة اورومجي » abel oly‏ كان جان بالیق » ثم تحرف الاسم إلى 
جانغ JU‏ » ثم إلى سانجي الحالية » وبالصينية جانغجي Changji‏ « 
ومدينة سانجي Je‏ مركز Changji Autonomous Distric‏ « ویقدر عدد 
سکان المدينة آکثر من 2۰۰ الف نسمة" . 


ينكي بالیق : والأستاذ نیاز كريمي یخلص إلى أن ينكي باليق ربما هي 
مدينة اورومجي الحالية ؛ OM‏ الجبل الذي يطل على اورومجي كان اسمه 
في الاصل : يانغ باليق » ثم تحرف إلى اسم یامالیق الحالي › وبما أن بعض 
المدن تعرف بأسماء الجبال التي تحيط بها › فقد عرفت المدينة القديمة 


اولانب‌اي التي كانت فيها باسم یانغ بالیق » كما سموها الأويغور 
المستوطنون فيها أيام دولة الأويغور”* » وأما الدكتور سعادت الدين كومج 


(3) Saadettin GÖMEÇ: Divanü Lügat-İt-Türk'de Geçen Yer Adları, 
(https://dergipark . Org. 
tr/tr/pub/tariharastirmalari/issue/ £ V VV 4 /A * YA Y Y) p. YA. 

(Y) Ibid p. YY. 

(۲) نىياز كېرىمى ۋە زوبه‌یده سەتتار : دىيارىمىزدىكى بىر قىسىم يدر 

ابلىرى مه Mia, akli‏ اه 2006 5 

4544-185 
)£( المصدر السابق ص £ - 6 . 


يفيد آنا بلدة بالقرب من مدينة O yale‏ 

فوکانغ Fukang‏ : بالاضافة إلى ما ذکر بعالیه يفيد الاستاذ نیاز 
كريمي : أن مدينة فوکانغ كانت من إحدى المدن الخمس التي كانت تعرف 
باسم تينغ جير » ثم تحرف إلى تیناکیر » وعندما تم بناء سور البلدة في عام 
۲م سمیت باسم PRLS‏ وهي تتبع اداریا منطقة سانجي الذاتية 
الحکم c‏ ویقدر عدد سانها Sİ‏ من ۱۷۰ آلف نسمة . 


(3) Saadettin GÖMEÇ : Divanü Ligat-It-Tiirk’de Geçen Yer Adları, s. ۰ 

(Y)‏ نىيار كېرىمى ۋە )2439 59 yerum‏ : دىيارىمىزدىكى ب بىر قىسىم يەر 

ناملىرى ھەققىدە. مىللەتلەر نەشرىيانى . بېيجىڭ 2006 -يىل 194- 
5-بەت. 


المصادر والمراجع 


: المصادر باللغة العربية‎ - ١ 

۱-الدکتور آبرار کریم الله » ترجمة وتعلیق الدکتور : رشيدة رحیم 
الصبروتي » من هم التتار؟ الهيئة المصرية العامة للکتاب ‏ القاهرة ۱۹۹6 
الالف کتاب الثاني رقم ۱۶۳ 

۲-ابن الاثیر › الکامل في التاریخ » مراجعة الدکتور محمد یوسف 
الدقاق c‏ دار الکتب العلمية بیروت ‏ ط É‏ ۲۰۰۲ . 

-ابن الأثير » محمد بن محمد بن عبد الکریم الشيباني » الکامل في 
التاريخ › دار الكتب العلمية » بيروت ۰ ۱۹۸۷ ۱۱/۱۰ . 

۳-ابن الفقيه » أبو عبد الله أحمد بن محمد الهمذاني OLS c‏ البلدان « 
تحقيق يوسف الهادي c‏ عالم الكتب uua‏ 1555/1517 

4 -ابن النديم » محمد بن اسحاق النديم المعروف باسحاق أبو يعقوب 
الوراق » الفهرست € تحقيق » رضا تجدد المازندراتي » طهران 1971 . 

ابن الندیم » محمد بن اسحاق › الفهرست ‏ آعتنی بها وعلق عليها › 
ابراهیم رمضان »دار المعرفة » بیروت CY be‏ ۱۱۷/ ۱۹۹۷ . 

۵-ابن بطوطة » رحلة ابن بطوطة المسّماة تحفة النظار في غرائب 
الأمصار وعجائب الاسفار » مطبوعات أكاديمية المملكة المغربية » الرباط 
VEN‏ 199¥ . 

6-ابن حوقل ‏ آبو القاسم بن حوقل النصيبي » كتاب صورة الأرض › 
دار مکتبة الحياة » بیروت 1979 . 


۷-ابن خرداذبه » آبو القاسم عبید الله بن عبد الله (ت۳۰۰ Ca‏ « 


المسالك والممالك » مكتبة الثقافة الدينية » القاهرة » بدون تاريخ . 

۸-ابن فضل الله شهاب الدین بن آحمد العمري » مسالك الابصار في 
ممالك المصار دار الکتاب العلمية » بیروت .بدون تاريخ 

9-ابن کثیر » الحافظ عماد الدین آبي الفداء إسماعيل بن عمر بن کثیر: 
البداية والنهاية » تحقیق الدکتور عبد الله بن عبد المحسن التركي › دار هجر 
للطباعة والنشر والتوزیع والاعلان › القاهرة ۵۱۱۹-/ ۸۱۹۹۸ المجلد 
۳ ظهور آبي مسلم الخراساني في عام ۱۲۹ ص۲4 ۲و مهلکه في عام ۱۳۷ 

۰-ابن مسکویه » آبو علي آحمد بن محمد المعروف بمسکویه € 
کتاب تجارب الأمم › دار الکتاب الاسلامي » القاهرة » بدون تاريخ . 

ul VY‏ منظور e‏ آبو الفضل جمال الدین محمد بن مکرم بن منظور 
الافريقي المصري ‏ لسان العرب ‏ دار صادر للطباعة والنشر » بیروت » 
بدون تاريخ . 

۲-آبو العباس شمس الدین بن آحمد بن محمد بن آبي بكر بن 
خلکان » وفیات الاعیان وآنباء آبناء الزمان » تحقیق الدکتور » احسان 
عباس » دار صادر بیروت ۱۳۹۸ ه/ ۸ م . 

١‏ -أبو الفداء » عماد الدین إسماعيل بن محمد المعروف بأبي الفداء 
المتوفى عام ۷۳۲ه . تقویم البلدان » دار صادر € بیروت . 

4 -آبو حامد الغرناطي » تحفة CLV‏ ونخبة الاعجاب ‏ ت 
إسماعيل العربي » دار الافاق الجديدة بالمغرب ۱۹۹۳ . 

۵ -آبو زيد البلخي المتوني في عام Y Y‏ 3ھ/ 93 م » البدء والتاریخ « 
دار الکتب العلمية » عمان ۱۹۹۷ . 


7-أبو سعید عبد الحي بن الضحاك بن محمود الكرديزي ‏ زين 
الاخبار (ترجمة عفاف السید زیدان) » المجلس الاعلی للثقافة » القاهرة › 
6 

۷-آبو عبيد البكري المتوفي في عام ٤٨۷‏ ه/ ٠١15‏ ۰ المسالك 
والممالك ‏ دار الكتب العلمية » بيروت 03 ANNEYE [oY t‏ 

gl VA‏ محمد عبد الله بن محمد المديني البلوي » تحقيق » محمد كرد 
علي » سيرة أحمد بن طولون e‏ مكتبة الثقافة الدينية » القاهرة . 

48-أحمد بن أبي يعقوب بن جعفر الكاتب المتوفى في عام ۲۸٤‏ أو 
۲ تاريخ اليعقوبي » مطبعة الغري » النجف ۱۳۵۸ ه . 

۰-الدکتور أحمد أمين سليم » دراسات في تاريخ الشرق الأدنى › 
مصر » العراق » إيران » دار النهضة العربية » بيروت » 989 1 . 

١-أحمد‏ بن فضلان » رحلة ابن فضلان إلى بلاد الترك والروس 
والصقالبه » دار السويدي للنشر والتوزيع آبو ظبي ۲۰۰۳ . 

« )ه۲۷۹٩ت(یيرذالبلاب البغدادي الشهير‎ ple -أحمد بن يحيى بن‎ Y Y 
. ۱۹۰۱ /۱۳۱۹ › فتوح البلدان » شركة طبع الكتب العربية » القاهرة‎ 

YY‏ -الإدريسي e‏ ابوعبدالله محمد بن محمد بن عبد الله بن إدريس 
الحمودي الحسني المعروف بالشريف الإدريسي › نزهة المشتاق في 
اختراق GU‏ » مكتبة الثقافة الدينية » القاهرون » بدون تاريخ . 

£ ۲-ارنولد » سير توماس و. » ترجمة » الدكتور حسن إبراهيم حسن 
وزملاؤه » الدعوة إلى الاسلام..بحث في تاريخ نشر العقيدة الإسلامية e‏ 
مكتبة النهضة المصرية القاهرة ط ۰۲ ۱۹۵۷ . 


٥١‏ -الدكتور اسماعیل بالیتش e‏ (ترجمة فرید آحمد القاضي) ‏ الاسلام 
في المجر في القرون الوسطی ‏ جامعة القاهرة › القاهرة 66 9 1 

5-الإصطخرى » آبو اسحاق » تحقیق 6 ي.دي خوي » کتاب 
المسالك والممالك » منشورات معهد تاريخ العلوم العربية والإسلامية › 
سلسلة الجغرافيا الإسلامية » فرانکفورت ۰۱۱۳ ۱۹۹۲ . 

۷- بارتولدءأف.ف. أترجمة » صلاح الدين عثمان هاشم e‏ تركستان 
من الفتح العربي إلى الغزو المغولي | المجلس الوطني للثقافة والفنون 
والآداب » الكويت ۰ ۱۹۸۱/۱۶۰۱ 

۸- بارتولد » ف. مادة (بخارى) e‏ دائرة المعارف الإسلامية › 
7 ك° اي YES coca) sl‏ 

9 - بارتولد » ف . مادة (ترمذ) ف دائرة المعارف الاسلامية ‏ الترجمة 
العربية » دار الشعب c‏ القاهرة » ۹/ ۲۹۰-۲۸۱ . 

¬ بارتولد » ف.ف. ‏ مادة (بذخشان) في داثرة المعارف الا سلامية» 
الترجمة العربية » دار الشعب › القاهرة » ۵۰٩/۲‏ . 

۱-- بارتولد »ف » مادة (الته شهر) في داثرة المعارف الا سلامية» 
الترجمة العربية » دار الشعب ‏ القاهرق ۱۸۱/6 . 

۲- بارتولد » ف. : مادة (اٍيسيك کول) › داثرة المعارف الا سلامية» 
دارالشعب » القاهرة » ۵/ ۲۹۲۱-۲۹۳ 

۳- بارتولد » ف » مادة (بیکال) » داثرة المعارف الاسلامية c‏ دار 
الح القاهرة 11/۹ 

£ ۲-بارتولد » ف » مادة (تتر) » في دائرة المعارف الاسلامية (الترجمة 


العربیة) » دار الشعب c‏ القاهرة » 9/ 11 ¶ . 

Yo‏ - بارتولد » ف » مادة (بوغرا) في دائرة المعارف الاسلامية ‏ الترجمة 
العربية » دار الشعب » القاهرة » /V‏ *££ 

- ف:. » مادة ترکستان في داثرة المعارف الاسلامية‎ dk LI 
الترجمة العربية _ دار الشعب - القاهرة (ت . ب.) المجلد التاسع اص‎ 
. 76 

۷-بارتولد »ف.ف: تاريخ الترك في آسیا الوسطی ‏ المترجم » آحمد 
السعید سلیمان » مكتبة الأنجلو المصرية ‏ القاهرة ۱۹۵۸ . 

۸-بدر الدین حي الصيني ‏ العلاقات بين العرب والصین » مکتبة 
النهضة المصرية ‏ القاهرة ۱۹۵۰ 

69-بشار عواد معروف › الغزو المغولي كما صوره ياقوت الحموي › 
مجلة الاقلام › وزارة الثقافة والاعلام » بغداد ‏ السنة ۱ العدد ۱۲ ۰ شهر 
أب . 

۰ -بوسورث »س .۱ . مادة (الإيلكخانية) »في دائرة المعارف 
الاسلامية (النسخة العربیة) » دار الشعب ‏ القاهرة . 

۱ -بونخارد » لیفین » ترجمة الدکتور ple‏ أبن ple‏ وخیر الضامن ۾ + 
الجدید حول الشرق القدیم دار التقدم › موسکو ۱۹۸۸ . 

EY‏ -البيهقي » آبو الفضل محمد بن حسين » تاريخ البيهقي ‏ ترجمة 
الدکتور » يحيى الخشاب ‏ والدکتور » صادق نشأّت ‏ دار النهضة العربية › 
بيروت ۵۱۹۸۲ . 


۳ -توختی اخون ارکین » قراءات في قضية مسلمی ترکستان الشرقية » 


القاهرة ۲۰۱۲ . 

£ ؛ -جرجي زیدان رواية تاريخية باسم (آبو مسلم الخراسانی) في عام 
۰ ثم من مؤسسة الهنداوي للتعلیم والثقافة » القاهرة ۲۰۱۲ . 

5 -جليلي › محمد رضا » تيري کیلیر » جیو-سياسية آسیا الوسطی ¢ 
ترجمة على مقلد » بیروت ‏ مؤسسة نوفل ۲۰۰۱۰ . 

£1 -الجويني c‏ علاء الدین عطا ملك بن اء الدین محمد بن محمد 
الجويني(ت 19۸ ه) € بتحقیق : محمد بن عبد الوهاب قزوین » ليدن « 
بریل ‏ ۱۱۱/۵۱۳۳ . 

-الجويني جهانکشاي (تاریخ فاتح العالم) » ترجمة الدکتور محمد 
التونجي › دار الملاح للطباعة والنشر 985 1 . 

£V‏ -حدود العالم من المشرق إلى المغرب لمولف مجهول في عام 
VY‏ هجرية ترجمة یوسف الهادي » الدار الثقافية للنشر » القاهرة 
۹ ۶ . 

£A‏ -الحدیثی ‏ الدکتور قحطان عبد الستار » آرباع خراسان » جامعة 
البصرة . 

E A‏ -الحسن بن أحمد المهلبي » الکتاب العزيزي أو المسالك 
والممالك › التکوین للطباعة والنشر والتوزیع ۰ ۲۰۰۲ . 

۰-خطاب ‏ اللواء الرکن محمود شيت » آفغانستان قبل الفتح 
الاسلامي dy‏ آيامه › دارقتيبة » بیروت » ۱۶۱۱ ›ط ٤‏ » ص ۳۹-۳۶ . 


ۋە-خطاب c‏ اللواء الرکن محمود شیت ‏ بلاد ما وراء النهر › دار 
قتيبة » بیروت ۱۶۱۱ gb.‏ . 


۲-خفاجي » الدکتور محمد عبدالمنعم » أبو دلف » عبقري من 
ینبع » الریاض ‏ دار الرفاعي » ۱۹۷۲/۱۳۹۲ ۰ سلسلة المکتبة الصغيرة 
رقم (۷) . 

۳-الخوارزمي » محمد بن موسی » کتاب صورة الارض ‏ دار مکتبة 
بیبلیون » الجبل لبنان ۲۰۰۹ . 

E‏ -الدمشقي › شمس الدین آبو عبد الله محمد الانصاري » نخبة 
الدهر في عجائب البر والبحر » مطبعة الا كاديمية الامبراطورية » بتروبورغ 
PST‏ 

0 -الذهبي .الامام شمس الدین محمد بن آحمد بن عثمان › سير 
آعلام النبلاء » تحقیق باشراف الشیخ شعیب الأرنؤوط e‏ الشیخ حسین 
الاسد c‏ مؤسسة الرسالة é‏ بیروت [VEM‏ ۱۹۹۲ . 

17 -رحمتی » رحمة الله آحمد » التهجیر الصيني في ترکستان الشرقية › 
مكة المكرمة » رابطة العالم الاسلامي » سلسلة دعوة الحق › العدد ٩۳‏ . 

۷-القاضي الرشید بن الزبیر » کتاب الذخای والتحف ‏ تحقیق 
الدکتور : محمد حميد الله » التراث العربي » داثرة المطبوعات والنشر ‏ 
الکویت 159١م‏ 

۸-رضا. عنایت الله » مادة (آبو دلف) » في دائرة المعارف الاسلامية 
الکبری ‏ بإشراف کاظم الموسوي البجنوردي ‏ مركز داثرة المعارف بزرك 
إسلامي › طهران » عام ۱۲۰/۱۹۹۹ . 

-الدکتورة رغد عبد الکریم آحمد النجار » امبراطورية المغول ؛ 
دراسة تحليلية عن التاریخ المیکر للم ول وتکوین الامبراطورية 


والصراعات السياسية على السلطة دار غيداء للنشر والتوزیع › عمان › 
الأردن Iyevy‏ ۷۰۱۲ 

۰ الزهري » آبو عبد الله محمد بن أبي بكر » کتاب الجغرافية » مكتبة 
الثقافة الدينية » القاهرة » بدون تاريخ . 

۱-- سارة مسعود السید : العلاقات بين خانية القفجاق واوروبا في 
Age‏ بركة خان » مجلة البحث العلمي في الاداب و العلوم و التربیه ( كلية 
البنات جامعة عين شمس )المجلد 3 › العدد ۱۸ (۲۰۱۷) ص ۳۰-۱ 

۲ -سبتینو موسكاي ‏ الحضارات السامية القديمة » (ترجمة الدکتور 
be Si TNI‏ 2 مروت :1441 : 

۳ -سبولر » مادة (أخسيكث) › داثرة المعارف الاسلامية ‏ الترجمة 
العربية » دار الشعب c‏ القاهرة . 

6-سراج الدین ابن الوردي المتوفي في عام ٤٩‏ ۷ه/ ce MEA‏ خريدة 
العجائب وفريدة الغرائب ‏ تحقیق c‏ آنور محمود زناتي » مکتبة الثقافة الدينية 
c‏ القاهرة ۱۲۸/۲۰۰۸ . 

۵ -د. سعاد هادي حسن الطاتي » الدورالسياسي والعسکري لقبائل 
الکراییت والمركييت والنایمان خلال العصر العباسي )034 -110 ه) 
(۱۲۱۸-۱۱۹۵ م) . 

1 -د. سعاد هادي حسن ‏ الاصول التاريخية لقبيلة القنقلي وموقف 
ترکان خاتون منها ودورها السياسي والاداري حتی وفاتها سنة )| 
Ce ۲‏ في مجلة واسط للعلوم الاجتماعية / العدد ۲۲ . 

۷ -السمعاني » آبو سعد عبد الکریم بن محمد السمعاني » الانساب ¢ 


مكتبة ابن تيمية » القاهرة ۱۰۰ . 

۸-س.موسکاتي » مادة (آبو مسلم) › داثرة المعارف الاسلامية» 
ترجمة › إبراهيم زكي خورشید وزملائه » دار الشعب » القاهرة» ۱/ 1۰۳- 
4 . 

V4‏ -سیزکین ‏ البروفيسور فؤاد › مجموع في الجغرافيا مما ألفه ابن 
الفقيه c‏ وابن فضلان » وأبو دلف » منشورات معهد تاريخ العلوم العربية 
والاسلامية » سلسلة ج عیون التراث c EY‏ جامعة فرانکفورت V‏ * 4 1/ 
۷ .. 

۷۰-الشیخ صالح سلیمان الوشمي (آبو مسلم الخراسانی) » نادي 
القصیم الأدبي في عام ۸۱۹۸۰ . 

۱-صفي الدین عبد المؤمن بن عبد الحق البغدادي » مراصد الاطلاع 
على آسماء الأمكنة والبقاع »دار الجیل » بیروت الطبعة ‏ الأولى « 
Y‏ هھ . 

۲-طارق فتحي سلطان » النشاط العمراني في بلاد ما وراء النهر في 
القرنين الثالث والرابع للهجرة ‏ التاسع والعاشر للميلاد » مجلة التربية 
والعلم » جامعة الموصل ‏ الموصل ‏ المجلد (VA)‏ › العدد )0( » لستة 
YY‏ 

۳-الطبري » أبو جعفر محمد بن جرير » تاريخ الامم والملوك › دار 
الكتب العلمية » بيروت » المجلد الرابع (من سنة ٩۱‏ للهجرة لغاية السنة 
۰ للهجرة) . 

-الطبري ‏ تاريخ الرسل والملوك » تحقیق محمد آبو الفضل إبراهيم › 


ذخائر العرب ۳۰ » دار المعارف بمصر ‏ الطبعة ele Y‏ ۸۱۹۷۲ . 

5 ۷-د.عبد السلام عبد العزیز فهمي » شخصية اسلامية من آسيا 
الوسطی. على شیر نوائى...أمير الشعر الجغت‌ائی › الموتمر 
الدولي...المسلمون ف آسیا الوسطی والقوقاز...الماضي والحاضر 
القاهرة c‏ جامعة الآزهر ۱۳-۱۱ e‏ ربیع الاخر AVENE‏ الموافق ۳۰-۲۸ 
دیسمبر ۵۱۹۹۲ . 

ه/ا-د. عبدالله ناصر عبود الحياني » دیانات التتر وأثرها في رسم 
سیاساتهم وتوجیه حروبهم » مجلة جامعة تکریت للعلوم الانسانية » | لمجلد 
۰ العدد ۱۰ ۰ تشرین الاول ۲۰۱۰ . 

1لا-عزب » خالد » بخاری الشريفة تاریخها وترائها الحضاري » مکتبة 
مدبولی » القاهرة (ت.ب.) . 

۷-عسيري » الدکتور مربزن سعید مربزن ؛ الرسالة الأولى لابي دلف 
مسعر بن المهلهل الخزرجي المتوفی أواخر القرن الرابع الهجري من 
التراث الاسلامي » مركز إحياء التراث الاسلامي » جامعة آم القری » مكة 
المکرمة [Y EVI‏ ۰۸۱۹۹۵ . 

۸-الدکتور على فرحان زویر » قبيلة الخزر والاتکاء على الآخر 
حضورا وذوبانا › دراسة تاريخية » مجلة العلوم الانسانية / كلية التربية 
للعلوم الانسانية / المجلد Y Y‏ / العدد الثالث/ ایلول ۲۰۱۹ . 

۹-فامری » ارمینوس ‏ ترجمة الدکتور أحمد محمود الساداتی › 
تاريخ بخاری ‏ المؤسسة المصرية العامة للتأليف والترجمة والطباعة 
والنشر » القاهرة . 


۰-الدکتور فواد عبد المعطي الصیاد » المغول في التاریخ » دار النهضة 
العربية » بیروت ۱۹۸۰ . 

۱-القزويني € زكريا بن محمد بن محمود القزويني JUI c‏ البلاد 
Lely‏ العباد c‏ دار صادر » بیروت . 

۲-القلقشندی| آبسو العباس آحمد بن على المتوق عام 
١0م‏ صبح الأعشى في صناعة الانشا وزارة الثقافة والارشاد 
القومي | المؤسسة المصرية العامة للتأليف والترجمة والطباعة والنشرا 
القاهرة . 

۳-الكرخي » ابن اسحاق إبراهيم بن محمد الفارسي الاصطخري › 
المسالك والممالك » وزارة الثقافة والارشاد القومي 6 ۸۱۳۸۱ ۰۱۹۲۱ 

6 الكرديزي e‏ آبو سعید عبد الحي بن الضحاك بن محمود » المتوفي 
عام 47-4157 5ه » زين الأخبار » ترجمته عن الفارسية الدکتورة عفاف 
السید زیدان » دار الطباعة المحمدية c‏ القاهرة 0 4 1/ 1987 . 

0^ لسترنج » کی » ترجمة ‏ بشیر فرنسیس وکورکیس عواد ‏ بلدان 
الخلافة الشرقية » موسسة الرسالة » بیروت 5٠5‏ ١ه‏ . ۱۹۸۵ . 

7- م. م. ساهرة عواد عبدعلي » قبيلة النایمان المغولية » مجلة 
ديالي » ۲۰۱۲ » العدد الرابع والخمسون » بغداد » ص ۲۹۹-۲۹۶ . 

AV‏ م.م. الرمزي (تقدیم وتعلیق ابراهيم شمس الدین) » تلفیق 
الاخبار وتلقیح الاثار في وقائع قزان وبلغار وملوك التتار › دار الکتب 
العلمية » سروت ۲۰۰۲ ۰ مجلدان . 


۸-محمد تواضع (محمد دآبو شینغ) CSL)‏ رئيس الجمعية الاسلامية 


الصينية ومستشار الرئيس شو ان لاي) › الصين والإسلام »دار الطباعة 
والنشر الإسلامية c‏ القاهرة ۱۹6۵ . 

AA‏ الدکتور محمد عبد الشاي المغربي » مملكة الخزر اليهودية 
وعلاقتها بالبيزنطيين والمسلمين في العصور الوسطى e‏ دار الوفاء لدنيا 
الطباعة والنشر» الاسكندرية ۲۰۰۲ . 

۰-محمد بن عبد المنعم الحميري c‏ الروض المعطار في خبر الاقطار 
c‏ مکتبة لبنان » بيروت ۱۹۸۶ 

۱-محمد مکین (Ma Jian)‏ نظرة جامعة في تاريخ الاسلام في الصین 
وأحوال المسلمین فیها) c‏ المطبعة السلفية ومكتباتها › القاهرة ۱۳۵۳ 2A‏ « 
وهي محاضرة له في جماعة التعارف الا سلامي . 

am - AY‏ 3 شاكر » تركستان الشرقية » المکتب الإسلامي للطباعة 
والنشر » بيروت ۱۹۸۸ . 

AY‏ -محمود شاكر » تركستان الصينية (الشرقية) » مؤسسة الرسالة 
بيروت ۱۹۷۳ . 

VE‏ -محمود شاكر » تركستان الغربية » المكتب الإسلامي للطباعة 
والنشر » بيروت 1987 . 

06- محمود شاكر » تركستان c‏ دار الارشاد » بيروت ۱۹۷۰ . 

5- الدكتور محمود السید » التتار والمغول » موسسة شباب الجامعة › 
الاسكندرية ۲٠١١‏ . 

۷-محمود الكاشغري c‏ ديوان لغات الترك » دار الخلافة العلية» 
مطبعة عامرة ۱۳۳۳ هھ . 


۸- محمود محمد خلف ‏ بلاد ما وراء النهر في العصر العباسي 
(۱۳۲- ۳۲۱۱ ه) ‏ الهيئة المصرية العامة للکتاب ‏ القاهرة 7١١5‏ . 

۹-محمود ‏ الدکتور حسن آحمد » الاسلام والحضارة العربية في 
آسیا الوسطی بين الفتحین العربي والتركي » دار الفکر العربي » القاهرة . 

۰ -الدکتور المرسي ‏ الصفاصفي آحمد » معجم صفا صفي تركي € 
عربي » جامعة عين شمس » القاهرة ۱۹۷۲ . 

۱-المروزي » شرف الزمان طاهر » Lb OLS‏ الحيوان »فصول 
حول الصین والترك والهند منتخبة من OLS‏ طبائع الحیوان » مع ترجمة 
إنكليزية من عمل ف » منورسكي e‏ معهد تاريخ العلوم العربية والإسلامية € 
جامعة فرانکفورت ‏ آلمانیا aN ENE e‏ ۱۹۹۳ . 

-المروزي › شرف الزمان طاهر » طبائع الحیوان » آبواب في الجغرافية 
العربية عن الصين والترك والهند والحبشة ترجمة وتعلیقات الاستاذ : 
شاکر نصیف لطیف ‏ كتاب العربية رقم £4 » الریاض ۱:۳۳ . 

۲ -المسعودي المتوفي في عام 6 4 [AY‏ ۷٥۹م‏ » مروح الذهب 
ومعادن الجوهر المکتبة العصرية » بیروت ۱۹/۱ . 

۳ -المغربي » آبو الحسن على بن موسی ‏ كتاب الجغرافیا ‏ 
المکتب التجاري للطباعة والنشر والتوزیع » بیروت › ۱۹۷۰ . 

٤‏ -المقدسی » شمس الدین آبو عبدالّه محمد بن آحمد بن آبی بكر 
البناء الشامی المعروف بالبشاری المتوفی ۳۷۵ ه » أحسن التقاسیم في 
معرفة e JUNI‏ › معهد تاريخ العل وم العربية والاسلامية › جامعة 
فرانکفورت » الماني ۱۱۳ ۱۹۹۲۰ . 


مکتبة مدبولی › القاهرة ۱۹۹۱ . 

65 -المقريزي »الامام تقي الدين احمد بن علي بن عبد 
القادر(ت۸۵ه) » کتاب المواعظ والاعتبار بذکر الخطط والاثار ذلك من 
آخبار اقلیم مصر والنيل وذکر القاهرة وما يتعلق بها وباقلیمها مكتبة 
المدبولي ‏ القاهرة ۱۹۹۷م . 

de pes gelled et‏ العربية العالمية » موسسة آعمال الموسوعة للنشر 
والتوزیع ‏ الریاض ۱۹۹/۱۶۱ ۰ MA‏ 

» داثرة المعارف الاسلامية‎ » COL 55) -مینورسکی ف . مادة‎ V 
à ۱۲۶/۱۰ ). الترجمة العربية » دار الشعب  القاهرة (ب .ت‎ 
. ۸۱۹۵۵ الخزرجي » وزارة التربية والتعلیم » مطبعة جامعة القاهرة‎ 

۹ -الهمذاني » رشید الدین فضل الله » ترجمة 2153.5 عبد المعطی 
الصياد e‏ وراجعه وقدم له الدكتور يحيى الخشاب e‏ جامع التواريخ « تاريخ 
خلفاء جنكيز خان من اوكتاي OMG‏ إلى تيمور قاآن ‏ دار النهضة العربية › 
بیروت ۱۹۸۳ " 

N ۰‏ -د.هنية بهنوس نصر عبد ربه » الدور السياسي والحضاري لمدينة 
اسبیجاب منذ العصر السامانی حتی الغزو المغولی 617-7617 AVE [LS‏ 
-۱۲۲۰ م) ۰ مجلة المؤرخ العربي ‏ الجزء الأول c‏ العدد ۲۷ »عام ۰۲۰۱۹ 
ص 307-145 

1 11-وفاء عدنان حمید ‏ الأحوال التجارية والمالية في بلاد القبجاق « 


حولیات آداب عين شمس ‏ المجلد 9 4 » (ابریل » يونيه ۲۰۱۸) . 

۲ -یاقوت الحموي ‏ شهاب الدین gal‏ عبد الله c‏ معجم البلدان « 
دار صادر » بیروت ۱۹۷۷ . 

۳ -الیعقوبی » تحقیق ۰م.ي.دي خویه » OLS‏ البلدان » منشورات 
معهد تاريخ العلوم العربية والاسلامية » سلسلة الجغرافیا الإسلامية » 
فرانکفورت ۱۱۳ . 


۲-المصادر باللغة الأويغورية: 


G -۱‏ فون کابائین : قۇچۇ ئۇيغۇر خانلقی (مىلادىيە ۱4۰۰-۸۵۰) نىك خانلىق 
قارىشى › شىنجاڭ ئىجتىمائىي پەنلەر تەتقىقاتى ژۇرنىلى › 1997 يىل › ۱-سان. 
۲- ئا . گ . مالياۋكىن ۰ روسچىدىن تەرجىمە قىلغۇچى : ئۇيغۇر سایرانی : IX-XII‏ 
ئەسىرلەردىكى ئۇيغۇر دۆلەتلىرى› شىنجاڭ خەلق نەشرىياتى› ئۈرۈمچى› 995 1 - 
e‏ 
۳ ئابدوقاد ىر يۇنۇس : شىنجاڭنىڭ قسقچه ته‌بشي جوغراپىيسى› تورومچی. HUC‏ 
خەلق نەشرىياتى 1986 -یبل. 
- ئابدۇرەشىد جەلىل قارلۇق : سېرىق ئۇيغۇرلار ۋە ئۇلارنىڭ بۈگۈنى ھەققىدە› مىراس 
ژۇرنىلى› گورومچی. 03 0 ؟1-يىل 5-سان. 
5 ئابدۇرېھىم ھەبىبۇللاھ: ئۇيغۇر ئېتنوگراپىيىسى. شىنجاڭ خەلق نەشرىياتى› ئۈرۈمچى› 
1993 -يىل. 
ئابدۇقادىر يۇنۇس : ثانا يۇرت - ئالتۇن دیا شىنجاڭ یاشلار - ئۆسمۈرلەر 
نەشرىياتى› ئۈرۈمچى 1988-يىل› يدنه شىنجاڭ يىلنامىسى ۲۰۰۹ ۰ ئۈرۈمچى› 
ent‏ -يىل. 
۷- ئابدۇللا سۇلايمان : دۇنيادا برلا خوتەن بان شىنجاڭ خەلق نەشرىياتى› ئۈرۈمچى 
pi teke Tem‏ 
۸- ئابلەت نؤردؤن: تاربخ ئاتالغۇلىرى تەرجىمە قوللاقمسی, شجتماگي پەن 
ژۇرناللىرى نەشرىياتى› ئۈرۈمچى ۱۹۹۸ -يىل 
-٩‏ ئابلىز موھەممەد سايرامي: كۈسەنشوناسلىقنىڭ ئارخىلوگىيلىك مەنبەلىرى › شىنجاڭ 
داشو ئىلمىي ژۇرنىلى › ئۈرۈمچى › 1986 -يىل› ۲ -سان. 
liği eai çi‏ ئەتقلىرى› MLS‏ خەلق ئاشرىياش› زرا 
NNI‏ 
11-ئابلىم قېيۇم: قوچۇ - بېشبالىق ئارىلىقىدىكى قه‌دیمکی «CU»‏ يولى توغرىسىدا 
قسقچه ئىزاھات. شىنجاڭ مەدەنىيەت يادىكارلىقلىرى ژۇرنىلى. نه‌شر قىلغۇچى: 
شىنجاڭ ئۇيغۇر ئاپتونوم رايۇنلۇق مەدەنىيەت يادىكارلىقلىرى ئىدارىسى › 
تذرامچی + dac V4‏ ۳-۶ سان. 


جم 
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Y‏ 1 -ئابلىمىت ئابدۇرېھىم: غەربىي یورتشکی 36 ئائىلىنىڭ خەنزۇچە -ئۇيغۇرچە نامی ۋە 
ئۇلارنىڭ ھازىرقى ئورنى› شىنجاڭ داشۆسى ئىلمىي ژۇرنىلى › ئۈرۈمچى 1991 -يىل 
ەسان : 

۳-ئادىل مۇھەممەد : قەدىمكى قەشقەرنىڭ تارىخ جۇغراپىيەسى › قەشقەر ئۇيغۇر 
نەشرىياتى › قەشقەر ۲۰۰۷. 

4 -ئايىمگۇل قابىل ۋە نؤرؤللا مۇشمىن يۇلغۇن : جاغاتاي خانلىق خانلسری. شىنجاڭ 
پىداگوگىكا ئۇنىۋېرسىتىتى ئىلمىي ژۇرنىلى › ئىجتىمائىي پەن قسمی. تورومجی n‏ 
vel‏ ؟ -يىل. 

۵-هاجی نورهاجی: قەدىمكى ئۇيغۇرلار ۋە قاراخانىيلار › شىنجاڭ › ئۈرۈمچى › خەلق 
نەشرىياتى ۲۰۰۲-یبل . 

6 ا -ھاجى نؤرهاجى ۋە چېن گوگۇاڭ : شىنجاڭ ئىسلام تارىخى › مىللەتلەر نەشرىياتى. 
بېيجىڭ› ۲ -يىل ئىككىنچى باسما. 

Y V‏ هخمه‌تجان مومس : شىنجاڭ رايۇنىنىڭ تارىختىكى به‌زی ناملىرى ھەققىدە. شنجاڭ 
تە زكىرىچىلىكى› ئۈرۈمچى ۰۱۹۹۷ ۰1۳/۱ 

^ -ئەركىن مۇھەممەد : كۈسەن ئۇيغۇر خانلىقى بىلەن ئىدىقۇت ئۇيغۇر خانلىقىنىڭ 
ھاكىمىيەت تەشكىلى › شىنجاڭ تەزكىرىچىلىكى › ۱۹۹۹ -يىل. ۱-سان. 

9 تدركن ئىمننىياز قۇتلۇق : تۇرپاننىڭ تارىختىكى ناملىرى توغرىسىدا. شىنجاڭ 
ته زكىرىسى› تورومجی. ۳ J-‏ . 

٠‏ تدركن ئىيىننىياز قۇتلۇق : قوچۇ ئۇيغۇرلىرىنىڭ مەدەنىي ھاياتىغا نە زەر 
تۇرپانشۇناسلىق تەتقىقاتى ژۇرنىلى› ئۈرۈمچى. ۲۰۰۰ -يىل. 

1 -ئەسەت سۇلايمان : تۇران بىلەن ئىراننىك سۆھبىتى: شىنجاڭ مەدەنىيىتى- 
ئۈرۈمچى ‏ ۱۹۹۸ -يىل› ۱-سان (ئومۇمى ۲۳۰ -سان). 

Y‏ -ئەكىد ھانىدا : مانجۇلارنىڭ چىينىي تۈركىستاننى شداره قىلىش سیاستی › تەرجىمە 
قىلغۇچى : ئابدۇللاتىمەن ئامىل توغلی. تەيۋەن. خانتەڭرى ژۇرنىلى ۰ 1978 -يىل › 
eler‏ 

3 -ئەنۋەر بايتۇر خەيرۇننىسا سددق: شىنجاڭدىكى مىللەتلەرنىڭ تارىخىي› مىللەتلەر 
نەشرىياتى. بېيجىڭ. 1991 -يىل. 

4" تدهمدت سؤلايمان قۇتلۇق: غەربىي تؤيغؤر خانلىقى توغرسدا مۇھاكىمە. شىنجاڭ 
ئۇنىۋېرسىتى ژۇرنىلى ^0 0 ؟ -يىل› ؛ -سان. 

Yo‏ ههمهت سۇلايمان قۇتلۇق: ئورخۇن ئۇيغۇر خانلىقىنىڭ قسقچه تارىخى. شىنجاڭ 
خەلق نەشرىياتى› ئۈرۈمچى ۲۰۰۳ -يىل. 


6 -ب. ئا. لىتۋىنسكىي. ته‌رجمه قىلغۇچى : ئۇيغۇر سایرانی : مەركىزىي ثاسيا تارىخىغا 
داشر ماتېرىياللار؛ ئۇيغۇرلار ۋە غەربىي يۇرتتىكى باشقا تؤركي خەلقلەرنىڭ قىسقىچە 
تارىخى. شىنجاڭ خەلق نەشرىياتى› ئۈرۈمچى. 

gay TY‏ 138 خهننامه ۰ ۲۶ تارىختىكى ئوتتۇرا ئاسياغا plo‏ ماتىرياللار توپلسی ؛ 
شىنجاڭ خەلق نەشرىياتى› ئۈرۈمچى 4 199 -يىل بىرىنچى توم . 

^-تۇراخۇن توختی : قەدىمكى شەھەر-روران › شىنجاڭ تەزكىرىسى › ئۈرۈمچى › ۱۹۸۸ 
¢ سان ۱ › بەت كك 

9 -تۇرپان شه‌هه رلىك كومىتېتى › تۇرپان تارىخ ماتېرىياللىرى (۱) تۇرپان ۱۹۸۸ -يىل. 

۰-تورسون هوشر ئىدىقوتى : قۇچۇ ئۇيغۇر قىدىقوقلىرىشىاڭ نه‌سه‌بنامسی ھەققىدىكى 
سبلشتورماء تورپانشوناسلق ته‌تشقاتی Sage ۹ LG‏ ۱-سان. 

1 -تۇرغۇن ئالماس: ئۇيغۇرلار. ئۈرۈمچى› شىنجاڭ یاشلار -ئۆسمۈرلەر نه شریاتی» 
9 ييل . 

۲-جامسی خامىلتون : توققوز ئوغۇز ۋە ئۇيغۇرلار ئۈستىدە تەتقىقات. تۇرپانشۇناسلىق 
تەتقىقاتى › Y‏ -سان. 03 0 -يىل. 

۳-جۇڭگۇنىڭ ئېنسىكلوپېد بيسى› جۇڭگۇ تارىخى تومى› يۈەن تارىخى› یه pg ASS‏ 
جۇڭگۇ ئېنسىكلوپېدىيە نەشرىياتى. 1985 -يىلى بېيجىك نه‌شری. 
خەلق نەشرىياتى › ئۈرۈمچى ۲۰۰۳ -يىل . 

°-چىمەنګۈل : غەربىي يؤرتشكى شىنجاڭ › قەشقەر پېداگوگىكا ژۇرنىلى › ¢ › 0 -يىل › 
£ -سان . 

6-چىيەن بوچۈەن : تىيلىي خانلىقى ئۈستىدە ئىزدىنىش. شىنجاڭ ئىجتىمائىي پەنلەر 
SUBS‏ › تورومچی. ۶ -يىل› ۲ -سان. 

TV‏ خوجا نىياز › موهه‌ممه‌د جان موئمس : باي دېگەن يەر نامىنىڭ كېلىپ چقشی 
توغرىسىدا › شىنجاڭ شجتسماشي په‌نله ر ته تققاتی › ئۈرۈمچى › 04 0 ؟ › ۱-سان . 

Y^‏ - خوا تاۋ (ته رجمه قىلغۇچى: نومه رجان نوری: X-VII‏ ئەسىرلەردىكى غەربىي يؤرت 

9-خې يۈيجۈ › HU‏ بىڭلىن : ئۇيغۇرلارغا خەنزۇچە نامنی بپرش توغرىسىدا 
ئۆتكۈزۈلگەن يىغىن› شىنجاڭ تارىخ pile‏ بیاللری ۸ -توم. شىنجاڭ خەلق 
نەشرىياتى› ئۈرۈمچى 999 1 -يىل . 


0 4 د تىخونونى (روسيه) : ئۇيغۇر ئېلىشىك ئىجتىمائىي ۋە ئىقتسادىي توزمی (۱۰ - 4 1 
قىلغۇچى : ئۇيغۇر سايرانى› ئۈرۈمچى. شىنجاڭ خەلق نەشرىياتى 00 0 ؟-يىل. 

۱ -دوهن ليەنچىن : دىڭلىڭلار. قاڭقىللار ۋە تۇرالار. تەرجىمە قىلغۇچىلار: يؤنؤسجان 
ئېلى› هه نبيه Mw‏ شىنجاڭ خەلق نەشرىياتى› ئۈرۈمچى› 6" -يىل. 1-توم. 

1 -سابىت ئۇيغۇري : ئۇيغۇرنامە › مىر نەشرىياتى› ئالموتا ۲۰۰۵. 

۳ -کسراپیل يۇسۇنى : تۈرك سۆزىنىك مەنبەسى توغرىسىدا مۇلاھىزە. تۈركى MLS‏ 
تەتقىقاتى 3 بېيجىڭ مىللەتلەر نەشرىياتى › ۲ cfg aS‏ 1-توم. 

4 ئ -سۇبىي خه‌ی : خەن دەۋرىدىن تاڭ دەۋرىگىچە بولغان de Sab‏ يولى 2 
شىنجاڭ تارىخشۇناسلىقى ۱۹۸۱ -یبل › ۱-سان. 

° -سماچییهن: تەرجىمە قىلغۇچىلار قاسم ئارىشى ۋە باشقىلار : تارىخىي خاتىرىلەر› 
شىنجاڭ خەلق نەشرىياتى› ئۈرۈمچى. 1989 -يىل. 

6-سىماچيەن : تارىخىي خاتىرىلەر (تەرجىمە : قاسم ئارىشى ۋە ھاجى ياقۇپ 
يؤسؤيى... قاتارلىقلار). SUC‏ خەلق نەشرىياتى. ئۈرۈمچى ۱۹۸۷ -يىل. 

۷ -سىماچيەن› بدن $$ : «تارىخنامە - په‌رغانه تەزكىرىسى» «خەننامە - ۋېي چىڭ› 
خوچۇيېنىڭ ته زكىرىسى » شىنجاڭ داشوی ئىلمىي = ته cS‏ باشقارمسی 3 تورومجی 
۲۳ 1-يىل . 

Blois. ۸‏ ئىجتىمائىي پەنلەر ئاكادىمىيسىنىڭ سللهتلهر ته‌تققات ئورنى : شنجاڭنىڭ 
قسقچه تارىخى (ته‌رجمه. ئىبراھىم مۇتئى . ئا. ئۆتكۈر› خی روي) ئۈرۈمچى › 
شنجاڭ خەلق نەشرىياتى ۱۹۸۲ -يىل . 

٩‏ -شۆزۈڭجېڭ : تۈركلەرنىڭ ئەجدادى ھەققىدىكى رىۋايەتلەرنىڭ كېلىپ چىقىشى 
توغرىسىدا. شىنجاڭ ئىجتىمائىي پەنلەر تەتقىقاتى › ئۈرۈمچى. 1986 -يىل ۲-سان. 

50-شۈ كۈي› 0 9-يىللاردىكى ئوتتۇرا ئاسىيا رايۇنىنىڭ رايۇنلار ئارا سىياسىي ۋە 
شقنساد ىي ۋەزىيىتى توغرىسىدىكى بىر قانچه قاراشلىرىم› ئوتتۇرا ئاسىيا تەتقىقاتى 
ژۇرنىلى. ئۈرۈمچى ‏ 4 99 1 -يىل . 

۱-شوي خۇاتيەن › شي ياۋخۇا › چىن خوڭيۇ : جۇڭگۇ شىنجاڭدىكى مەشھۇر جايلار. 
خارابه ئىزلارنى ساياھەت قىلىش قوللانمسى› تەرجىمە قىلغۇچىلار: ساببت ئەخمەت› 
ئەنۋەر قاسم. هه سه نجان جۇماخۇن › شىنجاڭ خەلق نەشرىياتى› ئۈرۈمچى› ۹ 
يىل. 

51-شىنجاڭ تارىخىدىن سۇئال - جاۋابلار. شىنجاڭ Jyp‏ سەنئەت-فوتو سۈرەت 
نەشرىياتى› ئۈرۈمچى ۱۹۹۸ -يىل. 


۲۰۰۳ ئۇيغۇر کاپتونوم رايؤنلوق تەزكىرە کومنتبتی : شىنجاڭ يىلنامىسى‎ Hans. ov 
. ئۈرۈمچى ۲۰۰۳ -يىل‎ 

ot‏ شىنجاڭ ئۇيغۇر کاپتونوم رايۇنلۇق مائاردپ كومىتېتىنىڭ ئالىي مه‌کته‌پ تاريخ 
ده رسلیکننی توزوش گۇرۇپپىسى : شىنجاڭنىڭ یه رلىك تاردخی › شىنجاڭ ئۇنىۋېرسىتى 
نه شربیاتی › ئۈرۈمچى ۲۰۰۱ -يىل. 

5 شىنجاڭ ئېنسىكلوپېدىيسى - تاریخ. ته رجمه قىلغۇچى : ئسراپىل يۈسۈپ› ئەنۋەر 
قاسم › شىنجاڭ مەدەنىيەت يادىكارلىقلىرى ژۇرنىلى› ئۈرۈمچى. ۲۰۰۳ Jem‏ 

56 شىنجاڭ ئىنسكلوپىدىيەسى› جوڭگۇ بېيجىڭ چوڭ ئىنسكلوپىدىيەسى نه‌شرییاتی 
dates‏ 

57-شىنجاڭ ئىنسكلوپىدىيەسى. شىنجاڭ ئىنسكلوپىدىيەسىنى توزوش هه‌یشتی تۈزگەن› 
ئۈرۈمچى › شىنجاڭ خەلق نەشرىياتى 5 0 0 ؟-يىل › بىرىنچى توم . 

od‏ شنجاك ئىنسكلوپىدىيەلىك لۇغىتى› شنجاڭ ئۇنىۋېرسىتىتى. ئۈرۈمچى› 1986 -يىل. 

٩‏ -شىنجاڭ يىلنامىسى 03 0-يىل› شىنجاڭ ئۇيغۇر ئاپتونوم رايۇنلۇق تەزكىرە كومىتېت 
e‏ قۇرۇنچى 1*93-يىل: 

0 6-شىنجاڭنىڭ قىسقىچە تارىخى. شىنجاڭ ئىجتىمائىي پەنلەر ئاكادېمىيسىنىڭ مىللەتلەر 
تەتقىقاتى ئورنى تەرىپىدىن توزولدی. تەرجىمە قىلغۇچىلار: ئىبراھىم مۇتئى› ئا. 
ئۆتكۈر. خی رؤيء شىنجاڭ خەلق نەشرىياتى› ئۈرۈمچى› بىرىنچى کنتاب 1١184‏ 
يىل. 

1-شىنجاڭنىڭ يەرلىك تارىخى › مەسئۇل مۇھەرىرى : مۇھەممەد روزی هپیت © 
ئۈرۈمچى › شىنجاڭ داشۆ نەشرىياتى 1991 -يىل . 

۲-غالب بارات 45 1d‏ ئۇيغۇر ئىدىقۇت شلى ھەققىدە تۇرپانشۇناسلىق تەتقىقاتى 
ژۇرنىلى› تۇرپان. ۲۰۰۰ -يىل ۱-سان. 

۳-غالمپ بارات ئەرك : ئۇيغۇر نامىنى قوللىنىشنىڭ باش ۋە ئاخىرى› تۇرپانشۇناسلىق 
تەتقىقاتى› تۇرپان. شىنجاڭ تۇرپانشۇناسلىق شلسي جەمئىيتىنىڭ نه‌شر ئەپكارى› 
ك 3 mE‏ 

“-غالىپ بارات ئەرك: تەكلىماكاندىكى قەدىمكى شەھەر ‏ لوپ. شىنجاڭ ئىجتىمائىي 
پەنلەر تەتقىقاتى › ئۈرۈمچى › 0 -یمل. ۱-سان. 

Te‏ غالب بارات ئەرك: ئۇيغۇر ئىدىقۇت AS‏ هه‌ققده. تۇرپانشۇناسلىق تەتقىقاتى 
ژۇرنىلى › ئۈرۈمچى› 0 00-يىل› ۱-سان. 

7 -غه ربي يۇرتتىكى 36 بەگلىك. تۇرپانشۇناسلىق تەتقىقاتى زۇرنىلى› ئۈرۈمچى ۲۰۰۱ - 
فق lat‏ 


de. ۷‏ یره تجان ئابدۇللا كالدىر : جەنۇبىي كارۋان يولىدىكى قەدىمكى دەندەن ئۆيلوك 

بەگلىگىنىڭ ئورنى ۋە یوتکلشی توغرسسدا قسقچه موهاکمه. شىنجاڭ سىفەن 
داشوي ژۇرنىلى (ئىجتىمائىي پەن قسمی) ئۈرۈمچى . 1997 -يىل› ۱-سان. 

^6-غەيرەتجان ئوسمان : باغراش نامىنىڭ كېلىپ چىقىشى. شىنجاڭ تەزكىرىچىلىكى 
ژۇرنىلى› ئۈرۈمچى. ۲۰۰۰ -يىل ۶ -سان. 

٩‏ .غه یره تجان ئوسمان : توران ئاتالغۇسى ھەققىدە. شىنجاڭ داشوي ئىلمىي ژۇرنىلى› 
ئىجتىمائىي پەن قسمی, ئۈرۈمچى› 989 ! -يىل ۲-سان. 

"-غەيرەتجان ئوسمان : قەدىمكى تارىم مەدەنىيىتى. شىنجاڭ ئۇنىۋېرسىتى ئۈرۈمچى 
۷ -يىل. 

۱-غهیره‌تجان ئوسمان : ئۇيغۇرلار شه‌رقنه ۋە غەربتە SUC‏ خەلق نەشرىياتى› 
ئۈرۈمچى› ۲۰۰۲ -ييل. 

1-فەن جىپىڭ : ئوتتۇرا ئاسىيا ۋە جەنۇبىي ئاسيادىكى مىللەت ددن توقۇنۇشى› 
تە رجىمە قىلغۇچىلار: ئەخمەت نییان توقسۇن سىدىق قاتارلنقلان شنجاڭ خەلق 
نەشىرىياتى › ئۈرۈمچى 03 0-يىل. 

3-فەن بيء سما بياۋ : كېيىنكى خەننامە. شىنجاڭ داشۆي ئوتتۇرا ئاسىيا مەدەنىيىتى 
تەتقىقات ئىنىستىتۇتى › ئۈرۈمچى 6 يىل. 

74-قاسىم ئارىشى : «يىپەك يولى» ۋە غەربىي دىيار مەدەنىيىتى› شىنجاڭ داشوسى 

. ناس-١‎ das VA 4 ئۇرنىلى‎ 

5 قاسم ئارىشى : ئۇيغۇرلارنىڭ ئېتنىك نامى› كېلىپ چىقىشى ۋە ئۇلارنىڭ ياشغان 
جایلری. قەشقەر پېداگوگىگا ئىنىشتۇتى ئىلمىي uS‏ ۱۹۸۹-ییل. ۳-سان. 
ئومۇمي ۱٩‏ -سان . 

6-قاسىم ئارىشى : يىپەك ئىلى - خوتەن توغرىسىدا. شىنجاڭ داشوی ئىلمىي ژۇرنىلى› 
ئىجتىمائىي پەن قسمی. ۲ يل ¢ ۲ سان 5 

۷ .248 خان ياركەندىي oV)‏ -يىلى ۋاپات بولغان): دىۋان قەدىرىي› كاشغهر 
ASAN‏ 

۸ -قهشقهر يىلنامىسى. قەشقەر ۋىلايەتلىك يەرلىك ته رکره توزوش ھەيتىتى. قه‌شقه‌ر 
ef ۵۶‏ 
خەلق نەشرىياتى› ئۈرۈمچى ۱۹۹۷ -يىل. 

0 ^-گېڭ شىمىن : قاراخانىيلار تارىخى ھەققىدە قسقجه بایان ئابلەت نوردون 
ته رجمسی» شىنجاڭ ئىجتىمائىي پەنلەر ته تذ (pas‏ › ئۈرۈمچى› ۲ Jg-‏ ۱ -سان. 


۱-لی يىنپىك : بۇددا ئېلى ئۇدۇن › شىنجاڭ خەلق نەشرىياتى ئۈرۈمچى 1995 -يىل. 

1-لىن گەن. گاۋ زىخۇ: قەدىمكى ئۇيغۇرلار تارىخىي› ئۇيغۇرچىغا تەرجىمە قىلغۇچى: 
ئابلەت نۇردۇن ۋە باشقىلار ئۈرۈمچى› شىنجاڭ خەلق نەشرىياتى ۲۰۰۰ -يىل. 

. چىك سۇلالىسى دەۋرىدىكى قۇمۇل ۋاڭلىرى› شىنجاڭ تاريخ ماتىرياللىرى‎ : pide AY 
ش ئۇ ئا ر كومىتېتى › ئۈرۈمچى‎ MKS سان جۇڭگۇ خەلق سياسي مەسلىھەت‎ f^ 
؟-يىل.‎ 006 

ما يۇڭ : ئوتتۇرا ئاسياشۇناسلىق تەتقىقاتىنى ئاكتىپ قانات يايدۇرۇشنىڭ مهم 
ئەھىمىيىتى توغرىسىدا. شىنجاڭ داشوي شلسي ژۇرنىلى. ئىجتىمائىي پەن قسمی. 
ئۈرۈمچى 1984 -يىل. 

Ne‏ مه‌هموت قه‌شقه‌ری : تۈركىي تىللار دىۋانى. شىنجاڭ خەلق نەشرىياتى› ئۈرۈمچى 
P fag NAAN‏ توم. ‏ خەرىتە "T‏ | -بەتلەردە. 

.Divanu  Lugat.it. Turk. Tipkibbasimi Turk Dil Kurumu 

۱۹۶ Ankara 

7 مهريهم توختی: قه‌دیمکی ئوتتۇرا ئاسىيا تارىخىنىڭ دؤنيا تارىخىدىكى تورنی 
توغرمسدا ده‌سله‌پکی ئىزدىنىش. شىنجاڭ مەدەنببەت يادىكارلىقلىرى› ئۈرۈمچى› 
۲ -ییل . 

١-مدمدت WE‏ سدىق› مۇھەممەتجان: قەدىمكى ئۇزۇنتات به‌گلکی ۋە ئۇزۇنتات 
دبكدن يەر نامی توغرسسدا. شىنجاڭ شجتماشي په‌نله ر تەتقىقات ژۇرنىلى ۱۹۹۶ - 
يىل ١-سان.‏ 

88-موڭغۇللارنىڭ مەخپىي تارىخى. ئۇيغۇرچىغا تەرجىمە قىلغۇچى: ئەركىن شېرىپ › 
شىنجاڭ خەلق نەشرياتى› ئۈرۈمچى 1999 يىل . 

4 موللا هاجى (ھىجرىيە 1145 -يىلى ۋاپات بولغان) : بۇغرا خانلار تەزكىرىسى. 
قەشقەر. ۱۹۸۸ -يىلى ببسلغان. 

0 -موللا مسا سايرامى (1836-يىل تۇغۇلغان) : تاريخ ھەمىدىيە. مىللەتلەر 
نەشرىياتى› بېيجىڭ ۱۹۸۸ -يىل. 

موللا مسا سایرامی : ئارىخىي düşler‏ شىنجاڭ خەلق نه‌شربیاتی. ئۈرۈمچى 
03 0 -يىل. 

موللا مىرسالى قه‌شقه ری : چىڭگىزنامە. قەشقەر. قەشقەر تؤيغؤر نەشرىياتى 0 0 0 ؟ - 
يىل. 

۳موللا مىرسالى قەشقەرى: چىڭگىزنامە. قەشقەر ئۇيغۇر نەشرىياتى› قەشقەر 1985 


يىل. 


4 موللا ئىسمەتۇللا بىننى موللا نبمهتؤللا موجزی : تە ۋارىخى مۇسىقىييۇن› مىللەتلەر 
نەشرىياتى › بېيجىڭ. ۱۹۸۲ -يىل. 

5 صرزا شاه مۇھەممەد جوراس: تارىخىي ره‌شدی ( زەيلىي) › قەدىمكى كىتابلار 
تەتقىقاتى. ئاقسۇ ۋىلايەتلىك قەدىمكى ئەسەرلەرنى يىغىش› رەتلەش› نه‌شر قىلىش 
ئىشخانىسى. 1986 -يىل 1 -؟-سان. 

اا يولبولىق: مۇھەببەت قاسم : MALI ut of aia dii‏ سژزلشددغان 
خەلقلەرگە ئورتاق ئەدەبىي تىللار. شىنجاڭ داشۈي ئىلمىي ئۇرنىلى. ئىجتىمائىي پەن 
قىسمى› ئۈرۈمچى. ۱۹۸۳ -ییل. ۶ -سان. 

51 نوروللا مؤكمسن : گەنجۇ ئۇيغۇر خانلىقىنىڭ خاقانلری › شىنجاڭ شجتماشي پەنلەر 
تەتقىقاتى ئۇرنىلى › 1999 -يىل › 7-سان. 

۸-نوروللا مۇئمىن يۇلغۇن : "غه‌ربی یرت" تس "شنجاك ئۇيغۇر ئاپتونوم رايۇنى” 
غىچە. شىنجاڭ تارىخ مەدەنىيىتى ژۇرنىلى › ئۈرۈمچى E‏ 0 ؟-يىل. ^3-سان. 

9 -نۇرۇللا مۇئمىن يۇلغۇن : غهربى يۇرت تارىخىمىزدىكى خاقانلار. ئۈرۈمچى› شىنجاڭ 
خەلق نه‌شردیاتی ۲۰۰۵.یبل. 

۰ نىياز كېرىمى (زىۋىدە ساتتار): دىيارىمىزدىكى بىر قىسىم يدر ناملبری ھەققىدە› 
بېيجىڭ› مىللەتلەر نەشرىياتى 6 0 0-يىل. 

۱ نىياز كېرىمى ۋە زوبه‌یده سەتتار : دىيارىمىزدىكى بىر قىسىم يەر ناملىرى 
ھەققىدە. مىللەتلەر نەشرىياتى › بېيجىڭ 6 0 0 1-يىل. 

0 1- ئوسمان هوشور : كۈسەن ۋە ئۇنىڭ ئەتراپىدىكى به‌زی يەر ناملىرى ھەققىدە 
قىسقىچە بایان. شىنجاڭ مەدەنىيەت يادىكارلىقلىرى ژۇرنىلى. شىنجاڭ ئۇيغۇر 
ئاپتونوم رايؤنلؤق مەدەنىيەت نازارىتى› ئۈرۈمچى› 19965 Sage‏ ۲-۱ -سان 

۳ ئوغۇزنامە› قەدىمكى ئۇيغۇرلارنىڭ تارىخىي داستانى› مەسئۇل مۇھەررىر نۇر 
مۇھەممەد دۆلەتى› مىللەتلەر نه شربیاتی. بېيجىڭ ^^19-يىل. 

۶ ئۆمەرجان سىدىق : سېھپىرلىك زېمىن تۇرپان › بىلىمنامە (Y)‏ ۰ شنجاڭ خەلق 
سەھىيە نەشرىياتى › ئۈرۈمچى 5 0 0 ؟ -ییل. 

105 ۋاڭ جله‌ي : ئوتتۇرا ئاسىيا تارىخى› تەرجىمە قىلغۇچىلار: ئابلەت .232,99« 
ئېزىز يۈسۈپ› شىنجاڭ خەلق نەشىرىياتى › ئۈرۈمچى ۱۹۹۳ -يىل . 

B --7‏ جىلەي : چىڭگىزخان ۋە ئوتتۇرا ئاسىيا. شىنجاڭ ئىجتىمائىي پەنلەر 
تەتقىقاتى ژۇرنىلى. ئۈرۈمچى 1981 -يىل. 

۷ شبراهم مؤتئى : تەكلىماكان ئەتراپىدىكى قەدىمكى شەھەرلەر. شىنجاڭ 
ئىجتىمائىي پەنلەر مۇنبىرى ژۇرنىلى. شىنجاڭ ئۇيغۇر ئاپتونوم رايۇنلۇق ئىجتىمائىي 


يىل› ۳-سان. 


۰۹ قلي قەزلان (شىران) : شبنی فه زلان سایاهه‌تنامسی, تەرجىمە قىلغۇچى : توختی 
هاجی OUS‏ شىنجاڭ خەلق ئەشرياتى› ئۈرۈمچى ‏ ۲۰۰۱-یل. 
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